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Аннотация
Благословленная богами девушка сражается за объединение народа под властью одного короля, одновременно борясь со своим растущим желанием к его сыну, в первой книге серии фэнтезийных любовных романов, вдохновленных викингами и скандинавской культурой.
Связанная нежелательным браком, Фрейя проводит свои дни, потроша рыбу, но мечтает стать воином. И вонзить топор в спину своего мерзкого мужа.
Мечты Фрейи внезапно становятся реальностью, когда ее муж предает ее и отдает ярлу, заставившему сражаться не на жизнь, а на смерть с его сыном, Бьорном. Чтобы выжить, Фрейя вынуждена раскрыть свою самую сокровенную тайну: она обладает каплей крови богини, что делает ее девой-щитом с магией, способной отразить любую атаку. Провидицей было предсказано, что такая магия объединит разобщенный народ Горных земель под властью того, кто управляет судьбой девы-щита.
Веря, что ему суждено править Горными землями как королю, фанатичный ярл связывает Фрейю клятвой крови и приказывает Бьорну защищать ее от врагов. Отчаянно желая доказать свою силу, Фрейя должна сражаться и учиться контролировать свою магию, все это время сталкиваясь с опасными испытаниями, предначертанными богами. Однако величайшим испытанием из всех может стать сопротивление ее запретному влечению к Бьорну. Если Фрейя поддастся своей страсти к привлекательному и жестокому воину, она рискует не только своей судьбой, но и судьбами всех людей, которых она поклялась защищать.
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Глава 1
Моя мама научила меня многим навыкам, чтобы я стала хорошей женой для своего мужа. Как готовить и убирать. Как ткать и шить. Где заниматься охотой и собирательством. Лучше бы она научила меня сдержанности, необходимой для того, чтобы не пырнуть ножом вышеупомянутого мужа, когда он проявит себя недалеким пьяницей с мерзким языком…
Ибо сегодня мое самообладание подверглось серьезному испытанию.
— Что ты делаешь? — требовательно спросил Враги, склонившись над моим плечом, от него несло медовухой.
— Именно то, на что это похоже. — Я провела кончиком ножа по брюху рыбы, и ее внутренности вывалились наружу. — Чищу улов.
Сердито вздохнув, Враги вырвал нож из моей руки, едва не порезав мне ладонь. Схватив другую рыбу, он вспорол ей брюхо и вытряхнул внутренности в кровавую кучу, а затем вонзил кончик ножа в деревянный брусок, причем его техника была идентична моей.
— Видишь?
— Я умею потрошить рыбу, — выдавила я сквозь зубы, каждой своей частью желая выпотрошить его. — Я делала это тысячу раз.
— Мне не нравится, как ты это делаешь. — Его губы скривились. — Ты делаешь это неправильно. Люди жалуются.
В его словах была доля правды, но это не имело отношения к рыбьим потрохам.
Мой дорогой муж был сыном богов, при зачатии ему была дарована капля крови Ньорда, которая наделила его могущественной властью над морскими обитателями. Но вместо того, чтобы заботиться о нашем народе, он использовал свою магию, чтобы лишать других рыбаков улова, пока наполнял свои сети. А потом он брал двойную цену за рыбу с тех самых людей, чьи сети он оставлял пустыми.
Все знали об этом. Но никто не смел и слова сказать против него. Он был Враги Спасителем, человеком, который избавил Селвегр от голода, когда десять лет назад случился неурожай. Он доставлял рыбу из Северного моря, чтобы набить животы, и никто не остался голодным.
Все называли его героем. Возможно, когда-то так оно и было, но слава и жадность победили щедрость, благодаря которой он получил это имя, и теперь люди плевали в его сторону, даже когда устраивали ежегодный пир в его честь. То, что до сих пор никто не всадил ему нож в спину, объяснялось главным образом тем, что он находился под защитой ярла.
Но не совсем.
— Всем лучше помнить, что нам может снова понадобиться его магия, Фрейя, — сказала мне мама, когда я пожаловалась ей. — А тебе лучше помнить, что он приносит богатство в твой дом.
Богатство.
Именно поэтому отец согласился на предложение Враги о браке, несмотря на мои громкие протесты. Но вместо того, чтобы осознать свою ошибку, отец умер в ночь моей свадьбы, оставив всех перешептываться о дурных предзнаменованиях и несчастливых браках. Если это действительно было посланием богов, им не стоило беспокоиться — в тот момент, когда Враги на глазах у всех гостей засунул свой поганый язык мне в рот, я знала, что этот брак будет проклят.
Каждый день прошедшего года подтверждал мою правоту.
Вот только трудно было убедить в этом окружающих, ведь Враги был щедр к моей матери, оплачивая все ее нужды, пока мой брат пытался заслужить себе место в военном отряде нашего ярла.
— Я сделаю это ради моей семьи, — тихо произнесла я, как в ночь свадьбы. — Ради своей семьи я буду терпеть его.
А вслух я сказала:
— Я сделаю лучше. — И поскольку он не выглядел удовлетворенным, я добавила: — Я сделаю так, как ты показал, Враги.
— Давай. — От такой снисходительности я стиснула зубы с такой силой, что они чуть не треснули, но подчинилась, быстро выпотрошив еще одну рыбу.
Враги фыркнул и сплюнул на землю рядом со мной.
— Моя мать была права — мне следовало жениться на уродливой женщине, ценность которой заключалась бы в ее умениях. А не на красотке, единственное достоинство которой — ее внешность. Внешность не выпотрошит рыбу. Внешность не приготовит еду. Внешность не сделает детей.
Что касается последнего, то моей внешности это никогда не будет под силу.
Почти все деньги, которые он мне давал, я тратила на покупку лимонного сока и губки у торговцев, приезжавших к нам с Южных морей, и если Враги и задавался вопросом, почему его член после близости пахнет цитрусовыми, то никогда не спрашивал. Пусть его невежество длится вечно.
— Год, женщина. Целый год брака и усердия, а сына все нет.
Я согнулась над доской, потроша очередную рыбу, чтобы скрыть грозящие пролиться гневные слезы. Я бы никогда не отдала ребенка на воспитание этому человеку. Никогда.
— Я принесу жертву. — И это не было ложью — в начале каждого цикла я приносила жертву богине, в честь которой была названа, умоляя ее сохранить мое чрево пустым. До сих пор она была милостива.
Или мне просто везло.
Словно услышав мои мысли, Враги вцепился в мою косу и рывком поднял меня на ноги.
— Мне не нужны жертвы, Фрейя, — прорычал он. — Я хочу, чтобы ты старалась. Я хочу, чтобы ты все делала как можно лучше. Ты должна дать мне то, что я хочу.
Я зашипела, и только туго затянутая коса помешала ему вырвать клок волос.
— Возможно, это ты что-то делаешь неправильно, муж. Именно так мне кажется.
В воздухе сгустилась тишина.
Умная женщина пожалела бы об этих словах, но я явно была полной идиоткой, так как почувствовала лишь вспышку злобного торжества, когда колкость медленно достигла цели. Лицо Враги потемнело под густой бородой, вена на виске запульсировала, как багровый червь. Потом его нож прижался к моей щеке, дыхание стало хриплым, и он прошептал:
— Может быть, мне нужно сделать тебя менее красивой, Фрейя. Тогда тебе придется научиться другим навыкам.
Сталь была холодной и пугающей. Она уничтожила мой триумф и заменила его страхом.
И все же… я не могла уступить. Не могла позволить себе сломаться, заплакать или умолять, потому что именно это он и любил делать — опускать меня на самое дно. Вместо этого я встретила его взгляд и сказала:
— Сделай это. Сделай это, Враги, а потом отправляйся в деревню и посмотри, будут ли они по-прежнему устраивать пиры в твою честь и называть героем, когда узнают, что ты изуродовал лицо своей жены, чтобы уничтожить ее красоту.
Его губы скривились.
— Я им нужен.
— Это не значит, что они должны тебя уважать. — А такой самовлюбленный человек, как он, нуждался в этом почитании.
Я наблюдала за тем, как вращаются колесики в его мозгу; несомненно, он размышлял о том, какую боль он может причинить мне без последствий. Но я отказывалась отвести взгляд, несмотря на холодный пот, покрывший мои ладони. Лезвие сильнее прижалось к моей щеке, причиняя острую боль, и я резко втянула воздух, чтобы сдержать нарастающую панику.
Он услышал.
Враги усмехнулся — моя крошечная слабость его удовлетворила. Он отпустил мои волосы и убрал нож.
— Возвращайся к работе, женщина. Когда закончишь, отнеси две рыбы своей матери. Возможно, она напомнит тебе о твоих обязанностях. Это вина твоих родителей, — он сплюнул, — что ты их не исполняешь.
— Не говори плохо о моем отце! — Я схватила нож, но Враги лишь усмехнулся.
— Вот доказательство, — сказал он. — Он забыл, что ты дочь, и учил тебя, как сына. Теперь вместо жены у меня взрослая женщина, которая играет в воина, словно маленький ребенок, размахивая своей палкой и представляя каждое дерево своим врагом.
В груди полыхнуло жаром, щеки покраснели. Потому что он не ошибался.
— Возможно, я тоже виноват, — сказал он. — Я позволил тебе слишком много времени проводить без дела, что, как известно, губит хороший характер.
Единственное свободное время, которое мне было позволено, — это часы, когда я спала, но я промолчала.
Враги отвернулся от меня и пошел прямо к кромке воды — фьорд сверкал в лучах солнца. Подняв руку, он воззвал к Ньорду.
Долгое мгновение ничего не происходило, и я беззвучно молилась о том, чтобы бог морей наконец понял, каким куском дерьма был его сын, и забрал его магию.
Напрасные молитвы, потому что через мгновение на воде показалась рябь. И рыбы начали выпрыгивать.
Сначала их было немного, но потом десятки и десятки оказались на берегу, и я едва могла разглядеть камни сквозь кишащую массу плавников и чешуи.
— Это должно занять тебя. — Враги ухмыльнулся. — Передай своей матери привет.
Мой окровавленный клинок задрожал от едва сдерживаемой ярости, когда он повернулся и пошел прочь.
Я смотрела на рыбу, бьющуюся на берегу и отчаянно пытающуюся вернуться в воду. Такое расточительство, ведь здесь ее было больше, чем мы могли бы продать, прежде чем она сгниет. И это был не первый раз, когда он поступал подобным образом.
Однажды я наблюдала, как он заставил выброситься на берег кита, но вместо того, чтобы сразу покончить с жизнью несчастного животного, он позволил ему вернуться в воду, а затем с помощью магии снова вытащил его на сушу. Он делал это снова и снова, а все жители деревни наблюдали, как он мучает животное без всякой причины.
Все закончилось только тогда, когда мой брат пробился сквозь толпу и вонзил топор в мозг кита, избавив его от страданий и позволив остальным начать процесс разделки туши, и никто не стал праздновать то, что должно было стать славным днем пиршества.
Я не хотела снова испытывать подобное сожаление.
Подтянув юбки, я помчалась к месту, где бились рыбы, подхватила одну из них и швырнула в воду. Потом еще и еще, некоторые из них были настолько тяжелыми, что мне потребовались все мои силы, чтобы затащить их обратно.
Продвигаясь вдоль линии воды, я возвращала улов Враги в море, и всякий раз у меня ныло в груди, когда я находила погибшую рыбу — каждая смерть была моей личной неудачей. Но их было слишком много.
Найдя еще живую рыбу в кустах, я подняла ее и швырнула через плечо в воду.
Вместо всплеска я услышала громкое проклятие и обернулась, чтобы увидеть мужчину, стоящего по пояс во фьорде и потирающего щеку. В которую я явно попала рыбой.
— Рыба пострадала? — спросила я, осматривая воду и опасаясь, что убила ее, пытаясь спасти. — Она уплыла?
Мужчина перестал тереть лицо и недоверчиво посмотрел на меня.
— Как насчет меня?
Я перестала искать в воде рыбу и присмотрелась к нему повнимательнее, отчего мое лицо мгновенно потеплело. Даже со следом удара на щеке он был пугающе привлекателен. Высокий и широкоплечий, он выглядел всего на несколько лет старше меня. Его черные волосы были выбриты по бокам, а остальные стянуты в короткий хвост над татуированным затылком. У него были высокие скулы и острые черты лица, и хотя большинство мужчин носили бороды, на его лице была лишь щетина, не старше нескольких дней. На нем не было рубашки, и вода стекала с обнаженного торса, покрытого мощными мышцами, а его потемневшая от солнца кожа была испещрена десятками татуировок. Несомненно, воин, и даже без оружия я подозревала, что он представляет серьезную угрозу.
Осознав, что не ответила, я скрестила руки на груди.
— Какой дурак полезет в воду, когда лед только что сошел? Ты что, хочешь замерзнуть до смерти? — Чтобы подчеркнуть свою мысль, я дернула подбородком в сторону толстой глыбы льда, проплывающей мимо него.
— Это не слишком похоже на извинение. — Он проигнорировал лед и двинулся к кромке воды. — И, похоже, мне больше угрожают летающие рыбы, чем замерзание.
Я настороженно отступила на шаг, узнав его слабый акцент. Набеги из Северных земель так рано весной были редки, но, тем не менее, возможны, и я быстро оглядела фьорд в поисках драккаров и людей, но ничего не обнаружила. Устремив взгляд на дальний берег фьорда, я осмотрела густой лес, поднимающийся по склону горы.
Вот.
Движение привлекло мое внимание, и я замерла, напрягая зрение. Но что бы это ни было, оно исчезло, скорее всего, мелкая дичь.
— Я не налетчик, если тебя это волнует. — Он остановился по колено в воде, обнажив зубы в довольной ухмылке. — Всего лишь мужчина, которому нужно помыться.
— Это просто слова. — Я прокляла себя за то, что оставила нож на разделочной доске. — Возможно, ты мне лжешь. Отвлекаешь меня, пока твои друзья направляются в мою деревню, чтобы убивать и грабить.
Он поморщился.
— Ладно, ладно. Ты меня раскусила.
Я напряглась, уже готовая кричать тем, кто мог услышать о нападении, когда он добавил:
— Мои сородичи сказали мне: — Ты не очень хороший боец, но ты, красив, поэтому твоя задача — переплыть фьорд и пофлиртовать с красивой женщиной, бросающей рыбу. Ты отвлечешь ее, мы сможем напасть. — Он вздохнул. — Это была моя единственная задача, и даже тут я потерпел неудачу.
Мои щеки покраснели, но присутствие в моей жизни старшего брата означало, что я могу дать отпор.
— Конечно, ты потерпел неудачу. У тебя так же плохо выходит флиртовать, как и драться.
Он откинул голову назад и рассмеялся, звук был глубоким и насыщенным, и, несмотря на все мои намерения оставаться настороже, на губах заиграла улыбка. Боги, как же он был привлекателен — словно сам Бальдр1 вырвался из хватки Хель2 в подземном мире и предстал передо мной.
— Ты так же метко бросаешься словами, как и рыбой, женщина, — ответил он, его плечи все еще тряслись от смеха, когда он выходил из воды, промокшие штаны облепили твердые мышцы его ног и задницы. — Я так унижен, что должен навсегда остаться на этой стороне фьорда, потому что мои спутники никогда не примут меня обратно.
Находясь так близко, я оценила, насколько он огромен: на голову выше меня и в два раза шире в плечах, по его гладкой коже стекали капельки морской воды. Я должна была сказать ему, чтобы он уходил, ведь я была замужем, и это земля моего мужа, но вместо этого я оглядела его с ног до головы.
— С чего ты взял, что я хочу, чтобы ты остался? Ты не умеешь драться. Ты не умеешь флиртовать. Ты даже не можешь поймать рыбу, когда ее бросают прямо в тебя.
Он прижал руку к напряженным мышцам живота, притворяясь, что сгибается пополам, и задыхаясь ответил:
— Смертельный удар. — Опустившись передо мной на колени, он с ухмылкой поднял голову, и солнце осветило глаза, зеленые, как первые весенние листья. — Прежде чем ты меня прикончишь, позволь мне доказать, что я не совсем лишен способностей.
Если бы кто-нибудь увидел нас в такой позе и рассказал Враги, я бы, скорее всего, отправилась к Хель. И, возможно, я заслуживала этого, ведь я была замужней женщиной. Замужем за человеком, которого я ненавидела всем своим существом, но от которого никогда не освобожусь, как бы мне этого ни хотелось. Поэтому я спросила:
— Какими навыками ты можешь обладать, чтобы заинтересовать меня?
Искра в его глазах превратилась в жар, и у меня поджались пальцы на ногах, когда он сказал:
— Лучше я тебе покажу. Думаю, ты не будешь разочарована.
Мое сердце гулко ударилось о ребра. Это было неправильно, совершенно греховно, но какую-то себялюбивую часть меня это не волновало. Хотелось только поцеловать этого обаятельного, привлекательного незнакомца, не заботясь о последствиях.
Вот только я не была такой.
Я с трудом сглотнула, отгоняя ноющее желание, требовавшее, чтобы я позволила этому продолжаться, и вместо этого протянула руку, помогая ему встать на ноги. Его ладони были мозолистыми, а тыльные стороны рук покрыты шрамами, что не соответствовало его утверждению о том, что он не боец.
— Откуда бы ты ни пришел, женщины должны быть либо отчаянными, либо глупыми, чтобы купиться на такую чепуху. Иди куда шел.
Я старалась не задерживать дыхание, ожидая, как он отреагирует на мой отказ, ведь немногие мужчины воспринимают его нормально, но он лишь наклонил голову и сказал:
— Похоже, ты не отчаянная и не глупая, и многие назвали бы это моим поражением. — Он поднял мою руку, не обращая внимания на то, что она воняет рыбой, и поцеловал костяшки пальцев. — Я же считаю, что это означает, что я должен приложить больше усилий, потому что ты действительно замечательная женщина.
От прикосновения его губ к моей коже по телу пробежали мурашки, а мой разум погрузился в глубину этих зеленых глаз. Отпустив мою руку, он потянулся к моему лицу и провел большим пальцем по линии, оставленной ножом Враги на моей щеке.
— Где твой муж?
— С чего ты взял, что я замужем? — спросила я, но он лишь повернулся и пошел вверх по склону, к коню, который все это время был привязан к дереву.
Он натянул на себя рубашку и оглянулся на меня.
— Твое кольцо. Где я могу его найти?
Инстинктивно я спрятала руку с простым серебряным кольцом в складках юбки.
— Зачем он тебе?
— Я собираюсь убить его. Я сделаю тебя свободной женщиной, и ты сможешь спать со мной, не заботясь о приличиях, — ответил он, затягивая подпругу, прежде чем забраться на спину высокого животного. — Какая еще может быть причина?
У меня свело живот.
— Ты не можешь!
— Я уверен, что смогу. — Он сделал круг вокруг меня. — Ты была права, когда сказала, что я так же талантлив во флирте, как и в бою, красавица. Я сделаю это быстро, чтобы бедный ублюдок не мучался, и тогда ты будешь вольна делать все, что хочешь.
— Ты не сделаешь этого! — выдохнула я несмотря на то, что безвременная кончина Враги была одним из моих самых частых снов наяву. — Я запрещаю!
— Ах… — Он снова обошел меня кругом, и уродливый чалый мерин громко фыркнул. — Что ж, в таком случае я буду ждать, пока он станет жертвой летающей рыбы. В этом есть доля справедливости. — Одарив меня улыбкой, полной всевозможных обещаний, он направился вдоль берега.
— Куда ты пошел? — крикнула я, все еще не совсем понимая, дразнится он или говорит всерьез, в моей голове снова всплыло подозрение, что он действительно может быть налетчиком. — Ты собираешься убить его?
Оглянувшись через плечо, он усмехнулся.
— Ты изменила свое мнение насчет его долголетия?
Да. Я сжала руки в кулаки.
— Конечно, нет.
— Жаль.
Это был не ответ, и я подняла юбки и побежала за ним.
— Куда ты едешь? Что за дела у тебя в деревне?
— Никаких, — ответил он. — Но у ярла Снорри есть, и ему будет интересно, куда я пропал.
Я замерла, каждая частичка меня хотела провалиться сквозь землю, потому что мой брат был одним из воинов ярла. Если он узнает, что я флиртовала с этим мужчиной…
— Ты сопровождаешь ярла?
Он подмигнул мне.
— Что-то вроде того. — Затем он ударил пятками в бока своего коня и понесся по берегу галопом, оставив меня смотреть ему вслед.


Глава 2
Ужасно волнуясь, я почти до полудня не могла закончить с уловом. Я загрузила тележку для Враги, а затем выбрала две отборные рыбы для матери. К тому времени волнение от встречи с воином улеглось, сменившись мрачным напоминанием о том, что Враги жив, я его жена и я его разгневала.
С гор дул ветер, неся с собой запах тающего снега, и я вдохнула, радуясь, что нахожусь вдали от вони рыбы, потрохов и собственного позора, хотя изрядная часть всего этого все еще прилипала к моей одежде. Сосновые иголки хрустели под моими сапогами, наполняя мой нос их резким ароматом и ослабляя напряжение в плечах.
Все было хорошо. Все будет хорошо. Это был не первый раз, когда я ссорилась с Враги, и не последний. Я прожила с ним год и проживу еще один. И еще.
Но я хотела большего, чем просто выживать. Я хотела, чтобы мое существование было наполнено не только усилиями вытерпеть очередной день. Я хотела жить, наслаждаться. Находить в проживаемых днях страсть и волнение, как в тот мимолетный миг на берегу с незнакомцем.
Именно это желание делало мою жизнь невыносимой. Если бы я только могла перестать желать чего-то иного, возможно, я нашла бы счастье в том, что у меня есть. Даже когда эта мысль просто мелькнула в моей голове, я вздрогнула, потому что именно это сказала бы моя мама. Перестань желать большего, Фрейя, и ты начнешь находить радость в том, что имеешь.
Зажав завернутую рыбу под левой рукой, я наклонилась и схватила палку. Крутанувшись, я ударила ею по одному дереву, затем по другому, двигаясь по тропинке так, словно лес вокруг меня был ордой налетчиков, не заботясь о том, что веду себя скорее как ребенок, чем как взрослая женщина. Я подняла свой сверток с рыбой, как щит, отражая воображаемую атаку, мое дыхание участилось, волосы прилипли к вискам и намокли от пота.
Я ощущала жжение в мышцах, когда нападала и защищалась, наслаждалась каждым вдохом и болью в ладони каждый раз, когда моя палка ударялась о дерево. Вот о чем я мечтала: не о том, чтобы каждый день потрошить рыбу у фьорда и продавать ее одним и тем же деревенским жителям, а о том, чтобы сражаться. Присоединиться к военному отряду ярла в набегах на наших врагов на востоке и западе. О том, чтобы стойко защищать наши земли от налетчиков и зарабатывать силой своей руки и меча. А потом проводить зиму с семьей, пировать, пить и смеяться, пока снова не наступит сезон набегов.
У моего старшего брата, Гейра, была та же мечта, и он был на пути к ее осуществлению. Когда мне исполнилось четырнадцать, а ему шестнадцать, наш отец привел Гейра на Альтинг3, и ярл4 Снорри подарил Гейру кольчугу, пригласив его присоединиться к набегам. Теперь, в двадцать два года, мой брат был уважаемым воином.
Но когда я заявила о своем желании пойти по стопам брата, мои слова были встречены смехом, пока мои родные не поняли, что я говорю серьезно, тогда их смех сменился тихим ужасом.
— Ты не можешь, Фрейя, — наконец сказал мой отец. — Они узнают, кто ты, и тогда у тебя уже никогда не будет выбора.
Кем я была. Моя тайна.
Мое проклятие.
— Как только у тебя родится ребенок, Фрейя, ты откажешься от глупых желаний повторять то, что делает твой брат, — сказала моя мать. — Ты успокоишься и будешь довольна своей судьбой.
— Я не довольна! — крикнула я, швыряя палку в деревья. Но в этот момент одна из рыб выскользнула из свертка и упала на землю.
— Черт! — Опустившись на колени, я подняла ее и, как могла, очистила от прилипших к ней иголок и грязи, беззвучно проклиная себя за свои мысли. За то, что мечтала о том, чего у меня никогда не будет.
— Надеюсь, это не предназначалось для моего живота.
Я вскочила на ноги и обернулась, чтобы увидеть брата, стоящего позади меня.
— Гейр! — Смеясь, я бросилась к нему и обняла его за шею. — Что ты здесь делаешь?
— Похоже, спасаю свой обед. — Он выпрямился, окинув меня критическим взглядом, и я сделала то же самое. Как и у меня, у брата была бледная кожа, светлые волосы почти белого цвета и янтарные глаза, которые светились, как солнце в затмение. С тех пор как он отправился жить в Халсар к ярлу, у него прибавилось мускулов и он больше не был таким стройным, как я, а стал крепким и сильным.
— Тебе следует больше есть, ты совсем тощая, — сказал Гейр, а потом добавил: — Ярл Снорри в деревне, разговаривает с твоим мужем.
У меня по коже побежали мурашки от беспокойства — если Враги часто вызывали для беседы с нашим господином, то у ярла не было никакого повода приезжать к нему.
— По какому вопросу?
Гейр пожал плечами, затем взял одну из рыб и большими пальцами раздвинул ее жабры.
— Рыба, я полагаю. О чем еще можно говорить с Враги?
— Более правдивых слов никто не произносил, — пробормотала я, выхватывая рыбу из его рук и направляясь по тропинке к нашему семейному дому.
— Как быстро угасает сияние нового брака. — Гейр зашагал рядом со мной, позвякивая оружием. Топор и секира были знакомы, но меч был новым. Так же, как и кольчуга, которая была надета под плащом. Либо добыта в набегах, либо оплачена его долей. От зависти у меня заныло в груди. Прогнав это чувство, я бросила на него косой взгляд.
— Какое сияние? В этом браке никогда не было никакого сияния.
— Справедливо. — Мой брат пнул камень, и тот покатился по тропинке перед нами. За последний год он отрастил бороду, и теперь она была украшена серебряными кольцами. Из-за этого он выглядел старше своих лет и свирепее, что, вероятно, и было его целью. Потянувшись, я подергала ее. — Что думает об этом Ингрид?
С его внешностью и обаянием Гейр мог выбирать женщин, хотя я знала, что он смотрел только на мою подругу Ингрид, которую любил с самого детства. Я знала, что в этом сезоне он надеется заработать набегами достаточно, чтобы построить дом и попросить у отца ее руки.
— Ей это нравится. Особенно то, как ей щекотно, когда…
Я толкнула его достаточно сильно, чтобы он пошатнулся.
— Ты свинья.
Гейр ухмыльнулся.
— Виноват. Но ты меняешь тему, Фрейя. Мы все знаем, что Враги — жадный урод, но он твой муж. Раз отца больше нет, эта обязанность ложится на меня…
Я подсекла его лодыжку своей и дернула, ухмыльнувшись, когда брат растянулся на спине. Наступив одной ногой ему на грудь, я сказала:
— Я люблю тебя, брат. Но если ты начнешь читать мне лекции о моих женских обязанностях, я стану любить тебя вполовину меньше. — Я надавила всем своим весом. — Прошло не так много лет с тех пор, как я избивала тебя до крови, чтобы я забыла, как это делается.
Я ждала, что он рассмеется. Что он высмеет Враги и назовет его сухопутной рыбой. Скажет, что ему жаль, что меня заставили вступить в этот брак против моей воли. Скажет, что я заслуживаю лучшего.
Вместо этого Гейр сказал:
— Мы больше не дети. — Затем он схватил меня за лодыжку и дернул.
От удара задницей о землю у меня затрещал позвоночник, и я едва не откусила себе язык, но Гейр не обратил на это внимания, сплюнул кровь и сел прямо.
— Враги богат и у него есть влияние на ярла Снорри. Может, я и получил свой перстень из-за благосклонности ярла к отцу, но именно из-за Враги ярл платит мне за то, что я сражаюсь рядом с ним круглый год. Если ты разозлишь Враги настолько, что он уйдет от тебя, Снорри может не позволить мне сохранить свое место. А если я потеряю свое место, как я получу богатство, необходимое мне для женитьбы на Ингрид?
Как будто я могу об этом забыть.
— И, если тебе наплевать на нас с Ингрид, подумай о матери. — Гейр уперся локтями в колени. — Враги заботится о ней. Платит людям, чтобы они ухаживали за фермой и кормили животных. Если не о ней, то подумай о своем положении. У тебя есть дом, о котором многие мечтают, и богатство, позволяющее покупать бесконечные украшения. — Он протянул руку, чтобы дотронуться до одной из серебряных лент, вплетенных в мою длинную косу. — Что ты будешь делать без Враги?
— Сражаться. Грабить. Зарабатывать свое собственное богатство, — ответила я. — Мне не нужен Враги.
Гейр тяжело вздохнул, затем поднялся на ноги.
— Давай не будем ссориться. Я не видел тебя уже несколько месяцев.
Я уставилась на протянутую им руку, в глубине души желая продолжить спор. Но мы оба знали, что я никогда не приму решение, которое навредит моей семье, и это делало все мои доводы пустыми. Поэтому я взяла брата за руку и позволила ему поднять меня на ноги.
— Куда ярл Снорри планирует совершить набег этим летом?
Прежде чем Гейр успел ответить, до наших ушей донесся стук копыт. Появилась группа воинов верхом на лошадях, и у меня сжался живот, когда я узнала во главе их своего мужа с самодовольным выражением лица.
— Мой господин. — Гейр кивнул крупному мужчине, едущему рядом с Враги, который, должно быть, был ярлом Снорри. Я никогда не видела его раньше, поскольку никогда не ездила дальше нескольких часов от Селвегра и никогда не была в его крепости в Халсаре. Высокий и плотный, у него были темно-каштановые волосы и борода с проседью, вокруг глаз пролегли глубокие морщины, а рот был плотно сжат. Многие назвали бы его привлекательным, но от того, как он смотрел на меня, у меня по коже поползли мурашки.
Как будто я была тем, чем можно завладеть.
— Гейр, — ответил Снорри, но его глаза оставались прикованными ко мне. Меньше всего мне хотелось встречаться с ним взглядом, поэтому я посмотрела мимо него на остальных участников группы. Кроме Враги, было еще трое мужчин, одетых в кольчуги. Они были вооружены секирами, а также топорами и мечами, которые красноречиво свидетельствовали об их боевой славе. У единственной среди них женщины не было никакого оружия, кроме сакса5 с коротким лезвием, пристегнутого к поясу, лиф ее платья был вырезан достаточно низко, чтобы под завязками плаща виднелась длинная ложбинка между грудей. И все же мой взгляд скользнул по ним и остановился на том, кто ехал в хвосте.
О боги.
Хотя его присутствие здесь было вполне логичным, при виде воина с берега меня все равно охватил шок. Потрясение отразилось и в его зеленых глазах, когда он перевел взгляд с меня на Гейра, а затем обратно, когда заговорил ярл.
— Это та сестра, о которой ты всегда говоришь, Гейр? — Не дожидаясь ответа брата, ярл обратился к Враги: — Она твоя жена, да?
— Да, мой господин. Это моя Фрейя.
Не твоя, хотела прошипеть я. Никогда не была твоей. Но я прикусил язык, потому что здесь происходило нечто такое, от чего мои внутренности превратились в лед, и это ощущение стало в тысячу раз хуже из-за выражения лица Враги.
Он лыбился, как кот, которому дали полную миску сливок. Чему он так радовался? Почему Снорри и его воины были здесь? Чего они хотели?
— Ты никогда не говорил мне, что твоя сестра тоже воин, Гейр, — сказал Снорри. — Враги сказал мне, что она хочет присоединиться к набегам этим летом, это правда?
— Нет, — ответил мой брат, а затем попытался скрыть смех. — Фрейя умеет только потрошить рыбу и вести хозяйство. Она не воин.
Я вздрогнула, а потом прикусила щеку, когда Снорри весело улыбнулся.
— Ты не согласна, Фрейя? Ты думаешь, что можешь сражаться?
— Я… — Я тяжело сглотнула, пот струйками стекал по позвоночнику, потому что все они смотрели на меня. Лучше сказать правду, тем более что мои навыки были известны. — Мой отец научил меня драться, когда я была маленькой девочкой. Я могу постоять за себя.
— Твой отец — Эрик.
— Был, — поправила я. — Он умер год назад.
— Это произошло в сражении, не так ли?
У меня заалели щеки, когда я прикусила их, не зная, солгал ли брат или ярл просто не позаботился о том, чтобы вспомнить подробности.
— Нет, господин. Он умер в ночь моей свадьбы. Травница сказала, что его сердце перестало биться.
Снорри потер подбородок.
— Жаль. В расцвете сил Эрик был свирепым воином. Мы сражались бок о бок во многих стенах щитов. Если он учил тебя, значит ты должна быть хороша. А мне всегда нужны новые воины.
— Она замужняя женщина, — ответил Гейр, прежде чем я успела ответить. — При всем уважении, Фрейя должна заботиться о семье, а не участвовать в сражениях.
— Согласен, — ответил Снорри. — Но Враги говорил мне, что это не так. Фрейя больше думает о набегах, чем о детях.
О боги.
Понимание происходящего поразило меня одновременно с Гейром, и его лицо побледнело. Враги пожелал расторгнуть наш брак и попросил ярла стать свидетелем этого. Желчь подступила к горлу, потому что, как бы я ни желала избавиться от него, я знала о последствиях. Знала, что моя семья пострадает из-за того, что я не могу держать свой проклятый рот на замке.
— Посмотрим, будет ли Фрейя лучшим воином, чем женой, — продолжал Снорри. — Дай ей оружие, Гейр.
Мой брат не двинулся с места.
Глаза ярла ожесточились.
— Ты бросаешь мне вызов?
— Я не хочу, чтобы моей сестре причинили вред.
Гейр защитил бы меня из гордости. Я знала это и отказывалась смотреть, как это происходит, когда все, что нужно было сделать, — это принять позор. Возможно, этого будет достаточно, чтобы успокоить Враги, и он передумает.
— Дай мне свой меч, Гейр.
Мой брат повернулся ко мне, янтарные глаза пылали.
— Фрейя, нет!
Я протянула руку.
Он смотрел на меня, а я молча просила его понять, как все будет. Чтобы он понял, что единственное, что мне грозит, — это несколько синяков и сильный удар по моей гордости. Удар, который я готова была принять ради него и нашей матери.
Прошло несколько секунд, напряжение на поляне нарастало. Потом Гейр нехотя достал свое оружие и протянул его мне рукоятью вперед. Я сомкнула пальцы на кожаной рукояти, ощущая ее вес. Почувствовала правильность этого. Позади ярла один из воинов начал спешиваться, но Снорри покачал головой и посмотрел на темноволосого воина, с которым я флиртовала на берегу.
— Бьорн, ты испытаешь силу Фрейи.
Бьорн.
Моя уверенность разбилась о его имя, а понимание того, кто он такой, ударило меня как таран в живот. Он был сыном и наследником ярла Снорри. Это уже было достаточно плохо, но он был еще и ребенком Тира — бог даровал ему каплю крови и всю магию, которая к ней прилагалась, при его зачатии. Мой брат много раз рассказывал мне о его доблести на поле боя — воине, которому нет равных, оставлявшем после себя только мертвых и умирающих. И Снорри хотел, чтобы с ним я сразилась?
Возможно, меня бы стошнило, но Бьорн начал смеяться.
Он ударил рукой по седлу, откинувшись назад, и громко расхохотался. Это продолжалось несколько мгновений, прежде чем он вытер глаза и направил палец на Снорри.
— Все, кто говорят, что у тебя нет чувства юмора, — лжецы, отец.
— Я не шутил. — Голос Снорри был холоден, а под бородой его челюсть двигалась вперед-назад с явным раздражением.
По крайней мере, для меня это было очевидно. Бьорн только рассмеялся.
— Ты хочешь, чтобы я сражался с этой… девчонкой? С женой рыботорговца, у которой едва хватает сил держать оружие в руках?
Мне стоило большого труда не нахмуриться, потому что оружие было тяжелым, но не тяжелее ведра с рыбой, а его я таскала целый день.
— Да, Бьорн. Это именно то, что я хочу, чтобы ты сделал. — Снорри наклонил голову. — Если только ты не хочешь дать мне повод усомниться в твоей преданности, отказавшись?
Отец и сын пристально смотрели друг на друга, и напряжение было настолько ощутимым, что остальные воины заерзали в седлах. Это было испытание, это было очевидно, и мне не повезло, что я оказалась в его центре.
И Бьорн уступил, прервав патовую ситуацию пожатием плеч.
— Как тебе будет угодно.
Он спустился с коня и направился ко мне с грацией хищника, кокетливая улыбка исчезла с его лица. Я тут же вспомнила, насколько он крупнее и сильнее меня. Но не это наполнило меня страхом. Нет, страх, который зажег мои вены и заставил меня захотеть бежать, заставил меня захотеть съежиться, охватил меня, когда его губы произнесли имя Тир, а в его руке появился огненный топор.
Я почувствовала тепло, оружие пылало гораздо жарче, чем природное пламя, а красные, оранжевые и синие всполохи были настолько яркими, что резали глаза. Пламя бога. Пламя войны.
— Чего ты хочешь добиться? — спросил он Снорри. — Тебе нужно доказательство того, что она не умеет сражаться? Вот…
Он замахнулся на меня.
Я с воплем отпрянула назад, споткнулась о корень и упала на задницу, выронив меч.
— Вот тебе доказательство. Отправь ее обратно к мужу и рыбе.
— Это не то доказательство, которое мне нужно, — ответил Снорри, у меня внутри все перевернулось от страха, что это будет стоить мне гораздо больше, чем гордость.
Я поднялась на ноги и обнаружила, что остальные воины держат моего брата за руки, не давая ему броситься мне на помощь. Враги ухмылялся за их спинами.
— Значит, до первой крови? — спросил Бьорн. В его голосе звучал гнев, пламя топора полыхало от эмоций. Он не хотел этого боя, но это не означало, что он не сделает что требуется, чтобы доказать свою преданность. Иное означало тяжелые последствия, а я сомневалась, что он захочет страдать из-за незнакомой женщины.
— Нет. — Снорри сошел с коня и передал поводья другому воину, после чего скрестил руки. — До смерти.
У меня свело желудок, мир вокруг стал слишком ярким. Биться насмерть?
— Это безумие, — прорычал Бьорн. — Ты хочешь, чтобы я убил эту женщину? За что? Потому что этот отброс плоти, — он жестом указал на Враги, — хочет новую жену?
— Враги — сын Ньорда. Он ценный человек, и он доказал свою преданность.
Я уже не знала, относится ли происходящее ко мне. Или причина в Бьорне. Или дело в чем-то другом. Единственное, что я знала наверняка, — это то, что страх душил меня, лишая меня голоса.
— А я нет? — Бьорн поднял свой пылающий топор, и ярлу хватило ума сделать шаг назад. — Я делал все, о чем ты когда-либо просил меня.
— Тогда в чем проблема? — Снорри наклонил голову. — Ты сделаешь это, или отдашь свою кольчугу и отправишься в изгнание, больше не будучи моим сыном ни по имени, ни по духу. И если ты думаешь, что твоя жертва спасет эту женщину, знай, что это не так. Я просто попрошу кого-нибудь другого сражаться вместо тебя.
Мускулы на челюсти Бьорна резко обозначились, а зеленые глаза сузились от ярости, но он лишь молча кивнул. — Хорошо.
— Фрейя! — закричал мой брат. — Беги!
Я не могла сдвинуться с места, замерев там, где стояла. Не могла придумать, что можно сделать, чтобы вытащить нас с Гейром из этой ситуации, сохранив наши жизни. Единственный путь, который я видела, — это сражаться.
И победить.
— А что, если я убью его?
Я почти ожидала, что Снорри рассмеется, но он лишь пожал плечом.
— Если ты убьешь Бьорна, Фрейя, я сниму с его трупа знак воина и надену тебе. Ты сможешь занять его место на моем драккаре, когда мы отправимся в летние набеги, и получить его долю в добыче, которая к этому прилагается.
Я подняла подбородок, ненавидя, что какая-то часть меня соблазнилась такой наградой.
— И развод с Враги.
Это вызвало усмешку у Снорри, и он взглянул на Враги.
— Ты согласен на конец этого брака?
Мой муж усмехнулся.
— Буду счастлив.
Шансы победить такого прославленного воина, как Бьорн, были невелики. Тем более что он был одарен Тиром. Но поединки непредсказуемы, а я была не лишена мастерства.
— Хорошо.
Снорри кивнул, затем посмотрел на прекрасную женщину, наблюдавшую за происходящим со своего коня.
— Ты сложишь песню об этом, Стейнунн. Ту или иную.
— Как пожелаете, господин, — ответила женщина, и в ее глазах появилось любопытство, когда она встретилась с моим взглядом. Что бы здесь ни происходило, она явно знала не больше моего.
Пошевелив плечами, чтобы снять напряжение, я обратилась к одному из все еще сидящих на коне воинов:
— Могу ли я воспользоваться твоим щитом?
Он пожал плечами, затем потянулся, чтобы отцепить его от седла.
— Это тебя не спасет, — сказал он. — Но каждый, кто готов сражаться с Бьорном, заслужил свое место в Вальхалле.
Его слова придали мне сил, когда я взяла щит, ухватившись за рукоять за толстым стальным листом, но я растеряла всю свою уверенность, кружа вокруг Бьорна. От жара его топора у меня на лбу выступил пот, но его, казалось, это не трогало. Наверняка не трогало, раз он держал огонь голой рукой.
— Прости за это, Фрейя, — сказал он. — Пусть сам Один приветствует тебя полным кубком.
— Так и будет. — Я сладко улыбнулась. — Потому что ты предупредишь его, чтобы он был готов к моему приходу. И это произойдет раньше, чем ты думаешь.
Ухмылка расплылась по его лицу, и на мгновение я снова увидела мужчину, который флиртовал со мной на берегу. Если бы мне каким-то образом удалось убить его, я бы не испытала удовольствия, но это не значит, что я бы колебалась, прежде чем нанести смертельный удар. Бьорн оглянулся через плечо на Враги.
— Ты дурак…
Я нанесла удар.
Мой меч скользнул к его животу, но какое-то шестое чувство, должно быть, предупредило его, потому что в последний момент Бьорн увернулся, и кончик моего клинка зацепил лишь ткань его рубашки. Он двинулся по кругу, глядя на меня.
— Я думал, все будет не так.
— Судьбу мало волнует твое мнение о том, как все должно быть. — Кровь забурлила в моих жилах, глаза метнулись к пылающему топору, хотя я знала, что смотреть на него не нужно. Я знала, что следить нужно за глазами и телом, а не оружием. — Все, что есть, и все, что будет, уже соткано Норнами6.
Я снова нанесла удар, и наши мечи столкнулись, а его сила заставила меня отшатнуться.
— Если ты собираешься проповедовать, лучше делать это правильно. — Он отразил еще один взмах моего меча, но не стал атаковать. — Я сам определяю свою судьбу.
Потому что в его жилах текла кровь бога. Я знала это. И хорошо знала, потому что Враги часто хвастался этой силой, хотя доказать ее было невозможно.
— Вернее, твою судьбу определяет отец, ибо, похоже, ты делаешь то, что он тебе велит.
Во взгляде Бьорна вспыхнул гнев, и я снова атаковала, с размаху нанеся удар мечом по ребрам. Он отскочил в сторону, причем гораздо быстрее, чем я могла ожидать от человека такой комплекции. Он без особых усилий отбил топором мой меч, и когда они столкнулись, я вздрогнула. Пламя заиграло на моем клинке, и я отдернул его, блокируя очередной удар его топора своим щитом.
Лезвие впилось в дерево под сталью, и я уперлась пятками, когда он легко освободил его, едва не вырвав щит из моей руки. Но что еще хуже, в нос ударил запах тлеющей древесины, дым поднимался там, где щит воспламенился.
Но я не посмела бросить его.
Страх бушевал во мне, тело взмокло от пота, все вокруг казалось слишком ярким. Нужно было атаковать сейчас, пока огонь не заставил меня бросить щит. Пока силы не оставили меня.
Я бросилась в атаку, нанося серию ударов, моя паника нарастала, когда он отражал их один за другим, а его лицо оставалось бесстрастным, пока он продолжал обороняться.
Зачем атаковать, если огонь, пылающий на моем щите, сделает за него всю работу?
— Покажи, чего ты стоишь, Бьорн, — прорычал Снорри. — Покажи ей, что значит сражаться на самом деле!
Дыхание сбивалось, я нападала снова и снова, понимая, что мой единственный шанс — победить. Убить его, хотя я совсем этого не желала.
— Зачем ты это делаешь? — спросила я у Снорри, задыхаясь. — Какая тебе польза от моей смерти?
— Я ничего не выиграю от твоей смерти, — ответил он. — Сражайся!
Все это не имело смысла.
Один лишь Бьорн, казалось, был с этим согласен.
— В этом поединке силы не равны. Этот хитрый торговец рыбой хочет, чтобы его жену наказали более сильные мужчины за его собственные промахи под мехами.
— Я пахал ее каждую ночь, — кричал Враги. — Это ее вина!
— Возможно, ты пахал не то поле! — рассмеялся Бьорн и отскочил в сторону от моего удара, ударив топором по моему щиту, словно прихлопывая муху.
Я вспыхнула, но не из-за грубого намека, а из-за того, что ему даже не пришло в голову, что я могла сама что-то сделать.
— Лимонный сок быстро расправлялся с любым семенем, которое этот урод мог посеять.
Наверное, не стоило выдавать свой секрет, но, учитывая, что моя смерть казалась неминуемой, было приятно увидеть выражение ошеломленного возмущения на лице Враги. Бьорн завыл от смеха, отшатнулся назад и схватился за живот, хотя он быстро блокировал мою атаку, когда я попыталась ударить его ножом.
— Боги, Враги, — рассмеялся он. — Миру действительно будет лучше без твоего потомства, если ты не задаешься вопросом, почему у твоей женщины вкус лимона.
Вкус? Я замерла, уставившись на Бьорна, который медленно улыбнулся мне.
— Похоже, он определенно делал это неправильно.
— Бьорн, заткнись, мать твою! — Снорри зашагал по кругу вокруг нас. — Убей ее сейчас же, или я отрежу тебе язык, чтобы ты замолчал!
Юмор исчез из глаз Бьорна.
— Хотел бы я, чтобы судьба была к тебе добрее, Фрейя.
Без предупреждения он напал.
Исчезли вялые толчки и легкие парирования, на их место пришли удары, сбивающие с ног.
Я думала, что умею драться, понимаю, что такое участвовать в настоящем сражении. Но ничто не могло подготовить меня к тому, что, как бы сильно я ни отбивалась, как бы быстро ни двигалась, меня все равно ждет конец.
Мой щит горел, дым и жар жалили глаза, но я не смела его опустить. Бьорн снова атаковал. Я сделала движение, чтобы защититься, но его топор зацепил меч и вырвал его из моей хватки, отправив в лес.
Вот и все.
Это был тот самый момент.
Но Бьорн колебался, отступая назад, вместо того, чтобы двинуться вперед и убить. Воин — да. Но не убийца.
— Покончи с этим, — крикнул Снорри. — Ты и так долго тянул. Убей ее!
Мне было страшно. Так мучительно страшно, что, хотя я делала отчаянный вдох за вдохом, мне казалось, что в мои легкие ничего не попадает. Как будто меня душил собственный ужас. И все же я смогла поднять горящий щит, готовая сражаться до конца. Готовая умереть с честью. Готовая заслужить свое место в Вальхалле7.
Пылающий топор полетел в мою сторону и ударил по щиту. В дереве образовалась трещина, и я попятилась назад, едва удержавшись на ногах. Рука болела от удара, а с губ сорвался всхлип.
Он снова замахнулся.
Мне показалось, что время замедлилось. Я знала, что сила удара разрушит щит и отсечет мне руку. Знала, что почувствую запах собственной обожженной плоти. Своей собственной крови.
Моя храбрость дрогнула, а затем подвела меня.
— Хлин, — задыхаясь, произнесла я имя, запретное для меня всю жизнь. — Защити меня!
Раздался раскат грома, и пылающий топор Бьорна ударил в мой щит, который теперь был сделан не из дерева, а из серебристого света. От удара он взмыл в воздух, и его тело врезалось в дерево в дюжине шагов от меня с такой силой, что ствол раскололся.
Бьорн упал на землю, оглушенный, а его топор угодил в кучу сосновых иголок и быстро поджег их.
Но никто не сделал ничего, чтобы затушить пламя. Никто не пошевелился. Никто даже не заговорил.
Медленно поднявшись на ноги, Бьорн тряхнул головой, чтобы прийти в себя, но при этом его взгляд не отрывался от меня. Его голос дрогнул, когда он сказал:
— Она — дева щита.
Меня пробрала дрожь, и я обуздала свою магию. Но было уже поздно. Они все видели.
Они все знали.
— Видите, господин, — сказал Враги, его голос был громким и скрипучим. — Все так, как я сказал. Фрейя — дочь богини Хлин и скрывала свою магию.
Хотя это не имело большого значения, первая мысль, которая возникла у меня в голове, была следующей — как он узнал?
Враги усмехнулся, увидев вопрос в моих глазах.
— Каждый раз, когда ты ускользала, я думал, что ты с другим мужчиной. Поэтому я следил за тобой. И я поймал тебя, даже если это не имело никакого отношения к другому члену.
У меня свело живот. Как я могла быть настолько глупой? Почему я не проявила большей осторожности?
— Стейнунн, — сказал Снорри. — Это будет песня целого поколения, и она будет создана твоей магией.
Женщина не ответила, только уставилась на меня с такой интенсивностью, что мне пришлось отвести взгляд.
Бьорн погасил огонь, вызванный его топором, хотя оружие все еще пылало в его руке, когда он приблизился.
— Я так понимаю, ты не хотел, чтобы я убил ее.
Снорри фыркнул.
— Не уверен, что ты смог бы, даже если бы попытался. Было предсказано, что ее имя родится в огне бога. Ей не суждено умереть от твоей руки.
— Ее судьба не определена, — возразил Бьорн. — Никто не мог предсказать, убью я ее или нет, даже боги.
Снорри разразился смехом.
— Думаешь, я не знаю собственного сына? Я знал, что ты не нанесешь смертельный удар достаточно долго, чтобы страх спровоцировал ее силу.
Снорри разыграл нас.
Пустота в моей груди начала заполняться тлеющим жаром гнева. Этот жар превратился в пламя, когда Снорри достал из-под плаща кошелек и бросил его Враги.
— В качестве компенсации за потерянный выкуп за невесту. И за твою верность.
— Ах ты, чертов предатель! — прорычала я. — Неужели нет конца твоей жадности?
Враги достал из кошелька золотое ожерелье и, любуясь им, сказал:
— Это не жадность, Фрейя. Я лишь чту богов, наставляя тебя на путь истинный. Ты должна благодарить меня.
— Благодарить тебя?
— Да. — Он усмехнулся. — Скоро ты станешь второй женой ярла, а это значит, что ты будешь жить в его большом доме с бесконечными безделушками и богатствами. И он будет брать тебя с собой в набеги, как ты и хотела.
Вторая жена. Я с ужасом посмотрела на Снорри, и хотя в его глазах мелькнуло недовольство, он кивнул в знак подтверждения.
— Почти два десятилетия назад одна провидица сделала пророчество о деве щита, которая родилась в ночь красной луны. Она сказала мне, что имя этой женщины будет рождено в огне богов, и она объединит народ Горных земель под властью того, кто распорядится ее судьбой.
— Судьбу плетут Норны. — Мой язык словно распух, и я с трудом сглотнула. — Они управляют ею.
— Все предначертано, кроме жизней детей богов, — поправил Снорри. — Твой путь неизвестен, и, идя по нему, ты меняешь нити всех, кто тебя окружает.
В ушах зазвенело, солнце стало невыносимо ярким. Я была никем, а Хлин… она была самым незначительным из богов, о ней почти не думали и никогда не упоминали. Определенно, она была недостаточно могущественна, чтобы объединить кланы под властью одного человека.
— Ты должна привести конунга8 к власти, Фрейя, — сказал Снорри, взяв меня за руки. — И как твой муж, решающий твою судьбу, я буду этим конунгом.
Вот почему мой отец требовал, чтобы я держала свою магию в секрете, почему он был так убежден, что меня будут использовать против моей воли, если о моей магии станет известно. Он был одним из воинов Снорри, а значит, должен был слышать о пророчестве. Он знал о намерениях Снорри и не хотел для меня такой жизни. Я тоже не хотела такой жизни для себя.
— Нет!
— Ты не можешь выбирать, — ответил он. — После смерти твоего отца решение принимает Гейр.
Воины, удерживающие моего брата, потащили его вперед, и он сплюнул кровь в грязь перед ярлом.
— Если Фрейя говорит — нет, значит, нет. Я не лишу чести свою сестру, заставляя ее вступать в очередной брак, которого она не желает.
— Думаю, тебе стоит передумать. — Снорри переступил через плевок и встал перед моим братом. — Я требую верности от своих воинов, особенно от тех, кто плавает на моем драккаре. Это не верность, мальчик.
Гейр стиснул зубы, и я увидела, как его мечты улетучиваются.
Мое сердце оборвалось, когда Гейр коснулся железного кольца на своей руке, но тут Враги громко сказал:
— Я слышал, отец Ингрид ищет для нее хорошую пару. — Он поднял кошелек, которым ему заплатили за предательство. — Думаю, это будет достойным выкупом за невесту.
У Гейра побледнело лицо, а мне стало плохо, потому что мы оба знали, что отец Ингрид примет золото, как бы Ингрид ни протестовала. Я не могла этого допустить. Не могла позволить, чтобы ради моей жизни были разрушены жизни моего брата и моей лучшей подруги. Тем более что именно мое безрассудство привело к тому, что мы оказались в такой ситуации.
— Ладно. — Мой голос звучал сдавленно и странно. — Я выйду за тебя замуж. При одном условии. Мой брат сохранит свое кольцо и свое место.
Снорри задумчиво почесал бороду, затем кивнул.
— Согласен. — Его взгляд переместился на Гейра, который напряженно кивнул, глядя куда угодно, только не на меня. — Согласен.
Снорри обратился к группе. — Вы все свидетельствуете? Фрейя согласилась стать моей невестой. Кто-нибудь оспаривает мое право взять ее?
Все пробормотали свое согласие. Все, кроме Бьорна. Его топор все еще пылал в руке, его пристальный взгляд был устремлен на меня, когда он поднял свое оружие, казалось, на грани того, чтобы начать действовать. По непонятной причине инстинкт заставил меня сделать шаг назад, сердце учащенно забилось.
Но он лишь снова опустил оружие, слегка покачав головой.
— Значит, дело сделано. — Снорри приказал своим воинам поднять Гейра на ноги. — Ты сохранишь свое кольцо и место, Гейр, но мы должны решить вопрос с твоей верностью. Ты был осведомлен, что я ищу дочь Хлин, но ничего не сказал мне о своей сестре, хотя знал, что в ее жилах течет кровь богини. За это ты должен быть наказан. Он поднял топор, который держал в руках.
— Нет! — Крик сорвался с моих губ, пронзительный от паники. — Ты дал слово!
Я сделала шаг между ними, но Бьорн оказался быстрее. Он обхватил меня за талию и оттащил назад, так что мои лопатки прижались к его груди.
— Он не убьет его, — сказал он мне на ухо, обдав горячим дыханием. — Что должно быть сделано, будет сделано. Не стой на пути.
— Отпусти меня! — Я дралась и сопротивлялась, пытаясь ударить пятками по его сапогам, но он лишь оторвал меня от земли, как ребенка. — Гейр!
Мой брат стоял, выпрямив спину и задрав подбородок. Смирившись со своей участью.
Снорри замахнулся.
Плоскость клинка ударила брата по голени, и звук трескающейся кости эхом разнесся по деревьям. Я закричала.
Гейр не издал ни звука.
Лицо моего брата стало смертельно белым, но он молчал, падая на землю, его руки сжались в кулаки.
Снорри закрепил топор на поясе.
— Ты присоединишься ко мне, когда сможешь ходить, понял?
— Да, господин, — прохрипел Гейр.
Я вцепилась ногтями в руки Бьорна, пытаясь добраться до брата. Мне нужно было помочь ему. Но Бьорн не отпускал меня.
Снорри встретил мой взгляд, сверля меня глазами.
— Ты востребованная женщина, дева щита. Благодаря песням Стейнунн молва о тебе быстро распространится, и каждый будет стремиться обладать тобой. Многие могут попытаться напасть на тех, кто тебе дорог, чтобы причинить тебе вред. — Он сделал паузу. — Мои люди будут присматривать за твоей семьей, чтобы с ними не случилось ничего… плохого.
От его слов у меня перехватило дыхание, страх пронзил меня. Это было не обещание защитить мою семью — это была угроза, чтобы я подчинилась. Учитывая то, что он только что сделал с Гейром, я не сомневалась, что этот человек способен на гораздо худшее, если ему помешают, поэтому я лишь молча кивнула в знак понимания.
Никто не двигался. Никто не заговорил, и единственным звуком был рваный вздох моего брата от боли.
— Я, пожалуй, оставлю вас, — объявил Враги, нарушив тишину. Подойдя к своей лошади, он быстро забрался на нее. — Не хочу, чтобы Гейр опередил меня, встретившись раньше с отцом Ингрид. — Его смех был жестоким.
Меня охватила ярость, и я закричала:
— Не смей! Оставь ее в покое!
— Ингрид будет прекрасной женой, — с усмешкой ответил Враги.
Справа от меня Гейр полз за Враги. Он умолял кого-нибудь одолжить ему лошадь. Мой брат, умолял.
— Ты получил то, что хотел, — кричал он. — Ты избавился от Фрейи, получил золото, тебе не нужна Ингрид!
Я этого не потерплю.
Откинув голову назад, я сильно ударила Бьорна в подбородок, и он выпустил меня. Как только мои ноги оказались на земле, я сомкнула пальцы на раскаленной рукояти его топора и схватила его. Агония прокатилась по моей руке, пламя лизнуло кожу, опалив плоть, и я закричала, подняв топор над головой, когда огонь коснулся моей щеки.
А потом я метнула топор.
Он перевернулся в воздухе, рассыпая искры.
И с тошнотворным звуком вонзился в череп Враги.


Глава 3
Я смотрела на горящий топор, торчащий из затылка моего мужа. Наблюдала за тем, как он медленно обмяк и соскользнул с лошади, чтобы с грохотом упасть на землю. И только тогда топор исчез, оставив после себя яркие пятна по всему моему зрению.
— Дура! — крикнул Снорри.
Бьорн уставился на меня глазами, полными шока и ужаса.
— О чем ты думала?
— Он заслужил это, — прошептала я. Волосы Враги горели, от них исходил едкий запах. — Он жадный, вероломный ублюдок, без которого мир будет лучше.
Не так. Уже стал лучше.
— Как ты мог допустить такое, Бьорн? — Снорри зарычал, бросаясь к сыну, но тут же остановился. — Как ты мог позволить ей обезоружить тебя?
— Я не думал, что она это сделает. — Бьорн быстро покачал головой. — Никто никогда не пытался. Никто не может быть настолько безумен, чтобы прикоснуться к огню Тира!
И тут до меня дошло, что они злились не из-за того, что я убила Враги. Они злились на то, что…
Боль ударила меня.
Агония, подобной которой я никогда не испытывала, пронзила мою руку, и, опустив взгляд, я увидела, что запястье и тыльная сторона кисти покраснели и покрылись волдырями, и только ладонь и пальцы, казалось, не страдали от боли. Я начала поворачивать руку, но пальцы Бьорна сомкнулись на моем локте.
— Ты не захочешь это увидеть. — Другой рукой он поймал мой подбородок, заставляя встретить его взгляд. — Если ты посмотришь, станет только хуже.
Его глаза были прекрасного зеленого оттенка, а ресницы вокруг них — темными, и, хотя боль нарастала с каждым пульсирующим ударом, в голове крутилась дурацкая мысль — зачем мужчине такие длинные ресницы.
— Все плохо?
— Да.
— О.
Я покачнулась на ногах, когда он сказал Снорри:
— Если ты хочешь, чтобы твоя дева щита сохранила свою руку, мы должны вернуться в Халсар, чтобы Лив могла помочь ей.
Снорри выругался, затем нахмурил брови.
— Было предсказано, что ее имя родится в огне. Я полагал, что это означает, что огонь Тира заставит ее раскрыть свой дар, но это было бы проявлением страха. Тогда как это… — Он сделал паузу, глаза его загорелись фанатизмом, — это храбрый поступок, о котором Стейнунн сложит песню, и скальды9 будут славить его из поколения в поколение. Это поступок, который боги вознаградят.
Если это представление богов о награде, я буду молиться, чтобы никогда не почувствовать боль наказания.
Но Снорри еще не закончил.
— Чтобы остальные не расценили благосклонность богов как оправдание бездействия, знайте — если она потеряет руку, я сам отрежу пальцы каждому из вас!
— Ответ на все случаи жизни, — пробормотал Бьорн под нос, прежде чем крикнуть: — Принесите мазь из моей седельной сумки. — Его рука все еще фиксировала мой подбородок, удерживая мое лицо так, чтобы я не могла смотреть вниз.
— Мне жаль, — сказала я ему, и меня пробрала дрожь.
— Ты и должна сожалеть. — Он выдержал мой взгляд, и я готова была поклясться, что это единственное, что удержало меня от крика. — Все женщины в Халсаре проклянут твое имя, если я лишусь половины пальцев.
Я моргнула, а потом поняла, что он имеет в виду. Я оскалила зубы, зарычав на него и игнорируя свою боль.
— А может, они поблагодарят меня за то, что я избавила их от твоих загребущих рук.
Он ухмыльнулся, сверкнув белоснежными зубами на фоне смуглой кожи.
— Ты так думаешь только потому, что не слышала о моей репутации. Через день-другой в Халсаре ты узнаешь правду.
Мне хотелось кричать, кричать и кричать, но я заставила себя сказать:
— Правда, которую женщины говорят другим женщинам, — это не та правда, которую они говорят мужчинам.
Его улыбка стала шире.
— Правда может быть только одна. Все остальное — ложь.
Мне удалось выдавить из себя:
— Именно.
Он рассмеялся, но его хватка на моем лице и руке усилилась. Через секунду я поняла, почему: чьи-то руки коснулись моих ожогов, и от боли все вокруг стало ярко-белым. Только хватка Бьорна удерживала меня в вертикальном положении, пока я стонала и рыдала.
— Спокойно, Фрейя. — Его голос был низким и мягким. — Мазь снимет боль.
Я судорожно вдохнула.
— Бьорн, — пробормотал кто-то, — это…
— Я знаю, — перебил он. — Нам нужно спешить.
Эта настойчивость усилила мой страх, но мне нужно было увидеть. Мне нужно было знать, насколько все плохо.
— Дай мне посмотреть.
Его челюсть сжалась.
— Фрейя…
Я выдернула подбородок из его хватки и посмотрела вниз. Кожа запястья и кисти была покрыта густой красной пастой, но не ладонь. Потому что моя ладонь…
Кожи не было.
Я уставилась на почерневшее месиво пепла, задыхаясь, потом меня скрутило и вырвало, мир поплыл.
— Я предупреждал тебя. — Бьорн обмотал мои ожоги тканью, затем нагнулся, подхватив меня руками под колени и плечи.
— Я могу ходить, — запротестовала я, хотя скорее всего это было ложью.
Это определенно была ложь.
— Уверен, ты можешь. — Он поднял меня с такой легкостью, словно я весила не больше ребенка, и прижал к своей груди. — Но это даст возможность Стейнунн сочинить лучшую историю. Твои шрамы всегда должны сопровождаться красивой песней.
— Фрейя!
Гейр пытался подползти ко мне, по его лицу текли слезы.
— Зачем ты это сделала? — рыдал он. — Твоя рука уничтожена!
— Она не уничтожена, идиот, — огрызнулся Бьорн. — И твои стенания не помогут.
Глаза Гейра потемнели.
— Это твоя вина, Огнерукий. Это твой топор сделал с ней такое.
Сквозь головокружение и страх во мне поднялся гнев.
— Я сама сделала это с собой, — выдавила я сквозь зубы. — Я не жалею об этом. Враги разрушил бы жизнь Ингрид. И твою.
— Я твой брат — я тот, кто должен защищать тебя.
Его слова только разожгли мой гнев.
— Если ты считаешь, что делал это, значит, ты действительно был слеп.
— Посадите его на лошадь и отправьте обратно к матери, — рявкнул Снорри на своих людей. — И Гейр, я не хочу видеть твое лицо, пока ты не научишься держать язык за зубами.
Боль в руке ослабевала — каким бы составом ни намазали ее, она онемела от локтя до кончиков пальцев. Но вместо того, чтобы почувствовать себя лучше, я стала холодной как лед, и меня била дрожь, когда Бьорн нес меня к своему коню. Он усадил меня на спину животного, а затем быстро забрался в седло, притянув меня к себе. Моя задница прижалась к его бедрам, а его рука обвилась вокруг моей талии, и эта близость напомнила мне о нашем разговоре на берегу.
— Я могу ехать одна.
— Не хватает лошадей.
— Тогда сзади, — прошептала я. — Я могу ехать позади тебя.
Он фыркнул и пустил коня рысью.
— Я только что видел, как ты всадила топор в череп человека. Думаешь, я настолько глуп, чтобы посадить тебя к себе за спину?
— У меня нет оружия. — Конь перешел на стремительный галоп, и с каждым шагом я все сильнее прижимался к нему. — Думаю, ты в безопасности.
Грудь Бьорна затряслась от смеха.
— При всем уважении, я не согласен, дева щита. Ты доказала, что умеешь использовать то, что под рукой.
От боли я почти забыла, что секрет, который я скрывала всю свою жизнь, теперь раскрыт. Бывали моменты, когда я мечтала прокричать об этом на весь мир, рассказать о своем даре, несмотря на предостережения отца. Но теперь, когда это стало известно, мне пришлось столкнуться с кошмаром, который стал моей реальностью.
— Не называй меня так.
— Ты права, — сказал он. — Это неоригинально, я придумаю что-нибудь получше. Может быть, Однорукая Фрейя? Или Фрейя Похитительница топоров. Или Фрейя Опаленная ладонь.
Вдали показался Селвегр, но он был размыт, здания сливались друг с другом в гротескное пятно.
— Ты мне не нравишься.
— Хорошо. Так и должно быть. — Его рука крепко обхватила мою талию, и он пустил коня галопом. — От мази ты почувствуешь усталость. Возможно, ты уснешь. Не сопротивляйся этой милости, Фрейя.
— Я не засну. — Я не могла. Не хотела. Но с каждым шагом сонливость наваливалась на меня, унося прочь от страха и боли. Последнее, что я запомнила перед тем, как темнота поглотила меня, был голос Бьорна у моего уха.
— Я не дам тебе упасть.


Глава 4
Я очнулась с ощущением тумана в голове, боли и осознания, что меня опускают. Паника поднялась в моей груди, и я попыталась вырваться из рук, сжимавших меня, даже когда мир закружился.
— Отпусти меня, — пробормотала я, слепо пытаясь нащупать землю под ногами. — Отпусти меня!
— Полегче, Фрейя, — раздался глубокий голос у меня за спиной. Голос я узнала, хотя, когда повернулась, чтобы посмотреть на него, его лицо было размыто.
— Бьорн? — Его имя застряло у меня в горле, во рту было сухо, как в пустыне, а язык распух.
— Действие мази заканчивается, — сказал он в ответ. — Скоро туман рассеется, хотя, возможно, тебе захочется иного, когда боль вернется. — Он поднял голову. — Пошли кого-нибудь за Лив. Скажи ей, что это ожог. — Он заколебался. — Огнем Тира.
— Ты слышал его, — крикнул женский голос. — Иди! Поторопись. — Затем холодным, как мороз, тоном она добавила: — Зачем ты ранил ее, проклятый глупец? Какой толк от девы щита с одной рукой?
— Ей хватит одной, чтобы держать щит. — Тон Бьорна был легким, но его пальцы крепко сжимали мою талию.
Я повернулась, чтобы посмотреть, кто позволяет себе так разговаривает с сыном ярла, и сфокусировав зрение, я увидела женщину, возможно, на две дюжины лет старше меня. Ее длинные рыжевато-каштановые волосы ниспадали свободными локонами, обрамляя прекрасное лицо, но мой взгляд остановился на тяжелых золотых серьгах, которые сверкали на солнце. Не просто золотые, а с драгоценными камнями, и я зачарованно уставилась на них.
— Она настолько же глупа, насколько изувечена? — спросила женщина, и мои глаза встретились с ее. Они были бледно-голубого цвета с тонкой черной каймой вокруг. Этот цвет напомнил мне замерзшие водопады в зимнюю стужу.
— Это спорный вопрос, — ответил Бьорн. — Фрейя, это Илва, жена ярла Снорри и правительница Халсара.
Почему он не назвал ее матерью?
— Моя госпожа. — Я попыталась склонить голову в знак уважения, но от этого движения у меня закружилась голова, и, если бы не поддержка Бьорна, я бы упала на нее.
Илва издала звук отвращения.
— Где мой муж?
— Он не торопится, ты же знаешь. Куда я могу положить Фрейю?
Бьорн был прав насчет боли. Теперь туман в моей голове рассеялся, но каждый удар крови, казалось, усиливал агонию. Там, где не было жжения, кожа была ледяной, и меня снова начала бить дрожь.
— Мне нехорошо.
— Она выглядит так, будто умирает, — сказала Илва. — Где Снорри?
— Должен быть здесь с минуты на минуту.
Неожиданно накатила тошнота и меня вывернуло, но все, что вышло, было одной желчью. От силы содроганий я упала на колени и могла бы зарыться рукой в грязь, если бы Бьорн не схватил меня за локоть и не поднял ее.
— Прекрасно. — Илва выдохнула. — Неси ее внутрь. Если она выживет, то теперь это будет ее дом.
Дом.
Пока Бьорн поднимал меня, стараясь не касаться моей руки, я смотрела на сооружение, перед которым мы стояли. Большой дом. Хотя по форме он ничем не отличался от других домов, это строение было вдвое выше всех, которые я когда-либо видела, доски стен были испещрены рунами и узорами, а двойные двери были достаточно большими, чтобы в них могли поместиться сразу пять человек. Когда мы вошли в полутемный зал, мой взгляд остановился на возвышении, где стояли два больших кресла. Перед ними стояли столы, обрамлявшие каменный очаг длиной не менее дюжины футов. С потолка свисали переплетенные рога, украшенные серебром, а со второго уровня открывался вид на общую зону.
Меня провели мимо столов в заднюю часть помещения, отделенную от зала толстыми занавесями, свисавшими с верхнего уровня. Там стояло несколько кроватей, и Бьорн направил меня к одной из них.
С немалым облегчением я легла, меха подо мной были толстыми и мягкими, как и те, что накинул на меня Бьорн, хотя они совсем не помогли прогнать холод. Я дрожала и тряслась, и большая часть воды из чаши, которую он поднес к моему рту, вылилась мне на подбородок, а не в рот. Его рука обхватила мою голову, приподнимая ее и удерживая на месте. Я с жадностью проглотила воду, затем откинулась на кровать.
— Больно.
— Я знаю.
Я прикусила внутреннюю сторону щеки, чтобы сдержать слезы, не желая больше показывать слабость.
— Откуда ты можешь знать? Тебя он не обжигает. — В моем тоне было больше горечи, чем я хотела.
— Огонь Тира — нет, а обычный — да. — Он повернулся, задрав рубашку, чтобы продемонстрировать крепкие мускулы, покрытую татуировками спину и извилистый белый шрам, пересекающий лопатку, не отмеченный черными чернилами его татуировок. — В детстве я впервые вызвал пламя и поджег хижину. На меня упала горящая балка. Такую боль не забывают.
Он был прав.
Это та боль, которая остается в памяти навсегда.
Я наблюдала за тем, как он устраивается на табурете рядом с кроватью. Он наклонился, чтобы осмотреть мою руку, которую я теперь старалась игнорировать, и я воспользовалась возможностью пробежаться глазами по его высоким скулам и сильной челюсти, по носу, слегка искривленному в том месте, где, как я подозревала, он когда-то был сломан. Щетина почти скрывала ямочку на его подбородке, и под этим углом я могла разглядеть края алой татуировки на шее, которая, вероятно, была знаком его божественной принадлежности. Его волосы были абсолютно черного цвета, который я редко встречала, а солнечный свет, проникающий через отверстие в крыше, придавал прядям скорее голубой, чем коричневый оттенок.
Одна прядь выбилась из его хвоста на затылке и выпала из-за уха на щеку. Инстинктивно я шевельнула правой рукой, чтобы поправить ее, но от этого движения по ней пробежала мучительная боль.
Моя правая рука.
Рука, которой я делала все, и я могу ее потерять. Страх сильнее, чем сама боль, заставил горячую слезу потечь по щеке, и я крепко зажмурила глаза. Когда я открыла их, Бьорн пристально смотрел на меня, и выражение его лица было нечитаемым.
— Оно того стоило? — спросил он.
Воспоминания о том, как мой брат ползет за Враги, отчаянно пытаясь остановить его, заполнили мой разум. Если бы я ничего не предприняла, Враги взял бы Ингрид в жены просто назло, уничтожил бы ее, а потом вышвырнул. Или, что более вероятно, Гейр, как только смог бы ходить, убил бы Враги, а затем был бы казнен за убийство Снорри. Теперь, по крайней мере, у них был шанс. Если это будет стоить мне руки, пусть так и будет.
— Да.
Бьорн издал низкий хмыкающий звук, затем кивнул.
— Не сомневался, что ты так и скажешь.
Между нами повисло молчание, и в нем боль усиливалась. Отчаянно пытаясь заглушить ее, я спросила:
— Ты позволил мне сделать это. Почему?
— Почему ты так думаешь? У тебя твердый череп — до сих пор болит подбородок. — Он вернулся к осмотру моих ран. — Ты застала меня врасплох.
— Лжец, — прошептала я, агония придала мне смелости. Если и был шанс задать трудные вопросы, то сейчас самое время.
Бьорн застыл на месте, затем повернул голову, и солнечный свет заставил его зеленые глаза засверкать.
— Враги был куском дерьма, предавшим собственную жену ради богатства. Мне показалось неправильным отказывать тебе в мести, хотя я думал, что ты набросишься на него с кулаками, а не… — Он прервался, поморщившись. — Я недооценил силу твоей ненависти.
Я ненавидела его, это правда, но сейчас, ища в себе эту эмоцию, я ничего не находила. Ничего не чувствовала, несмотря на то что хладнокровно убила собственного мужа. Отсутствие реакции, хорошей или плохой, нервировало, и я тяжело сглотнула.
Наше внимание привлек звук шагов по деревянному полу. Бьорн встал, когда появилась невысокая светлокожая женщина с ореолом пунцовых кудрей, а за ней по пятам шла Илва.
— Лив.
— Почему, если случается беда, ты всегда оказываешься в ее центре, Бьорн?
― Всегда — это преувеличение. — Он ухмыльнулся ей, весь такой красивый, с белыми зубами и сверкающими глазами — и мне показалось, что этот взгляд не раз помог ему избежать неприятностей, но маленькая женщина только фыркнула.
— Иди флиртуй с кем-нибудь, кому это интересно, ты, глупое создание. У меня нет ни времени, ни интереса к этой ерунде.
Я рассмеялась, а женщина перевела на меня взгляд своих мягких карих глаз и улыбнулась.
— Если ты можешь смеяться, значит, ты еще не в могиле. — Она поставила свою сумку рядом с кроватью, затем села на табурет, который освободил Бьорн, и осторожно сняла ткань с моей руки.
— Она схватила мой топор в приступе убийственной ярости. — Бьорн прислонился к стене и подмигнул мне. — На твоем месте я бы не стал ее злить. А если разозлишь, то не поворачивайся к ней спиной.
— И все же ты, вероятно, не последуешь своему собственному совету. — Лив тихо вскрикнула, затем покачала головой, и мое сердце упало, а страх расцвел ярким цветом. Она спросила: — Как тебя зовут?
— Неважно, как ее зовут, она сохранит руку? — Илва обошла Бьорна и склонилась над кроватью, при этом поморщившись от вида моей раны. — Она — дева щита, которую мы искали. Она сделает Снорри конунгом Горных земель, но только если ее собственные глупые решения не сделают ее бесполезной.
Лив напряглась и посмотрела на Бьорна в поисках подтверждения, но я едва заметила этот обмен взглядами. Бесполезной. Глаза жгло, и я быстро моргнула, все мои мечты пошли прахом.
— Меня зовут Фрейя, дочь Эрика.
— Молись Хлин, Фрейя. Ибо от богов зависит, выздоровеешь ли ты. — Лив посмотрела на Илву. — Принеси жертву Эйр10. Козла должно хватить, но ты должна сделать это сама.
Илва презрительно скривила губы, но ничего не сказала, только кивнула и ушла, крикнув слугам.
— Это займет ее на некоторое время. — Лив покопалась в своей сумке и извлекла оттуда небольшую баночку меда и горсть чего-то похожего на мох, положив их на стол. — Но сначала давай разберемся с твоей болью.
Она положила желтое вещество в глиняный горшок, затем поднесла к нему свечу, пока оно не зажглось. Наклонившись ко мне, она встретилась с моими глазами.
— Дыши глубоко, — сказала она, а затем выпустила дым в мою сторону. Я послушно вдохнула, затем поперхнулась и закашлялась, втягивая в себя все больше дыма. Почти мгновенно мои мышцы перестали дрожать, и я откинулась на меха.
— Лучше? — спросила Лив.
Я все еще чувствовала ожоги, но они уже не вызывали у меня желания кричать.
— Да, — пробормотала я, погружаясь в странное чувство эйфории. Как будто я была в своем теле… и нет. — Это твоя магия, то, что я чувствую? — Я мало что знала о магии детей Эйр, ведь они были редки и обычно служили ярлам.
— Нет. — Лив улыбнулась. — Просто цветок, которому можно найти множество применений.
— Не привыкай к нему, Фрейя Обугленная рука. Этот цветок погубил многих, — сказал Бьорн, и я перевела взгляд на его лицо, не обращая внимания на то, что беззастенчиво разглядываю его.
— Неестественно, чтобы у кого-то было такое красивое лицо.
Одна его бровь приподнялась.
— Я не могу понять, это было комплиментом или оскорблением.
— Я не уверена, — вздохнула я, испытывая необъяснимое желание прикоснуться к нему, чтобы понять, он настоящий или у меня видения. — Когда я увидела, как ты выходишь из воды, то на мгновение подумала, что Бальдр сбежал из Хельхейма, ведь ты никак не мог быть человеком.
— Думаю, твой дым подействовал, Лив, — сказал Бьорн. — Пора заняться делом, верно?
— Ты покраснел, Бьорн? — Врачевательница лукаво улыбнулась. — Не думала, что это возможно…
— Здесь жарко.
— Нет, — поправила я его, любуясь легким румянцем на его щеках. — Здесь холодно. Но ты всегда чувствуешь тепло, как будто внутри тебя горит огонь. Огонь, который я хотела бы…
Бьорн поднял мою руку, и я замолчала, зачарованно глядя на красную кожу, покрытую волдырями, не чувствуя той тошноты, которую испытывала раньше при виде своей обугленной и почерневшей ладони. Лив крошечным серебряным пинцетом убрала все самое страшное, обнажив те части моей руки, которые не должны были чувствовать прикосновения воздуха. Затем она намазала мои раны медом, после чего сорвала мох и вдавила его в липкую кашицу на моей ладони.
— Эйр, — прошептала она, — одари своим взглядом эту женщину. Если она достойна, позволь мне помочь ей.
Ничего не произошло.
Даже сквозь наркотическую дымку я почувствовала приступ страха. Неужели меня сочли недостойной? Это было бы логично, ведь это я скрывала свой дар, вместо того чтобы использовать его, как предполагала Хлин? Это я хладнокровно убила того, кто раскрыл мой секрет. Возможно, это был знак того, что я не благословлена, а проклята. Знак того, что боги отвернулись от меня.
Бьорн почти до боли сжал мой локоть, и я медленно перевела взгляд на него — он смотрел на мою ладонь, его челюсть была сжата, а глаза наполнены… паникой?
— Не будь мелочной, Эйр, — процедил он сквозь зубы. — Ты знаешь, кто заслуживает наказания, и это не она.
— Бьорн… — Голос Лив звучал предостерегающе. — Не бросай вызов богам, иначе они могут…
Мох начал расти.
Сначала я подумала, что мне мерещится. Но не прошло и нескольких мгновений, как густое зеленое растение покрыло мою ладонь, обвилось вокруг тыльной стороны руки и облепило пальцы и запястье, пока не скрыло все ожоги.
— Боги, — вздохнула я, глядя на покрытую мхом конечность, когда Бьорн осторожно опустил ее на мой живот. — Я никогда не видела ничего подобного.
Лив смотрела на Бьорна, нахмурив брови, и я не могла понять, к кому она обращается — ко мне или к нему:
— Эйр позволила мне исцелить тебя, но какую форму это примет — зависит от нее. Когда мох завянет, то, что мы найдем под ним, может оказаться плотью, чистой, как у новорожденного младенца, или скрюченной конечностью древней старухи.
— Я понимаю. — Ложь, потому что, хотя Снорри и сказал, что боги должны быть ко мне благосклонны, я так не считала. — Спасибо.
Лив склонила голову.
— Я служу Эйр. Теперь ты должна отдохнуть, Фрейя. Позволь себе поспать, чтобы твое тело исцелилось.
И действительно, я почувствовала, как тяжесть дыма, которым я надышалась, затягивает меня все глубже, словно я погружаюсь в теплое озеро, и солнечный свет заливает мои глаза. Я улыбнулась, позволяя векам закрыться, и погрузилась в сон…
— Она проспит несколько часов, — смутно услышала я слова Лив. А потом, уже почти шепотом, она добавила: — Это правда? Она — дева щита?
Бьорн подтверждающе хмыкнул.
— Я ударил по ее щиту своим топором, и ее магия отбросила меня на дюжину шагов и впечатала в дерево. Кстати, моя задница будет черно-синей несколько дней. Ты не будешь возражать…
— Стимул хоть раз не снимать штаны, — проворчала Лив. — Ее прибытие означает войну, и ты это знаешь.
— Война неизбежна.
Лив не ответила, а по деревянному полу застучали чьи-то удаляющиеся шаги. Любопытство разогнало туман, и я приоткрыла веки. Лив уже не было, а Бьорн стоял рядом с моей кроватью, его взгляд был прикован к моей руке.
— Почему она так сердится? — спросила я.
Бьорн дернулся, как будто его застукали за чем-то, чего он не должен был делать. После недолгого молчания он, наконец, сказал:
— Лив не любит насилие — она видела слишком много того, что остается после, а твое появление означает, что его будет еще больше.
Меня пробрала дрожь.
— Из-за пророчества провидицы? Она думает, что я стану причиной войны?
Он долго молчал, потом сказал:
— Провидица видела будущее, в котором ты объединишь весь народ Горных земель под властью одного конунга. В нашем мире власть чаще всего достигается насилием. — Он заколебался, потом добавил: — А Хлин — богиня войны. — Он подтянул меха повыше к моей груди, окутывая меня теплом. — Но она также защищает.
Разочарование пробилось сквозь дымку.
— Что это значит?
— Твоя судьба не предопределена, Фрейя. Ничто из предсказанного провидицей не высечено в камне.
Не говоря больше ни слова, он скрылся из виду.


Глава 5
Луч света ударил мне в глаза, и я беззвучно прокляла Враги за то, что он оставил дверь открытой, когда вышел помочиться. Застонав, я отодвинулась от света, а затем замерла, когда моя щека коснулась меха незнакомой текстуры.
Воспоминания нахлынули на меня: смех Враги, когда он предал меня, лежащий на земле Гейр, моя рука, сожженная огнем бога, и боль… боль, подобной которой я не испытывала никогда прежде.
Боль, которая теперь… исчезла.
Я села, и меха, покрывавшие меня, сползли с моего тела. Одежда была моей собственной, в пятнах крови и кусочках пепла, воняла потом и рыбой, но это меня волновало меньше всего, потому что я смотрела на свою руку.
Она все еще была обмотана мхом, но растение было уже сухим и мертвым. Я осторожно коснулась мха левой рукой, в равной степени испытывая ужас и надежду от предвкушения увидеть, что находится под ним.
— Я говорил, что боги благоволят к тебе, — произнес голос, и я выпрямилась, обнаружив ярла Снорри, стоящего возле занавеси, отделяющей это помещение от остальной части зала. — Они пожелали, чтобы ты была освящена огнем, а не поглощен им.
Я не была уверена, что он прав, учитывая обстоятельства, но промолчала, пока он шел к кровати. Не спрашивая, он стряхнул мох, и кусочки мертвого растения и пепла посыпались на темный мех одеял. У меня перехватило дыхание, когда я увидела, что скрывалось под ним.
— Сожми кулак, — приказал он.
Я послушно сделала это, мышцы и сухожилия повиновались с минимальным протестом.
— Уродливо, — сказал он. — Но ты сможешь держать оружие, и провидица ничего не говорила о том, что ты объединишь Горные земли своей красотой.
Вздрогнув, я попыталась найти в себе благодарность за то, что не потеряла руку, но не смогла. Ибо я видела то же, что и Снорри. Шрамы. Кожа была изуродована, местами розовая, местами совершенно белая. Перевернув ее ладонью вверх, я увидела, что магия Лив заменила кожу, которую сжег огонь, но она была толстой и почти лишенной чувствительности. Глаза жгло от слез, и я быстро моргнула, не желая, чтобы Снорри заметил, что его замечание задело меня. Не желая, чтобы кто-то узнал, насколько я расстроена.
Снорри вышел из комнаты и вернулся со щитом, выкрашенным в ярко-желтый и красный цвета.
— Вставай. — Он протянул тяжелый деревянный круг. — Докажи, что ты можешь призвать магию Хлин, когда твоя жизнь не стоит на кону.
Пол был холодным под моими босыми ногами, когда я соскользнула с кровати и взяла щит, мышцы моей левой руки напряглись, чтобы удержать его.
— А если я не смогу?
Снорри молча смотрел на меня.
— За неудачу всегда приходится платить, Фрейя. Но не всегда платит тот, кто терпит неудачу.
По моей спине пронеслась дрожь страха. Поскольку Гейр ранен, моя семья оказалась во власти Снорри.
С трудом сглотнув, я подняла щит и расправила плечи. Пожалуйста, тихо взмолилась я. Пожалуйста, не оставляй меня сейчас, богиня. Затем я раздвинула губы и произнесла ее имя:
— Хлин.
Из кончиков пальцев моей левой руки вырвалось знакомое серебристое сияние, покрывшее щит и сделавшее его почти невесомым. Оно осветило комнату, отбрасывая блики на улыбающееся лицо Снорри. Он неуверенно протянул руку, чтобы коснуться щита, а затем провел пальцами по гладкой поверхности.
Хотелось, чтобы она отбросила его назад, как Бьорна. Хотелось, чтобы она ударила его с такой силой, чтобы сломать его тело. Но этого не произошло.
— Ты станешь силой, с которой придется считаться на поле боя, — вздохнул он. — Стейнунн уже начала слагать песню, и с ее помощью весть о нашей силе распространится как лесной пожар. Скоро все присягнут мне.
— Как? — спросила я. — Как моя способность защитить себя в бою может иметь такое огромное значение?
Его глаза ярко вспыхнули.
— Потому что провидица сказала мне, что это так, а значит, боги видели это.
Видели, что меня используют как оружие, и мне это не понравилось.
— Как ты можешь быть уверен, что провидица имела в виду именно тебя?
Его лицо потемнело, и я тут же пожалела, что произнесла это вслух, я всегда говорила первое, что приходило мне в голову, несмотря на то, что неоднократно страдала от последствий этого.
— Потому что провидица пророчествовала Снорри, а не кому-то другому, идиотка. — Илва обогнула занавесь и направилась к нам. — Не обращай внимания на ее невежество, любовь моя. Она дочь фермера. Жена рыботорговца. Возможно, она впервые оказалась дальше, чем в нескольких милях от лачуги, в которой ее родила мать.
Все это было правдой, но я все равно вздрогнула от намека на то, что это делает меня невежественной или глупой. Мои родители учили меня истории нашего народа и рассказывали о богах, но кроме того они учили меня навыкам выживания. Я открыла было рот, чтобы спросить, может ли она похвастать тем же, как Илва перебила меня:
— Когда вы поженитесь, Снорри будет управлять твоей судьбой, потому что он будет управлять тобой. Вот почему свадьба состоится сегодня.
Сегодня? Боги… Я сглотнула от досады, наблюдая за тем, как сжимается челюсть Снорри.
— Нам следует дождаться Дня Фригг11, чтобы союз был благословенным, — сказал он.
Илва шумно выдохнула.
— И рисковать тем, что ее украдет кто-то другой? Ты должен заявить права на нее, муж. Все Горные земли должны знать, что дева щита — твоя.
Как будто я корова. Или свинья. Или, что еще хуже, племенная кобыла для разведения, хотя, учитывая, что у него уже есть Бьорн в качестве наследника, я сомневалась, что дети — это то, чего он хотел от меня. А даже если и так, то были и другие способы предотвратить подобное, кроме лимонов. Но у меня до сих пор мурашки бегали по коже при одной мысли о том, что этот мужчина будет спать со мной.
Стисни зубы и терпи, тихо приказала я себе. Ты же не девственница, которую никогда не укладывали в постель. Ты выдержала Враги. Сможешь вытерпеть и Снорри.
Я должна была, потому что от этого зависела жизнь моей семьи.
Снорри тяжело вздохнул, его взгляд был прикован к жене.
— Этот союз — пощечина тебе, любовь моя. Я бы хотел, чтобы был другой выход, но боги требуют от нас этого.
Заявление было неожиданным, по крайней мере для меня. Я опустила голову, смущенная тем, что оказалась свидетельницей этого разговора, ибо чувствовала, что чувства Снорри искренни.
Сквозь ресницы я видела, как смягчилось лицо Илвы, и моя неловкость усилилась, когда она притянула к себе мужа и страстно поцеловала его. Мои щеки запылали, и я опустила взгляд в пол, борясь с желанием проскользнуть мимо них и сбежать от этого момента.
— Ты делаешь это для нас обоих. — Голос Илвы был бархатно-мягким. — Харальд пересечет пролив, и у нас не хватит сил, чтобы противостоять ему. Горные земли должны стать едиными, и по воле богов они будут объединены под твоим правлением. Это жертва — разделить тебя с другой, но я с радостью соглашусь, чтобы защитить наш народ от врагов.
Мой желудок скрутило от неожиданного чувства вины, потому что я не подумала о том, что у них обоих есть высшая цель.
— Ты — величайшее благословение, дарованное мне богами, Илва, — пробормотал Снорри, и мои щеки запылали, когда они обнялись, а их ищущие руки подсказали, что, если бы не мое присутствие, они бы избавились от своей одежды. Но, кажется, они все равно это сделают, будь я проклята. И я уронила щит.
Как только он выскользнул из моей руки, магия исчезла, и он с громким стуком упал на пол, а пара отскочила друг от друга.
— Прошу прощения, — пробормотала я. — Похоже, я не до конца восстановила свои силы.
Снорри фыркнул, его не обманула ложь. И все же он отступил от Илвы, сказав ей:
— Готовься к пиру, любовь моя. И подготовь Фрейю.

***

Служанки набросились на меня, как орда налетчиков, раздели и затолкали в ванну, такую горячую, что она едва не ошпарила кожу. Хотя я с трудом терпела то, что меня купают другие, не это занимало мои мысли, пока меня терли мылом и полировали песком до тех пор, пока кожа не стала почти кровоточить. За один день вся моя жизнь перевернулась с ног на голову, а боги в равной степени давали и забирали.
Провидцы не лгали.
В них текла кровь самого Одина, и они делились с нами знанием богов, хотя их пророчества редко бывали ясными, пока предсказанные ими события не сбывались. Так что если провидица говорила эти слова непосредственно Снорри, то в какой-то мере они были правдой. Возможно, Снорри лгал, но… чутье подсказывало мне, что его пыл был искренним.
Ведь это объясняло, почему отец велел мне хранить магию в тайне.
Дети богов рождались, когда один из богов при зачатии дарил ребенку каплю своей божественной крови. В некоторых случаях боги принимали активное участие в половом акте, но это было необязательно — их присутствия было достаточно. Это означало, что, хотя некоторые родители могли подозревать, что третья сторона их свидания подарила им ребенка с божественной кровью, некоторые совершенно не замечали этого до того дня, когда в ребенке проявлялась магия. Так было и со мной.
Правда открылась, когда мне было семь лет и я выкрикнула имя Хлин, сражаясь с Гейром. Это была игра, в которую играли все дети, несмотря на то что за непочтительное отношение к богам они получали шлепки от любого взрослого, оказавшегося в поле зрения, — выкрикнуть имя того, кто, как известно, дарует свою кровь, и посмотреть, проявится ли магия. Мы с Гейром призывали Тира, Тора, Фрейю и бесчисленное множество других богов, но ни разу я не вспомнила о Хлин. Лишь когда бой вышел из-под контроля, а палка брата тяжело ударила в мой крошечный щит, я в отчаянии воззвала к богине. Магия, пришедшая мне на помощь, не отбросила Гейра так, как Бьорна, но отправила его в полет.
И мой отец был свидетелем этого.
Никогда в жизни я не видела на его лице такого выражения паники, как в тот момент, широкие глаза и приоткрытый рот запечатлелись в моей памяти. Как и то, как он тряс меня с такой силой, что у меня стучали зубы, а его дыхание обдавало мое лицо, когда он кричал:
— Никогда больше не произноси ее имени! Ты слышишь меня? Никогда не произноси ее имени! — Затем он набросился на Гейра, схватив моего брата за руки с такой силой, что на них остались синяки. — Ты никому не расскажешь о том, что произошло сегодня! От этого зависит жизнь твоей сестры!
Его реакция произвела на меня большее впечатление, чем сама магия, и долгое время страх увидеть отца в гневе не позволял мне произносить имя богини и задавать вопросы. Но время умерило мой страх и подогрело любопытство. Дети богов встречались редко, Враги — единственный, кого я видела своими глазами, но истории о подвигах, совершенных обладателями магии, передавались из уст в уста на каждом собрании. О тех, в ком текла кровь богов, слагали легенды, их почитали, и я хотела стать одной из них. Хотела сражаться в битвах, чтобы о моих победах пели скальды, но каждый раз, когда я набиралась смелости и спрашивала отца, почему моя магия должна быть тайной, он приходил в ярость. Когда я поняла, что он не даст мне ответов, я стала экспериментировать тайком, чаще всего прихватывая с собой Гейра.
Конечно, нас поймали.
Ярость отца была непередаваема — в глазах родителя застыли гнев и страх, которые не желает видеть ни один ребенок, и он снова запретил мне пользоваться магией.
— Почему я должна скрывать ее, когда никто другой этого не делает? — требовательно спросила я. — В каждой истории о детях богов дар крови и магии рассматривается как честь, но ты ведешь себя так, будто я проклята. Скажи мне, почему!
— Потому что ты — дочь Хлин, Фрейя. Единственная, — сказал он. — И ты родилась под кровавой луной. Если кто-нибудь узнает эту правду, тебя будут использовать. Тебя будут использовать и сражаться за тебя, пока ты не умрешь. Ты поняла? — Последнее он выкрикнул мне в лицо. — Если кто-то узнает, твоя жизнь больше никогда не будет принадлежать тебе!
Он отказался объяснить, почему кровь Хлин делает меня самой желанной среди детей богов, но я поверила ему на слово со слепой верой ребенка, который доверяет своему отцу больше всех остальных. А еще, как ребенок, я ни черта не слушалась…
Глаза жгло оттого, что отец знал о пророчестве провидицы. Когда-то он был одним из доверенных воинов Снорри, так что он либо был свидетелем предсказания, либо ему о нем рассказали, и поэтому он знал, что сделает Снорри, если мой дар когда-нибудь обнаружится. Если бы я только послушалась…
Я все еще была бы замужем за Враги. Мне пришлось бы всю жизнь делать тяжелую работу и терпеть жестокость моего мужа.
Норны дают.
И Норны отнимают.
— Больно?
Я подскочила от вопроса служанки, отбросив все мысли. Она полировала ногти на моей левой руке и теперь подстригала то, что осталось от ногтей на правой.
— Не так, как раньше. Сейчас она болит, как старая рана.
Должно быть, мои слова успокоили ее, потому что она крепче вцепилась в мою руку и нахмурила брови, отрезая почерневший ноготь.
— Это правда, что ты схватила топор Огнерукого, чтобы убить собственного мужа?
Схватила — это сильно сказано.
— Да.
Я ждала, что это признание вызовет во мне какие-то чувства. Облегчение. Чувство вины. Что угодно. Но, как и прежде, я ничего не почувствовала.
— Я уверена, что он заслужил это. — Служанка нахмурилась, а затем спросила: — Но разве ты не знала, что топор обожжет тебя?
Знала ли я?
Логично предположить, что знала, но это меня не волновало. Меня волновало, смогу ли я вырвать топор из рук Бьорна. И то, попаду ли я в свою цель.
— Мне нужно было оружие, и это было единственное доступное.
Все женщины уставились на меня, но та, что склонилась над моими ногтями, только хихикнула.
— Полагаю, это сыграло тебе на руку. Я бы тоже обожглась, чтобы посидеть на коленях у Бьорна несколько часов.
В груди заклокотала злость на глупость ее замечания. От мысли, что я добровольно пережила самый травматичный момент в своей жизни ради возможности посидеть на коленях у мужчины.
— Он сжег кожу на моей ладони. Превратил мою плоть в пепел. — Заметив несколько крупинок пепла на краю ванны, я наклонила голову и сдула их ей в лицо. — Если ты готова на многое, чтобы потереться задницей о член, значит, ты действительно отчаянно нуждаешься в мужчине.
Я ждала ее реакции, желая получить хоть какое-то удовлетворение от того, что увижу ее смущение, но в темных глазах женщины, когда они встретились с моими, была только улыбка.
— Или он настолько хорош в постели.
Все остальные женщины рассмеялись, и, несмотря на то что я знала, что комментарий был глупым, я покраснела. Я молчала, когда меня вытащили из ванны и принялись расчесывать длинные волосы, обрезая концы так, что на пол посыпались кусочки белого золота.
Я стиснула зубы, когда служанка заплела косу, и мои волосы оказались так туго стянуты, что заболела голова. Сделав глубокий вдох, я попыталась вернуться мыслями к более насущным проблемам. Но вместо этого они крутились вокруг Бьорна.
Щеки запылали еще сильнее, когда я вспомнила, что говорила ему в присутствии Лив, сравнивая его с богом красоты, как девушка, у которой не было первого кровотечения, несмотря на то, что я была взрослой женщиной, выдержавшей год брака. В голове проносились картины моего поведения, и ужас нарастал с каждым мгновением. Плохо, что у нас был флирт на берегу. Тогда мы хотя бы не догадывались о личностях друг друга, но потом я практически заявила о своем влечении к нему на глазах у Лив, прекрасно понимая, что должна выйти замуж за его отца. Неудивительно, что он был потрясен. Хотя было очень соблазнительно обвинить в моем поведении травы Лив, все, что они сделали, — это развязали мне язык.
Когда я закрыла глаза, перед моим мысленным взором предстал образ того, как он выходит из воды, сплошь покрытый татуировками, без единой лишней унции. Он был настоящим воином, и это лицо… Смертным нельзя даровать такую красоту, ибо она выставляет всех остальных дураками, а его красноречие только усугубляет ситуацию, потому что, даже если бы он был уродлив, как свиная задница, Бьорн был чертовски обаятелен. Да, он чуть не убил меня, когда нам пришлось драться, но, учитывая, что я с такой же готовностью вонзила бы меч ему в сердце, было глупо обижаться на него.
Перестань, Фрейя, — укорила я себя. Подумай о чем-нибудь другом. Подумай о червях, а еще лучше — о том, что тебе, видимо, суждено объединить Горные земли в качестве жены его отца. Думай о чем угодно, только не о Бьорне.
С таким же успехом я могла бы сказать себе, что надо взмахнуть руками и полететь, потому что мое самовнушение не принесло никакой пользы. Лицо Бьорна, его тело и призрачные отголоски его прикосновений терзали мои мысли, пока служанки заплетали мне косы и подводили глаза, и эти фантазии развеялись только тогда, когда мне принесли платье, которое я должна была надеть. Платье было из тонкой белой шерсти, туфли — из мягкой кожи, а украшения… Никогда в жизни я не мечтала о таком богатстве: горло и запястья были обвешаны серебром и золотом, одна из женщин втыкала иголки в мочки ушей, чтобы я могла носить тяжелые серьги.
Затем появилась Илва с венцом невесты.
Он был сделан из витой проволоки из золота и серебра, унизанной кусочками полированного янтаря того же цвета, что и мои глаза. Илва сама прикрепила его к моим косам бесконечным количеством крошечных шпилек. Она повернула меня лицом к круглому куску полированного металла, чтобы я могла увидеть, как я выгляжу, а слуги улыбались и смеялись, довольные своими стараниями.
— Наконец-то, — вздохнула Илва. — Наконец-то ты выглядишь как дочь богов.
Я уставилась на свое отражение, чувствуя себя так, словно смотрю в глаза незнакомке.
Илва накинула мне на плечи мантию из сверкающего белого меха, и мои косы были почти неотличимы по цвету, когда она расправила их по дорогой шкурке.
— Снорри будет доволен. — Затем она щелкнула пальцами. — Перчатки. Она должна быть совершенной.
Все взгляды тут же устремились к моей правой руке, и я поборола желание спрятать покрытые шрамами пальцы в карман платья, не зная, что хуже — отвращение или жалость, — но я ненавидела и то, и другое. Поэтому я не стала спорить, когда один из них протянул мне пару белых шерстяных перчаток, и не почувствовала никаких ощущений в правой ладони, когда натянула их.
Онемение.
В голове снова раздался треск ноги Гейра, когда Снорри сломал ее, и я вздрогнула, потому что знала, что может быть гораздо хуже.
Мне нужно было оцепенеть. Делать то, что нужно делать, говорить то, что нужно говорить, и быть такой, какой меня хотели видеть эти люди, потому что те, кого я любила больше всего, зависели от моего послушания.
И я не подведу их, чего бы мне это ни стоило.


Глава 6
Шел снег.
Это было первое, что бросилось мне в глаза, когда я вышла из большого дома. Снег в весеннее время — далеко не редкость, но я не могла отделаться от ощущения, что серое небо и тусклый свет как нельзя лучше подходят для этого дня. Крупные хлопья снега падали вниз, и узкие тропинки между домами покрылись грязью и слякотью, заставляя меня придерживать юбки, чтобы не явиться на церемонию в таком виде, словно я повалялась со свиньями.
Жители Халсара выходили из своих домов, чтобы проводить меня глазами, и выражения лиц тех, кто встречался с моим взглядом, были холодными, несмотря на то что всех сегодня вечером пригласили на пир к ярлу.
— Твои люди, похоже, не одобряют этот брак, — тихо сказала я Илве, которая шла слева от меня, ее рот был сжат в напряженную линию.
— Потому что они не знают, какая сила скрыта в тебе, — ответила она. — Они видят лишь оскорбление их любимой правительницы Халсара.
Я бы закатила глаза от ее самомнения, если бы не то обстоятельство, что, хотя на меня люди смотрели хмуро, они улыбались Илве, прикасались к ней, когда она проходила мимо, и хвалили ее за силу. Я хотела было зарычать на них, что это их ярл сделал такой выбор, а значит, это их ярл заслуживает их гнева, но это было бы пустой тратой сил. Они хотели винить меня.
— Фрейя! — донесся до меня знакомый голос, и, повернув голову, я увидела Ингрид, стоящую между двумя зданиями с зажатым в руках мечом. Ее каштановые волосы промокли насквозь, веснушчатое лицо порозовело от холода, когда она шагнула ко мне. На мгновение мне показалось, что она пришла сказать мне, чтобы я этого не делала. Сказать, что они с Гейром справятся с потерей его места в отряде Снорри, если это избавит меня от этого союза. Чтобы сказать мне…
Мысль исчезла, когда пара воинов выхватила оружие и встала между мной и Ингрид.
— Остановитесь! — крикнула я, пытаясь вмешаться, но другой воин схватил меня за руку. — Она — моя подруга!
— Ты не можешь знать этого наверняка, — отрезала Илва. — Теперь, когда твоя ценность всем известна, друзья могут стать врагами, чтобы достичь своих целей.
У меня возникло искушение ответить, что ей следует самой быть более разборчивой в дружбе, но один из мужчин схватил Ингрид за руку, а другой — прямо за лицо. Извернувшись, я пнула державшего меня мужчину в колено и, не обращая внимания на его крики, бросилась к подруге, забрызгав грязью юбку, которую я так старалась сохранить чистой.
— Отпустите ее! Сейчас же!
Мужчины и не думали отпускать Ингрид. Я не была уверена, потому ли это, что они не признавали моего авторитета, или потому, что считали, что Ингрид, которая была робкой как мышь и едва могла орудовать кухонным ножом, не порезавшись, действительно представляет угрозу.
— Отпустите женщину.
Я напряглась, услышав голос Бьорна, поскольку не знала, что он был частью процессии. Но обрадовалась, когда воин, державший Ингрид, немедленно выполнил его приказ.
— Тебе не стоит вмешиваться, Бьорн, — огрызнулась Илва. — Фрейя уже пострадала, пока находилась на твоем попечении.
Прислонившись к стене, Бьорн проигнорировал это замечание и сказал:
— Если Фрейя говорит, что эта женщина — ее подруга, то ты должна ей поверить, Илва. Или ты не доверяешь женщине, с которой собираешься разделить своего мужа?
Лицо Илвы покраснело.
— Она наивна. Она…
— Она вдова, а не ребенок, и тебе не следует относиться к ней так. — Бьорн пожал плечом. — Хотя… она собирается выйти замуж за человека, годящегося ей в отцы, так что, возможно, это справедливо.
— Бьорн, тебе нужно…
Проигнорировав Илву, он повернулся к Ингрид.
— Как тебя зовут?
— Ингрид. — Моя подруга выглядела готовой описаться от страха, и меня это ужасно злило. То, что она проделала весь этот путь, чтобы поговорить со мной, и только для того, чтобы с ней так обошлись.
— Ингрид, на которой Гейр так отчаянно хочет жениться, что бросил собственную сестру на растерзание волкам? — Бьорн с отвращением фыркнул. — Ты могла бы найти кого-нибудь получше, чем этот бесхребетный кусок ласкового дерьма.
Настала моя очередь зарычать:
— Бьорн, не будь ослом! — но он не обратил на меня внимания, как и на Илву.
— Ты ведь не хочешь причинить вред Фрейе, Ингрид?
По лицу подруги пробежала слеза, и она пролепетала:
— Нет. Я никогда не причиню вреда Фрейе.
— Я так не думаю. — Засунув большие пальцы за пояс, Бьорн посмотрел на меня. — Говори, что нужно, Фрейя, но только быстро.
Бросив на него испепеляющий взгляд за замечание о моем брате, я протиснулась мимо воинов и оттащила Ингрид в сторону, чтобы создать видимость уединения.
— Что ты здесь делаешь? — спросила я, стараясь не обращать внимания на слабую надежду, что Ингрид пришла спасти меня.
— Я пришла поблагодарить тебя. — Она вытерла слезы с лица. — Гейр рассказал мне все. На что ты согласилась и почему. Что ты сделала. Что ты сделала это, чтобы спасти нас. От всего сердца благодарю тебя, Фрейя.
Мой желудок сжался от неприятного ощущения, когда моя глупая надежда превратилась в пепел, и я отвернулась от нее. Ничто из того, что она могла сказать, не заставило бы меня отказаться от принятого решения. Но все равно меня задело, что она не попыталась меня переубедить. Мне было обидно, что она не захотела рисковать своим будущим, чтобы спасти мое. То, что я не согласилась бы, не имело значения, важно было то, что моя судьба была ей небезразлична.
Ей не все равно, — тихо укоряла я себя. — Она просто боится.
— С Гейром все в порядке?
Ингрид напряженно кивнула.
— Он бы пришел, если бы мог, только боль очень сильная. Но твоя мать говорит, что это был чистый перелом и все со временем заживет. — Она неуверенно протянула меч. — Это прислал Гейр. Он принадлежал твоему отцу.
Мой подбородок задрожал от нахлынувших эмоций, ведь это оружие, которое Гейр должен был подарить Ингрид, когда они поженятся, а она отдавала его мне, чтобы я владела им. Это не та жертва, на которую я так глупо надеялась, но все равно для меня было важно, что они хотели, чтобы он был у меня. Вынув его из ножен, я улыбнулась, увидев, что он отполирован и наточен.
— Спасибо.
Ингрид прошептала:
— Я уверена, что для ярла будет честью носить его.
Моя улыбка тут же исчезла. Это был подарок не для меня, а для Снорри.
Когда я выходила замуж за Враги, я подарила ему меч моего деда, отполированный до блеска, а тот, что он подарил мне, был ржавым клинком, украденным из могилы дальнего кузена, и так плохо сделан, что рукоять отломилась посреди церемонии.
Логически я понимала, что моя семья должна была предоставить клинок для подарка Снорри, но неужели это должен был быть именно он? Это была последняя вещь моего отца, которая существовала. Он был дорог мне, и Ингрид, и Гейр знали об этом, но отдавали его Снорри, чтобы заслужить его расположение. Желание сказать ей, чтобы она забрала его обратно, переполнило меня. Вместо этого я сунула его в ножны.
— Фрейя, — громко позвала Илва. — Ты можешь поговорить с ней позже. Ярл не должен ждать тебя.
Желание развернуться и закричать на Илву, чтобы она заткнулась, почти захлестнуло меня, но я сдержала свой гнев, вместо этого наклонившись к Ингрид.
— Не оставайся. Это небезопасно. Возвращайся домой и предупреди всех, чтобы держались подальше, пока ярл не призовет их, понятно? С глаз долой, из сердца вон.
Снежинки, таявшие на ее лице, смешивались со слезами, но Ингрид кивнула.
— Поздравляю, Фрейя. Я знаю, ты не просила об этом, но, думаю, с ним ты найдешь больше счастья, чем с Враги. Ты станешь воином, как всегда мечтала. И ты сможешь использовать свою магию.
Я моргнула — что-то в том, как она произнесла последнее слово, без шока или сомнений, послужило толчком к осознанию.
— Ты знала.
Ингрид прикусила губу, затем кивнула.
— Гейр рассказал мне несколько лет назад. Я думаю… я думаю, что сохранение тайны тяготило его. — Выражение ее лица стало серьезным. — Но я никому не говорила, Фрейя. Клянусь.
Тяготило его? У меня заныло в груди, и я посмотрела на грязь между нами. Большую часть своей жизни я скрывала свою магию, свое наследие, что означало скрывать это от всех, кого я когда-либо знала. Я ни разу не рассказывала, потому что понимала — если мой секрет раскроется, пострадаю не только я, но и моя семья.
— Теперь это не имеет большого значения.
Ингрид крепко обняла меня, моя рука оказалась зажата между нами, а рукоять меча больно впилась мне в грудь.
— Это дар богов, Фрейя. Ты должна воспринимать его именно так.
Я не доверяла себе в том, что могу сказать, поэтому лишь кивнула и повернулась к ожидающим. Илва хмурилась, но взгляд Бьорна был устремлен на Ингрид, которая шлепала по грязи.
— Беру свои слова обратно, — сказал он. — Она не заслуживает лучшего, чем твой брат.
— Да что ты знаешь? — пробормотала я, не потрудившись снова подобрать юбки, так как они уже были испачканы грязью.
— Очень мало, — сказал он. — Но я не глухой и не слепой, и я видел, как она превратила твою жертву в дар богов, чтобы не испытывать за нее вины. Хорошо, что ты отправила ее.
Он был прав, но слова Бьорна лишь усилили пустоту в моей душе.
Я чувствовала себя одинокой. Как будто передо мной стояла огромная армия, а все те, в ком я была так уверена, что они прикроют мою спину, исчезли. Глаза щипало, я быстро моргала, чтобы не дать слезам пролиться, но несколько все же вырвались, смешавшись с тающим снегом, стекавшим по лицу, пока я шла к берегу.
Я не успела сделать и нескольких шагов, как Бьорн схватил меня за руку.
— Трусость Ингрид не умаляет чести твоего поступка.
Сглотнув, я встретила его изумрудный взгляд и ответила:
— Я ни о чем не жалею, — а затем вырвалась из его хватки и пошла дальше.
Собралась толпа, Снорри стоял в стороне с древней старухой, которая, как я предполагала, была матриархом, проводившим церемонию. Я перевела взгляд на длинный причал, возле которого стояло несколько драккаров, флаги на их мачтах развевались на ветру. Они были огромными, способными вместить не менее сотни воинов, и я позволила себе представить, каково это — стоять в одном из них, когда барабанщик отбивает громоподобный ритм, а гребцы гонят драккар в бой. Каково это — прыгать в воду, прикрываться щитом от дождя стрел, мчаться к берегу, где меч в моей руке будет сталкиваться с мечом моих врагов, когда мы ринемся в бой. Мои пальцы сжались на рукояти отцовского оружия, а сердце разогнало вялую тяжесть горя в венах и наполнило их огнем. Ведь Ингрид не ошиблась, что на этом новом пути, на который я вышла, будет много того, о чем пела моя душа.
И хотя бы ради этого стоило жить.

***

Церемония была краткой и безжизненной — мы со Снорри сказали то, что нужно было сказать, а затем обменялись клинками, тот, что он дал мне, был недавно выкован и не заточен, и это было также лишено чувств, как и остроты. Если он и заметил, что меч, который я ему подарила, принадлежал моему отцу, то никак этого не показал. Однако в тот момент, когда церемония закончилась, в Снорри словно ударила молния Тира, наполнив его энергией, и он повернул меня лицом к толпе.
— Двадцать лет назад, — воскликнул он, — провидица произнесла пророчество о деве щита, дочери Хлин, рожденной под кровавой луной и призванной объединить народ Горных земель под властью того, кто распоряжается ее судьбой. Пророчество гласило, что ее имя будет рождено в огне богов. Двадцать лет я искал эту деву, охотился за женщиной, которая объединит наш народ против нашего общего врага, конунга Харальда из Северных земель.
Толпа беспокойно зашевелилась, некоторые выкрикивали проклятия в адрес конунга, правившего за Северным проливом.
— Многие из вас спрашивали, зачем мне жениться на этой женщине, когда у меня есть такая жена, как Илва, — продолжал он. — Позвольте заверить вас, что это не из-за любви или похоти, а ради вас, мой народ! Ибо эта женщина — дева щита, дитя Хлин, ее предназначение раскрылось в огне Тира!
Он взял щит, который протянул один из его воинов, и протянул его мне. Моя кожа пылала жаром несмотря на то, что платье было пропитано талым снегом, и, взяв его в руки, я прошептала:
— Хлин.
Магия вспыхнула во мне, пронеслась по руке горячим потоком и залила щит серебристым светом, сияющим, как маяк. Толпа ахнула и отступила назад, их глаза расширились при виде магии, о которой они слышали только в сказках. Магия, которую они не понимали, и это объясняло их опасения.
— Она принесет нам славу! — проревел Снорри. — Она принесет нам богатство! Она принесет нам власть! Она принесет нам победу и месть ублюдкам Северных земель! Ибо с ней в нашей стене щитов мы будем благословлены самими богами!
Жители Халсара закричали вместе с ним, подняли руки вверх, настороженность в их глазах сменилась восторгом от обещаний их повелителя. Обещания, которые он дал, но которые я должна была выполнить, хотя только боги знали, как это сделать.
Мой взгляд скользнул по людям, которые еще час назад, казалось, готовы были плюнуть мне под ноги, а теперь выкрикивали мое имя, а затем остановился на Бьорне. Во время церемонии он стоял рядом с Илвой, но после переместился в конец толпы, скрестив руки и сохраняя напряженное выражение лица. Когда наши взгляды встретились, уголок его рта приподнялся в слабой улыбке, которая выглядела такой же вымученной, как и та, что сейчас украшала мое лицо, хотя я и не понимала причины его недовольства.
— Она родилась в огне, — крикнул Снорри. — Теперь пусть будет отмечена кровью бога, который ее создал.
Прежде чем я успела отреагировать, Илва шагнула ко мне и разорвала платье на спине. Задыхаясь, я прижимала ткань к груди, пока она говорила:
— На колени.
— Что ты делаешь? — зашипела я, испытывая одновременно ужас и страх.
— Ты слишком долго скрывала свои способности, — сказала она. — Пришло время получить свою метку, чтобы все могли знать о твоем происхождении.
Кровавая татуировка.
Я должна была догадаться, что это произойдет. Татуировка Враги была у него на бедре — рыба с багровой чешуей, прорисованная так детально, что казалась настоящей. Живая татуировка, подаренная ритуалом после проявления его магии. Меня должны были отметить уже более десяти лет назад, но тогда бы открылось то, что мой отец отчаянно пытался скрыть.
Медленно я опустилась на колени на холодный песок.
— Обнажи свое тело, чтобы получить метку Хлин, — потребовала Илва, и, хотя мне не хотелось раздеваться перед толпой, я стянула платье до пояса и сняла перчатки, держа одну руку на груди. Заставив себя оторвать взгляд от песка, я обнаружила, что никто не смотрит на меня с вожделением, лица присутствующих были торжественными. Я чувствовала пристальный взгляд Бьорна, но вместо того, чтобы посмотреть на него, снова опустила глаза в песок, сердце бешено колотилось в груди.
Барабан начал медленно отбивать ритм, а Илва ходила по кругу вокруг меня, рисуя руны на песке. Мое сердце заколотилось быстрее от осознания того, что Илва была вёльвой — ведьмой, способной использовать руническую магию. Это делало ее гораздо более могущественной, чем я считала раньше.
Она нараспев произносила слова, взывая к богам, чтобы они стали свидетелями этого момента. Когда она завершила круг, руны вспыхнули, и барабан затих, а волосы на моих руках встали дыбом. В руке Илвы появился нож, и я напряглась, потому что, хотя я и была ей нужна, эта женщина не испытывала ко мне никакого тепла в своем сердце.
— Хлин, — закричала Илва, и ее голос подхватил ветер, который закружился вокруг нас, создавая снежный вихрь. — Я умоляю тебя! Если это дитя достойно, прими ее как свое, иначе забери ее сердце, чтобы она больше не могла пользоваться твоей силой!
Мое сердце заколотилось. Я никогда не видела, как проводится этот ритуал. Враги прошел его в детстве, задолго до моего рождения, поэтому я не знала слов. Не знала и того, что ритуал может закончиться смертью, ведь ни в одной из историй не говорилось о том, что бог отвергает свое дитя. Но все остальные кивали, значит, это была правда.
Дрожь страха превратила мою и без того замерзшую кожу в лед, когда она приблизилась с ножом в руке.
— Обнажись, девочка, — сказала она низким голосом. — Или тебя признают недостойной.
А что, если я действительно недостойна?
Я всю жизнь скрывала свою магию, свое предназначение, что должно было разозлить богиню, подарившую мне свою кровь. Я относилась к этому так, словно стыдилась.
Но это было не так.
Глубоко вздохнув, я опустила руку и одновременно подняла лицо.
Хотя благоразумие требовало, чтобы я смотрела в другую сторону, мои глаза встретились с глазами Бьорна. Снег вздымался и кружился между нами, и я цеплялась за силу в его взгляде, когда кончик ножа Илвы уперся в яремную ямку в центре моей груди.
Она скользнула вниз, оставляя огненный след от моего горла до груди, но я не вздрогнула. Я не отрывала взгляда от Бьорна, когда горячие капли крови скатились по моей коже. Я не дышала, ожидая приговора.
И ждала.
И ждала.
Мой подбородок задрожал, паника разлилась по моим венам, потому что, если меня сочтут недостойной, все планы Снорри рухнут. Каковы были шансы, что он не накажет меня всеми возможными способами, считая меня виноватой?
Затем по моей коже пронесся разряд энергии.
Первым предупреждением о том, что все не так, как должно быть, стал испуганный вздох Илвы. Я оторвала взгляд от Бьорна как раз вовремя, чтобы увидеть, как она, спотыкаясь, отступает назад из круга рун, не сводя глаз с моей груди. Я посмотрела вниз, и меня охватил ужас, когда из раны хлынула кровь, ее было бесконечно больше, чем можно было ожидать от неглубокого пореза.
— О боги, — вздохнула я. — Что происходит?
— Ты бросила ее! — закричал Бьорн. — Ты оставила ее там одну!
Едва он произнес эти слова, как рана разверзлась, невидимые пальцы впились в мою плоть и растянули ее в стороны. С моих губ сорвался пронзительный крик. Кровь потекла по груди и рукам, невидимые руки дергали меня то влево, то вправо.
— Фрейя!
Я взвыла в ответ, пытаясь вырваться из хватки бога, зная, что меня сочли недостойной и что сама Хлин собирается разорвать меня на части. Мои колени оторвались от земли, и богиня подняла меня в воздух, словно куклу, кровь хлынула потоками из раны, которая теперь доходила до кости, и стала видна белая часть грудины. В мышцы и кости вонзились когти, которые тянули и тянули.
— Илва, разорви круг!
Владычица Халсара лишь в ужасе охнула, но было уже поздно.
Грудная клетка распахнулась, обнажив пульсирующее сердце. Тук-тук. Тук-тук.
Я кричала и кричала, а потом неожиданно упала на землю. Задыхаясь, я зарылась пальцами в песок, уверенная, что жить мне осталось всего несколько мгновений.
— Фрейя? — чьи-то руки схватили меня за плечи.
Я смотрела в испуганные глаза Бьорна и слышала крик Илвы:
— Ты проклятый дурак! Ты хоть представляешь, что ты мог натворить?
Бьорн проигнорировал ее, окинув взглядом мое тело.
— С тобой все в порядке?
Как он мог спрашивать об этом? Как он мог спрашивать, все ли со мной в порядке, когда у меня была разорвана грудная клетка. Как…
Мысль исчезла, когда я опустила взгляд на свое обнаженное тело — грудь была цела, за исключением тонкого белого шрама, ни капли крови не было на моей белой коже.
Невозможно.
— Я… — Во рту было ощущение, что он набит песком. — Она… она…
— Она отмечена? — Снорри неожиданно оказался рядом со мной, приподнял мои косы и зашарил под ними, ища знак. — Хлин признала ее?
Он замолчал, когда Бьорн поднял мою левую руку. На тыльной стороне ладони был изображен щит алого цвета. Детали были непохожи на то, что мог бы изобразить смертный художник, и с каждым ударом моего сердца кровь в нем пульсировала.
— Она отмечена! — прорычал Снорри. Схватив меня за запястье, он вырвал меня из рук Бьорна и поднял на ноги, выставив мою татуировку на всеобщее обозрение, пока я отчаянно натягивала лиф платья свободной рукой. — Хлин признала свою дочь, и у нас есть наша дева щита!
Толпа, до этого момента хранившая гробовое молчание, разразилась одобрительными криками.
— Давайте пировать! — прокричал Снорри, наконец отпустив меня, чтобы я могла натянуть рукава своего платья. — Все в большой зал!
Люди, как один, устремились в дом ярла, жаждая наесться досыта. Снорри жестом велел мне следовать за ним, но холодные пальцы Илвы вцепились в мое правое запястье и развернули мою ладонь вверх.
— Смотри.
От этого зрелища у меня внутри все сжалось от беспокойства. Как будто на моей ладони до ожогов была сделана татуировка, и то, что было изображено на ней когда-то, исказилось и растянулось до неузнаваемости.
— Вторая татуировка, — пробормотал Снорри. — Никогда не слышал о таком.
— И я тоже, — сказала Илва, и оба посмотрели на Бьорна, который покачал головой, не сводя взгляда с моей ладони.
— Я не могу сказать, что на ней изображено. — Снорри наклонился ближе, и я поборола желание спрятать руку, не желая, чтобы ее разглядывали.
— Скорее всего, потому, что Хлин не успела закончить ее до того, как Бьорн ворвался и разрушил мой круг, — огрызнулась Илва.
— Потому что ты бросила ее там! — Бьорн бросил взгляд на Илву. — Ты — вёльва. Ты должна оставаться в круге, но ты бросила ее там на растерзание.
Снорри замер.
— Что именно ты видел, Бьорн? Илву? Ведь все, что я видел, — это Фрейю на коленях.
Я устала от того, что меня обсуждали так, словно меня здесь не было.
— Он видел, как меня разрывало надвое.
Бьорн напряженно кивнул.
— Как будто она была наградой, за которую идет война, и обе стороны предпочли бы уничтожить ее, чем уступить другой.
— Предзнаменование. — Снорри тяжело вздохнул. — Круг позволил Хлин даровать нам видение. Предупреждение о том, что должно произойти и что случится, если мы не будем осторожны, — Фрейя будет уничтожена.
Страх пробежал по моей спине.
— Но это еще не все. — Снорри задумчиво постучал себя по подбородку. — Она также дала нам ответ, как мы можем избежать подобной участи для Фрейи. Вспомни историю о связывании Фенрира, в которой Тир жертвует своей рукой, чтобы боги были защищены от волка. — Он указал жестом на мою покрытую шрамами руку. — Очевидно, что ты, сын мой, должен пожертвовать собой, чтобы защитить то, что спасет всех нас.
Бьорн моргнул, затем резко покачал головой.
— Ты выдумываешь, отец. Видишь несуществующие связи, чтобы объяснить то, что не поддается объяснению.
— Боги даровали нам свои истории, чтобы мы могли понять свою собственную жизнь. — Снорри обнял Бьорна за плечи. — Боги вернули тебя мне, чтобы я мог найти Фрейю. И, похоже, боги хотят, чтобы именно ты сохранил ее жизнь, чтобы я смог достичь всего, что было предначертано. Это твоя судьба.
По мне пробежала дрожь, когда налетел ветер, и снежинки растаяли на моей протянутой ладони, пока я ждала, что ответит Бьорн. Только для того, чтобы у меня внутри все сжалось, когда он выплюнул:
— Нет. Я не буду в этом участвовать. — Он резко развернулся и пошел прочь.
Наступила тишина.
— Он образумится, — наконец сказал Снорри. — Боги требуют этого. А теперь давайте пировать.
Я ничего не сказала, следуя за ним и Илвой в большой зал, но в голове у меня вертелась истина, о которой Снорри забыл — судьба Бьорна не была предначертана, а значит, что бы ни задумали для него Норны, свою судьбу он должен был сплести сам.


Глава 7
После того как слуги быстро поправили мое платье, меня усадили за стол на помосте слева от Снорри, а Илву — справа от него. Мужчины и женщины клана заняли места на многочисленных длинных скамьях, столы были заставлены блюдами с едой и кувшинами с медовухой. Сам зал был украшен гирляндами, а сквозь запах древесного дыма и готовящейся пищи пробивался резкий аромат сосны. Жители деревни один за другим подходили к нам, чтобы высказать свои наилучшие пожелания, но, несмотря на добрые слова, в их косых взглядах сквозили недоверие и неуверенность.
Трудно было их винить.
Я ворвалась в их жизнь обожженной и окровавленной, присвоила мужа их любимой правительницы, а затем превратила ритуал в полнейший хаос. А все потому, что двадцать лет назад какая-то провидица сказала их ярлу, что я обладаю силой объединить раздробленные кланы Горных земель и сделать Снорри их конунгом.
Это было похоже на сказание скальда, за исключением того, что меня учили почитать богов и искать знаки, которые они нам оставили, поэтому в глубине души я верила, что слова провидицы были правдой. Но это не означало, что у меня не было вопросов.
Как именно я должна объединить народ? Что я должна сделать, чтобы совершить такой подвиг?
Да, я была дочерью богини, обладала магией, но Хлин была второстепенным богом. В жилах Бьорна текла кровь Тира, одного из самых могущественных богов. Бог войны и вождь, но также и вершитель правосудия. Вполне логично, что кто-то вроде Бьорна должен был совершить деяния, предсказанные провидицей, но вместо этого его единственная роль в предсказании заключалась в том, чтобы обеспечить огонь, который раскроет мою магию.
Что… и произошло.
Это заставило меня задуматься, верна ли теория Снорри. Видели ли боги, что судьба Бьорна переплетена с моей? Неужели он сыграл решающую роль в том, что предсказание провидицы сбылось?
Я подняла правую руку, чтобы погрызть ногти, и только тут вспомнила, что на мне снова перчатки, которые дала мне Илва. Правда, теперь я не была уверена, что именно она хотела скрыть — мои шрамы или татуировку на правой ладони, чтобы не разжигать еще больше волнений, чем уже было.
Конфликт, из-за которого Бьорн ушел и не появлялся на протяжении всего праздника, поскольку явно не хотел участвовать в том будущем, которое видел для него отец.
И, учитывая мои собственные обстоятельства, я могла это понять.
Откусив кусок курицы, я снова стала искать его в толпе, но мои мысли прервал мягкий голос.
— Фрейя?
Перед возвышением стояла прекрасная женщина, которая была со Снорри, когда я сражалась с Бьорном. Такая же белокожая, как и я, она была одета в алое платье из тонкой шерсти, которое вновь открывало ее пышное декольте, а ниже облегало полные изгибы бедер. Сегодня вечером ее светло-каштановые волосы были распущены и локонами спадали до талии, а единственным оружием, которое она носила, был маленький сакс, пристегнутый к поясу. И снова меня охватило странное ощущение ее отстраненности. Как будто она стояла передо мной, видела, слышала и чувствовала запахи праздника, но в то же время находилась в стороне.
— Нас не представили друг другу должным образом. Меня зовут Стейнунн, — сказала женщина. — Я — скальд ярла Снорри.
Только тогда я заметила пунцовую татуировку арфы на ее шее, струны которой пульсировали с каждым ударом ее сердца. Не просто скальд, а дитя богов, как и я, хотя в ее крови текла кровь Браги12. Сама я никогда не видела представления, но мне говорили, что песня скальда дарует видения, переносящие слушателей в историю. Я слышала, что они служили только ярлам и конунгам, которые могли позволить себе содержать их в роскоши, что объясняло богатые наряды Стейнунн, но Гейр никогда не рассказывал о ней.
— Ты давно служишь Снорри?
Стейнунн покачала головой.
— Нет. Я пришла к нему, когда услышала о предсказании провидицы, что он станет конунгом. Запечатлеть такую историю в песне — великая честь и слава, и я… — Она запнулась и, поколебавшись, покачала головой. — Не было причин оставаться там, где я была раньше.
За этой заминкой была какая-то история, но прежде чем я успела задать вопрос, она быстро сказала:
— Ярл хочет, чтобы ты рассказала мне, как появилась метка. Я сочиняю песнь, чтобы прославить тебя.
Бросив взгляд в сторону, я увидела, что Снорри и Илва увлечены беседой с двумя мужчинами, и ни один из них не обращает на меня ни малейшего внимания.
— Тебя там не было?
— Была, — ответила скальд. — Я видела то, что видели все остальные. Но я знаю, что это не все, что произошло. Если ты расскажешь мне свою историю, я спою ее, и все, кто услышит, узнают правду о том моменте.
В моей голове эхом отдавались мои собственные крики, а также воспоминания о том, как меня разрывали на части, обнажая бьющееся сердце. Дрожа, я покачала головой.
— Это было милосердие, что никто не видел.
— Илва что-то видела, что вполне логично, ведь это был ее ритуал. Но Бьорн тоже видел. — Стейнунн наклонила голову. — Будет лучше, если я расскажу, от какой судьбы он так отчаянно пытался тебя спасти.
— Тогда спроси его. — Я вела себя грубо, но ее просьба была похожа на то, как если бы к тебе обратилась деревенская сплетница, которая, как ты знала, поделится всем, что ты скажешь, с любым, кто согласится слушать.
Стейнунн печально улыбнулась мне.
— Я скорее получу воду из камня, чем историю от Бьорна.
Я открыла было рот, чтобы сказать ей, что от меня она не добьется большего, но в этот момент двери в большой зал распахнулись, и в вихре ветра и снега появился Бьорн. Многие выкрикивали его имя в знак приветствия, а он смеялся и принимал напитки, прежде чем сесть за стол рядом с другими воинами Снорри.
— Может быть, позже, — сказала я Стейнунн, хотя едва заметила, как она кивнула и удалилась, когда рядом с Бьорном села красивая рыжая девушка. Она что-то сказала ему, прижавшись губами к его уху, и что бы это ни было, он рассмеялся, низкий звук его смеха донесся до меня даже сквозь шум. Воодушевившись, рыжая обняла его за шею, а другой рукой начала теребить переднюю часть его рубашки.
От вспышки раздражения у меня поджались пальцы на ногах, и я сделала несколько глотков медовухи, чтобы заглушить это чувство. Но ощущение не желало исчезать. Почему после того, что произошло во время ритуала, он ведет себя как будто ничего не было? Как будто он не видел, как меня разорвало на две части, а затем, рискуя навлечь на себя беду, разорвал круг рунической магии, чтобы помочь мне?
Как будто его судьба не была переплетена с моей?
Пожевав щеку, я попыталась смотреть куда угодно, только не на них, но мой взгляд то и дело возвращался к Бьорну и рыжей, и горечь заполняла мой желудок. Ревность, которую я не имела права испытывать. Однако слишком легко было вспомнить, что совсем недавно я была объектом его флирта, и, как бы иррационально это ни было, я была в ярости, что наш момент, очевидно, был для него обычным явлением.
Мужчины, которые выглядят как он, постоянно заигрывают с женщинами, говорила я себе. Скорее всего, Бьорн задумывается о флирте не больше, чем о дыхании, ведь и то и другое для него обычное дело.
Рациональная мысль за рациональной мыслью проносились в моей голове, но толку от них было столько же, сколько от плевков против ветра, поскольку с каждой секундой мой темперамент разгорался все сильнее. Я сделала еще один большой глоток, алкоголь громко забурлил в моих венах, заглушая здравый смысл.
Он явно думал, что сможет забыть обо всем, что произошло. Что он может продолжать жить так, как ему хочется, в то время как я застряла в браке со Снорри, каждый мой вздох находился под пристальным вниманием и контролем, а благополучие моей семьи будет поставлено под угрозу, если я сделаю хоть один неверный шаг. А вот Бьорн мог просто сказать «нет» и не понести за это ни малейшего наказания.
— Я так не думаю, — пробормотала я. Хотя я знала, что это говорит выпитое, я поднялась со стула и обогнула стол, прокладывая себе путь вниз, в хаос. Люди расступались, освобождая мне дорогу, и кивали в знак настороженного уважения, а кто-то втиснул мне в руку полный стакан. Я сделала большой глоток, чтобы заглушить остатки здравомыслия, если оно у меня вообще было, а затем протиснулась между двумя воинами, сидевшими напротив Бьорна. — Мне нужно поговорить с тобой, Бьорн. Наедине.
Он отвлекся от рыжей, чтобы сказать:
— Прибереги свои слова на завтра. Желательно попозже, потому что сегодня я долго не планирую ложиться спать.
Рыжая захихикала, а я нахмурилась, и к моему лицу подступил жар. Первым моим побуждением было уйти. Ну, не первым… первым побуждением было выплеснуть содержимое своего кубка ему в лицо, а потом уйти.
— Я хочу обсудить теорию Снорри. Либо ты говоришь со мной наедине, либо при всех. На твой выбор.
Брови у всех присутствующих поднялись, некоторые захихикали, словно я была не более чем глупой девчонкой, которая слишком много выпила и завтра пожалеет об этом. Я отказывалась признать, что они могут быть правы.
— Нам нечего обсуждать. — Бьорн ухмыльнулся, глядя на рыжую, и я поборола желание стукнуть своим кубком по его голове. — Ты скоро сама узнаешь, мой отец удивительно искусен в переиначивании историй и мифов так, чтобы они подтверждали его мысли. Если птица нагадит ему на голову, он найдет, что рассказать, чтобы это выглядело посланием самого Одина. Но иногда, Фрейя, это просто дерьмо.
Сказав последнее, он отвернулся от рыжей. Его взгляд остановился на моих сжатых кулаках.
— Почему на тебе перчатки? Здесь жарко.
— Из-за того, что под ними, — огрызнулась я, чувствуя на себе внимание окружающих. Судя по их хмурым лицам, некоторые из них были не в восторге от слов Бьорна о его отце, хотя я сомневалась, что ему есть до этого дело. — Ты видел шрамы. Татуировки. Боги явно решили, что мне нужно напоминание о том, что поступки имеют последствия, но это не значит, что я должна всю ночь смотреть на них.
Бьорн поднял глаза от моих рук, чтобы встретить мой взгляд.
— Я думал, ты ни о чем не жалеешь.
— Не жалею. — И я не жалела.
Он оперся локтями на стол.
— Тогда почему ты прячешь руку?
Я моргнула, подбирая слова, потому что моя рука — это не то, о чем я пришла сюда говорить.
— Потому что она уродливая. Вот почему. Никто не хочет на нее смотреть, и уж тем более я!
Бьорн наклонился через стол, прижавшись ртом к моему уху.
— В тебе нет ничего уродливого, Фрейя, и в твоих шрамах, которые ты заработала, защищая свою честь и семью, тоже, — сказал он. — А эти татуировки — знак того, что в твоих венах течет кровь богини. Ты должна носить их с гордостью, а не прятать, словно клеймо позора.
— Я пришла поговорить не об этом. — Мой пульс участился. — То, как я выгляжу, не имеет никакого значения.
Бьорн осушил свой кубок и с грохотом поставил его на стол.
— Тогда сними их. Сними их, и мы обсудим все, что ты хочешь обсудить.
Я тяжело сглотнула, чувствуя, как глаза Илвы прожигают меня.
— Ты пьян.
— Ты тоже. — Он снова наклонился через стол. — Сними их, Фрейя, или я начну думать, что ты жалеешь. А если это так, то я могу начать относиться к тебе по-другому.
Я вздрогнула — признание того, что он вообще что-то обо мне думает, было поразительным.
— Меня мало волнует, что ты или кто-то еще думает обо мне.
— Докажи это.
Его голос был полон вызова, и он взывал к моей душе. Мне захотелось ответить на него. Я не была трусихой, и даже если доказать это означало совершить какую-нибудь глупость, я была намерена это сделать.
— Отлично.
Сняв перчатки, я бросил их в огонь, и белая шерсть превратилась в пепел. Затем я повернулась, уперлась локтями в стол, сцепив пальцы, и уставилась на него. Не обращая внимания на то, что мое сердце бешено колотилось.
— Удовлетворен?
Выражение его лица изменилось, но не до отвращения. Вместо этого его глаза засверкали от дьявольского восторга, а медленная улыбка, появившаяся на его губах, заставила мое сердце заколотиться.
— Еще нет.
В мгновение ока он вскочил на стол и потянулся ко мне.
— Что ты делаешь? — потребовала я, но Бьорн не удостоил меня ответом, лишь сомкнул руки на моих запястьях и поднял меня, словно я весила не больше ребенка.
— Поднимите ваши кубки, — прорычал он. — Пейте в честь Фрейи, девы щита, дочери Хлин и владычицы Халсара! Скол13!
Он поднял мою правую руку в воздух, и все в зале закричали:
— Скол! — стуча кулаками по столам и ногами по полу. Затем они подняли свои кубки и выпили. Кто-то сунул мне в руку кубок, когда мой взгляд встретился со взглядом Илвы. Настоящая правительница Халсара не ликовала. И все же, хотя глаза ее были холодны как иней, она поднесла кубок к губам и выпила.
Я глотала медовуху глоток за глотком, некоторые капли стекали по подбородку, а потом я хлопнул кубком по столу рядом со своими ногами. Только тогда я поняла, что Бьорн все еще держит меня за запястье, потому что он снова притянул меня к себе и сказал:
— О чем ты хотела меня спросить?
Я заколебалась, и он наклонил голову.
— Никто не услышит тебя из-за шума.
Это, безусловно, было правдой, поскольку мужчины и женщины все еще произносили тосты, кубки звенели, а медовуха расплескивалась повсюду. Но это не означало, что они не смотрят. Мне не хотелось говорить об этом так, тем не менее я заставила себя спросить:
— Ты веришь, что то, что сказал твой отец, — правда? О тебе? И обо мне? Что тебе суждено оберегать меня.
Смех исчез из глаз Бьорна, и мое сердце опустилось.
— Нет, Фрейя. Верь во что хочешь. Но, пожалуйста, не верь в это.
— Фрейя.
Я вздрогнула, повернулась и увидела, что Снорри смотрит на меня, а Илва стоит в нескольких шагах позади.
— Время пришло. — Его голос был серьезен, и это, как и его слова, помогло мне понять, что именно он имел в виду. Брак должен быть консумирован, чтобы быть законным, и все присутствующие должны были услышать это. Я прикусила внутреннюю сторону щеки, не зная, стало ли мне лучше или хуже от того, что Снорри не выглядел особенно довольным тем, что должно было произойти.
Ты сможешь это сделать, сказала я себе. Ты сделаешь это.
Кивнув ему, я двинулась, чтобы спуститься со стола, но Бьорн схватил меня за запястье и удержал. Я повернулась и посмотрела на него, выражение его лица было напряженным, хотя я не была уверена, какие эмоции скрывались в глубине его глаз.
— Не все шрамы, которые мы получаем, мы носим на коже, Фрейя, Рожденная в огне. — Он ослабил хватку, и моя рука скользнула по его. Хотя моя покрытая шрамами ладонь потеряла чувствительность, я готова была поклясться, что ощутила, как его пальцы коснулись ее, и это заставило меня вздрогнуть. — В них не меньше чести.
— Рожденная в огне, — повторила я, не зная, как отнестись к этому прозвищу, но слыша его, я чувствовала, что кожа моя покрывается мурашками, а сердце колотится.
Рука Снорри сомкнулась на моем левом запястье. Он стащил меня со стола и повел через зал, Илва шла следом, а все пирующие подбадривали и поднимали кубки, когда мы проходили мимо. Я уставилась на дверь в покои, которые, должно быть, он делил с Илвой, ноги мои словно налились свинцом, и все инстинкты тянули меня прочь. Бежать.
Но я не убежала. Я была Фрейей, Рожденной в огне, и я сделаю все, что потребуется, чтобы защитить свою семью. Поэтому я расправила плечи.
И последовала за ним.


Глава 8
Комната была больше, чем весь дом моего детства. Стены были украшены драпировками, полы — мехами, а в очаге пылал огонь, защищающий от холода. Но мое внимание сразу привлекла кровать, достаточно большая, чтобы вместить целую семью.
Ты не девственница, укорила я себя. Больно не будет.
Слова мало что значили, потому что не страх перед болью заставлял меня дрожать, а отвращение к тому, что мне придется спать с мужчиной, к которому я не испытывала никакой привязанности. Никакого желания. И при всем этом будет присутствовать его жена.
Рожденная в огне.
— Раздевайся.
Стиснув зубы, я начала стягивать платье, но замерла, когда Илва проговорила:
— Я не могу этого сделать.
Повернувшись, я обнаружила, что правительница Халсара согнулась пополам, прижав руки к лицу.
— Я думала, что у меня хватит сил довести дело до конца, — прошептала она. — Но, чтобы ты лег в постель с другой женщиной? Это слишком тяжело, чтобы снова вынести такое. Это сломает меня.
Выражение лица Снорри смягчилось, и он опустился на колени перед женой.
— Любовь моя, ты знаешь, что владеешь моим сердцем. Это, — он махнул рукой в мою сторону, — политическое соглашение. Моему сердцу и телу нет дела до этой женщины, но боги хотят, чтобы она была под моим контролем, и это должно быть сделано.
Илва разрыдалась, а меня охватило чувство вины. Все это время я считала ее не более чем стервой, стремящейся сделать мою жизнь невыносимой, потому что ей это нравилось. Я ни разу не задумывалась о том, каково это — наблюдать, как твой любимый муж берет другую жену.
Снорри притянул ее к себе.
— У нас нет выбора, Илва. Ты знаешь это. Если брак не будет консумирован, он не будет законным. Наши враги узнают об этом и начнут сражаться друг с другом, чтобы похитить ее, как в видении, дарованном Хлин. Фрейя погибнет, а Горные земли останутся раздробленными и слабыми.
Я затаила дыхание, потому что, как бы ни была отвратительна мысль заниматься сексом с этим мужчиной, агония того, как меня разрывают надвое была все еще слишком яркой. Все пути ведут к боли, но, по крайней мере, я знала, что первый смогу вынести.
Илва подняла голову. Хотя ее светлая кожа покрылась пятнами, а глаза покраснели, голос звучал ровно, когда она спросила:
— А что, если есть другой способ? Который не потребует от тебя делить с ней постель?
— Что бы мы ни делали, боги будут знать, что этот брак незаконен. — Снорри резко покачал головой. — Они не будут благосклонны ко мне, если я не подчинюсь их воле.
— Но разве это действительно их воля? — Илва вытерла глаза. — В пророчестве не было сказано ни о браке, ни о консумации, только о контроле. Боги, несомненно, хотят, чтобы ты владел ею как оружием, а не зачинал ей ребенка, чтобы привязать ее сердце.
Меня затошнило. Неужели это был их план? Привязать меня ребенком?
— Что ты предлагаешь в качестве альтернативы?
Челюсть Илвы сжалась, и она уставилась в пол.
— Мы могли бы использовать руны.
Чары. Колдовство. Каждый инстинкт подсказывал мне, что нужно бежать, хотя логика шептала, что далеко я не уйду.
— Я могу привязать ее к тебе. — Голос Илвы окреп, вероятно, подкрепленный тем, что Снорри не отверг ее план сразу. — Клятвой.
Я тяжело сглотнула, переводя взгляд с одного на другого. Несмотря ни на что, я окажусь в ловушке. Единственная неопределенность, которая оставалась, заключалась в том, какие узы будут связывать меня — мое тело или мое слово. И я знала, что выберу. Знала, что сделаю все, что угодно, поклянусь в чем угодно, лишь бы уберечь ребенка от этого кошмара.
— Я дам клятву.
Их головы повернулись, глаза впились в меня с такой силой, что было трудно не съежиться. Но я должна была договорить.
— При условии, что Снорри поклянется никогда не прикасаться ко мне.
Если Снорри и задели мои слова, то он не подал вида, лишь потер бородатый подбородок, а затем повернулся к жене.
— Если кто-нибудь узнает об этой магии, твоя жизнь окажется в опасности, любовь моя. Единственный способ снять заклятие — это твоя смерть.
— Тогда мы продолжим притворяться, что я твоя жена, — сказала я. — Боги любят ум, поэтому они сочтут этот обман блестящей стратегией, достойной конунга.
Как только эти слова слетели с моих губ, глаза Снорри засияли — упоминание о его предсказанной судьбе уничтожило все сомнения, которые он испытывал по поводу плана Илвы.
За пределами комнаты пирующие кричали и смеялись, непристойные комментарии проникали сквозь стены, большинство из которых были адресованы Снорри, и напряжение нарастало.
— Люди захотят получить доказательства того, что я взял ее, чтобы поверить в это, — сказал он.
Не будь пешкой, прошептал голос в моей голове. Найди способ взять ситуацию под контроль!
— Меня можно заменить, — сказала я. — Вряд ли они ожидают доказательств моей девственности, так что Илва предоставит столько же доказательств, сколько и я. Никто не посмеет назвать своего ярла лжецом.
Глаза Илвы вспыхнули. Она пересекла комнату, схватила меня за руки, ногти глубоко впились в кожу, и, прижав меня к стене, прошептала на ухо:
— Я тебе не доверяю.
Чувство было взаимным, но я была в восторге от крошечной частицы власти, которую получила.
— Лучшие союзы, — мягко сказала я, — это те, в которых каждая сторона имеет что-то против другой. Давай станем лучшими союзниками, Илва.
— Если ты когда-нибудь предашь нас, — прошептала она, — я не просто убью тебя. Я заставлю тебя смотреть, как всех, кто тебе дорог, будут резать на части, кусочек за кусочком, а когда ты сломаешься окончательно, я похороню тебя заживо.
Я поверила ей. Поверила, что эта женщина сделает именно то, чем угрожает, и по этой причине не стала ей перечить. Но это не означало, что она могла меня запугивать. Не моргнув глазом, я ответила:
— Поняла.
— Произнеси заклинание, Илва, — сказал Снорри. — Давай установим контроль, который обеспечит мне мое предназначение.
Я молча наблюдала, как Илва достала серебряную тарелку и поставила ее на стол. Сняв с пояса нож, она сделала неглубокий надрез на ладони Снорри, позволив крови стечь в центр тарелки. Затем она обратилась ко мне.
— Дай мне свою руку.
— Не режь татуировку, — предупредил Снорри. Илва нахмурилась, но провела лезвием по тыльной стороне моей руки.
Я вздрогнула, но ничего не сказала, пока она держала рану над тарелкой, и моя кровь капала вниз, смешиваясь с кровью Снорри.
Пальцем Илва смешала кровь, а затем начертила ею руны по краю тарелки.
— Фрейя, — сказала она. — Повторяй за мной. Я клянусь служить только человеку этой крови.
Когда я произнесу эти слова, то буду связана клятвой до конца своих дней. Или, по крайней мере, до конца жизни Илвы. Но альтернатива была гораздо хуже.
— Я клянусь служить человеку только этой крови.
— Я клянусь в верности тому, кто принадлежит к этой крови. Я клянусь защищать любой ценой того, кто принадлежит к этой крови. Я клянусь не говорить ни слова об этой сделке, кроме как тому, кто принадлежит к этой крови.
Я повторила слова.
— А теперь ты, любовь моя.
Снорри долго молчал, потом сказал:
— Перед глазами богов я клянусь в верности телом и сердцем моей единственной истинной жене.
Илва подняла глаза, и нельзя было не заметить, как в них вспыхнули чувства.
— Ты оказываешь мне честь. — Затем она начертила последнюю руну, и все, включая нашу кровь, ярко вспыхнуло, а затем исчезло в дыму. — Дело сделано.
Я не чувствовала себя иначе, и не была уверена, хорошо это или плохо, ибо часть меня желала ощутить всю тяжесть того, что мы сделали.
Илва достала темный плащ, который накинула мне на плечи, а затем натянула капюшон.
— Я не позволю тебе смотреть.
Я пожала плечами и позволила ей подтолкнуть меня к задней стене. Под ковром была тайная дверь, и когда Илва открыла ее, в комнату ворвался ночной воздух.
— Оставайся здесь, — сказала она. — Не уходи.
Я могла бы легко отвернуться и заткнуть уши, но не стала спорить, а просто опустилась вниз. Почти сразу же я услышала звуки поцелуев, и хотя я не была ханжой, у меня не было желания слушать больше.
Убрав куски дерева, скрывавшие туннель, я выбралась наружу. Ночь была темной, луну и звезды заслоняли тяжелые тучи, пахло снегом, и я прислонилась к большому залу, плотнее закутавшись в плащ, чтобы не замерзнуть.
Смех и крики эхом разносились по Халсару, и я старалась держаться в тени, когда несколько мужчин, пошатываясь, прошли мимо, а затем обхватили друг друга за плечи и запели. Изнутри доносились звуки барабанов, танцы и веселье будут продолжаться до рассвета. В любой другой день я была бы в гуще событий, смеялась, пела и пила, пока мне не стало бы плохо. Но сейчас, все, чего мне хотелось, — это скрываться в холодных тенях, в моем сердце не было радости.
Рожденная в огне.
Я нахмурилась, анализируя свое плохое настроение. На первый взгляд казалось, что я пошла на многие уступки, но так ли это было на самом деле? Хотя мы только познакомились, я всю жизнь присягала Снорри как ярлу этих земель. Единственное, что изменилось, — теперь магия связывала меня с клятвами, которые я унаследовала от отца. Не имело смысла сожалеть, ибо дело было сделано. Лучше подумать о том, как исполнить мое предназначение, которые предвидели боги.
А узнать об этом лучше всего у того, кто видел мое будущее.
Подняв голову, я уставилась в темноту. Какова вероятность того, что Снорри не держал рядом провидицу, произнесшую его ценное пророчество? На пиру я ни на ком не видела знака Одина, который, как я знала, был вороном, но это не означало, что она не находится где-то в деревне. И, возможно, это мой единственный шанс поговорить с ней без чьего-либо присутствия.
Молясь, чтобы Снорри не торопился с Илвой, я отошла от зала. Не поднимая головы, я шла по узкой тропинке между строениями. Под моими ботинками хлюпала грязь, в нос ударил запах навоза, рыбы и древесного дыма, в домах было тихо, потому что почти все праздновали в большом зале. Время от времени я проходила мимо мужчин, стоявших у небольших костров, якобы на страже, но никто не обращал на меня внимания.
Слабый ветерок раскачивал деревянные ветряные колокольчики, их тихое постукивание было приятным после шума в зале, и я осматривала дом за домом, ища символы, которыми можно было бы обозначить жилище провидицы. Ничего не найдя, я в конце концов добралась до причалов, уходящих в черноту ночного фьорда. Дойдя до их конца, я остановилась, чтобы сделать несколько глубоких вдохов.
Я никогда раньше не разговаривала с провидцами. Они либо состояли на службе у ярла, либо стоили так дорого, что к ним обращались только самые отчаянные и богатые, и моя мать всегда говорила, что знать будущее — это проклятие, потому что, хорошо это или плохо, изменить его невозможно.
За исключением того, что я могла. Единственная капля крови, подаренная мне Хлин, давала мне силу изменить свою судьбу.
Правда, как я узнаю, удалось ли мне ее изменить, оставалось для меня загадкой.
Без четкого представления о будущем каждое мое действие могло быть уже сплетено Норнами.
При мысли об этом у меня заболела голова. Все, чего мне хотелось, — это стоять на причале, наполняя легкие холодным воздухом, пока в голове не прояснится. Вот только Снорри и Илва, возможно, уже заметили мое отсутствие, а я, пожалуй, и так уже достаточно натворила сегодня.
Еще один момент, сказала я себе. Еще дюжина вдохов.
И тут моя кожа покрылась мурашками.
Проклиная себя за то, что ушла даже без ножа, я резко повернулась, и мое сердце пустилось в галоп при виде черной фигуры в нескольких шагах позади меня. Мои губы приоткрылись, я хотела позвать на помощь, но тут я узнала рост и размах плеч.
— Бьорн? Что ты здесь делаешь?
— Я мог бы спросить тебя о том же. — Его голос был странным и отрывистым, и мне стало не по себе, когда я пыталась соврать.
— Илва была расстроена. Снорри хотел уделить ей время, чтобы загладить свою вину.
Бьорн тихонько фыркнул.
— Дважды за одну ночь. Не думал, что старый ублюдок способен на такое.
— Что ты здесь делаешь? — Я повторила вопрос, в основном потому, что не знала, стоит ли мне беспокоиться, что он застал меня бродящей в одиночестве.
— Не было настроения праздновать.
Он сделал шаг вперед, и я инстинктивно отступила назад, нащупав каблуком край причала.
— У меня тоже. — Поколебавшись, я добавила: — Я не ожидала, что окажусь именно здесь. Это не тот путь, который я бы выбрала, но, хотя все говорят, что я сама определяю свою судьбу, я все равно оказалась в ловушке.
Бьорн замер.
— Ты можешь бежать.
Могу ли я? Могу ли я скрыться в ночи и жить тихой жизнью, не нарушающую данных мною клятв? Возможно, но за это придется расплачиваться моей семье.
— Я не могу.
Он тяжело вздохнул, разочарование, казалось, выплеснулось из него.
— Почему я был уверен, что ты так скажешь?
Моя тревога внезапно переросла в трепет, хотя я не совсем понимала, почему.
— Какая тебе разница?
— Никакой разницы. — Его руки сжались в кулаки, но затем он резко замолчал. — Ты слышишь это?
Я вдохнула и выдохнула, прислушиваясь, а затем я уловила ритмичный звук. Он доносился от воды и с каждой секундой становился все громче.
Весла. Вёсла двигались в своих уключинах, лопасти погружались в воду.
Не одно, а множество.
Бьорн встал рядом со мной, и мы оба посмотрели на воду. Моя кожа покрылась мурашками, когда я заметила тень не одного судна, а многих.
Налетчики.
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— Черт, — прорычал Бьорн, а затем схватил меня за руку, и мы оба помчались прочь по причалу. У нас было совсем небольшое преимущество, и я молилась, чтобы воины, наслаждающиеся моим свадебным торжеством, были вооружены и достаточно трезвы, чтобы удержать в руках оружие.
Я знала, что такое набеги. Пережила их. Теряла в них друзей и родных. Они были жестокими и кровавыми, и победители редко щадили тех, кого ловили.
А Халсар был совсем не готов к нападению.
Грязь забрызгала мои юбки, когда мы пересекали пляж. У нас были считанные минуты, если не меньше, до того, как драккары достигнут берега, и тогда враги хлынут по улицам, убивая всех на своем пути. А их даже не должно было здесь быть.
— На воде все еще лед. Как они смогли отправиться в набег так рано?
— Кто бы это ни был, это не набег — они пришли за тобой!
За мной?
— Почему? — выдохнула я между судорожными вздохами. — Как кто-то мог узнать, что я здесь?
— Потому что пророчество — не секрет, — ответил он. — И каждый ярл в Горных землях следил и ждал того дня, когда Снорри найдет тебя, чтобы уложить в могилу.
Пот, стекавший по моей коже, казалось, превратился в лед.
— Почему они хотят моей смерти?
Глупый вопрос, потому что я знала.
Бьорн посмотрел на меня сверху вниз, его глаза потемнели.
— Очень немногим нравится мысль о том, что ими управляют.
Мы обежали большой зал, и Бьорн остановился рядом со входом в туннель.
— Иди внутрь. Предупреди моего отца. — Затем он бросился бежать к парадному входу.
Я поползла на четвереньках по грязи, а потом ударила по люку.
— Снорри! Илва! Налетчики!
Дверь распахнулась, и в отверстии появился Снорри с голой грудью.
— Налетчики, — задыхаясь, повторила я. — Много кораблей. Они наверняка уже высадились. — Вспомнив, что я не должна была уходить, я добавила: — Я услышала крики!
— Налетчики? — переспросила Илва. — Этого не может быть! В проливе слишком много льда, чтобы они могли подойти.
— Ну, тогда это другой ярл, — огрызнулась я. — Если вы мне не верите…
Из большого зала донеслись крики тревоги, одно имя повторялось снова и снова.
— Гнут! — Снорри выкрикнул это имя, его глаза пылали от ярости. Потянувшись вниз, он втащил меня в комнату.
Гнут Олафсон был ярлом территорий к востоку от нас, знакомых мне только потому, что его крепость находилась в одном фьорде от моей деревни и нам часто приходилось платить его воинам, чтобы они оставили нас в покое. Как бы близко не находились территории Гнута, у него все равно должен был быть шпион в Халсаре с магическими способностями, чтобы так быстро узнать о моей личности. Впрочем, способ не имел значения — он уже был здесь. И все из-за меня. Из-за того, что я должна была сделать. И он пришел, чтобы убить меня.
— Мне нужно оружие.
Снорри наставил на меня палец.
— Ты должна остаться здесь, с теми, кто не умеет сражаться, где ты будешь в безопасности.
— Но я могу сражаться! — Впервые в жизни у меня появилась возможность защищать свой народ от налетчиков, не скрывая своей магии, а у меня ее отнимали.
— Двадцать лет я охотился за тобой. — Снорри схватил меня за руки так сильно, что точно останутся синяки. — Я отказываюсь потерять обещанную мне судьбу через несколько часов после того, как овладел тобой.
Овладел. Это слово заставило мои мышцы напрячься, словно само тело отвергало такую мысль, но я ничего не сказала, наблюдая, как он натягивает рубашку, жилет из кожи, а затем пристегивает меч.
— Держи ее здесь, — приказал он Илве, а затем вышел в хаос большого зала.
Я расхаживала взад-вперед, пока Илва натягивала платье на свое обнаженное тело — сочетание длинных линий и крутых изгибов объясняло преданность ей Снорри, хотя, на мой взгляд, даже идеальная грудь не могла компенсировать ее характер.
— Не бойся, Фрейя, — сказала она. — Снорри победит его, и люди Гнута увидят дым от погребальных костров своих мертвых воинов, когда проснутся утром. Это будет доказательством того, что предсказание сбывается, и уважение к Снорри возрастет.
Я не боялась. Я была в ярости. Сегодня ночью люди погибнут, защищая меня, а я, вместо того чтобы биться с ними плечом к плечу, прячусь с теми, кто не может сражаться.
— Наши люди тоже погибнут. Неужели тебе наплевать на них?
— Конечно, нет, — огрызнулась она. — Я хочу, чтобы наш народ был настолько силен, чтобы никто не осмелился напасть на нас, а единственный способ добиться этого — объединить Горные земли. И ты сделаешь это.
— Как? — Я стояла прямо перед ней, хотя не помнила, как подошла. — Я — дитя незначительного бога, моя магия полезна только для защиты в бою. Что, по-твоему, я могу сделать такого, что заставит все Горные земли последовать за Снорри?
— Только боги знают, но что бы ты ни сделала, наш скальд увидит. И она будет петь песни о твоих подвигах по всем Горным землям, пока каждый мужчина и каждая женщина не присягнут Снорри.
— Тогда она будет петь только о том, как я словно ребенок, пряталась от опасности в большом зале. — Я повернулась и вышла из комнаты.
В зале не было воинов, только женщины, дети и старики молча сидели там, где раньше танцевали, гирлянды, свисавшие с колонн и стропил, поникли, остатки пиршества остыли на блюдах. Здесь пахло медовухой, блевотиной и страхом, и мне потребовалось все мое самообладание, чтобы не выбежать за двери, потому что здесь мне было не место.
Мне нужно было оружие. Мне нужно было защищать этих людей. Мне нужно было сражаться.
Заметив меч, который Снорри подарил мне на свадебной церемонии, прислоненный к стулу, я потянулась за ним, но тут же вспомнила о тупом лезвии. Затем мой взгляд остановился на мече моего отца. Теперь это был меч Снорри, но мне было все равно, я взяла его в руки, изучая острый край.
Достаточно острый, чтобы резать. Достаточно острый, чтобы убивать.
Отбросив плащ, я направилась к дверям, но голос Илвы остановил меня на пороге.
— Клянусь своей жизнью, вы не позволите ей уйти.
Двое мужчин, к которым она обратилась, стояли перед дверями, скрестив руки и держа оружие наготове. Судя по их виду, это были опытные бойцы, но если я возьму один из многочисленных щитов, украшающих зал, и призову свою магию, то у меня будет шанс пройти мимо них.
Вот только что, если при этом я их раню?
Ранить воинов и, возможно, себя, когда снаружи бушует битва, а внутри десятки невинных людей нуждаются в защите, было глупым планом.
Мне следовало найти другой выход.
— Ладно. — Я опустила меч, но Илва, словно почувствовав мои мысли, сказала: — Комната заперта, Фрейя. Сядь, налей себе выпить и держись подальше от неприятностей.
Боги, я начинала ненавидеть эту женщину. Стиснув зубы, я села за стол у края комнаты, положив меч на бедра.
Крики и вопли мужчин и женщин, не присутствовавших на пиру и спасавшихся от воинов Гнута, проникали сквозь стены, и я начала беспокоиться, что мне не придется искать бой.
Потому что он сам найдет меня.
Барабаня пальцами по столу, я обдумывала варианты. Либо сразиться с людьми, преграждающими мне путь, либо попытаться пробраться через запертые двери в покои Снорри, а затем снова выйти наружу через туннель. Ни то, ни другое не гарантировало успеха.
Крики снаружи когтями рвали мои внутренности. Каждый мускул моего тела дрожал, требуя движения. Дети плакали на руках у своих матерей, все они знали, что произойдет, если в зал ворвутся. Все они знали, что наши тела сожгут, и над ними будет подниматься дым, подобный тому, что выходил через…
Отверстие наверху.
Я перевела взгляд на дыру в крыше большого зала, не видимую в тени, хотя я точно знала, что она там есть. Достаточно большую, чтобы я могла пролезть в нее, если бы только смогла забраться на стропила так, чтобы никто не заметил.
Но что я могла сделать с крыши?
Ответ был найден в луке и колчане, которые кто-то оставил, скорее всего, в пользу щита и клинка. Поднявшись на ноги, я подошла к столу, на котором лежало оружие, и, перекинув его через плечо, направилась к лестнице, ведущей на верхний уровень.
— Что ты делаешь? — зарычала Илва.
— Если они войдут, — ответила я, — я убью всех, кого смогу.
Правительница Халсара настороженно посмотрела на меня, опасаясь, что я пущу стрелу ей в спину, но она мало что могла сказать, когда все остальные смотрели на нее.
Я поднялась на узкую площадку, заставленную кроватями и личными вещами. Прислонившись к перилам, я ждала, пока Илва перестанет проверять, не пытаюсь ли я сбежать. Ждать пришлось недолго.
В двери стучали кулаками, люди снаружи кричали, чтобы их впустили. Я ожидала, что Илва откажет им, но она лишь кивнула воинам у дверей, и они подняли балку. Поток окровавленных и испуганных людей хлынул внутрь.
Это был мой шанс.
Заправив юбку за пояс, я разглядывала балки и стропила, затем бросила последний взгляд, чтобы убедиться, что никто не наблюдает, и полезла наверх. Я провела свою юность, гоняясь за братом, в том числе лазая по деревьям, и я использовала эти навыки, поднимаясь вверх и стараясь не шуметь. На такой высоте дым был удушливо густым, и я закашлялась.
— Она на стропилах!
Черт.
Не удосужившись посмотреть вниз, я дотянулась до отверстия и выбралась на крышу большого зала. Моргая и кашляя, я поползла по широкой центральной балке, дым рассеялся, глаза перестали слезиться и я, наконец, смогла осмотреться.
Лучше бы я ничего не видела.
По всему Халсару горели дома, а на улицах шли сражения. Небольшие группы воинов сражались друг с другом, мужчины и женщины гибли с обеих сторон. Было слишком темно, чтобы разобрать лица, но в одном из них невозможно было ошибиться.
Бьорн сражался один против группы воинов, его топор светился в темноте, в другой руке он держал щит. Я в ошеломленном молчании наблюдала, как он отразил атаку одного из воинов, затем изменил направление движения, и топор глубоко вонзился в шею мужчины. Перешагнув через тело, он блокировал щитом удар другого воина, а затем взмахнул топором. Мужчина поймал его удар своим топором, и оружие сцепилось. Рукоять оружия мужчины загорелась, но прежде чем он успел отпустить топор, Бьорн ударил его щитом по лицу. Тот с криком упал, пытаясь отползти в сторону и хватаясь за разбитое лицо, но топор Бьорна вонзился ему в грудь, огненное лезвие с легкостью рассекло металл и плоть, даже когда он поднял другую руку, чтобы блокировать еще одну атаку.
Его щит разлетелся вдребезги.
Вместо того чтобы отступить, Бьорн швырнул обломок в лицо нападавшему, а затем взмахнул топором, который прошел сквозь меч противника, как горячий нож сквозь масло. Воин закричал и бросился бежать. Он успел пройти всего несколько шагов, прежде чем Бьорн метнул свой топор, и оружие вонзилось в спину воина. Когда мужчина упал, пылающий топор исчез, а затем вновь появился в руке Бьорна, уже замахивающегося на следующего противника.
Я поняла, почему Снорри обвинил его в сдержанности, когда он сражался со мной, потому что это… это был не тот воин, с которым я сражалась. Казалось, будто сам Тир спустился на землю смертных.
По моей шее побежали мурашки, и я повернулась.
Тени приближались с юга, двигаясь бесшумно и без света факелов, но нельзя было не заметить, как луна отражается от металла. Атака со стороны воды была лишь отвлекающим маневром, в то время как основная масса людей Гнута наступала на Халсар сзади. Их цель — сам большой дом.
Нет. Не дом.
Я.
Я была их целью, и они убьют всех на своем пути, чтобы добраться до меня.
Гнев прогнал страх, и я опустилась на колени рядом с отверстием в крыше, чтобы крикнуть:
— Илва, с юга приближается еще один отряд! Пошли кого-нибудь предупредить Снорри!
Не дожидаясь ответа, я побежала по большому залу к северному концу.
— Бьорн! — закричала я, пытаясь привлечь его внимание. — Они нападают с тыла! Бьорн!
Но он не слышал меня из-за шума, его внимание было полностью приковано к опасности перед ним. Как и все остальные, никто из воинов Снорри не знал о приближающейся угрозе.
Внизу один из стражников Илвы бросился в сторону битвы. Но не успел он пройти и десятка шагов, как упал — из его ноги торчала стрела. Он пополз на четвереньках, и еще одна стрела вылетела из темноты, едва не задев его.
Достав из колчана стрелу, я стала искать в темноте лучника и заметила его тень. Рука дрогнула, когда я натягивал тетиву, ведь оружие было рассчитано на человека гораздо выше и сильнее. Затем я выпустила стрелу.
Она пронзила ночь, и тень, в которую я целилась, закричала.
Но мои усилия были напрасны.
Из тени между зданиями выбежал другой воин. Он высоко поднял свой топор и, прежде чем я успела пустить еще одну стрелу, отрубил ползущему человеку голову. Я ахнула, когда брызнула кровь, и труп мужчины рухнул на грязную землю.
Воин, убивший его, застыл на месте, а затем поднял голову и устремил взгляд на меня.
Инстинктивно я пригнулась, но он лишь усмехнулся и указал на меня. Кровь капала с его топора, пока он, взяв факел, шел к большому залу. Если он подожжет его, все находящиеся внутри либо сгорят, либо будут вынуждены выйти через двери прямо навстречу быстро приближающейся стене воинов, идущих с тыла.
Это будет бойня.
Вытащив еще одну стрелу, я стиснула зубы и натянула тетиву, проклиная свою слабость, когда рука снова дрогнула. Стрела ударилась о землю у ног воина, и, хотя я не могла его слышать, его плечи затряслись от смеха.
Я попробовала еще раз и снова промахнулась. С моих губ сорвался крик разочарования, потому что я не могла держать лук достаточно крепко, чтобы прицелиться.
Я выпустила еще одну стрелу, но воин ушел из поля моего зрения, спрятавшись за краем крыши.
— Черт, — прорычала я, молясь всем богам, чтобы дерево было слишком влажным, чтобы гореть, когда услышала его насмешки снизу.
— Выдай деву щита, — промурлыкал он. — Отдай ее мне, и я обещаю, что мы оставим тебя в живых.
Это была ложь, поэтому я не стала отвечать.
Могу ли я спрыгнуть вниз и убить его? Я отошла на середину здания, чтобы оценить расстояние, сердце бешено стучало в груди, а ладони были мокрыми от пота.
Это было слишком высоко. Если мне повезет, я сломаю лодыжку, а этот засранец отрубит мне голову, пока я буду корчиться от боли. К тому же, убив его, я не решу проблему, потому что перед большим домом уже стояли остальные воины Гнута с высоко поднятыми щитами.
— Отдайте нам деву щита, — крикнул один из них. — Отдайте ее нам, и мы уйдем с миром.
Опять ложь.
Они перережут мне горло, а потом подожгут большой дом, убив всех, кого смогут, прежде чем Снорри и его воины подоспеют, чтобы прогнать их. Судя по молчанию, царившему в большом зале, те, кто находились внутри, думали также. Илва, скорее всего, тянула время, молясь, чтобы ее муж успел спасти ее.
И меня.
Но по мере того как воины Гнута приближались к большому дому с факелами в руках, я понимала, что помощь не подоспеет вовремя. По крайней мере, не оттуда, откуда ожидала Илва.
Я подползла к северному краю крыши и посмотрела сквозь дымку на фьорд, где вражеские драккары упирались в берег. Затем я перевела взгляд на ближайшее к большому дому здание. Длинный прыжок, но расстояние меньше, как падение на землю.
Я могла это сделать. А потом останется только спуститься вниз, чтобы предупредить Бьорна и остальных.
Встав, я закрепила лук на плечах и осторожно отступила на несколько шагов. Я была легкой мишенью для любого лучника, поэтому не колебалась. Мои сапоги стучали по дереву, когда я бежала по балке, но звук казался далеким, пока я смотрела на просвет между зданиями, а страх требовал остановиться. Умолял не рисковать.
Рожденная в огне.
Я прыгнула.
Холодный ветер свистел у меня в ушах, когда я летела по воздуху, крыша здания неслась мне навстречу. Сначала я ударилась ногами, отчего мой позвоночник вздрогнул, затем упала вперед и приземлилась на четвереньки, во все стороны полетела солома.
На мгновение я застыла на месте, хватая ртом воздух.
Затем крыша рухнула подо мной.

Глава 10
Крик вырвался из меня, когда я падала, и оборвался, когда я приземлилась на спину, выбив из легких весь воздух.
Мои отчаянные попытки вдохнуть были оглушительными, тело болело от удара, а в ушах стоял панический визг свиней, в чей загон я упала. Они носились вокруг меня, их копыта били меня по рукам и ногам, но не свиное дерьмо заставляло мою кожу покрываться мурашками. Это была уверенность в том, что мое время на исходе.
Выхватив меч, я вскочила на ноги, но тут мои глаза наткнулись на темную фигуру, показавшуюся в открытой двери.
— Ты сошла с ума? — прошипел Бьорн, выходя на свет, проникающий через проделанную мной дыру. — Что ты делала на крыше?
Проигнорировав оба вопроса, я перешагнула через свинью и вздрогнула, когда одна из моих косичек ударила меня по лицу, а волосы оказались в дерьме. Мне повезло, что Бьорн уже придумал мне прозвище, потому что только что у него появился лучший повод для шуток.
— В южном конце большого зала стоит еще один отряд. Атака с воды была отвлекающим маневром.
Бьорн выругался.
— Мы поставили охрану в лесу для наблюдения. То, что никто не предупредил, означает, что кто-то сообщил Гнуту, где они прячутся, и их убили.
Я тяжело сглотнула.
— Они требуют, чтобы Илва выдала меня, иначе они подожгут большой зал.
— Они сделают это в любом случае. — Бьорн залез в свинарник и помог мне выбраться оттуда. — Ты правильно сделала, что сбежала. Когда мой отец обнаружит, что тебя нет, он решит, что ты мертва или что тебя похитил Гнут, и не будет мстить твоей семье. Отправляйся на юг и не останавливайся, пока не покинешь Горные земли, а потом никогда не возвращайся.
— О чем ты говоришь? — возмутилась я. — Я прыгнула с крыши не для того, чтобы сбежать, ты, задница. Я прыгнула, потому что в большом зале полно людей, которым нужна помощь. Нам нужно найти Снорри и привести его на помощь.
— Я предупрежу его, — ответил он. — А ты беги. Гнут — первый ярл, пришедший за тобой, но он не последний. Скоро тебя начнут преследовать куда более опасные люди, чем он.
По моей спине пробежал холодок, но я покачала головой.
— Я не брошу свой народ ради спасения собственной шкуры.
Я попыталась вырваться, но его хватка была неумолимой:
— Зал не спасти, Фрейя. Мой отец атакован с двух сторон, и половина его людей пьяны. Если до этого дойдет, он заберет тебя и бросит Халсар.
Там были дети, но я подозревала, что это недостаточный стимул.
— Там Илва. Они убьют ее.
— Илва выбралась из большого зала. Она сбежала, скорее всего, в поисках Снорри. Это лишь вопрос времени, когда они придут за тобой, и твой шанс на свободу будет упущен. Что бы ни говорила Илва, он пожертвует всеми в том зале ради того, чтобы сохранить жизнь воинам, пока они не протрезвеют, потому что их жизни ему дороже тех, кто прячется внутри.
Я верила в это. Знала, что яростное желание Снорри стать конунгом заставит его пожертвовать всем. Но это не означало, что я поступлю так же.
— А как насчет тебя, Бьорн? Чьими жизнями ты дорожишь?
Молчание.
Я не знала, означает ли это, что он согласен с отцом или нет, поэтому сказала:
— Я не собираюсь стоять в стороне, пока невинные гибнут из-за меня. Если ты попытаешься остановить меня, я воткну тебе нож в живот.
Бьорн фыркнул.
— И как же ты собираешься их спасать? Пробежать мимо них, прикрываясь ярким щитом, и надеяться, что все воины Гнута погонятся за тобой?
— Это вряд ли. — Я подняла меч. — Я собираюсь поджечь его корабли и выманить его на берег.
Это был лучший план, который я смогла придумать.
Флотилия драккаров стоит целое состояние, и на замену уйдет много времени и золота. Увидев огонь, люди Гнута бросятся на берег, чтобы спасти корабли и не потерять возможность уплыть отсюда. По крайней мере, я на это надеялась.
— Корабли охраняют. Гнут не дурак — он оставил людей, чтобы защитить свою линию отступления.
Мои руки сжались в кулаки.
— Тогда помоги мне.
Напряжение между нами нарастало, и я едва могла дышать. Не потому, что я думала, что Бьорн попытается меня остановить, а потому, что я хотела, чтобы он мне помог. Хотела, чтобы он был тем человеком, который сделает все, что нужно, чтобы спасти всех, кто находится в зале. Дыхание, которое я сдерживала, вырвалось из меня порывом, когда Бьорн наконец сказал:
— Веди, Рожденная в огне.
Мы двигались сквозь тьму и пламя Халсара, перешагивая через тела и избегая стычек, в воздухе стоял густой запах дыма. Не раз я слышала:
— Она не могла уйти далеко — и знала, что говорят обо мне. Бьорн был прав, когда сказал, что Снорри сосредоточится не на защите своих людей, а на поисках меня. Я все время оглядывалась назад, ожидая увидеть огромные языки огня, вздымающиеся позади нас. Я ожидала услышать крики людей, которые либо погибали в огне, либо выбегали, пытаясь спастись, прямо на мечи воинов Гнута. Ожидала, что мне будет больно осознавать, что я ничем не смогла им помочь.
— То, что они не обстреляли зал, может означать, что ты нужна им живой, — тихо сказал Бьорн. — Возможно, Гнут считает себя будущим конунгом.
Его слова не помогли мне успокоиться.
Мы дошли до окраины деревни, Бьорн притянул меня к себе, наши плечи прижались друг к другу, пока мы разглядывали берег и корабли. Я чувствовала его жар через рукав платья, как будто огонь пылал в нем так же уверенно, как и в топоре, которым он славился. От него пахло свежей кровью и потом, а также кожей и хвоей. Учитывая обстоятельства, меня это не должно было волновать, но часть меня сокрушалась, что от меня сейчас воняет свиным дерьмом.
— Нам придется зайти сзади, — пробормотал Бьорн. — Слишком много охранников, чтобы добраться до кораблей и не поднять тревогу. Ты умеешь плавать?
— Да. — Я расстегнула тяжелое платье, стащила его с плеч и бросила в кучу, затем повернула голову и обнаружила, что Бьорн наблюдает за мной.
— Эта твоя идея улучшается с каждым мгновением, — сказал он с нотками смеха в голосе. — Спасибо, что убедила меня пойти с тобой. Первая история, которую я расскажу, когда войду в ворота Вальхаллы, а это может случиться раньше, чем я предполагал, будет о деве щита, которая разделась почти догола, чтобы идти в бой.
— Я не смогу плыть в тяжелом платье, — огрызнулась я. — И я уверена, что в Вальхалле быстро поймут, что твое присутствие гораздо терпимее, когда ты держишь рот на замке.
Он стянул с себя пропитанную кровью рубашку и отбросил ее в сторону. Я нахмурилась.
— Зачем ты это сделал?
— Это очень тяжелая рубашка, — ответил он. — Она будет мне мешать. И это тоже. — Бьорн начал расстегивать пояс, но я ударила его по руке, с моих губ уже готовы были сорваться отборные слова, когда я увидела рану на его ребрах и бок, залитый кровью. — Ты ранен.
— Ничего страшного. — Он нагнулся, чтобы взять палку толщиной с мое запястье. — Оставь меч. С ним ты не сможешь плыть. Возьми это.
Я взяла палку и задрожала от ветра, пронизывающего нас, а тонкая сорочка, которая осталась на мне, не защищала от холода. Бьорн подвинулся, чтобы заслонить меня, а затем пробормотал:
— Я зажгу ее, как только мы скроемся из виду.
Держась подальше от света факелов тех, кто охранял драккары, мы подошли к воде. Я вздрогнула от холода, пронизывающего до костей, когда зашла в воду, и глубина в конце концов заставила меня плыть. Инстинкт требовал отступить, найти теплое место, но взгляд на большой зал вдалеке придавал мне смелости и заставлял двигаться дальше.
Мы плыли почти в полной темноте, поэтому я следила за слабыми звуками, которые издавал Бьорн впереди, — он мог двигаться быстрее, поскольку ему не мешала палка. Он обогнул драккар, а затем подплыл к нему сзади. По моему телу пробежала дрожь, конечности двигались все хуже с каждым мгновением. Меня охватило реальное беспокойство, что я могу утонуть, и я почувствовала облегчение, когда мои ноги коснулись земли. Здесь было достаточно мелко, чтобы стоять, хотя волны фьорда доходили мне до подбородка.
— Я подниму тебя на драккар, — прошептал он. — Подожги паруса, а потом возвращайся в воду. Мы хотим только выманить их из Халсара, а не потопить флот и заставить их остаться здесь. Я займусь другим кораблем.
Я напряженно кивнула, и тут его руки сомкнулись на мне. Несмотря на ледяную воду, я чувствовала жар его ладоней сквозь промокшую ткань моей сорочки, его руки были достаточно большими, чтобы обхватить мои бедра, а большие пальцы вдавились в изгиб моей задницы. От этого ощущения меня обдало жаром, который усилился, когда я почувствовала его дыхание поочередно на своей шее, позвоночнике и задней поверхности бедер, когда он медленно поднял меня, чтобы избежать брызг.
Ухватившись свободной рукой за борт, я убедилась, что никто не смотрит, прежде чем закинуть ногу и перекинуть себя внутрь. Опустив палку за борт, я стала ждать.
— Тир, даруй мне свое пламя, — прошептал Бьорн, и я вздрогнула, когда его топор вспыхнул ярким светом, который, казалось, невозможно было не заметить. Но глаза воинов, охранявших драккары, оставались прикованными к Халсару. Несколько секунд спустя до моих ушей донесся треск пламени. Я подняла горящую палку и стараясь не высовываться, поползла к опущенным парусам. Не сводя глаз с охранников, я поднесла пламя к складкам ткани и усмехнулась, когда оно загорелось.
Возвращайся в воду. В ушах звучали указания Бьорна, но глаза мои были устремлены на драккар, стоящий рядом. Что, если воины Гнута не откажутся от борьбы ради одного-двух драккаров? Возможно, им нужен еще один стимул?
С медовухой в крови, все еще подпитывающей мои порывы, я прыгнула на следующий драккар, когда огонь пополз вверх по мачте позади меня. Был ли это треск пламени или звук ударов моих ног по дереву, я не знаю, но воины обернулись, их глаза расширились от ужаса.
— Огонь! — крикнул один из них, и я нырнула к парусу, засунув горящую палку глубоко в складки.
— Остановите ее!
Мой пульс заколотился, когда ноги охранников загрохотали по причалу, и я бросилась к краю драккара и относительной безопасности воды.
Только вот ноги у меня подкосились.
Ругаясь, я повернулась и обнаружила, что моя лодыжка запуталась в веревке. А воины уже были почти рядом.
От ужаса моя кожа превратилась в лед, а сердце стало биться в горле, пока я возилась с веревкой, пытаясь освободить ногу. Но петля только затягивалась.
— Ну же, — взмолилась я, вцепившись в нее правой рукой, покрытой шрамами, а затем сменив ее на левую. — Давай!
Ногти царапали кожу, когда я просунула пальцы под веревку и потянула, сумев ослабить петлю настолько, чтобы освободить ногу. Я подползла к краю и попыталась перелезть через него…
И тут же получила удар в спину, похожий на таран.
Я перевернулась и упала головой в воду, а вес схватившего меня воина потянул меня вниз, пока я не ударилась о каменистое морское дно.
Паника захлестнула меня, и я закрутилась, царапаясь и вырываясь, делая все возможное, чтобы выбраться из-под него. Он лишь вцепился в мои запястья, прижав их к камням так сильно, что на них наверняка появились синяки.
Я врезалась коленями ему в живот и была вознаграждена приливом пузырей, но его хватка не ослабла, его ноги работали, удерживая нас обоих под водой. Я снова попыталась ударить его ногой, но не смогла найти опору. Не смогла ударить его достаточно сильно, чтобы он отпустил меня.
Внутри моей груди нарастало давление. Мое тело дергалось то в одну, то в другую сторону, но я не могла освободиться. А мне нужно было дышать.
Хлин, взмолилась я, помоги мне!
Магия бурлила внутри меня, ожидая, когда я смогу ее использовать, но мои запястья были зажаты. А значит, моя магия была бесполезна. Я была бесполезна.
А мне нужно было дышать. Боги, мне нужно было дышать!
Над головой вспыхнул свет. Облако тепла омыло мое лицо. Руки, удерживающие меня, ослабли.
Я забила ногами, пытаясь выбраться на поверхность, чтобы глотнуть воздуха, но столкнулась с мертвецом.
Где поверхность?
Где воздух?
Мое зрение померкло, когда грудь свело спазмом, рот открылся, чтобы втянуть воздух, которого здесь не было, и…
Чьи-то руки обхватили меня за плечи и потащили вверх. Моя голова вынырнула на поверхность как раз в тот момент, когда я сделала вдох, который едва не стал последним в моей жизни.
— Я сказал тебе вернуться в воду, а не поджигать весь этот проклятый флот!
Я была не в том положении, чтобы спорить, и только глотала воздух, пока Бьорн оттаскивал меня от берега. Подальше от яркого огня и отчаянных криков воинов Гнута, которые заливали пламя водой.
— У нас получилось, — сказал Бьорн, и щетина его подбородка коснулась моей щеки. — Они отступают, чтобы спасти корабли. Смотри.
Он был прав. Воины высыпали из Халсара, убрав оружие в ножны и взяв ведра, десятки людей в бешеном ритме работали в унисон над спасением трех кораблей, которые мы подожгли.
Постепенно пламя угасало, но пока они стояли с ведрами в руках, воздух наполнился барабанным боем.
Из темноты улиц показались Снорри и его воины. Уже не разрозненные, неорганизованные и пьяные, мужчины и женщины двигались со щитами, сомкнутыми в стену, пробить которую будет непросто. Как один, они дошли до берега и остановились. И стали ждать.
По причалу шагал массивный мужчина в шлеме. Он снял с пояса топор, и у меня перехватило дыхание.
Битва еще не закончилась.
Несмотря на все смерти и разрушения, они собирались продолжать сражаться.
Я этого не стою, хотелось закричать мне. Я не стою всех этих смертей!
Но вместо того чтобы атаковать, здоровяк крикнул:
— Оставь себе свою деву щита, Снорри. Но знай, что каждый мужчина здесь умрет, прежде чем назовет тебя конунгом.
— Ваши смерти уже сотканы. — Уверенность, прозвучавшая в этих словах, заставила меня вздрогнуть, и Бьорн на мгновение крепче прижал меня к себе, а затем расслабился, когда мы смотрели, как враг поворачивается спиной к Халсару.
Все было кончено.
Мы победили.
— Твоя первая победа, Рожденная в огне, — пробормотал Бьорн.
Сдерживая ухмылку, я поплыла к берегу, но от холода у меня свело мышцы. Я начала тонуть, но рука Бьорна обхватила меня.
— Я держу тебя.
Хотя каждый мускул в моем теле болел, мне удалось сказать:
— А я-то думала, что единственная твоя ценность — это внешность.
— Ты постоянно говоришь мне, что я хорош собой, — ответил он, потянув меня обратно к берегу. — Если ты не будешь осторожна, я начну думать, что твои намерения в отношении меня не слишком благородны.
— Не волнуйся, — пробормотала я, когда он вытащил меня на берег, камни впились мне в спину, и я подняла на него глаза. — Твоя внешность недостаточно хороша, чтобы компенсировать твой язык.
В слабом свете я увидела, что он ухмыляется.
— Не стоит недооценивать мой язык, Фрейя. Особенно в темноте.
Несмотря на то что я замерзла почти до смерти, мои щеки запылали жаром.
— У тебя нет стыда.
— Я просто говорю правду, Рожденная в огне.
От холода мой мозг видимо замерз, потому что я не смогла придумать ответ. Раздраженная тем, что последнее слово осталось за ним, я попыталась встать. Но ноги подкосились.
Бьорн поймал меня прежде, чем мои колени ударились о камни, и притянул к себе на колени.
— Я замерзла.
— Ты в порядке. — Бьорн опроверг свои слова, притянув меня к своей теплой груди. — Кроме того, тебе нужно было помыться. От тебя воняло свиным дерьмом.
— Бьорн, — пробормотала я ему в шею, — Пошел ты.
Он засмеялся, и я почувствовала, как мои груди прижались к его груди, только тонкая ткань мокрой сорочки осталась между нами. Он был таким чертовски теплым, и я прижалась ближе, желая впитать его тепло в свое замерзшее тело.
Рука Бьорна легла мне на поясницу, и я обнаружила, что ощущаю каждое движение его пальцев, потому что они посылали острые ощущения глубоко в мое естество. В его прикосновениях было утешение, чувство безопасности, которого я никогда раньше не чувствовала с мужчиной, и мой вялый разум медленно перебирал причины, почему это происходит, ведь я почти не знала его, пока не пришла к выводу.
Это было потому, что в его прикосновениях не было требования.
Не было ощущения, что он намеревается что-то отнять у меня или использовать меня так, как это делали другие. Это прикосновение не имело никакой цели, кроме как прогнать холод. Напряжение покинуло мое тело, и я расслабилась в его объятиях, сосредоточившись на ровном биении его сердца. Постепенно дрожь унялась, пульс перестал биться как бешеный зверь, вышедший из-под контроля. Онемение отступило, к пальцам вернулась чувствительность, и я почувствовала твердые мышцы его спины под своей хваткой.
По многим причинам я не имела на это права, но, сами по себе, мои пальцы скользнули по шраму от ожога на его лопатке. Бьорн вздрогнул и глубоко вздохнул, отчего его заросшая щетиной щека коснулась моей чувствительной кожи. Между бедрами возникла боль, и я мучительно осознала, что моя задница, облаченная лишь в промокшее льняное белье, прижата к нему самым интимным образом.
Мое воображение рисовало альтернативный мир, в котором сегодня я была замужем за Бьорном. Я вошла в спальню Бьорна. Где именно Бьорн удовлетворял мою похоть, которую я всегда скрывала.
Ты его почти не знаешь, укоряла я себя, но мое тело явно считало, что знает его достаточно хорошо, потому что между ног у меня разлилось тепло. Я отстранилась, чтобы посмотреть на него, и мой взгляд остановился на его полных губах. Он почти всегда ухмылялся, но не сейчас. Вместо этого его губы были приоткрыты, а дыхание было таким же учащенным, как и мое собственное.
— Фрейя…
Я вздрогнула, услышав свое имя на его губах, его глубокий и хриплый голос. Но потом я услышала крики мужчин и женщин, которые повторяли мое имя снова и снова. Они искали меня, и если кто-нибудь обнаружит нас в таком виде, особенно после того, о чем я договорилась с Илвой…
Боги, я была идиоткой.
Оттолкнувшись от него, я поднялась на ноги, надеясь, что он не заметил, что мои ноги едва держат меня в вертикальном положении.
— Они ищут меня.
Бьорн не ответил, только поднялся с завидной грацией, вода стекала по его мускулистому торсу и смешивалась с кровью, которая все еще сочилась из раны на ребрах. Не говоря больше ни слова, он зашагал по берегу туда, где нас искали воины. Я последовала за ним, но медленно, позволяя расстоянию между нами увеличиваться. Мне нужно было сохранять эту дистанцию, потому что, очевидно, близость с Бьорном заставляла меня терять голову. Я не могла себе этого позволить, как и моя семья.
По мере того как Бьорн отдалялся от меня, моя кожа становилась все холоднее, пока он не превратился в темную фигуру вдалеке. Если бы только то же самое можно было сказать об угасающем желании, которое продолжало гореть в моем сердце.


Глава 11
Я боялась, что Снорри придет в ярость от того, что я ослушалась его. Вместо этого он был в восторге, что именно я подожгла корабли, посчитав это доказательством правдивости предсказаний провидицы. То, что заслуга Бьорна была не меньше моей, входило в одно ухо Снорри, а выходило из другого, и у меня возникло искушение сказать ему, что если бы не его сын, я была бы трупом, плывущим по фьорду.
Но глаза Илвы пронзали меня с каждым словом, так что я прикусила язык, зная, что если она заподозрит, что между мной и Бьорном что-то есть, то заставит нас обоих заплатить, так или иначе. Лучше ничего не говорить, что было несложно, учитывая, что сейчас не время для празднования. Победа или нет, но здания в Халсаре все еще горели, десятки трупов остывали на земле, и еще больше людей кричали и стонали от ран.
По меньшей мере дюжину мужчин доставили в большой зал с такими тяжелыми ранениями, что казалось чудом, что они еще дышат, и если бы не магия Лив, они отправились бы в Вальхаллу еще до того, как рассвет озарит небо.
Но даже целительница ничего не могла сделать для мертвых.
Восемнадцать жизней потеряно, — перешептывались слуги, пока я помогала тем, кто не был смертельно ранен, очищая раны и туго заматывая их бинтами. Большинство из них были воинами, но не все. С этим фактом мне пришлось столкнуться, когда на следующее утро я присоединилась к процессии, спускавшейся к берегу. Четыре погребальных костра стояли незажженными, и, когда я взглянула на лица усопших, у меня так болезненно сжалось в груди, что я едва могла дышать. Люди Гнута не просто убивали тех, кто выступал против них, они убивали тех, кого находили спящими в своих постелях. Очень старых. И совсем маленьких.
Логически я понимала, что число погибших было бы гораздо больше, если бы я не предупредила заранее, но все равно чувствовала, что потерпела неудачу. Хлин наделила меня магией, чтобы я могла обеспечить защиту, и хотя мои действия помогли положить конец битве, для многих было уже слишком поздно. И я ненавидела это. Ненавидела, что эти несчастные погибли из-за того, что такие люди, как Гнут и Снорри, ценили мою жизнь — или смерть — больше, чем что-либо другое.
Стоя рядом с Илвой и Снорри, я поигрывала рукоятью отцовского меча, который оставила себе. Снорри ничего не сказал о его отсутствии и, кажется, даже не заметил, что у меня на поясе висит оружие. Мы вместе наблюдали за тем, как древняя старуха проводит ритуалы, как на погребальных кострах складывают подношения, как плачут или стоят с каменными лицами те, кто провожает умерших в последний путь. Вскоре пламя разгорелось, темный дым поднялся в чистое небо, а в нос ударил запах обугливающихся волос и плоти. Снорри позаботился о том, чтобы все знали, что я подожгла корабли, преуменьшив участие Бьорна, но я не могла не заметить, что многие по-прежнему бросают в мою сторону мрачные взгляды, полные осуждения.
Расстроенная, я отвернулась, и мой взгляд остановился на фигуре в капюшоне, медленно идущей по берегу, скрытому дымкой. Сначала я подумала, что это всего лишь дым от костров. Но, присмотревшись, я поняла, что дым исходит от человека. И не просто дым, а всполохи золы и пепла, словно человек был охвачен пламенем.
— Илва. — Я схватила ее за руку. — Посмотри на этого человека…
Мои слова оборвались, потому что человек исчез.
— На кого? — спросила Илва, проследив за моим взглядом, устремленным на пустой берег.
— Там шел человек в капюшоне, — сказала я. — Он… он выглядел так, словно горел, но я не знаю, куда он исчез.
Илва раздраженно фыркнула.
— Придержи свой язык, девочка. Эти люди умерли за тебя — прояви к ним хоть немного уважения.
Меня охватил гнев, потому что, хотя Гнут, возможно, пришел убить меня, виновата была не только я. Как бы я ни чувствовала себя ответственной за смерти и ранения, меня все равно расстраивало, что люди считают виновным не своего ярла, ведь он не смог защитить их, несмотря на то что знал об угрозе. Однако все это не имело значения, потому что все больше и больше людей бросали в мою сторону мрачные взгляды, их тела были напряжены от гнева.
Только для того, чтобы каждый из них резко повернулся обратно к кострам, когда волна жара обдала мой затылок.
Бьорн стоял позади и справа от меня, его топор пылал в одной руке, а плоское лезвие упиралось в голое предплечье, словно было сделано из обычной стали. Я видела его впервые с тех пор, как он сказал Снорри, что я устроила пожар на драккаре, и, хотя у меня были более насущные проблемы, мой глупый ум мгновенно вернулся к тому моменту на берегу, когда он прижал меня к себе, чтобы я не замерзла. Хорошее напоминание о том, почему мне нужно держаться от него как можно дальше.
— Где ты был, Бьорн? — пробормотал Снорри. — Ты должен был зажечь костры. Ты лишаешь мертвых чести своим отсутствием.
— Я поздно проснулся. — Хотя ни в выражении его лица, ни в тоне не было ничего, что указывало бы на то, что он говорит неправду, я почувствовала, что он лжет. Почему?
Снорри нахмурился, но прежде чем он успел ответить, я сказала:
— Их было бы втрое больше, если бы не действия Бьорна. Мертвые это знают. Должны знать и живые.
Снорри тихонько фыркнул, поворачиваясь обратно к погребальным кострам, дым от которых теперь поднимался столбом, и казалось, что он касается облаков над головой.
— Сегодня мы славим мертвых, — прорычал он. — Завтра мы будем строить планы мести ярлу Гнуту!
Народ Халсара одобрительно закричал, воины подняли оружие в воздух, но, когда я повернулась, чтобы последовать за Илвой и Снорри в большой зал, я все еще чувствовала волну недоброжелательности, направленную мне в спину.
— Я хотел бы поговорить с тобой, Фрейя, — сказал Снорри, когда мы подошли к зданию. — И с тобой, Бьорн.
Мое сердце заколотилось от внезапного ужаса, что кто-то видел нас с Бьорном на берегу или, что еще хуже, заглянул в мое похотливое сердце, но Бьорн, казалось, не был обеспокоен. Кивнув, он погасил свой топор и прошел через двери в большой зал.
За ранеными все еще ухаживали, и мы прошли мимо лежащих безмолвными рядами людей к большим креслам на помосте, прежде чем Снорри остановился.
— Мы должны обсудить твои действия прошлой ночью, Фрейя.
Я затаила дыхание, когда молчавшая до этого Илва прорычала: — Мы должны обсудить ее наказание. Она нарушила твой приказ. Ее нужно выпороть за ее действия, чтобы она больше не бросала тебе вызов. Она должна быть под твоим контролем, но прошлая ночь показала, что ей нужен более тугой поводок.
Я открыла рот, чтобы возразить, но Бьорн опередил меня.
— Если кого и следует наказать за невыполнение приказа моего отца, так это тебя, Илва.
Интересный поворот событий, подумала я, глядя на Бьорна, глаза которого пылали гневом.
— Как всегда, ты говоришь ерунду.
— Я говорю правду, — усмехнулся Бьорн. — Мой отец не приказывал Фрейе оставаться в большом зале, он приказал тебе держать ее здесь. И ты не смогла этого сделать. Не потому, что она пресекла все твои попытки слушаться приказов мужа, а, судя по всему, потому, что ты не заметила, как дева щита забралась на стропила. Ты должна быть наказана, чтобы твое внимание больше не рассеивалось.
— Бьорн… — В голосе Снорри прозвучало предостережение, и мне захотелось пнуть его по голени, потому что все, чего он добился, — это усугубления напряженности между мной и Илвой.
— Я говорю только правду, которую повторяют все, кто был здесь прошлой ночью, — сказал Бьорн. — Ты должен вознаградить Фрейю за то, что она последовала своим инстинктам, иначе Халсар и большинство его жителей превратились бы в пепел. А ты, Илва, должна на коленях благодарить ее за то, что она изменила нити судьбы, иначе ты была бы причиной всех этих смертей.
Если бы я не обливалась потом от беспокойства, которое в данный момент скручивало мой желудок, я бы рассмеялась, увидев, как глаза Илвы расширились от возмущения.
Снорри потер виски.
— Ты высказал свою точку зрения, Бьорн. Как бы то ни было, я не намерен никого наказывать. Хлин предупредила нас, а мы не приняли должных мер предосторожности. Я не собираюсь совершать ошибку, игнорируя то, что она предрекла.
Лицо Бьорна побледнело, когда он понял, о чем говорит его отец.
— Я же сказал, что не буду…
— Твоя судьба переплетена с судьбой Фрейи, — прервал его Снорри. — Тебе суждено использовать свои силы и умения, чтобы защищать ее. Но более того, ты должен использовать их, чтобы научить ее.
— Я…
— Фрейя доказала, что боги благоволят ей, — сказал Снорри. — И все же люди скорбят, обвиняя ее во вчерашнем набеге. Некоторые могут зайти так далеко, что захотят отомстить ей, и ты должен защитить ее от этого. Ты также должен помочь превратить ее в воина, за которым, по их мнению, стоит следовать.
— Я ничего не смыслю в том, как научить кого-то драться, — отрезал Бьорн. — Это…
— Вот почему я позвал тебя сюда, Бьорн, — продолжал Снорри. — Не для того, чтобы насладиться звуком твоего голоса, а потому, что я хочу, чтобы ты подготовил ее. Я хочу, чтобы ты, мой сын и наследник, сделал из нашей девы щита воина. Я хочу, чтобы ты научил ее сражаться в стене щитов. И, — он посмотрел между нами двумя, — поскольку Хлин предсказала, что именно ты будешь оберегать ее, ты будешь рядом с ней днем и ночью, пока она не исполнит свое предназначение.
Зеленые глаза Бьорна потемнели, руки сжались в кулаки.
— Это не моя судьба.
Последние остатки терпения Снорри испарились.
— Ты мой сын. Ты будешь подчиняться или уйдешь. Я ясно выражаюсь?
На мгновение мне показалось, что Бьорн уйдет, и меня пронзила боль. Но он лишь стиснул зубы, и «хорошо», прозвучавшее между ними, было скорее рычанием, чем словом.
— Можно мне еще одну ночь побыть свободным, прежде чем ты привяжешь меня к ней?
— Одну ночь, — огрызнулся Снорри. — Но на рассвете ты присоединишься к Фрейе и больше не покинешь ее.
Я закрыла глаза, беззвучно проклиная богов за то, что они дают мне то, что я хочу, и сразу забирают это.


Глава 12
Нахмурившись, я смотрела на солнце, которое, учитывая позднее утро, было уже высоко в небе. Бьорн должен был прийти в большой зал через час после рассвета. Мое утро прошло впустую в ожидании, и я была основательно взбешена.
— Бьорн не очень любит утро, — сказала Лив, подойдя ко мне сзади. — Единственная причина, по которой его обычно видят на рассвете, — это то, что он еще не ложился спать.
Это меня ничуть не удивило.
Лив, однако, с рассветом была в большом зале, проверяя, как идут дела у раненых. Несмотря на тяжесть ран, некоторые из них уже ушли, полностью восстановившись, а другие все еще страдали. Некоторые, как я знала, так и не очнулись — богиня Эйр отказалась их спасать. Как она принимает решение? Задалась я вопросом, потирая синяки на руках в виде отпечатков пальцев, оставленных Снорри. Как богиня решает, кому жить, а кому умереть? Но вместо того, чтобы задать Лив этот вопрос, я задала другой.
— Ты хорошо его знаешь?
Целительница пожала плечами.
— Не лучше, чем все остальные, я думаю. Я выросла на ферме к северу от Халсара, но стала служить Снорри только после того, как проявился мой дар, а именно после того, как Бьорна забрали в Северные земли.
Я моргнула.
— Северные земли?
Одна бровь Лив приподнялась, затем она покачала головой.
— Я уже и забыла, как обстоят дела в маленькой деревушке, когда не знаешь, что происходит дальше, чем в часе езды в любом направлении. — Она вздохнула. — Бывают дни, когда я бы все отдала, чтобы вернуться к жизни в блаженном неведении.
Для кого-то другого, а именно для Илвы, эти слова показались бы оскорблением, но только не для Лив. Она просто говорила все как есть, а не осуждала.
— Я бы предпочла не быть невеждой в этом вопросе.
Она слегка кивнула.
— Конунг Харальд из Северных земель услышал о предсказании и, зная, что объединенные Горные земли будет представлять для него угрозу, напал на Халсар, чтобы похитить Бьорна. Он намеревался держать его в заложниках, чтобы Снорри никогда не выступил против Северных земель. Мать Бьорна была убита во время похищения. Говорят, ее сожгли заживо.
Я в ужасе прижала пальцы ко рту.
— Снорри много раз пытался освободить Бьорна. Но только три года назад ему это удалось, и это стоило огромных потерь — кораблей и людей. Но это того стоило, ибо Харальд лишился заложника, а Снорри вновь обрел сына, чья магия способна раскрыть деву щита. Хотя есть и те, кто хотел бы, чтобы он никогда не возвращался.
— Илва? — Имя правительницы Халсара легко прозвучало на моих губах.
Лив вздохнула.
— Да. Снорри был обручен с Илвой, когда по неосторожности зачал Бьорна с Сагой. Хотя у Илвы теперь есть сын от него, Бьорн, как первенец, остается его наследником. Статус, на который он не мог претендовать, будучи пленником Харальда.
Я вздрогнула, вспомнив ночь свадьбы, и слова Илвы о том, что она не вынесет, если Снорри снова будет с другой женщиной. Первым случаем, должно быть, была мать Бьорна, и это дорого обошлось Илве.
— Значит, сын Илвы жив? — спросила я. — Если да, то почему я его до сих пор не видела?
Лив кивнула.
— Лейфу пятнадцать. Он отправился на охоту со своими кузенами и скоро вернется. Снорри нуждается в воинах больше, чем Халсар в мясе.
Это откровение объяснило вражду между Бьорном и Илвой.
— Когда Бьорн вернулся, он восстановил свой статус наследника?
— Да. — Лив села рядом со мной на скамью, поправляя юбки. — Но Лейф всю жизнь прожил в Халсаре и является сыном Илвы, поэтому многие предпочли бы, чтобы наследником Снорри стал он.
— Но это право Бьорна по рождению, — сказала я, не понимая, почему так защищаю его.
Лив ухмыльнулась.
— Вижу, флирт тебя покорил, хотя, возможно, знакомство с другой стороной его личности излечит тебя от этого.
Она указала подбородком в сторону входа в зал, и я обернулась, чтобы увидеть, как Бьорн споткнулся о порог, и чуть не растянулся на полу, но сумел удержаться на ногах. Лив рассмеялась, но мои глаза просто загорелись, потому что ничего смешного в этом не было. Совсем наоборот.
— Ты опоздал.
Огрызнулась я в тот же момент, когда Лив сказала:
— Надеюсь, ты чувствуешь себя хоть наполовину так же плохо, как выглядишь, Бьорн.
Он проигнорировал меня и ухмыльнулся ей.
— Пока нет, но скоро.
Я поняла, что он имеет в виду, и во мне всколыхнулся гнев.
— Ты все еще пьян?
— Не так пьян, как раньше. — Он улыбнулся мне, но соломинка, застрявшая в его волосах, испортила эффект. И еще тот факт, что я была достаточно зла, чтобы ударить его по яйцам. — Не смотри на меня так, Фрейя, — добавил он. — Я всего лишь старался насладиться последними часами свободы, прежде чем мой отец прикует меня к тебе.
Я сжала руки в кулаки, ненавидя пустоту, образовавшуюся у меня в животе.
— Твоя свобода закончилась несколько часов назад.
Его взгляд потух.
— И это уже кажется вечностью.
Я закатила глаза, чтобы скрыть сбившееся дыхание, потому что его поведение задело меня. Я чувствовала связь с ним, как ни с кем другим в Халсаре. Он проявлял ко мне доброту и уважение, защищал меня от Илвы. Но, похоже, все это не имело такого значения, как я думала. По крайней мере, не для него.
— Смирись с этим.
— Какой приятной ни была бы эта беседа, — Лив поднялась на ноги, — у меня есть дела поважнее, чем наблюдать за вашими препирательствами.
Бьорн повторил ее слова, пока она уходила, и я хотела было заметить, что это только подтверждает их, но тут он обернулся ко мне.
— Ну что? Ты готова?
Не позволяй ему добраться до тебя, проклинала я себя. Не доставляй ему такое удовольствие. Поэтому сквозь зубы я ответила:
— Где ты хочешь провести тренировку?
— Учитывая, что ты, скорее всего, будешь много раз падать на задницу, мы пойдем в менее грязное место, — сказал он. — Доки подойдут, если ты сможешь не упасть в воду.
Не позволяй ему…
К черту его. Я не собиралась спокойно воспринимать такое поведение.
— Это не я пытаюсь устоять на ровном полу.
Он весело вздохнул.
— Посмотрим, кто дотянет до конца урока, не намокнув. — Затем он подмигнул мне.
Жаркий румянец залил мне грудь и лицо.
— Не льсти себе. Я не какая-то кокетливая девица, чьи бедра становятся мокрыми только потому, что какой-то идиот подмигнул ей.
Одна из проходящих мимо служанок услышала мои слова и ахнула. Бьорн сочувственно улыбнулся ей.
— Я говорил о фьорде, Фрейя. — Затем он покачал головой. — Какие же у тебя грязные мысли. Думаю, это меня развратит время, проведенное с тобой.
Служанка окинула нас взглядом и поспешила прочь. Если бы я совсем недавно не узнала, каково это, когда плоть горит, я бы поклялась, что все мое тело объято пламенем.
— Пойдем, — сказал Бьорн, — пока ты не наполнила мой добродетельный разум разговорами о мокрых бедрах и твердых сосках.
— Я ничего не говорила о сосках, ты, пьяный идиот, — прошипела я, подхватывая два щита и направляясь за ним.
Бьорн вскинул руки.
— Видишь, Фрейя? Ты уже влияешь на меня, а я всего несколько минут в твоей компании. Какие гадости слетят у меня с языка после часа общения с тобой? Дня? Года? Ты погубишь мою добродетель.
— Единственное, о чем тебе стоит беспокоиться, — это о том, что я отрежу тебе язык, если ты не заткнешься, — огрызнулась я и зашагала впереди него к воде, не заботясь о том, что мои новые брюки забрызгиваются грязью, а рубашка уже промокла от нервного пота.
— Для большинства людей это была бы пустая угроза, — ответил он, — но ты женщина, которая держит свое слово, поэтому я буду беречь свой язык.
Я не думала, что это означает, что он намерен хранить молчание.
Обычно на пристани было много рыбаков и торговцев, которые приходили и уходили, но сегодня здесь было тихо, как в могиле, — жители Халсара занимались восстановлением домов, пострадавших от пожаров, устроенных людьми Гнута.
Мои ноги гулко стучали по причалу, когда я шагала к дальнему концу фьорда, сверкающему стальной синевой. Хотя весенний воздух был прохладным, а вершины окружающих гор все еще были покрыты снегом, солнце над головой было достаточно теплым, чтобы я не пожалела, что оставила свой плащ в большом зале. На самом деле, было достаточно тепло, чтобы…
Я обернулась, чтобы увидеть, как Бьорн сбрасывает рубашку на причал, обнажая свои твердые мускулы и татуированную кожу. Поставив щиты у ног, я скрестила руки.
— Волнуешься, что упадешь? — Я отказалась произносить слово «мокрый».
— Нет. — Он засунул большие пальцы за ремень, брюки спустились достаточно низко, чтобы обнажить рельефные мускулы, исчезающие в них. Рана, полученная им прошлой ночью, исчезла, предположительно исцеленная магией Лив. Осознав, что пялюсь на соблазнительный вид его голого торса, я перевела взгляд на его лицо, жестом показывая на сброшенную рубашку.
Он лишь пожал плечами.
— Я редко дерусь в рубашке.
На этот раз я закатила глаза совершенно естественно.
— Значит, это часть твоей стратегии? Отвлекать врага своими мышцами, чтобы потом убить его, пока он будет любоваться твоим великолепием?
— Каждый раз поражаюсь, как хорошо это работает, — согласился он. — Можно подумать, что когда я бегу к ним с боевым кличем, они комментируют горящий топор, но нет. Они всегда говорят: Посмотри, какие у этого Бьорна красивые мышцы. Если я выживу в этой битве, я поклянусь пить меньше медовухи, чтобы мой живот был похож на его.
Я нахмурилась, раздосадованная тем, что он взял надо мной верх. Снова.
— Почему тогда?
— Потому что ткань горит. — Он ухмыльнулся. — Так что я либо снимаю ее заранее, либо приходится срывать ее посреди боя.
— Кожа не горит, — категорично заявила я, точно зная, что носили воины, когда сражались. — Как и сталь. Так что либо ты тщеславен, либо глуп.
Бьорн широко раскинул руки.
— Мне надо выбрать?
— Действительно, зачем, — проворчала я, нагибаясь, чтобы поднять щит и крепко сжать его. — Снорри приказал тебе научить меня сражаться в стене щитов. Можешь приступать к этому прямо сейчас.
— Да, правительница Халсара. — Он поднял свои зеленые глаза к небу. — В стене щитов ты должна держать щит.
— Правда? — сказала я. — Этого я не знала.
— Ты должна держать щит долгое время. — Он низко наклонился, его нос оказался на расстоянии меньше ладони от моей уже дрожащей руки, затем встретил мой взгляд с приподнятыми бровями. — Подозреваю, что ты не сможешь держать его дольше пяти минут.
Он повернулся и отошел на несколько шагов назад по причалу, после чего опустился на задницу. Затем он свернул рубашку и использовал ее в качестве подушки, лег на спину и закрыл глаза, намереваясь, похоже, позагорать, пока я буду стоять здесь, дрожа и потея.
Высокомерный урод!
— Подними руку, Фрейя, — сказал он, хотя никак не мог меня видеть. — Ты защищаешь свое сердце, а не колени.
Засранец! Я подняла щит повыше, скрежеща зубами, хотя рука запротестовала от напряжения. Но я сделаю это. Сколько бы времени мне ни пришлось стоять здесь. Может, я и не так представляла себе обучение воинов, но это не означало, что я сдамся.
Я справлюсь, тихо проговорила я. Я смогу.
Проходили минуты, и с каждой из них я молилась, чтобы Бьорн сказал, что прошло достаточно времени. Что я доказала свою состоятельность.
Но он ничего не говорил. Я не была уверена, что он вообще не заснул. На берегу собиралось все больше и больше людей, они наблюдали за происходящим и хихикали, как будто все это было большой шуткой. Даже дети присоединились к ним — несколько из них держали щиты дрожащими руками, высмеивая мои усилия.
Я вышла из себя.
— Вставай! — рявкнула я. — Ты здесь для того, чтобы учить меня, а не дремать на солнышке. Я хочу заняться чем-то другим.
Бьорн приоткрыл один глаз.
— Ты думаешь, так бывает в бою? Ты устаешь и объявляешь врагу: Я устала. Давай вместо этого займемся чем-нибудь другим. Давай зажарим курицу и выпьем по кубку, пока моя рука не отдохнет. — Он сел прямо. — Если в бою тебя покинут силы, Фрейя, ты умрешь.
— Я знаю, — процедила я сквозь зубы. — Но я хочу, чтобы ты проверил мою силу другим способом.
— Хорошо. — Он поднялся на ноги и взял второй щит. — Готова?
Прежде чем я успела ответить, он врезался в мой щит. От удара я пошатнулась и чуть не свалилась с причала. Задыхаясь, я вернулась в центр, едва успев поднять щит, прежде чем он нанес следующий удар. Я снова зашаталась и едва не упала за край.
— Почему ты так злишься из-за того, что тебе приходится это делать?
Потому что было совершенно очевидно, что он зол.
За развязностью, шутками и безразличием скрывалась ярость, и я не понимала почему. Не понимала, почему учить меня драться и прикрывать мне спину — это так ужасно.
— Потому что это чушь собачья. — Он врезался своим щитом в мой с такой силой, что мои каблуки заскользили по краю причала, и только удача удержала меня от падения. — Моя судьба не связана с твоей — Снорри лишь играет словами, чтобы получить желаемое. Это не моя судьба — защищать тебя.
Последнее в какой-то мере имело смысл, но первое…
— А что, если он прав? Кроме Илвы, только ты видел, как в круге меня разрывали на части. Это должно что-то значить.
— Наверное, потому что во мне есть кровь бога.
— Как и у Стейнунн и Лив, — возразила я. — Стейнунн говорит, что ничего не видела.
Его лицо потемнело, хотя я не была уверена, было ли это связано с упоминанием скальда или с тем, что я опровергла его доводы.
— Это не моя судьба.
Он ударил своим щитом по моему, и моя рука задрожала, едва не опустившись. Еще один такой удар, и я получу краем щита в подбородок, но я отказывалась сдаваться. Отказывалась прекращать бой.
— Моя судьба, — он сделал паузу в своих атаках, хотя я не была уверена, было ли это сделано для того, чтобы дать мне отдохнуть, или потому, что он был больше заинтересован в том, чтобы высказать свои претензии, чем сражаться, — заключается в том, чтобы выигрывать битвы, а не проводить день и ночь, защищая жену другого мужчины.
— Понятно. — Я добавила: — Женщина стоит твоего времени только в том случае, если ты можешь оказаться в ее постели, так ведь?
— А если так?
Даже если это была правда, его поведение было несправедливым, ведь это Снорри заставил его играть эту роль, а не я. И все же именно на мне Бьорн вымещал свое недовольство. И я не собиралась это терпеть.
Бьорн снова бросился на меня, и я, пригнувшись, пробормотала:
— Хлин, дай мне силы.
Магия хлынула через меня и окутала мой щит. Я видела, как расширились глаза Бьорна, но было уже слишком поздно, чтобы он успел остановиться.
Его щит ударился о мою магию, и удар отбросил его назад с такой силой, что он пролетел по воздуху и с плеском упал во фьорд.
Взяв под контроль свою магию, я подошла к краю причала и наблюдала, как он с брызгами выныривает на поверхность, а его щит плавает рядом.
— Похоже, ты промок, Бьорн.
Он свирепо посмотрел на меня, а затем мощными гребками поплыл к причалу, оставив щит в воде.
— Магия не поможет тебе, — прорычал он. — Снорри хочет, чтобы ты стала воином, а не светящимся маяком в стене щита, который все будут пытаться убить.
— К черту Снорри, — крикнула я. — И тебя тоже.
Он ухватился за край причала, чтобы подтянуться, но я не выдержала. Я наступила на его пальцы, заставив вскрикнуть от боли.
— Ты думаешь, я хочу быть здесь? — прорычала я. — Думаешь, я просила, чтобы меня назвали в пророчестве провидицы? Я жила своей жизнью, когда ты явился и уничтожил ее.
— Потому что жизнь с Враги была такой прекрасной? Ты его ненавидела. — Бьорн снова начал тянуться к причалу, но заколебался, когда я подняла ногу.
— Возможно, тебе стоит вспомнить о судьбе Враги, прежде чем испытывать дальше мое терпение.
— Угрозы не заставят меня довольствоваться жизнью в качестве твоей тени.
— Мне плевать, будешь ли ты доволен! — крикнула я, хотя это была ложь. Мне было неприятно осознавать, что он бесится, находясь рядом со мной. — Потому что всем плевать, довольна ли я! Я согласилась на ультиматум Снорри не ради себя, а чтобы защитить свою семью, чего ты явно не в состоянии понять. Потому что мы теперь тоже семья.
В его глазах мелькнула эмоция, которую я не смогла разобрать, и Бьорн отвел взгляд. Я тут же пожалела о своих словах. Он провел большую часть своей жизни в разлуке с семьей, в плену. Если он не понимал, то только потому, что у него никогда не было такой возможности.
С трудом сглотнув, я заставила себя закончить.
— Если ты и дальше будешь пытаться сделать ситуацию хуже, чем она есть, я отплачу тебе тем же в десятикратном размере. Так что, возможно, ты окажешь нам обоим услугу, приберегая свой гнев для человека, который заставил нас оказаться так близко друг с другом.
Бьорн ничего не ответил, только держался на воде, пока его щит медленно дрейфовал к берегу.
— Теперь ты можешь выйти из воды, — сказала я, прекрасно понимая, что за нами наблюдают. — А потом можешь извиниться.
— Я слишком боюсь выходить. — Он продолжал барахтаться в воде. — Ты швырнула меня в воду, возможно, сломала мне пальцы и угрожала убить меня. По крайней мере, во фьорде мне не нужно бояться, что ты нападешь на меня.
Хотя я прекрасно знала, что Бьорн меня не боится, в моей груди зародилось чувство тревоги, что я зашла слишком далеко. Мама всегда говорила, что у меня характер норки в клетке, склонной говорить самые ужасные вещи, о которых потом приходится жалеть.
— Я не собираюсь тебя убивать.
— Просто избивать меня до тех пор, пока я не захочу умереть?
— Я не… — Я нахмурилась, когда на его лице появилась улыбка, и скрестила руки на груди. — Я не сделаю тебе ничего такого, чего ты не заслуживаешь. А теперь выйди и извинись, и мы сможем продолжить.
Он мгновение смотрел на меня, затем подплыл ближе и ухватился за причал. И тут же с шипением отдернул руку.
Меня охватило беспокойство. Неужели я действительно сломала ему пальцы? Может, мне сходить за Лив?
— Помоги мне подняться, — пробормотал он, протягивая вторую руку.
Не задумываясь, я схватила ее, осознав его уловку за мгновение до того, как он потянул. С моих губ сорвался крик, и я упала головой вперед во фьорд, который оказался холоднее, чем я помнила.
Выплыв на поверхность, я выплюнула полный рот морской воды и уставилась на него.
— Не самое лучшее начало.
Он склонил голову.
— Прости меня за то, что я был засранцем и не проявил к тебе уважения, которого ты заслуживаешь, Фрейя, Рожденная в огне.
— И тебе нужно было окунуть меня, чтобы сказать это? — Я чертовски замерзла и с берега слышала смех зрителей, наблюдавших за тем, как я лечу во фьорд.
— Мне нужно было почувствовать себя еще немного более виноватым, прежде чем произнести извинение, — сказал он. — Но теперь все сказано, и мы можем двигаться дальше.
— Не будь так уверен, — проворчала я, наблюдая, как он проплывает под причалом, а затем тянется вверх, чтобы зацепиться пальцами за доски. Каждый мускул его тела рельефно выделялся, когда он ухватился за него, и вода струйками стекала по его впадинам и выпуклостям.
Он долго смотрел на меня задумчивыми зелеными глазами, а потом спросил:
— Снорри говорил тебе что-нибудь о своих планах на тебя? Что-нибудь о том, как, по его мнению, ты сделаешь его конунгом?
— Нет, — ответила я сквозь стучащие зубы. — Он вообще почти не разговаривает со мной.
— Брак в лучшем виде. — Бьорн усмехнулся, но прежде чем я успела сжать кулак, чтобы ударить его в живот, он добавил: — Никто не знает. Я расспросил всех, кого мог прошлой ночью и потратил целое состояние на медовуху, но никто ничего не знает.
Мои щеки запылали, когда я поняла, что он провел ночь не так, как я думала, напиваясь и занимаясь сексом со случайными женщинами. Он провел хотя бы часть ночи, пытаясь найти ответ на вопрос, на который я отчаянно пыталась ответить сама.
— Если бы он кому-то и доверится, думаю, это будешь ты.
Он посмотрел вдаль, осматривая фьорд, хотя там не было видно ничего, кроме воды.
— Мы не так близки, как тебе кажется.
Это было не мое дело, но я все же спросила:
— Из-за тех лет, что ты провел в Северных землях?
Глаза Бьорна снова обратились ко мне.
— Что ты об этом знаешь?
— Ничего, кроме того, что в детстве ты попал в плен и что Снорри спас тебя. — Мне хотелось задать миллион вопросов, но я остановилась на том, который волновал меня больше всего. — Почему ты не сбежал?
Было понятно, почему он не попытался сбежать в детстве, но гораздо менее понятно почему он не сделал этого, став взрослым, потому что, будучи ребенком Тира, Бьорн всегда был вооружен. И даже необученный мальчик с топором, сделанным из огня бога, мог нанести большой урон.
Тишина.
Я внутренне содрогнулась. Когда ты научишься держать язык за зубами, Фрейя?
Он прочистил горло.
— В детстве я поклялся на крови не пытаться сбежать. У Харальда на службе много могущественных людей, в том числе и тех, кто владеет рунической магией.
— То, что тебя спасли, не нарушило твоей клятвы? — спросила я, вспоминая, что недавно дала свою собственную клятву.
— Разумеется, нет.
— Я слышала, что Снорри потерял много людей и драккаров, освобождая тебя, — сказала я, не совсем понимая, почему продолжаю говорить на эту тему. — Должно быть, ты ему очень дорог, раз он не оставлял попыток.
— Он знал, что ему нужен огонь бога, чтобы найти тебя, — ответил Бьорн. — Его попытки спасти меня начались только после того, как я пробыл в Северных землях два года, и он узнал, что моя магия проявилась.
О.
Не чувства побудили Снорри спасти сына, а эгоистичная потребность обрести судьбу, о которой он мечтал. Неудивительно, что они не были близки. Желая сменить тему, пока я не разбередила еще одну рану, я сказала:
— А как насчет провидицы, которая произнесла пророчество? Почему бы не спросить у нее, что я должна делать?
— Потому что она мертва.
Его голос был резким, и понимание медленно приходило ко мне по мере того, как я собирала кусочки воедино. С трудом сглотнув, я спросила:
— Провидица была твоей матерью?
Бьорн напряженно кивнул.
В моей голове возникло миллион вопросов, но было совершенно очевидно, что Бьорн не хочет продолжать этот разговор. И все же я рискнула задать один.
— Ты присутствовал, когда она произнесла предсказание?
— Я не помню, я был слишком мал.
Конечно, это имело смысл.
— А еще что-нибудь она говорила обо мне? Не упоминала, почему боги верили, что это моя судьба?
Он заколебался, потом сказал:
— Ее дар привел к ее гибели. Мне не нравится говорить об этом.
Боги, мне нужно было отрезать себе язык, потому что однажды из-за него мне придется возвести свой собственный курган. Но прежде, чем я успела приступить к извинениям, по причалу загрохотали шаги. Через мгновение до меня донесся голос Снорри.
— Вылезай из воды. Твой брат вернулся с новостями.


Глава 13
Мое любопытство росло с каждой секундой, пока мы, промокшие до нитки, возвращались в большой зал. Ни Снорри, ни Бьорн ничего не говорили, их челюсти были сжаты, а выражение лиц нечитаемо, и это заставило меня задуматься об отношениях Бьорна с его младшим сводным братом.
Я получила ответ, как только мы вошли в зал. Мальчик, которому не хватало нескольких лет, чтобы достичь зрелости, промчался по залу и столкнулся с Бьорном, явно радуясь встрече со старшим братом, пока они хлопали друг друга по спине. Илва стояла у огня, скрестив руки и сжав рот в тонкую линию, наблюдая за происходящим.
— Это правда, что ты убил кучу воинов Гнута? — требовательно спросил Лейф. — А потом поджег его корабли?
Бьорн покачал головой.
— Я лишь обеспечил огонь. Их подожгла Фрейя.
Услышав мое имя, Лейф отвернулся от брата и оглядел меня с ног до головы. Я ответила той же любезностью. Он был лишь немного выше меня и довольно худощав, его волосы были светло-золотистыми, а глаза скорее голубыми, чем зелеными. У них были одинаковые высокие скулы и квадратная челюсть, хотя Лейфу предстояло подождать еще несколько лет, прежде чем он сможет отрастить бороду. Я подозревала, что с возрастом он превратится в привлекательного мужчину, хотя ему и не хватало почти неземной красоты Бьорна. Это заставило меня задуматься, как выглядела мать Бьорна, ведь, должно быть, именно она подарила ему смуглый цвет кожи.
— Значит, ты и есть дева щита? — спросил он и, не дожидаясь ответа, добавил: — Полагаю, я должен поздравить тебя с браком с моим отцом.
В его тоне не было абсолютно никакой радости, что, пожалуй, было справедливо, учитывая, что Илва была его матерью, но я слегка кивнула.
— Спасибо.
Он нахмурился, а затем отвернулся от меня к своему брату.
— Мы поймали шпиона.
Бьорн переступил с ноги на ногу, прищурив глаза.
— Какого шпиона?
Пожилой воин, мужчина со смуглой кожей и темными волосами с серебряным отливом, закрученными в узел за головой, шагнул вперед.
— Мы не знаем. Никто ее не узнает, и она отказывается говорить.
— Ты должен был поджечь ее ноги, Рагнар. — Илва положила руку на плечо Лейфа. — Тогда она спела бы для тебя.
Воин подергал себя за бороду, которая была достаточно длинной, чтобы серебряные кольца на ней касались его кольчуги на груди.
— Я подумал, что лучше привести ее к ярлу, госпожа.
— Возможно, она не шпионка, — вмешался Бьорн. — Возможно, она не говорит на нашем языке.
Рагнар фыркнул.
— Она понимает достаточно хорошо. И она пыталась сбежать. Дважды.
— Достаточно убедительное доказательство для тебя, Бьорн? — Голос Илвы был слащавым, и Лейф бросил на нее косой взгляд.
— Это был справедливый вопрос, мама.
Она фыркнула.
— Ему просто не нравится мое предложение пытать женщину.
— В то время как ты, похоже, наслаждаешься этой мыслью, — проворчал Бьорн.
Лейф вскинул худые руки, на его лице было заметно раздражение.
— Вы двое вечно деретесь, как загнанные в угол кошки. Отец, как ты терпишь их постоянные склоки, я не понимаю. Ты должен положить этому конец ради всех нас.
— Для этого нужно заткнуть им обоим рот кляпами. Или вырезать языки. — Снорри махнул на них рукой. — Вы оба, помолчите, хотя бы раз. Рагнар, приведи пленницу, и мы посмотрим, что она скажет в свое оправдание.
Я нашла все происходящее захватывающим. Лейф и Снорри, очевидно, были хорошо осведомлены о конфликте между Бьорном и Илвой, хотя Лейф, казалось, был больше обеспокоен этим, что наводило на мысль, что он чаще выступал в роли миротворца. Как я впишусь в эту смесь личностей? Мое присутствие улучшит ситуацию? Или станет еще хуже?
Хуже, подумала я, не упуская из виду, что Лейф бросил на меня косой взгляд, когда Рагнар покинул большой зал. Старый воин вернулся через несколько минут с женщиной, лицо которой было скрыто мешком, а запястья связаны. На ней было невзрачное коричневое платье, спереди испачканное кровью, а подол весь в грязи. Светло-каштановые волосы с седыми прядями свисали на спине.
Снорри поднял руку и стянул мешок с ее головы, открыв перед нами пожилую женщину с бесцветными глазами. Она моргнула, глядя на меня.
А потом ее голова слетела с шеи.
В нос ударил запах жженых волос и плоти, когда ее тело рухнуло на землю, а из почти прижженного обрубка потекла кровь.
Я отшатнулась назад, когда Илва вскрикнула и прикрыла глаза Лейфа одной рукой, но он с раздражением оттолкнул ее, переводя взгляд с трупа на своего брата.
— Объяснись, — прорычал Снорри Бьорну, который уже опустил свой топор, скрестив руки и застыв на месте.
— Ее зовут Ранхильда. Она присягнула Харальду, и, — он потянулся вниз, чтобы разорвать заднюю часть ее платья, открыв алую татуировку глаза, — она дитя Хёнира14.
Я прижала руку ко рту, уставившись на голову, покоящуюся у моих ног. Дети Хёнира умели говорить с теми, кто носил их знаки, и показывать им видения. И Ранхильда видела меня.
— Разве ты не проверил ее метки?
Снорри потребовал от Лейфа, щеки которого раскраснелись, когда он ответил:
— Я не собирался прикасаться к старухе.
— Твоя мораль противоречит здравому смыслу! — Снорри поднял руку, чтобы ударить младшего сына, но вместо этого сплюнул на пол.
— Если повезет, я убил ее до того, как она смогла послать ему видения, — сказал Бьорн. — Иначе твой самый опасный враг уже знает, что твоя дева щита найдена.
— То, что она видела, ничего не значит! — огрызнулась Илва. — Харальд и так скоро узнал бы о Фрейе, но ради того, чтобы держать его в неведении еще неделю или две, ты лишил нас возможности узнать о нем хоть что-то. Мы могли бы заставить Ранхильду говорить!
— Вряд ли, учитывая, что у нее нет языка, а Харальд — единственный, кто связан с ней.
Я тяжело сглотнула.
— Что это значит?
Его зеленые глаза встретились с моими.
— Он постоянно носит ее высушенный язык на шнурке у себя на шее. Он — единственный человек, с которым она могла говорить.
Мне стоило большого труда удержаться от рвоты.
— Он вырезал его?
Бьорн покачал головой.
— Это сделал ее бывший хозяин. Харальд снял язык с его шеи, когда убил его. — Его взгляд переместился на Илву. — Харальд узнает о ней, да. Но любая отсрочка дает нам время подготовиться. Время заключить союзы, чтобы мы могли защититься от его нападения, которое обязательно произойдет. Он не хочет видеть Горные земли объединенными под твоей властью, особенно если учесть, что ты планируешь принести войну в Северные земли.
— Двадцать лет я ждал Фрейю. — Снорри потер висок. — И теперь, когда наконец нашел ее, время торопит меня, и я могу просто погибнуть, если сделаю хоть один неверный шаг.
Я изо всех сил старалась не фыркнуть от отвращения. Он мог готовиться к этому моменту всю свою жизнь, в то время как я всего несколько дней назад узнала о том, что могущественные правители двух стран сойдутся в схватке, когда мое имя станет известно. У Снорри не было оправданий тому, что он не готов.
Убрав руку от виска, Снорри посмотрел на Бьорна.
— Когда он сможет напасть?
Бьорн прочистил горло.
— Через несколько недель.
— С теми потерями, что мы понесли против Гнута, у нас не будет ни единого шанса противостоять Харальду, — сказал Рагнар, а Лейф пробурчал:
— Ты уверен, что эта женщина того стоит, отец? Может, лучше убить ее? Кажется, она скорее прикончит всех нас, чем приведет тебя к власти.
Рядом со мной вспыхнул топор Бьорна, но тут же исчез, и Лейф нахмурился.
— Я просто задал вопрос отцу, ибо как ярл он должен принять решение.
— Никакого решения принимать не нужно, — возразила Илва. — Фрейя сделает твоего отца конунгом Горных земель, если только мы будем верны своей цели, и ты, как его сын, получишь от этого наибольшую выгоду.
Лейф закатил глаза.
— Бьорн выиграет больше всех, мама. Но я буду горд сражаться на его стороне, станет он ярлом или конунгом, разницы нет. Я спрашиваю, сколько потеряет наша семья, если мы оставим эту женщину в живых? Сколько потеряет Халсар? Что касается меня, то я скажу, что оно того не стоит.
Хотя мальчик предлагал убить меня, я была согласна с доводами Лейфа, ибо он, похоже, ценил жизнь выше власти, репутации и амбиций. Мудрый не по годам и явно достаточно взрослый, чтобы понять, что должно быть важно для ярла.
— Боги покарают нас за то, что мы проигнорируем дар, который они послали, — ответил Снорри. — Даже если бы они этого не сделали, если бы мы убили Фрейю, это было бы воспринято нашими врагами как слабость. Они поймут, что я из трусости и страха отказываюсь от возможности стать великим, и все наши враги нападут на нас. Мы будем придерживаться нашего плана.
Лейф нахмурился, но, когда Илва одобрительно кивнула, Бьорн спросил:
— Что за план? Как ты планируешь заключить необходимые союзы за то короткое время, которое у нас осталось до начала набегов?
Правильный вопрос.
— Я соберу всех ярлов Горных земель и попытаюсь убедить их, что, объединившись, мы будем иметь больше шансов. — Снорри улыбнулся. — Это еще одно доказательство того, что боги благоволят нам, ведь ярлы уже в дороге, чтобы собраться в одном месте. Готовьте свои вещи, ибо мы едем, чтобы воздать почести богам в Фьяллтиндре.
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Фьяллтиндр был священным храмом на самой вершине горы, известной как Хаммар. Каждые девять лет здесь проходило собрание, на которое съезжались люди из ближних и дальних стран, чтобы отдать дань богам и принести свои жертвы. Я никогда не была там раньше — мои родители всегда утверждали, что это не место для детей, и это был первый раз с тех пор, как я достигла совершеннолетия.
В большом зале царила суматоха, две дюжины лошадей и множество вьючных животных уже были оседланы и запряжены, когда я появилась в сухой одежде и теплом плаще. Илва руководила процессом — правительница Халсара была одета уже не в дорогое платье, а в одежду воина, включая мужскую рубашку, на поясе висел длинный сакс. Я не сомневалась, что она умеет им пользоваться.
Особенно когда ее противник стоял к ней спиной.
— Ты будешь командовать воинами, которых я оставлю защищать Халсар, — сказал Снорри Лейфу. — В мое отсутствие ты будешь ярлом. Разошли по моим территориям весть, призывая тех, кто умеет сражаться, и прикажи им, чтобы они готовились.
— Готовились к нападению? — Лейф скрестил руки на груди, выражая несогласие. — Они будут недовольны, отец.
— Напомни им, что боги к нам благосклонны, — ответил Снорри, садясь на коня. — Если же им это безразлично, напомни им, что те, кто сражается за меня, будут вознаграждены. — Отвернувшись от сына, он сказал мне: — Мы потеряли лошадей во время пожара, поэтому у нас их мало. Ты поедешь с Бьорном.
Я не успела ничего ответить на это, как Снорри потянулся вниз, чтобы поднять Илву, которая удобно устроилась позади него. Стейнунн тоже села на коня, но с молодой рабыней, и скальд следила за каждым моим движением, хотя на ее лице не отражалось никаких эмоций. Вздохнув, я подошла к крупному чалому мерину Бьорна, заметив, что на нем тоже надета кольчуга.
— Что случилось с тем, что ты обычно идешь в бой без рубашки? — Я ворчала, мои ноющие руки запротестовали, когда он потянул и усадил меня позади себя, зная, что через несколько часов будет страдать и моя задница. Да и конь, скорее всего, не впечатлится.
― Ты едешь позади меня, Рожденная в огне, — сказал он, трогая коня с места. — И я почти гарантированно скажу что-нибудь, что разозлит тебя в пути. Это долгая поездка, а я не умею молчать.
— Ну, это, конечно, правда. — Мне едва удалось сдержать крик, когда он пустил коня галопом, отчего я едва не свалилась. Я держалась за талию Бьорна, пока мы следом за Снорри покидали Халсар, но, когда мы выехали из города, мое внимание привлекла фигура в капюшоне на скалистом выступе.
Это была та самая фигура, которую я видела во время похорон жертв набега — дым и пепел уносило ветром, несмотря на то что воздух был неподвижен.
— Бьорн! — Я указала на него. — Ты видишь этого человека?
Он повернул голову, и сквозь кольчугу и все подкладки, которые он носил под ней, я почувствовала, как он напрягся.
— Где? Я никого не вижу.
По спине пробежал холодок страха — если Бьорн не видит его, то я либо схожу с ума, либо это призрак, явившийся только мне.
— Останови коня.
Бьорн остановился, остальные последовали его примеру, хотя Снорри спросил:
— Почему ты остановился?
Я снова указала на призрака, который так и остался стоять с опущенной головой, а вокруг него кружились зола и пепел.
— Кто-нибудь из вас видит эту фигуру в капюшоне? Угли? Дым?
Все в замешательстве смотрели туда, куда я указывала, и качали головами. Ничего. А вот лошади, похоже, заметили его — все они фыркали и били копытами, прижав уши.
— Призрак, — вздохнул Снорри. — Возможно, даже один из богов, сошедший на землю смертных. Поговори с ним, Фрейя.
Мои ладони стали липкими, потому что это было последнее, что я хотела сделать.
— Попробуй приблизиться к нему.
Бьорн направил своего коня к выступу, пока тот не уперся копытами, отказываясь двигаться дальше.
— Что тебе нужно? — крикнула я призраку.
— Как вежливо, Рожденная в огне, — пробормотал Бьорн, но я не обратила на него внимания, наблюдая за тем, как голова призрака поворачивается ко мне, но его лицо по-прежнему было скрыто капюшоном. Затем он поднял руку и заговорил, голос был грубым и наполненным болью.
— Она, с неизвестной судьбой, она, дитя Хлин, она, рожденная в огне, должна принести жертву богам на горе в первую ночь полнолуния, иначе ее нить оборвется, и будущее, которое было предсказано, окажется не сотканным.
Слова оседали в голове, и понимание того, что они значат, вызвало у меня приступ тошноты.
— Он ответил? — спросил Бьорн, и я напряженно кивнула.
— Да. — Я спросила громче: — Почему? Почему я должна это сделать?
— Она должна заслужить свою судьбу, — ответил призрак, а затем рассыпался на угли и дым.
Конь заржал, и я выругалась, ухватившись за талию Бьорна, чтобы не упасть, пока он осаживал животное.
— Что ответил призрак? — спросил Снорри, объезжая нас кругами на своей фыркающей лошади. — Он назвал себя?
— Он сказал, что я должна заслужить свою судьбу, — ответила я, выпрямляясь позади Бьорна. — Я должна принести жертву богам на горе в первую ночь полнолуния, иначе моя нить оборвется.
— Испытание! — Глаза Снорри засияли. — Наверняка призрак был одним из богов, а они любят такие вещи.
Испытание, которое, если я не справлюсь, приведет меня к смерти. Не стоит и говорить, что я не разделяла энтузиазма Снорри.
— Боги не даруют величие просто так, — сказал он. — Ты должна доказать им, что ты достойна.
Меня не покидало ощущение, что когда-то я мечтала о величии, а теперь, когда оно маячило передо мной, мне казалось, что это последнее, чего я хочу.
Кроме того, моя судьба не была предопределена. Как мог призрак, боги или кто-либо еще предсказать, что ждет меня в будущем? Как они могли знать наверняка, что если я не отправлюсь в Фьяллтиндр, то умру? Возможно, я могла бы изменить свою судьбу и избежать этого. Может быть, я смогу дождаться момента, когда все отвернутся, и убежать. Я могла бы найти свою семью, и мы вместе бежали бы от угроз Снорри. Я могла бы сплести себе новую судьбу. Из-за этих мыслей, проносящихся в моей голове, я вдруг пожалела, что не приняла предложение Бьорна помочь мне бежать.
Словно услышав мои мысли, Снорри добавил:
— Если ты разрушишь судьбу, предначертанную мне, Фрейя, тебе лучше умереть. Ибо мой гнев будет пылать, как лесной пожар, и обратится на всех, кого ты любишь.
Ненависть вскипела в моей груди, потому что боги не были той угрозой, которой я боялась. Это был стоящий передо мной ублюдок.
— Мы потеряли достаточно времени! Мы едем в Фьяллтиндр, — приказал он, пришпоривая лошадь и пуская ее в галоп.
Вместо того чтобы следовать за ним, Бьорн повернулся в седле, обхватил меня одной рукой за талию и усадил перед собой. Пока я с трудом пыталась усесться, он сказал:
— Не думаю, что призрак угрожал тебе, Фрейя. Скорее, он предупреждал тебя о том, что на этом пути будут те, кто попытается тебя убить.
— Как будто я сама этого не поняла.
— Вершина горы — священная земля. — Рука Бьорна прижалась к моим ребрам, чтобы удержать меня на месте. — Оружие запрещено, потому что все смерти должны быть принесены в жертву богам, и это обеспечивает определенный уровень безопасности в пределах границ Фьяллтиндра.
Меня это не слишком утешило.
— Сколько времени нам понадобится, чтобы добраться туда?
— Завтра мы достигнем деревни у подножия горы, где оставим лошадей, — сказал он. — Потом еще полдня подъема.
Ночь под открытым небом. Я тяжело сглотнула.
— Думаю, нам следует ехать быстрее.

***

К тому времени, когда опустились сумерки, лошади уже изрядно устали, а мое тело болело от многочасового подпрыгивания между бедер Бьорна. Судя по его стонам, когда он медленно сползал с коня, падал на спину в грязь и кричал в небо, что потерял способность зачинать детей, у него дела обстояли не лучше.
И все же впервые с тех пор, как мы покинули Халсар, кто-то засмеялся, и я была рада даже временному ослаблению напряжения, пусть даже смеялись надо мной. Воины толкались и пихали друг друга локтями, ухаживая за лошадьми, а рабы, которых взял с собой Снорри, занялись приготовлением ужина, пока их хозяйка сидела на скале, явно не собираясь ничего делать.
Я заколебалась, не зная, чем заняться, а потом пошла к рабам. Я не знала, как устроить оборону лагеря, но могла развести костер и освежевать дичь.
Осторожно сложив кучу хвороста, я запихнула под него мох. Моя покрытая шрамами рука болезненно затекла, вероятно, из-за тренировок с Бьорном, и я с трудом удерживала нож, чтобы чиркнуть им по кремню.
— Есть более простой способ. — Бьорн присел на корточки рядом со мной, в его руке появился топор. Алое пламя замерцало и заплясало, когда он сунул его в мою тщательно уложенную кучу дров, опрокинув все, а затем исчез во тьме.
Я посмотрела на оружие — это была первая возможность рассмотреть топор вблизи. От него исходило сильное тепло, хотя пот, появившийся на лбу, выступил скорее от нервов, чем от температуры, поскольку я вспомнила, что почувствовала, когда топор обжег мне руку. За мгновение до того, как я взяла его, пламя охватило мою ладонь, словно намереваясь поглотить меня. Словно сам Тир хотел наказать меня за то, что я взяла в руки оружие, которое никогда мне не предназначалось.
Однако любопытство оказалось сильнее страха, и я наклонилась ближе, щурясь от сияния. Под мерцанием огня сам топор казался сделанным из полупрозрачного стекла с узорами, выгравированными на лезвии и рукояти.
Осознав, что рабы наблюдают за мной, я набросала на топор хворост. Древесина быстро воспламенилась, оранжево-золотистые и голубые оттенки естественного пламени смешались с кроваво-красным божественным огнем, когда я добавила более крупные поленья.
— Ты опишешь мне внешность призрака? — Стейнунн опустилась на колени рядом со мной, ее плащ скользнул в опасной близости от топора Бьорна. Я потянулась, чтобы отодвинуть ткань, и одновременно сказала:
— Он был в плаще с капюшоном. Из него вырывались зола и дым, как будто он горел под плащом.
— Что ты почувствовала, увидев его? О чем ты подумала?
Моя челюсть сжалась, назойливость ее вопросов снова вывела меня из себя. Словно почувствовав мое раздражение, скальд быстро сказала:
— Так работает моя магия, Фрейя. Я записываю истории нашего народа в виде баллад, но, чтобы они были проникновенными и эмоциональными, они должны быть рассказаны с точки зрения тех, о ком идет речь, а не моих собственных наблюдений. Я хочу лишь воздать должное твоей растущей славе.
— Странно делиться с кем-то, кого я едва знаю.
В глазах скальда мелькнула редкая эмоция, затем она отвела взгляд.
— Я не привыкла говорить о себе. Большинство желает, чтобы я рассказывала об их подвигах, поэтому разговор идет о них, а не обо мне.
Мое раздражение сменилось сочувствием, и впервые с момента нашей встречи я по-настоящему сосредоточилась на скальде, размышляя о цене ее дара. Каково это, когда каждый, с кем ты разговариваешь, заботится только о том, чтобы рассказать тебе свою историю ради возможности прославить себя в балладе, и совсем не интересуется женщиной, которая их сочиняет. Стейнунн использовали как инструмент, так же, как и меня.
— Я бы хотела узнать о тебе больше.
Стейнунн напряглась, затем вытерла ладони о юбку.
— Рассказывать особо нечего. Я родилась в маленькой рыбацкой деревушке на побережье. Когда мне исполнилось четырнадцать, наш ярл взял меня в услужение, но это было недолго, потому что вскоре другой ярл узнал о моем даре и заплатил ему золотом, чтобы забрать меня. Так продолжалось много лет, ярлы покупали мою службу друг у друга.
Как рабыню.
— Ты не могла распоряжаться своей жизнью?
Стейнунн пожала плечами.
— По большей части мне хорошо платили и заботились обо мне, а в последние годы моя… свобода возросла. При последних словах она стиснула зубы, но затем улыбнулась мне, и чувство неловкости исчезло так же быстро, как и появилось.
Я открыла было рот, чтобы спросить, есть ли у нее семья или хочет ли она ее иметь, но тут же закрыла его. Если у нее и была семья, то не в Халсаре, и она могла расстроиться из-за того, что я подняла эту тему.
— Так ты хочешь узнать, что я чувствовала? Так работает твоя магия?
Стейнунн кивнула.
Не сводя глаз с топора Бьорна, я прикусила внутреннюю сторону щеки. Признание в том, что мне было страшно, противоречило той истории, которую Снорри хотел обо мне рассказать, но если я скажу обратное, женщина наверняка поймет, что это ложь.
— Возможно, будет проще, если я покажу тебе, — сказала скальд и, приоткрыв полные губы, начала петь. Тихо, так, чтобы слышала только я, ее прекрасный голос наполнил мои уши, повествуя о набеге на Халсар. Но не слова вырвали испуганный вздох из моих уст, а видения тьмы и пламени, представшие перед моими глазами, заслонившие окружающий мир, и страх, словно тиски, сжавший мою грудь.
— Оставь свои кошачьи вопли для тех, кто не пережил этой битвы, Стейнунн.
Голос Бьорна прервал песню, и скальд замолчала, а видение тут же исчезло.
— Я выполняю приказ твоего отца, — огрызнулась она, и это был первый признак гнева, который я когда-либо видела у нее. — Это Снорри желает, чтобы слава Фрейи росла.
— Мне было страшно, — проговорила я, не желая оказаться в центре противостояния этих двоих, которые явно не были друзьями. — Но я также хотела получить ответы.
Я затаила дыхание, молясь, чтобы этого было достаточно.
— Спасибо, Фрейя. — Стейнунн поднялась на ноги и, не сказав Бьорну ни слова, прошла мимо него.
— Ты не должен быть таким грубым, — сказала я, когда он опустился на колени у костра. — У нее не больше выбора в том, что она делает, чем у меня.
Бьорн хмыкнул, но я сомневалась, было ли это согласием или отрицанием.
— Однажды я поделился с ней своими мыслями, не понимая, на что способна ее магия. Спустя несколько дней она запела для всего Халсара, и я понял, что ее сила позволяет всем, кто слышит ее песню… стать мной в тот момент. Увидеть то, что видел я. Почувствовать то, что чувствовал я. Осудить меня за то, чем я никогда бы не поделился с ними, если бы у меня был выбор. Это было… унизительно.
Мне показалось странным, что такой человек, как он, возмущается тем, что приносит ему известность. Он участвовал в набегах, а для таких воинов, как Бьорн, ничто не имело большего значения, чем боевая слава. Вот только я сама совсем недавно мечтала прославиться в бою, но первые стихи о набеге на Халсар вызвали у меня не гордость и восторг, а страх. Возможно, как это ни невероятно, Бьорн чувствовал то же самое. Но все же…
— Это не значит, что ты должен быть груб с ней.
— Возможно, ты пересмотришь свою позицию после того, как она еще несколько месяцев будет копаться в каждой детали твоих действий, — ответил он. — Это единственный способ заставить ее оставить меня в покое.
Пожевав внутреннюю сторону щеки, я решила не спорить, и сменила тему. Показав на его топор, я спросила:
— Это обязательно должен быть топор? Или ты можешь сделать любое оружие?
Бьорн хмыкнул на смену темы, но ответил:
— Это всегда был топор. Для тех, в ком течет кровь Тира, — еще может быть меч или нож.
— И он выглядит одинаково каждый раз, когда ты его вызываешь?
Топор резко исчез, словно Бьорну не нравилось, что я его разглядываю, так же, как и вторжение Стейнунн в его мысли.
— Более или менее. — Обойдя вокруг костра, он сел рядом со мной, скрестив ноги. — А щит Хлин всегда один и тот же?
Я нахмурилась, обдумывая вопрос.
— Он принимает форму щита, который я держу в руках.
— А это обязательно должен быть настоящий щит? Или твоя магия может превратить в щит что угодно? — Он протянул руку и поднял котелок, размахивая им. — Такая магия не позволит никому перечить тебе на кухне. Кстати, ты хорошо готовишь?
— Не будьте ослом — конечно, я хорошо готовлю. — Вырвав котелок из его рук, я перевернула его в руке, а затем подняла. — Хлин, защити меня.
Сила разлилась по моим венам, ее тепло разогнало холод в воздухе. Она струилась из моей руки, покрывая котелок, и ее сияние освещало темноту лучше, чем огонь. Смутно я осознавала, что все остановились, чтобы посмотреть на меня, но все мое внимание было приковано к Бьорну, который задумчиво разглядывал котелок.
Вытащив из-за пояса нож, он ткнул острием в мой котелок. Оружие отскочило с такой силой, что вылетело из его руки и упало в грязь, но вместо того, чтобы подобрать нож, он жестом велел мне подняться. Нервы затрепетали, но я подчинилась, и нервы мои сменились страхом, когда в его руке появился топор.
— Бьорн… — сказал Снорри, шагнув вперед. — Я не думаю, что это…
— Ты веришь, что я не промахнусь? — Бьорн обратился ко мне, как будто его отец ничего не говорил.
Я сглотнула.
— Бьорн, у меня в руках котелок.
— Ты владеешь силой Хлин, — поправил он. — Так что, возможно, лучше спросить, доверяешь ли ты богине? Или доверяешь ли ты себе?
Доверяю ли я? Магия Хлин уже однажды противостояла магии Тира, но Бьорн оказался неподготовленным. Что, если на этот раз его топор пронзит мою магию?
Воспоминания о боли, которую я испытала, когда топор обжег меня, заполнили мою голову и стали настолько реальными, что я посмотрела на свою руку, чтобы убедиться, что она не пылает. Мое дыхание участилось, пульс застучал в ушах, а рука, державшая котелок, задрожала.
— Бьорн, — прорычал Снорри, — если ты причинишь ей вред, я вырежу твое проклятое богами сердце!
Бьорн даже не моргнул, лишь тихо спросил:
— Ну что, Фрейя?
Ужас и тошнота скрутили мои внутренности, каждый инстинкт подсказывал мне отступить. Сказать, что я не могу этого сделать. Что мне нужен подходящий щит и время, чтобы проверить, насколько сильна магия. Но непокорная, хотя и потенциально идиотская, часть моего сердца заставила меня произнести два слова, прорвавшихся через сдавленное горло и пересохший язык.
— Сделай это.
Бьорн метнул топор.
Я стиснула зубы, борясь с инстинктивным желанием уклониться, но вместо этого крепко сжала котелок, и крик заполнил мои уши. Алое пламя устремилось в мою сторону, и крик, который, как я потом поняла, был моим собственным, был заглушен оглушительным взрывом, сотрясшим воздух подобно грому.
Топор срикошетил от моего котелка, пробил ветви деревьев и взлетел в небо, а затем погас.
Илва громко закричала, но Бьорн только рассмеялся, его глаза загорелись, когда он протянул руку, чтобы дотронуться до светящегося котелка.
— Осторожно! — Я напряглась, опасаясь, что магия раздробит его руку. Но он с абсолютным бесстрашием прижал ладонь.
Вместо того чтобы отразить его прикосновение, моя магия позволила руке Бьорна погрузиться в нее, как в воду. В тот момент, когда он дотронулся до горшка, я почувствовала легкое давление, тогда как при ударе его топора я не ощутила ничего. Ощущение прошло вверх по руке и проникло в самое сердце, словно он коснулся не магии и металла, а моей голой кожи, и я задрожала.
— Ты получаешь то, что отдаешь, — пробормотал он, затем поднял глаза от магии и встретился с моими. — Или, возможно, точнее, ты отдаешь то, что получаешь.
Весь остальной мир исчез, пока я обдумывала его слова, и мне казалось, что он — первый человек, который когда-либо понимал меня.
Вот только… это было не совсем так.
Моя семья понимала меня. Мои друзья понимали меня. Но во мне были части, которые они хотели изменить, в то время как Бьорн принимал меня такой, какая я есть. Казалось, он даже поощряет те стороны моего характера, которые все остальные в моей жизни пытались подавить. По мне пробежала дрожь, мощная смесь эмоций наполнила мою грудь так, что стало трудно дышать.
Затем Снорри заговорил, разрушив момент.
— Ее магия сильнее твоей? Дева щита сильнее тебя?
Моя челюсть сжалась от того, что он использовал название моей магии, а не имя — напоминание о том, что для Снорри я была инструментом, а не человеком.
Если самолюбие Бьорна и было уязвлено этим замечанием, он никак этого не показал, лишь пожал плечами.
— Похоже, так оно и есть.
Я ждала, что он что-то добавит. Что он возразит, что в бою у меня не будет ни единого шанса против него. Но он этого не сделал. Он не стал принижать меня, чтобы выглядеть сильным, как это делали многие мужчины.
— Еще одно доказательство того, что боги благоволят ей. — Снорри улыбнулся. — Что они благоволят мне.
Я не смогла сдержаться, чтобы не спросить:
— Почему? Как сила моей магии может служить доказательством того, что боги благоволят тебе как будущему конунгу Горных земель?
— Заткни свой непочтительный рот, девчонка! — Илва протиснулась мимо Бьорна, и я опустила свой котелок, чтобы случайно не отправить ее в полет через весь лагерь. — Инструмент хорош лишь настолько, насколько хороша рука, которая им управляет, а пророчество сделано Снорри. Без него ты ничто.
Моя челюсть сжалась, но прежде чем я успела возразить, Снорри сказал:
— Будь спокойна, любовь моя. У нее нет твоего опыта и мудрости, чтобы верить в богов.
— Это правда, — сказал Бьорн. — Я бы оценил опыт на два десятилетия меньше. Или три, Илва?
Снорри нанес удар.
В одно мгновение Бьорн смеялся, а в другое уже стоял на коленях, и изо рта у него текла кровь.
— Ты мой сын, Бьорн, и я люблю тебя. — В голосе Снорри звучал лед. — Но не считай мою привязанность слабостью. Оскорбив Илву, ты оскорбляешь меня. А теперь извинись.
Челюсть Бьорна ходила туда-сюда, глаза прищурились и наполнились гневом.
Нет, это было нечто большее.
Он ненавидел Илву. Ненавидел ее больше, чем можно было оправдать тем, что я видела и слышала. Он открыл рот, и я напряглась, чувствуя, что слова, которые сейчас вырвутся, будут не извинениями. Но Бьорн лишь глубоко вдохнул и медленно выдохнул.
Илва скрестила руки, прищурившись.
— Я была благодарна своему мужу за то, что он смог спасти тебя от наших врагов, Бьорн, но каждый день ты испытываешь эту благодарность.
— Не лги мне, Илва, — ответил он. — Я знаю, что тебя злит то, что я занял место Лейфа как наследник. Хотя бы имей порядочность признать это, а не прячься за ложными чувствами.
— Ладно! — фыркнула она. — Я не желаю, чтобы ты был наследником. Тебя не было слишком долго, и ты вырос в Северных землях. Народ заслуживает, чтобы им правил кто-то из своих. Законный сын!
Я прижала руку ко рту, потрясенная ее словами, но Бьорн даже не моргнул.
— Хватит! — крикнул Снорри. — Вы оба, прекратите эту бессмысленную ссору.
Бьорн, казалось, даже не услышал отца, только опустил голову на уровень Илвы и сказал:
— Я слышал, что ты однажды сказала то же самое моей матери.
Я сделала шаг назад, ибо, хотя и стояла в центре этого спора, перестала быть его частью. Воины и слуги вокруг делали все возможное, чтобы смотреть куда угодно, только не на разгоревшийся спор.
Илва покраснела от обвинения, но именно Снорри прорычал:
— Кто сказал тебе эту ложь? Илва была подругой твоей матери, и ты это знаешь.
— Это не имеет значения. — Бьорн отвернулся. — Это история. Все кончено. Забудь, что я сказал.
Затем он зашагал прочь в темноту.
Снорри направился было в ту сторону, куда ушел Бьорн, но Илва поймала его за руку.
— Он не станет слушать, пока злится, — сказала она. — И чем больше ты будешь отрицать, тем больше он будет верить, что это правда.
— Это был Харальд, — прорычал Снорри. — Это его манера. Шептать в уши яд и ложь, извращая верность.
— Скорее всего, так и есть, — ответила Илва. — Возникает вопрос, что еще он нашептывал Бьорну на ухо в те долгие годы, когда твой сын был на его попечении.
Я заскрипела зубами. Даже в этот момент Илва манипулировала обстоятельствами в своих интересах. Но, по крайней мере, Снорри, похоже, это понимал.
— Твои отношения с Бьорном были бы лучше, если бы ты не пыталась постоянно искать способы его опорочить. И с какой целью? Чтобы выставить Лейфа в выгодном свете? Я и так знаю, что мой сын — отличный мальчик и станет прекрасным воином, но он не мой первенец. Не тот, кого Тир решил почтить каплей крови.
Я сделала шаг назад, намереваясь разыскать Бьорна, но тут же пожалела об этом, когда Илва посмотрела на меня с хмурым видом, словно все это было моей виной. Порывшись в сумке на поясе, она достала баночку и бросила ее мне.
— Лив сказала, что ты должна использовать это каждую ночь. Это облегчит боль и скованность, и ты сможешь оставаться полезной. А теперь иди и займи себя чем-нибудь.
Сунув горшочек с мазью в карман, я вернулась к костру, где рабы трудились над приготовлением еды. Илва взяла с собой нескольких из них, все примерно моего возраста и, скорее всего, захваченные во время набегов на соседние территории. Их жизнь будет тяжелой и недолгой, если только Илва не решит в какой-то момент сделать их свободными женщинами.
— Чем я могу помочь?
Одна из них открыла рот, вероятно, чтобы сказать мне, что в этом нет необходимости, и я быстро ответила:
— Илва желает, чтобы я была полезна. — Молодая женщина бросила косой взгляд на свою хозяйку, а затем протянула мне ложку. — Помешивай время от времени.
Я послушно повиновалась, хотя мой взгляд то и дело устремлялся на окраину лагеря, ожидая, что Бьорн снова появится. Что он имел в виду, говоря о своей матери? Была ли Илва как-то причастна к тому, что с ней случилось?
Миллион вопросов без ответов. Опустив ложку в рагу, я попробовала его и постаралась не скорчить гримасу, потому что оно было безвкусным. Дотянувшись до крошечных мешочков с приправами, которые оставили женщины, я добавила соль и еще кое-что, снова попробовала и оно пришлось мне по вкусу.
— Все готово.
Женщины раздали всем миски, а я села в сторонке, уплетая рагу и размышляя о ситуации, в которой я оказалась. Закончив, я отставила миску в сторону и открыла мазь, которую дала мне Илва. Содержимое было как воск с резким запахом, но, хотя запах не был неприятным, я закрыла ее.
— Чтобы она помогла, ее нужно использовать.
Я вздрогнула от голоса Бьорна, не услышав, как он вышел из темного леса. Он сел напротив меня у костра, взял палку и задумчиво потыкал в угли, а потом добавил еще дров. Затем он поднял голову.
— Ну что? Разве ты не собираешься сделать это?
Мои пальцы болезненно затекли, и, вероятно, утром будет еще хуже, но по причинам, которые я не могла объяснить, я отложила баночку.
В ответ на это Бьорн, поднявшись и обойдя вокруг костра, издал звук раздражения.
— Дай мне мазь.
Осознавая, что все взгляды устремлены на нас, я передала ему маленькую емкость и поморщилась, когда он извлек из нее слишком много, — экономность во мне протестовала против излишеств.
— Очевидно, ты не знаешь о сундуках с серебром, которые мой отец закопал в разных местах на своей территории, — сказал он. — Поверь мне, он больше заботится о том, чтобы ты могла пользоваться рукой, чем о том, чтобы оплачивать банки с мазью.
Бережливость была присуща моему характеру, но в этом он был прав. Вытянув руку, я ждала, что он положит мне на ладонь немного мази. Вместо этого Бьорн взял мою руку и размазал мазь по изуродованной татуировке на правой ладони. Я напряглась, стесняясь того, что он прикасается к шрамам, несмотря на его заявления о том, что это знаки чести. Но если текстура моей кожи и беспокоила его, то Бьорн этого не показывал — его сильные пальцы настойчиво впивались в жесткие шрамы, и жар его плоти согревал мою кожу сильнее, чем огонь.
Не то чтобы я могла расслабиться.
Это было невозможно, потому что интимность этого момента не укрылась от меня. Я была женой другого мужчины. И не просто чужой, а женой его отца.
И все же я не отстранилась.
Отблески костра плясали на руках Бьорна, сухожилия выделялись на фоне загорелой кожи, испещренной крошечными белыми шрамами, многие из которых выглядели так, словно это были ожоги. Мой взгляд прошелся по его мускулистым предплечьям, изучая все татуировки — черные, потускневшие от времени, они, должно быть, были у него уже много лет. Я задалась вопросом, имеют ли они для него значение или являются просто украшениями, приглянувшимися ему, но воздержалась от вопроса.
Я не хотела нарушать момент. Не хотела делать ничего такого, что заставило бы его убрать свои руки от моей. Не потому, что боль ослабевала от его заботы, а потому, что уменьшающаяся скованность в пальцах сменялась растущим напряжением в моем сердце.
Ты проклятая дура, Фрейя. Идиотка, которая заслуживает пощечины за то, что вожделеет того, чего не может иметь.
Мало того что тело игнорировало мои наставления, так еще и боль усилилась, а вместе с ней ожило и мое воображение. В голове мелькали образы Бьорна без рубашки. Без брюк. Без всякой одежды между нами, его руки на моем теле и его губы на моих.
Прекрати, умоляла я свое воображение, но Фрейя, владевшая этими мыслями, лишь ухмылялась и подкидывала еще больше.
Мое воображение было проклятием.
Оно всегда было проклятием, вселяя в меня ложную веру в то, что то, что оно создает, может стать реальностью, что всегда приводило к разочарованию. Как бы я ни была недовольна выбором отца выдать меня замуж за Враги, я все равно мечтала об удовольствиях, которые испытаю в брачную ночь, и мое воображение подпитывали истории, рассказанные мне другими женщинами. Реальность отрезвила меня, потому что Враги лишь потребовал, чтобы я разделась, а затем перегнул меня через кровать и обслужил, как лошадь, кончив в считанные мгновения и оставив после себя лишь холодную и глухую пустоту.
— Глубокие мысли для позднего часа, — мягко сказал Бьорн, и я подняла глаза, чтобы встретиться с его взглядом, чувствуя себя застигнутой врасплох, несмотря на то что воспоминания о Враги победили похоть, пылавшую в моем теле.
Хотя теперь я сгорала от смущения.
— Я ни о чем не думала. — Я выдернула руку из его хватки и спрятала ее в складках плаща. — Спасибо за помощь. Боль значительно уменьшилась.
Бьорн пожал плечами.
— Это ерунда.
Если бы только это было так.
— Прошу прощения, — добавил он через мгновение. — За то, что было раньше. Ты пыталась понять, в какой роли видит тебя мой отец, а я перевел разговор на свои собственные претензии, лишив тебя этой возможности.
Я пожала плечом, почему-то не в силах встретить его взгляд.
— Он не собирался мне ничего рассказывать.
— Думаю, это потому, что он не знает. — Подняв палку, Бьорн ткнул в огонь и низким голосом добавил: — Он знает о войнах, набегах и переиначивании историй о богах в своих целях. Но как ты сможешь вдохновить Горные земли присягнуть ему как конунгу? Думаю, он в таком же неведении, как и мы с тобой.
Я прикусила нижнюю губу, ночной воздух стал еще холоднее, чем минуту назад.
— Тебе следует отдохнуть, — сказал он, поднимаясь на ноги. — Завтра перед рассветом мы снимемся с лагеря и отправимся в путь.
Расстелив свои меха, я легла и натянула на себя толстую шкуру, не сводя глаз с тлеющих углей. Без нашего разговора в лагере было тихо, только треск тлеющих дров, ветер в сосновых ветвях и слабый храп одного из воинов.
Поэтому невозможно было не заметить хруст ломающихся костей, наполнивший воздух.
Поднявшись на ноги, я с ужасом увидела, как один из воинов, стоявших на страже, рухнул в круг света костра с топором, всаженным в череп. Не успела я выкрикнуть предупреждение, как среди деревьев появились воины с лицами, покрытыми боевой раскраской, и оружием, сверкающим на свету; их боевые кличи наполнили мою грудь чистейшим ужасом.
— Убейте деву щита! — кричал один из них. — Убейте всех женщин!
Одна из рабынь бросилась прочь, с криком пытаясь убежать. Не успела она сделать и двух шагов, как один из мужчин полоснул ее по спине. Она умерла, еще не коснувшись земли, и глаза воина устремились ко мне.
Инстинкты взяли верх.
Вскочив на ноги, я выхватила меч, а затем нагнулась, чтобы поднять щит — страх придал сил моей руке. Они хотели, чтобы я была мертва. Значит, именно меня им придется убить.
— Хлин, — закричала я, — дай мне свою силу!
Магия наполнила меня, затем выплеснулась из руки и окутала щит, озарив ночь ярким серебристым светом. Все взгляды обратились ко мне, а затем атакующие с ревом ринулись вперед. Не просто несколько мужчин и женщин, а десятки, высыпавшие из-за деревьев, с глазами, полными жажды убийства.
А я стояла одна.
Или мне так показалось.
Рядом со мной появился еще один щит, и я повернулась, чтобы увидеть Бьорна рядом со мной, его топор ярко горел. Его лицо было забрызгано кровью, но он ухмылялся.
— Выше щит, Рожденная в огне. — Затем, уже громче, он крикнул: — Стена щитов!
Другие воины поспешили занять позиции, Снорри в том числе. Щиты сомкнулись, образовав круг, внутри которого притаились Илва, Стейнунн и рабы. Хотя я чувствовала их ужас, мой исчез. Вместо него дикий, яростный вызов питал мою силу. И моя магия.
Сияние выплеснулось наружу, охватив сначала щит Бьорна, а затем и остальных, распространяясь, как прилив, пока стена щитов не засияла сплошным кругом.
Однако враг не колебался.
То ли потому, что они не знали, на что способна сила Хлин, то ли потому, что были слишком захвачены яростью боя, чтобы заботиться об этом, но враги мчались к нам, как волна из щитов, топоров и клинков. Столкновение было оглушительным: моя магия отбросила их назад с такой силой, что они столкнулись со своими товарищами, сбив их с ног. Крики и треск ломающихся костей наполнили ночь, а затем Снорри крикнул:
— В атаку!
На мгновение я вздрогнула, а затем голос прошептал в голове: Они напали на тебя. Напали на твой народ. Они заслужили такую участь. Я позволила ярости, звучавшей в этом голосе, взять верх.
Рубя и нанося удары по врагу, я убивала и калечила тех, кто пришел, чтобы сделать то же самое со мной. Кровь забрызгала мне лицо, на языке появился привкус меди, но мне было все равно. Они вызвали меня на бой, но закончу его я.
А потом все стихло.
Задыхаясь, я осматривалась в поисках того, с кем бы сразиться. Кого убить. Но все враги лежали на земле, либо мертвые, либо при смерти, и свет от моего щита освещал залитую кровью сцену.
Мужчины и женщины превратились в трупы. Отдельные части. Ярость, обуревавшая меня, улетучилась, сменившись тошнотворным ужасом от представшей передо мной картины. Картины, которую я помогла создать. Пальцы превратились в лед, в горле горела желчь, потому что каждый вдох приносил запах крови и развороченных кишок. Они заслужили это! Отчаянно напомнила я себе. Они сделали бы то же самое с тобой, если бы у них была возможность!
— Ты ранена?
Я подняла голову и увидела перед собой Бьорна, глаза которого прищурились от беспокойства.
— Такой отвратительный запах, — выпалила я. — Я не думала, что будет так сильно вонять.
Глупо было говорить это. Глупо было даже думать так, но Бьорн лишь мрачно кивнул.
— Сладко пахнущая победа — это миф, Рожденная в огне.
Но я в него верила.
Я тяжело сглотнула, чувствуя себя до боли наивной, но прежде чем я была вынуждена признать это перед ним, наше внимание привлекла какая-то суматоха.
Снорри склонился над воином, кишки умирающего вываливались из обугленной дыры в его кольчуге, и можно было предположить, что удар нанес Бьорн.
— Давненько мы не скрещивали клинки, ярл Торвин, — сказал Снорри, вытирая кровь со лба. — Было бы лучше, если бы ты не лез в это дело.
Торвин сплюнул полный рот крови.
— Твое время скоро придет, — прохрипел он. — Ты владеешь девой щита, но у тебя не хватит сил, чтобы удержать ее. Все придут за ней, чтобы убить ее или забрать, и ты скоро станешь таким же трупом, как я.
Снорри рассмеялся.
— Как я могу бояться смерти, когда сами боги предрекли мое величие?
— Они предрекли величие, — прошептал Торвин. — Но твое ли оно? Или его можно завоевать?
Лицо Снорри потемнело, и, повернув топор головкой вверх, он засунул рукоять в рот Торвину, с улыбкой наблюдая, как тот задыхается, хватаясь за горло, и наконец затихает.
Все молчали, когда Снорри выпрямился.
— Готовьте лошадей. Мы отправляемся в Фьяллтиндр прямо сейчас.
Бьорн прочистил горло.
— Они перерезали привязи и разогнали лошадей. Потребуется время, чтобы разыскать их.
— У нас нет времени, — сказала Илва. — Ты слышал его — каждый ярл Горных земель придет за ней.
— Мы потеряли треть наших людей, — сказал Бьорн. — Нам следует вернуться в Халсар.
Кровь прилила к лицу Снорри, и я уставилась на то, что выглядело как кусочки черепа, застрявшие в его бороде.
— Нет, — сказал он. — Призрак сказал, что, если Фрейя не сможет принести жертву в первую ночь полнолуния, ее нить оборвется. И если она умрет, я не смогу выполнить свое предназначение.
Сколько людей погибнет, чтобы это случилось? Этот вопрос пронесся в моих мыслях, и я схватилась за рукоять меча. Все эти смерти ради призрачной власти.
— Если то, что сказал Торвин, правда, то на тропе в гору нас будет ждать засада, — сказал Бьорн. — Она узкая, и мы окажемся в невыгодном положении по сравнению с теми, кто будет выше.
Над оставшимися в живых участниками боя повисло молчание, и, хотя в центре его была моя судьба, я придержала язык.
Потому что не знала, какой путь лучше выбрать.
Если я не доберусь до Фьяллтиндра, это будет означать, что я мертва, так что поворачивать назад было нельзя. Но это не означало, что я выживу, если пойду дальше. Возможно, даже боги не знали этого наверняка.
— Есть и другой путь, — сказал Снорри, наконец нарушив молчание. — Ты и Фрейя пойдете по нему, а остальные будут отвлекать внимание.
Бьорн уставился на него.
— Ты же не имеешь в виду…?
— Никому не придет в голову устроить там засаду.
— Потому что только сумасшедший попытается совершить такое восхождение, — взорвался Бьорн, вызвав у меня прилив тревоги. Если это было настолько опасно, чтобы испугать Бьорна, то, должно быть, это действительно безумие.
Я открыла рот, чтобы потребовать объяснений, но прежде чем я успела заговорить, Снорри сказал:
— Боги устроили Фрейе это испытание, и сама Хлин поставила тебя охранять ее спину.
— Нет. — Бьорн был бледен. — Я лучше пробьюсь через все кланы Горных земель, чем пойду тем путем.
— Каким путем? — спросила я. — О чем ты говоришь?
Снорри даже не посмотрел в мою сторону, но взгляд Бьорна встретился с моим.
— Он называется — Путь в Хельхейм. Он состоит из лестниц и туннелей, проходящих по отвесной части горы.
От одной мысли о туннелях у меня заколотился пульс: мне не нравилось находиться под землей, но я не думала, что Бьорна пугает мысль о замкнутом пространстве.
— Что в этом такого опасного?
Бьорн ответил ровным тоном:
— Там полно драугов15.
Нежить.
У меня мурашки побежали по коже, когда я вспомнила истории, которые слышала в детстве, о трупах, которых нельзя было убить обычным оружием.
— Предположительно, — сказал Снорри. — Доказательств нет.
— Трудно найти доказательства, когда любой дурак, попытавшийся взобраться туда, погибает, — огрызнулся Бьорн. — Территория вокруг входа усеяна костями. Даже животные не решаются подойти близко.
— У нас нет выбора. — Снорри сжал руки в кулаки. — Фрейя должна быть там в полнолуние. Призрак сказал ей, что она должна заслужить свою судьбу, а это значит, что она должна пройти все испытания, определенные ей богами.
— Призрак говорил намеками, — возразил Бьорн. — Ты можешь невольно отправить Фрейю на смерть.
— Ты боишься смерти Фрейи, — лицо Снорри было твердым, как гранит, — или своей собственной, Бьорн?
Все молчали. Казалось, никто даже не дышал.
— Ты мой сын или трус, потому что ты не можешь быть и тем, и другим, — мягко сказал Снорри. — Выбирай.
Выбора не было, я знала это. Либо Бьорн идет навстречу смерти и сохраняет свою честь, либо он живет и получает клеймо труса, что означает изгнание и остракизм со стороны всех, с кем пересечется его путь.
Выйдя вперед, я сказала:
— Я не обреку никого на смерть только для того, чтобы самой избежать этой участи. Тем более я не обреку никого на вечность в качестве драуга. — Ведь именно такая участь ожидала каждого, кто был убит одним из них.
Бьорн открыл было рот, чтобы заговорить, но Илва перебила его.
— Если ты не доживешь до полнолуния, Фрейя, ты перестанешь представлять ценность. Как и твоя семья. Я ясно выражаюсь?
Я прижала руки к бедрам, потому что альтернативой было ударить ее. Сильно. И я не думала, что смогу остановиться после одного удара. Не думала, что смогу остановиться, пока ее лицо не превратится в кровавую кашу под моими кулаками.
— Боги видят все, Илва. За это будет расплата.
— Пророчества — это слова богов. Самого Одина, — ответила она. — Они не направили бы нас на этот путь, если бы не намеревались вознаградить нас за то, что мы сделаем все, что потребуется, чтобы дойти до конца.
У меня возникло искушение заметить, что ни она, ни Снорри не собираются встречаться с драугами, но вместо этого я сказала:
— Тогда я пойду одна.
— Нет! — Все трое заговорили разом, и все, как мне показалось, по разным причинам. Илва — потому что надеялась, что драуги убьют Бьорна и освободят путь для Лейфа. Снорри — потому что боялся потерять свою судьбу. А Бьорн… я не была до конца уверена в его мотивах, только в том, что его «нет» было более решительным, чем у других.
— В этом есть смысл, — сказала я.
— Это не имеет смысла. — Бьорн скрестил руки на груди. — Ты не знаешь дороги. Идти вообще — безумие, а идти одной — слепая глупость.
— Согласен, — сказал Снорри. — Хлин желает, чтобы он сопровождал тебя до исполнения твоего предназначения, а это значит, что он должен быть с тобой во время каждого испытания.
Часть меня считала, что мне следует поспорить. Другая часть меня задавалась вопросом, прав ли Снорри.
— Хорошо.
Засунув пальцы в рот, Бьорн свистнул, и через мгновение из-за деревьев появился его уродливый чалый конь, который направился к хозяину.
— Бери только самое необходимое. И то, что ты готова нести. — Его взгляд встретился с моим. — Оставь все, что не хочешь потерять для этого мира.
Мой взгляд инстинктивно метнулся к мечу, который я все еще держала в руках, липкому от крови тех, чьи жизни он отнял. Это была последняя вещь, принадлежавшая моему отцу, и, если я умру, она должна достаться Гейру, а не остаться ржаветь в пещере.
Темный голос прошептал в моей голове: Почему? Разве он дорожил им?
Я сжала челюсти, ибо голос говорил правду. Вытерев клинок о тело одного из павших, я вложила его в ножны, а затем повернулась к Снорри.
— Мне нужна моя собственная лошадь.


Глава 15
Разговоры были невозможны, пока Бьорн вел меня по лесным тропинкам, а все мое внимание было направлено на управление моей лошадью, небольшой гнедой кобылой, которую Снорри выбрал за ее ровный нрав, ведь я была не самым опытным наездником.
Мы ехали не одни.
Стейнунн скакала следом за мной вместе с одним из людей Снорри. Ярл настоял на том, чтобы скальд поехала с нами, чтобы засвидетельствовать наше испытание, а воин — чтобы отвести лошадей обратно к основной группе, так как возвращение, очевидно, не предполагалось. Учитывая то, что скальд рассказала мне о действии ее магии, я не понимала, почему ее присутствие необходимо, но Снорри отказался выслушать мои доводы о том, что женщина должна остаться с основной группой.
По мере подъема воздух становился все холоднее, в тени сосен лежал снег, копыта лошадей хрустели по иголкам, и я чувствовала их запах. Впереди вырисовывался Хаммар.
Гора действительно имела форму молота, северная, восточная и западная стороны представляли собой почти вертикальные скалы, хотя Бьорн сказал, что южная сторона имеет более пологий склон. Когда мы приблизились к скале, обращенной к северу, Бьорн замедлил шаг, придерживая коня, чтобы не споткнуться обо что-то на земле. Я натянула поводья своей лошади, и сердце мое екнуло, когда я увидела, чего он избегал.
Кости.
Как только я увидела первые выбеленные обломки, они стали попадаться мне повсюду. Лишенные плоти кости всех размеров и видов.
И не только животных.
Пот выступил у меня на спине, когда моя лошадь проехала мимо человеческого черепа, лежащего на камне с зияющей дырой сбоку. Слева от него в кустарнике запуталась остальная часть скелета, и ветерок заставлял кости двигаться, словно в них еще теплилась жизнь.
— Волки? — предположила Стейнунн за моей спиной, на что Бьорн лишь пренебрежительно фыркнул через плечо, прежде чем двинуться дальше.
Ветер дул в лесу, ветви деревьев скрипели и стонали. К этому добавился еще один звук — странное полое клацанье, от которого у меня по коже поползли мурашки.
— Что это?
Бьорн поднял руку, и я посмотрела в указанном направлении. Кости были развешены на деревьях как ветряные колокольчики, бедренные кости и ребра стучали друг о друга, создавая ужасную музыку.
— Похоже, волчья стая Стейнунн любит украшения, — сказал Бьорн, положив руку на холку своего коня, когда животное отпрянуло в ужасе.
Моя собственная лошадь громко фыркнула, прижав уши к голове, и остановилась. Я била пятками по ее бокам, пытаясь заставить ее двигаться вперед, но она отказывалась. Не то чтобы я винила ее за это, ведь в нашу сторону спускалось облако, несущее запах гнили.
Лошадь Стейнунн встала на дыбы и попыталась развернуться, в ее глазах мелькнули белки, и она игнорировала все попытки Стейнунн двигаться дальше. Воину Снорри повезло еще меньше. Даже конь Бьорна сопротивлялся, опустив голову и фыркая на клубы пара.
— Если бы только мой отец проявлял такое же здравомыслие, как ты, — пробормотал он своему коню, слезая с него и отводя животное назад, чтобы привязать его к дереву. — Мы оставим лошадей здесь и пройдем остаток пути пешком.
— Я уведу лошадей сейчас, — объявил воин, с ужасом разглядывая кости.
— Нет. — Бьорн похлопал коня по шее. — Фрейя должна увидеть путь, прежде чем решит подниматься. Подожди час, потом бери лошадей и присоединяйся к отряду моего отца, если успеешь добраться до южной тропы.
Кроме ветра и перестука костей не было слышно ни звука, пока мы двигались по каменистой тропе, а мой взгляд был устремлен на вздымающийся к облакам утес, слишком отвесный даже для самого умелого скалолаза, чтобы его преодолеть.
А я не была скалолазом.
Не то чтобы я боялась высоты, но я здраво оценивала, что значит упасть с этой скалы, и мое воображение с готовностью представляло, как мой череп, словно дыня, раскалывается от удара о землю.
Мы вышли из леса и остановились перед разломом в основании скалы. Он был достаточно большим, чтобы войти в него, но дальше была совершенная чернота, нарушаемая лишь огромными облаками пара, которые вырывались наружу каждые несколько мгновений.
— Просто волчье логово, верно, Стейнунн? — Бьорн присел на корточки, осматривая окрестности.
Положив щит на землю, я взглянула на Стейнунн, заметив, что ее лицо белое, как простыня.
— Это путь в Хельхейм, — прошептала она, а затем обернулась к Бьорну. — Я сама скажу об этом Снорри, Бьорн. Я поручусь за тебя, что входить туда было безумием.
Бьорн встретил мой взгляд.
— Это твой выбор, Фрейя. Я не буду заставлять тебя идти туда.
Я тяжело сглотнула, от гнилостного запаха скручивало живот и подкатывала тошнота. Мое тело словно заледенело, но пот выступил у основания позвоночника и под грудью, а сердце стучало за ребрами, как барабан. Легкого пути в гору не было. Южный склон охраняли люди, готовые убить меня, а на этом пути ждали драуги, готовые сделать то же самое. Но если верить призраку, поворот назад будет не менее смертоносным.
Безопасного выбора не существовало. По крайней мере, для меня.
— Что сделает с тобой Снорри, если я не попытаюсь подняться? — спросила я Бьорна. — Смирится ли он с тем, что ты согласился со мной? Или тебя накажут за то, что ты не заставил меня идти туда?
— Не принимай это решение, заботясь обо мне, — ответил он. — Я пойду туда, куда пойдешь ты, и если мы отправимся на поиск медовухи и потом хорошенько напьемся, ожидая, пока нас убьют, то так тому и быть.
Пожевав ноготь большого пальца, я уставилась на темный проем, зная, что лучше умереть сражаясь, чем отступить.
— Полагаю, нам следует начать восхождение.
Бьорн не стал оспаривать мое решение. Не спросил, уверена ли я. Только сказал Стейнунн:
— Ты не пойдешь с нами. Возвращайся к лошадям.
Ее было не так легко сломить.
— Ярл приказал мне остаться с вами.
— Чтобы шпионить за каждым моим шагом?
Скальд дернулась, и я поморщилась, зная, что это не улучшит мнение Бьорна о ней. Но вместо того чтобы отрицать это, Стейнунн сказала:
— Чтобы быть свидетелем ваших испытаний, чтобы я могла рассказать историю Фрейи. Чтобы все узнали правду о том, кто она такая.
Я нахмурилась, но прежде чем я успела заговорить, Бьорн ответил:
— Мертвые не поют, и смерть станет твоей судьбой, если ты пойдешь с нами.
Его мнение о наших перспективах выжить почти заставило меня передумать, но слова призрака нельзя было понять иначе. Обратного пути не было. Не для меня. Но судьба Стейнунн не должна была оставаться сплетенной с моей.
— Если я выживу, я расскажу тебе все, что случится, — сказала я ей. — Я отвечу на все твои вопросы, клянусь. — Мой взгляд метнулся к Бьорну. — И ты тоже.
Он фыркнул.
— Я вырежу себе язык, прежде чем скажу хоть слово шпионке Снорри.
Я так рассердилась на его упрямство, что это прогнало часть моего страха, но у нас не было времени стоять здесь и спорить.
— Достаточно ли моего слова, Стейнунн?
Женщина долго молчала, а потом сказала:
— Я с нетерпением жду твоего рассказа, Фрейя, Рожденная в огне.
— Тогда решено, — сказал Бьорн. — Если ты поторопишься, то успеешь добраться до воина моего отца и лошадей прежде, чем он уведет их. В противном случае тебе предстоит долгий путь.
Стейнунн скрестила руки, встретив его пристальный взгляд.
— Ты на каждом шагу перечишь Снорри, Бьорн. Настанет день, когда ты за это поплатишься.
— Но не сегодня. — Бьорн махнул мне рукой в сторону разлома. — Идем.
Зная, что я сдамся, если задержусь еще хотя бы на мгновение, я направилась к пролому в стене утеса, а Бьорн последовал за мной. Каждый выброс пара был похож на дыхание огромного зверя в холодный день, который пожирает как осторожных, так и неосторожных.
— Что нам делать со светом?
В качестве ответа в руке Бьорна появился огненный топор, и мы вместе шагнули внутрь.


Глава 16
Я думала, что туннель сразу же превратится в подобие лестницы внутри скалы, но вместо этого нас встретил проход, уходящий вглубь. Из трещин в полу вырылись струи пара, заставляя нас останавливаться, чтобы не ошпариться. Топор Бьорна освещал не более полдюжины футов, и казалось, что темнота поглощает сияние божественного огня.
— Ты действительно думаешь, что она шпионит для Снорри?
— Конечно, — ответил Бьорн. — Она идеальный шпион, ведь все отвечают на ее вопросы в надежде на упоминание в одной из ее песен. А даже если и нет, она всегда прячется по углам, наблюдая и слушая. В ее присутствии тебе лучше следить за своими словами.
В этом он, возможно, прав, но…
— Мне жаль ее.
— Почему? У нее есть все.
— В ней есть какая-то печаль. Я… — Я покачала головой, не в силах объяснить это чувство. Кроме того, Стейнунн и то, шпионила она для Снорри или нет, вряд ли были моей главной заботой. — Как драуги оказались здесь? — Я бросила взгляд в сторону входа, но увидела, что солнечный свет уже исчез, а туннель незаметно изогнулся. — Кто они?
— Запрещено проносить оружие через границы храма или забирать жизнь, не принесенную в жертву богам, — ответил Бьорн. — Как гласит история, один ярл возжелал богатства Фьяллтиндра и попытался завладеть ими. Он и его верные воины пришли на ритуал, а на последовавшем за ним празднике похитили большую часть золота и серебра, оставленных в качестве подношений, и скрылись с ними по этой тропе. Один за другим их сразила божественная сила, заставив нести бремя проклятия своего ярла и охранять туннели до конца дней. Большинство верит, что похищенные ими сокровища все еще хранятся в пещерах, и многие пытались украсть их сами. Никто из них так и не вернулся, и говорят, что любой, кто прикоснется к сокровищам Фьяллтиндра, будет проклят и сам станет драугом. Так что если ты увидишь что-нибудь ценное, лучше не трогай.
— Принято к сведению, — пробормотала я, переступая через мертвого кролика, шкура которого была разорвана когтями. — А что насчет твоего топора? Можешь ли ты по-прежнему использовать его в границах храма?
— Я бы не пытался этого делать. — Бьорн остановился у подножия лестницы, ведущей вверх — каждая ступенька была глубиной всего в полпяди16, а камень был скользким от влаги. У его ног лежали гниющие задние конечности оленя. — Это оружие.
— А как же мой щит?
Он оглянулся на меня через плечо.
— Ты готова рискнуть и узнать об этом?
Учитывая то, что случилось с ярлом и его людьми, это было однозначное «нет». Ступени поднимались все выше и выше, и прошло совсем немного времени, прежде чем мои икры заныли от усилий по удержанию равновесия на скользком камне. Я подозревала, что Бьорну было еще сложнее, поскольку он был достаточно высок и вынужден был горбиться, но он не останавливался.
И с каждым шагом гора давила все сильнее.
Невозможно было определить, как глубоко мы продвинулись или даже насколько далеко от входа мы ушли, стены туннеля, казалось, все больше сужались, а воздух становился все более горячим и едким. Странные звуки наполняли воздух, и не раз я готова была поклясться, что слышала топот ног. Шепот странных голосов. Я делала один вдох за другим, сердце хаотично билось в груди, а стены становились все ближе.
Это всего лишь твое воображение, говорила я себе. Здесь достаточно места.
Бьорн выбрал именно этот момент, чтобы проворчать:
— Впервые в жизни я хотел бы быть меньше, — а затем повернулся боком, чтобы протиснуться между каменными стенами, и пар зашипел, ударившись о его топор. Затем он остановился и повернул голову, чтобы посмотреть на меня. — Ты в порядке, Рожденная в огне?
Меня била дрожь, но я заставила себя кивнуть.
— В порядке. А что?
— Ты выглядишь так, будто тебя сейчас стошнит. — Он нахмурил брови. — Или упадешь в обморок.
— Я не собираюсь падать в обморок, Бьорн, — огрызнулась я, а потом пожалела об этом, когда мой голос эхом разнесся по туннелям. Мы оба замерли, прислушиваясь, но, кроме бесконечного шипения выходящего пара, было слышно только наше дыхание. — Клянусь, я слышу шаги, — прошептала я. — Голоса. Ты их слышишь?
Он помолчал, потом сказал:
— У тебя разыгралось воображение.
По кончикам моих пальцев пробежал холодок, ведь он не отрицал, что что-то слышит.
— Не думаю, что мы здесь одни.
— Это не значит, что это драуги, — мягко сказал Бьорн. — Может быть, кости — это уловки годаров17, чтобы отпугнуть тех, кто собирается грабить или разбойничать. Может быть, это все мифы и легенды.
— Может быть, — прошептала я, вспоминая всех мертвых животных, через которых я переступила на бесконечных лестницах. Существа, которые не умирали без причины. — В любом случае, я не хочу здесь задерживаться.
Бьорн кивнул в знак согласия, а затем продолжил боком продвигаться по тесному пространству, и надетая на нем кольчуга заскрежетала по камню.
И тут он оступился.
Что-то металлическое пронеслось мимо меня, и я успела оглянуться, чтобы увидеть, как золотой кубок, усыпанный драгоценными камнями, скатывается по ступенькам и исчезает из виду.
Кланк.
Кланк.
Кланк.
Звук удара металла о камень, когда он падал, падал и падал, был громче любого крика. Хуже того, казалось, что он длится вечно, и к тому времени, когда он наконец затих, мой желудок скрутило в узлы.
Я затаила дыхание, ожидая малейшего признака того, что нас услышали. Хоть какое-то подтверждение того, что по туннелям этих гор ходит кто-то еще, кроме нас.
— Похоже, что… — Бьорн прервался, когда воздух зашевелился.
Горячий туман закружился вокруг моего лица, как будто гора сделала глубокий вдох. Как будто гора… пробудилась.
— Черт, — прошептал Бьорн.
Я протиснулась через узкий проход к тому месту, где он стоял. И тут у меня отвисла челюсть. Лестница под его ногами сверкала монетами и кубками из серебра и золота, рубинами и изумрудами, мерцающими в свете топора.
Похищенное сокровище, и если эта часть истории была правдой, то…
Тьму прорезал крик. Затем еще один и еще.
Громкие, сотрясающие душу вопли доносились со всех сторон. Голосам не было числа, их завывания были полны горя, боли и ярости. На смену крикам пришли барабаны не от мира сего, быстрый ритм которых дополняли звуки шагов. Не сапог, не туфель и даже не шлепанья босых ног, а скрежет… костей о камень.
И они приближались.
— Бежим! — выдохнула я, но Бьорн уже схватил меня за запястье и потащил вверх.
Ужас прогнал усталость, и я преодолевала по три ступеньки за раз, щит подпрыгивал у меня за спиной. Лестница кончилась, и Бьорн свернул в узкий туннель, увлекая меня за собой.
Затем он остановился.
Я налетела на него, и его кольчуга впилась мне в лоб, а мой череп отскочил от его плеча. Ошеломленная, я посмотрела мимо него.
Часть меня пожалела, что я это сделала.
Четыре скелета мчались к нам, освещенные странным зеленым светом. С их костлявых тел свисали обрывки кожи и доспехов, из зияющих пастей с почерневшими и оскаленными зубами доносились леденящие душу боевые кличи. Но оружие в их руках сверкало ослепительно ярко, словно даже после смерти драуги заботились о нем.
Повернувшись, я оглянулась в ту сторону, откуда мы пришли, но тот же зеленый свет освещал лестницу, а барабаны и шаги становились громче с каждой секундой.
Мы оказались в ловушке.
— Фрейя, — сказал Бьорн, снимая щит с плеча, — готовься к бою.
Сорвав со спины свой собственный щит, я выхватила меч, а затем призвала Хлин. Магия вспыхнула над моим щитом, когда драуг ворвался с лестницы. Стоя спиной к Бьорну, я встала увереннее и выпрямилась, с каждым резким вдохом наполняя легкие едким паром.
Пустые глазницы смотрели на меня, их ужасные крики сотрясали воздух, когда они бросились вперед, подняв оружие.
Рожденная в огне, прошептала я, а затем выкрикнула свой собственный боевой клич.
Драуг бросился на меня, и на мгновение я подумала, что моя магия не сработает. Что драуг пробьет мою защиту, скрежеща когтями и зубами. Но в серебристом сиянии была сила богини, и она словно подхватила его и швырнула с силой самой Хлин.
Драуг пролетел по воздуху, и врезался в тех, кто стоял за ним. Существа присели на четвереньки и зашипели, как звери. Вот только вместо того, чтобы снова атаковать, драуги зашептались между собой, и мои надежды на то, что это бездумные существа, развеялись как дым. Проклятые и сгнившие, они все еще оставались воинами, которыми когда-то были.
Пот покрыл мои ладони, когда один из них подпрыгнул, цепляясь за потолок, его шея неестественно выгнулась назад, чтобы он мог наблюдать за мной, подкрадываясь ближе. Другой прижался к стене, кости пальцев хватались за трещины в камне, нож был зажат между зубами. Но возглавлял их атаку самый крупный, который шел тяжелыми скребущими шагами.
Дыхание сбилось, и мне потребовалась вся моя сила воли, чтобы не отступить. Впрочем, отступать было некуда. Позади меня Бьорн рычал от усилий, сражаясь с визжащим драугом, но я не смела смотреть. Не тогда, когда он доверял мне прикрывать свою спину.
Драуг придвинулся ближе. Мой щит был недостаточно широк, чтобы перекрыть всю ширину туннеля, и мое внимание переключилось с драуга на потолке на драуга на стене, а затем на драуга, который шел на меня, разинув пасть в пародии на ухмылку.
Шаг. Кости его ног заскрежетали по камню. Шаг.
Он подобрался, готовясь к атаке.
Но тут зашевелился тот, что на потолке.
Я сдвинула щит, стиснув зубы, когда он соскочил с него, и едва успела переместить руку, чтобы отбить удар того, кто прыгнул со своего места на стене.
А вот на третьего мне не хватило скорости.
Его меч скользнул по правому краю моего щита. Я резко подняла свой клинок, чтобы парировать удар, и его оружие встретилось с моим, заставив меня пошатнуться. Он снова замахнулся, и моя рука дрогнула, когда я отбила его атаку.
Другие драуги уже встали на ноги, а из тоннеля появилось еще больше, и от них несло гнилью.
Большой драуг снова попытался наброситься на меня. На этот раз я отразила удар щитом. Моя магия выбила оружие из его руки, и я воспользовалась этим, направив меч ему в сердце.
Оружие прошло сквозь тварь, словно это был не более чем воздух.
Удар лишил меня равновесия, и я пошатнулась.
Прямо в лапы драуга.
Его костлявые пальцы сомкнулись вокруг моего горла, рот широко раскрылся, обнажив почерневшие зубы, и он потянул меня к себе. Боль пронзила мою шею, легкие отчаянно пытались вдохнуть, а другой драуг попытался воспользоваться преимуществом.
Я попытался разрубить его мечом, но драуг лишь хрипло рассмеялся, и на меня повеяло зловонием.
Никакое оружие, выкованное руками смертных, не может причинить им вреда. Предупреждение Бьорна всплыло в моей голове, но я не могла поднять щит, чтобы нанести удар, не позволив другим драугам пройти. Если бы я это сделала, они вонзили бы Бьорну меч в спину, а я не могла допустить этого, пока мое сердце еще билось.
Что, возможно, продлится недолго.
Грудь сжималась от нехватки воздуха, и бездумное отчаяние заставляло меня раз за разом наносить драугу удары, но кончик меча лишь врезался в стену туннеля.
Тогда я отпустила меч.
Оружие с грохотом ударилось о землю, а я сжала руку в кулак и замахнулась. Костяшки пальцев разбились, столкнувшись с черепом драуга, но он хоть и отшатнулся, но не отпустил меня.
Мои легкие разрывались от боли, зрение расплывалось, но я оскалила зубы и замахнулась снова. И еще раз. На костяшках пальцев появились раны, но боль была вторична по сравнению с потребностью в воздухе, слезы заливали мое лицо. Затем драуг вцепился в мое запястье, костлявые пальцы впились в сухожилия и плоть, и…
Над головой вспыхнуло пламя, и топор Бьорна рассек череп твари. В течение страшного мгновения его хватка на моем горле оставалась крепкой.
Затем он превратился в пепел.
Я втянула воздух, мир вокруг поплыл, но я успела поднять щит, защищая Бьорна слева, пока он рубил драугов, оставляя за собой взрывы пепла. Твари вопили от ярости и страха, один попытался бежать, но Бьорн метнул топор, и огненное лезвие превратило его в пыль. Бьорн развернулся, и топор снова появился в его руке, пока он искал другого противника.
Но мы снова остались одни в туннеле.
— Прости меня. — Мой голос был хриплым и едва слышным, когда я нагнулась, чтобы поднять меч и убрать его в ножны. Моя разбитая рука едва справилась с этой задачей, боль пронзила запястье и предплечье. Но, несмотря на всю эту боль, больше всего я чувствовал стыд. — Мое оружие прошло сквозь него и…
— Я видел, что ты сделала. — Он обхватил меня за талию и притянул к себе, а свет нашей магии осветил глубокий порез на его брови, из которого по лицу текла кровь. На земле дальше по туннелю валялись обломки его щита. — Никогда больше не подвергай себя опасности ради меня.
Мое бешено колотящееся сердце затрепетало от силы его голоса и тепла его руки, прижатой к моей спине. Адреналин, бурлящий в моих венах, теперь уже не из-за угрозы, нашел другую цель, и я наклонилась ближе. — Почему? Потому что твой отец убьет тебя, если я хоть раз оступлюсь?
Пальцы Бьорна сжались, пронзив меня, как молния, до моего естества.
— Нет, — ответил он. — Потому что я этого не заслуживаю.
— Почему ты так говоришь? — спросила я. — Потому что, уверяю тебя, какие-то предсказания не делают мою жизнь важнее твоей.
— Многие скажут, что именно так и есть.
— Ну, я не из их числа. — Я уставилась в его глаза, в которых отражался блеск его топора. Его учащенное дыхание обдавало мое лицо жаром, пальцы все еще крепко сжимали меня, а моя грудь, обтянутая кольчугой, касалась его груди. — И прежде чем ты начнешь спорить, позволь напомнить, что мне плевать на то, что ты думаешь, если то, что ты думаешь, — полное дерьмо.
Бьорн разразился смехом.
— Если боги решат, что ты не годишься для твоей нынешней роли, Рожденная в огне, тебе следует стать скальдом. Люди будут съезжаться со всей округи, чтобы услышать поэзию твоих слов. Стейнунн останется без работы.
Мои щеки покраснели.
— Поцелуй меня в задницу, Бьорн.
На его лице появилась ухмылка.
— Возможно, позже. Сомневаюсь, что это был последний раз, когда мы видели драуга, и, хотя встретить свой конец с губами, прижатыми к твоему заду, возможно, не самая худшая смерть, я не думаю, что это обеспечит мне место в Вальхалле.
Моя кожа пылала, но мне удалось вымолвить:
— Уверена, ты будешь не первым облизывателем задниц, попавшим в Вальхаллу.
— Теперь мы говорим об облизывании, да? — Его плечи тряслись от смеха, и я проклинал себя за то, что мне никак не удавалось взять над ним верх. — Какой грязный ум, Фрейя. Твоя мать знает, о чем ты думаешь?
Я не собиралась выигрывать этот раунд, но поклялась, что, как только мы выберемся из этих проклятых туннелей, его будет ждать расплата.
— Нам пора идти.
Бьорн выглядел так, словно хотел сказать что-то еще, но затем пожал плечами и начал подниматься по туннелю, и мне не осталось ничего иного, кроме как следовать за ним по пятам. Хотя крики и барабаны больше не оглушали нас, я знала, что шепот и слабый топот ног не были плодом моего воображения.
За нами наблюдали. И когда драуги нападут снова, мы будем готовы.

***

Мы не разговаривали, пока продолжали подниматься в гору, и для меня это в значительной степени было вызвано усталостью. Каждый шаг давался мне усилием воли, ноги были словно налиты свинцом, а щит, вновь пристегнутый к спине, с начала нашего восхождения стал весить втрое больше. Сжатое драугом горло болело, а костяшки пальцев пульсировали.
Но все это не шло ни в какое сравнение с гложущим чувством, что нас преследуют, что враг ждет подходящего момента, чтобы устроить засаду. Судя по напряжению, исходившему от Бьорна, он чувствовал то же самое, а значит, это не было просто моим воображением.
Поднимаясь по разваливающейся лестнице, Бьорн протянул руку, чтобы помочь мне. Левая сторона его лица была залита кровью, рана на брови все еще сочилась.
— Ты должен позволить мне перевязать этот порез, — сказала я. — Ты оставляешь за собой кровавый след.
— Я в порядке. — Наши руки переплелись, его ладони были достаточно большими, чтобы полностью обхватить мои, и он крепко держал меня, пока я не оказалась над обломками камней. — И трусливые твари знают, что мы здесь, независимо от того, что я делаю или не делаю.
Воздух задрожал, и я бросила на Бьорна сердитый взгляд, когда он поднял меня над очередным разбитым участком.
— Возможно, провоцировать их — не лучшее решение.
— Почему? — Он двинулся по туннелю, все еще держа меня за руку. — Вороватые ублюдки все равно планируют напасть. — Громче он добавил: — Почему бы не сделать это по-мужски, а не сидеть в засаде, трусливые уроды!
— Бьорн! — зашипела я, горячий воздух обдал меня. — Заткнись.
— Они готовят засаду, — пробормотал он. — Нам лучше самим выбрать место боя.
Хотя в этой мысли была своя логика, я также придерживалась мнения, что мы могли бы, по крайней мере, попытаться тихо подняться на вершину без еще одной драки.
В то время как Бьорн явно жаждал ее.
Заметив кучу сокровищ, он пнул ее ногой, разбросав по полу туннеля.
— Выходите и сражайтесь так, будто ваши яйца не сгнили несколько десятилетий назад!
Гора выдохнула, а затем вдалеке возобновился бой барабанов. Громкие удары, от которых у меня запульсировала голова.
— У тебя вместо мозгов личинки, — прорычала я. — Глупый дурак!
Бьорн отцепил щит от моей спины и протянул мне.
— Мне больно, когда ты обзываешься, Фрейя. Кроме того, тебе следует больше доверять мне — у меня есть план.
— Это не значит, что план хороший. — Мой голос был пронзительным, а страх усилился от грохота шагов скелетов, мчащихся в нашу сторону. Их было больше, чем раньше. Гораздо больше.
— Он идеален. Поверь мне. — Он подтолкнул меня к отверстию, через которое мы только что пролезли. — Держи его заблокированным.
Выплюнув все известные мне проклятия, я призвала Хлин, а затем прижала щит к проему. Над и под ним было свободное пространство. Более чем достаточно, чтобы просунуть руки. Руки с оружием. Я пробормотала:
— Удивительно, что ты прожил так долго, — и повернула голову, чтобы посмотреть на Бьорна и обругать его, но мой язык прилип к нёбу.
По туннелю к нам двигалось тошнотворное зеленое сияние. Ледяной ветер доносил до нас зловоние разложения, наполняя маленькую пещеру и вызывая рвотные позывы, и мне пришлось сжать зубы, чтобы не блевануть на пол. Появились первые драуги с гниющими щитами, которые они соединили в стену перед Бьорном, а остальные выстроились сзади, заполняя пространство за их спинами. Свечение растянулось по туннелю позади них, демонстрируя их огромное число.
Как их могло быть так много?
И тут я вспомнила… не только люди ярла, укравшие подношения богов в Фьяллтиндре, были прокляты здесь, это были все, кто приходил в эти туннели с тех пор, намереваясь украсть сокровища, но вместо этого погибшие от рук драугов.
Напоминание о том, что, если мы с Бьорном умрем, мы не присоединимся к богам, а будем обречены вечно находиться в этом месте.
Времени на размышления о своей судьбе не было, потому что за моим щитом что-то заскрежетало. Затем сквозь щель между камнем и щитом протянулась рука. Не так давно умершего человека, плоть все еще оставалась на костях драуга, рука выгнулась вверх, пытаясь схватить меня за запястье. Я отбила ее, и мой живот свело, когда ошметки плоти остались в моих пальцах.
— Сучья дочь Хлин, — шипел драуг, видимо, все еще владея своим языком. — Твоя плоть скоро наполнит мое брюхо.
В ответ я вцепилась в его предплечье и крутила, пока не вывихнула локоть, наслаждаясь его криком боли, хотя и знала, что последнее слово вполне может остаться за ним.
Позади меня голос Бьорна эхом разнесся по камере.
— Вижу, моя репутация достигла даже недр этой дыры.
— Ты никто для нас, сын Тира, — прохрипел один из драугов, шевеля черным гнилым языком. Он попытался обойти Бьорна, двигаясь вдоль стены пещеры и не сводя с меня глаз. Но Бьорн вытянул руку, и пылающий топор преградил путь твари.
— Если я никто, — сказал он, — то почему вас собралось так много, чтобы сразиться со мной? Я — всего лишь один воин.
Если бы я не была занята борьбой с гнилой рукой, я бы указал ему на то, что он не один. Но первый драуг впивался когтями в мои сапоги, в то время как другой пытался ударить меня клинком, просунутым поверх моего щита.
— Мне кажется, что вы либо лжецы, либо, — Бьорн сделал паузу, и я представила себе ухмылку на его лице, — трусы.
Драуги зарычали на это оскорбление, несколько из них издали леденящие душу боевые кличи, но ни один не бросился в атаку.
Потому что они боялись.
Ни одно оружие этого мира не могло положить конец их ужасному существованию, но топор, горевший в руке Бьорна, не принадлежал миру смертных. Это был огонь бога, а значит, он мог превратить их в пепел. Если бы я была обречена на такую участь, я была бы только рада покончить с этим, но они вздрогнули, когда топор исчез из правой руки Бьорна, а затем материализовался в его левой, преградив путь еще одному драугу, пытавшемуся добраться до меня.
— Самый трусливый из всех — ваш предводитель, — продолжал Бьорн, в его голосе звучала насмешка. — Он обрек вас на эту участь и до сих пор не явился. Где ваш ярл? Неужели он трясется где-то вдалеке, боясь встретить огонь богов, которые прокляли вас здесь?
Я не понимала, чего хотел добиться Бьорн, издеваясь над ними, кроме последнего удовлетворения перед смертью, ведь не было никакой надежды на то, что мы убьем всех. А учитывая, что после смерти мы, скорее всего, пополним их ряды, я не могла не думать о том, что провоцировать их — чревато последствиями.
Мои размышления о недальновидности плана Бьорна улетучились в тот момент, когда воздух зашевелился, и стена щитов расступилась, явив огромное неповоротливое существо.
Такой же скелет, как и все остальные, он был облачен в полную кольчугу, которая гремела при движении, его череп скрывал шлем, а на поясе висело несколько видов оружия. Голосом, похожим на вой ветра, он потребовал:
— Кто ты такой, чтобы называть меня трусом, Бьорн Огнерукий?
— Значит, ты слышал обо мне. — Бьорн покачался на пятках, явно забавляясь, хотя как он не описался от страха — ума не приложу.
— Я слышал много историй за те часы, что прошли с тех пор, как ты ступил в мои владения, — шипело существо. — И рассказал много своих.
— Я слышал только то, что ты обычный вор, но, в любом случае, если тебе есть что рассказать, я с удовольствием послушаю.
Драуг-ярл разинул пасть и издал вопль гнева, который словно ножом резанул по барабанным перепонкам.
Бьорн не вздрогнул, лишь подождал, пока затихнет эхо.
— Это объясняет, почему никто не помнит твоего имени, ярл. У тебя нет боевой славы.
— Я завоюю великую славу и почет за твою смерть, Огнерукий, — прошипела тварь. — Песня, которую будут петь скальды поколение за поколением.
— Маловероятно, ведь никто об этом не узнает.
Я не понимала, как он мог вести себя так нагло, потому что у меня в груди все сжалось, а во рту пересохло.
— Об этом будут петь, — повторил драуг, оскалив зубы в ухмылке.
Бьорн пожал плечами.
— Тогда, полагаю, мы должны сделать так, чтобы эта песня звучала достойно. Я вызываю тебя на бой. Если я выиграю, ты пропустишь нас. Если проиграю, что ж… мне придется целую вечность слушать песни о твоем величии.
У меня перехватило дыхание. Возможно, его план был не таким уж идиотским, как мне показалось.
Драуг наклонил череп, обдумывая предложение Бьорна, хотя не было ни одного воина, живого или мертвого, который бы не знал, что он скажет. Отказ лишь подтвердит обвинения Бьорна в трусости. Он потеряет уважение всех тех, кто шел за ним, и если в его нынешнем состоянии его заботит то же, что и при жизни, то потеря репутации будет иметь для него значение.
— Да будет так. — Ответ ярла пронесся надо мной, пряди волос хлестнули меня по лицу. И все же я готова была поклясться, что он улыбнулся, добавив: — Только это будет на условиях живых. А это значит, Бьорн Огнерукий, что ты должен сражаться смертным оружием.
У меня свело желудок. Неужели это правда?
Я получила ответ, когда Бьорн застыл.
— Тебя нельзя убить сталью.
Смех ярла повторили его воины.
— Это правда, Бьорн Огнерукий. Так что теперь твой выбор — умереть с честью. Или без нее. В любом случае ты пополнишь мои ряды.
— Это несправедливо, — крикнула я, не в силах сдержаться. — Проклятые мертвецы не заслуживают условий, установленных для смертных.
Ярл снова рассмеялся.
— Может, и так, дитя Хлин, но вызов бросил Бьорн Огнерукий. — Его зубы клацнули, и с них посыпалась черная труха. — Теперь мы увидим, чего стоит его репутация.
Я открыла рот, чтобы возразить, но Бьорн прервал меня.
— Я согласен. — Он развернулся и направился ко мне. — Мне нужен твой щит, Фрейя. Все их щиты наполовину сгнили.
— Нет, — сказала я. — Мы будем сражаться. Есть шанс, что мы сможем пройти сквозь них.
Бьорн покачал головой.
— Я не умру трусом.
— Какая разница? — Слова вырвались из моего горла. — Они проклятые мертвецы — какая разница, что они думают?
— Это важно. — Его голос был резким. — Делай то, что нужно, чтобы выжить, Рожденная в огне. Ты не связана моим словом.
Он положил свой пылающий топор на землю рядом со мной, а затем потянулся к моему щиту. Моя магия исчезла в тот момент, когда я выпустила его из рук.
— Доверься силе Хлин, Фрейя.
Я стиснула зубы. Что толку от моей магии без щита в руках?
— Не трогайте женщину во время боя, — приказал ярл своим воинам, и остальные драуги отступили, их костлявые ноги заскрежетали по земле. — После его смерти делайте с ней что хотите, но Огнерукий — мой.
От ужаса у меня свело живот, и я прижалась спиной к стене, мучаясь от беспомощности, когда Бьорн стоял напротив ярла. Один из драугов приблизился. Похоже, когда-то это была женщина, лохмотья платья свисали с ее скелета. Она протянула Бьорну топор, затем схватила обоих бойцов за запястья и высоко подняла их. Отовсюду доносились восторженные крики драугов, и я, выронив меч, зажала уши руками — звук был мучительным. Но я видела, как шевельнулась лишенная плоти пасть существа, когда оно произнесло.
— Начинайте.
С невероятной скоростью ярл взмахнул оружием.
Бьорн был готов.
Его одолженное оружие оказалось там, где нужно, в мгновение ока — топор поймал меч ярла, даже когда тот увел его в сторону. Менее опытный боец выронил бы свой клинок, но ярл двигался вместе с Бьорном, вырвал меч и замахнулся снова.
Бьорн отразил удар моим щитом, застонав от силы удара и отшатнувшись назад. Ярл ухмыльнулся, обнажив почерневшие зубы, и нанес новый удар. Бьорн парировал, но меч ярла перерубил рукоять его одолженного топора и отбросил лезвие в сторону.
Бьорн выругался и едва успел отразить щитом следующий удар. Затем еще и еще, дерево трещало и раскалывалось под натиском врага.
Подняв меч, я крикнула:
— Бьорн, возьми мой! — и протянула его рукоятью вперед.
Он среагировал мгновенно, блокировав удар, а затем повернулся ко мне. Он выхватил у меня оружие и развернулся как раз вовремя, чтобы отразить следующий удар.
Бьорн отражал удары, но не переходил в наступление, потому что в этом не было смысла. Мой меч прошел бы сквозь тело драуга, не причинив ему никакого вреда. Убить ярла можно было только силой бога, чему Бьорн упорно сопротивлялся, несмотря на то что его топор был совсем рядом.
Все ради гребаной чести.
Я задыхалась от боли, представляя, как он умирает, еще один, кто падет из-за меня и всего того, чем я якобы была. Слезы текли по моим щекам, потому что вместо того, чтобы отправиться в Вальхаллу, как он того заслуживает, Бьорн станет одним из драугов. И мне придется оставить его здесь. Придется придумать, как пробиться сквозь этих тварей, чтобы выжить, потому что моя смерть казалась мне величайшим оскорблением, которое я могла нанести Бьорну, отдавшему за меня свою жизнь.
А значит, нужно было найти способ выбраться.
Щит Бьорна разлетелся вдребезги от одного из ударов ярла, и осколки полетели во все стороны. Мой взгляд скользнул по кускам дерева — все они были слишком малы, чтобы быть хоть сколько-нибудь эффективными. В пределах досягаемости не было ничего достаточно большого, чтобы использовать, а это означало, что мне придется попытаться вырвать щит у одного из драугов.
— Черт, — вздохнула я, видя, что силы Бьорна иссякают, а я не нахожу решения. Он сказал довериться Хлин, но что это значит?
Бьорн оступился под тяжелым ударом, из открывшегося пореза на его брови брызнула кровь, капли с шипением ударились о топор, который все еще лежал у моих ног.
Топор.
Я уставилась на оружие, понимая, что мне нужно сделать, и по спине побежали капельки пота.
Смогу ли я сделать это снова? Смогу ли я поднять его? А если подниму, то что я смогу сделать, учитывая, что моя рука будет сожжена в считанные мгновения? Что, по мнению Бьорна, я смогу сделать?
Подумай, Фрейя, беззвучно крикнула я.
В чем состоял его первоначальный план? Чего он надеялся добиться, заманив их сюда и бросив вызов ярлу, потому что я ни на секунду не верила, что эти ублюдки выполнят условия, о которых договорился их предводитель.
Если только им не придется?
Заставив нести бремя проклятия своего ярла. Голос Бьорна заполнил мою голову, и я тут же поняла, что мне нужно делать.
Подними его, приказала я себе. Покончи с этим.
Пот катился по щекам, смешиваясь со слезами, страх перед болью боролся со страхом увидеть, как умирает Бьорн. И умереть самой.
Сделай это.
Сердце заколотилось от ужаса, когда я приблизилась к топору. От его жара меня уже тошнило, голова кружилась.
Резкое шипение боли привлекло мое внимание, и я вернула взгляд к схватке, чтобы увидеть, как Бьорн споткнулся, и рана чуть выше его локтя окрасилась в алый цвет. Ярл, не сбавляя темпа, нанес мощный удар.
Сталь столкнулась со сталью, мой меч вылетел из рук Бьорна, а рот ярла распахнулся от хохота.
Времени больше не было.
Я потянулась к топору, стиснув зубы от предстоящей боли. Не успела я взять оружие в руки, как в моих ушах зазвучали слова Бьорна — доверься силе Хлин.
— Хлин, — задыхаясь, произнесла я. — Защити меня.
Магия ворвалась в мое тело в тот самый момент, когда Бьорн упал, тяжело приземлившись на спину. Слезы ужаса залили мое лицо, но я заставила себя сосредоточиться. Не выталкивать магию из себя, а направить ее к пальцам. Ладони. Запястью, пока все не засияло светом богини.
Пожалуйста, пусть это сработает. Я сомкнула руку на рукояти топора и приготовилась к ожогу.
Но ничего не произошло. Запах обугливающейся плоти не проник в мой нос.
Встав на ноги, я подняла оружие, когда драуг надавил костлявой ногой на грудь Бьорна.
— Ты побежден, — прошептал ярл, не замечая, что я держу топор, и обращаясь к своим воинам, — вы можете получить женщину после его смерти, но только я буду пировать плотью Огнерукого.
Ярл поднял оружие, и Бьорн усмехнулся.
— Я отказываюсь от вызова.
Драуг заколебался, по-видимому, удивленный, и в тот же миг я метнула топор.
Он перевернулся и с глухим звуком вонзился в грудь ярла. Тот медленно опустил взгляд, и его глазницы впились в горящее оружие.
Сердце заколотилось от страха, что я ошиблась. Что Тир не одобрит моих действий и лишит меня своей власти.
Ярл сделал шаг ко мне, протягивая руку.
И тут же превратился в пепел, а оружие и доспехи упали в кучу на земле.
И не только он.
Вокруг нас драуги, присягнувшие ярлу, превратились в пепел, проклятие, привязывающее их к этому месту, разрушилось со смертью их повелителя. Я в изумлении смотрела, как оружие и куски доспехов падают на пол туннеля, а пепел вздымается удушливыми облаками.
Если бы только на этом все закончилось.
Остались те, кто пришел в эти туннели на поиски потерянного сокровища и погибли из-за этого, ибо не жадность ярла прокляла их, а их собственная.
Оскалив зубы, они ввалились в пещеру, настороженно поглядывая на горящий топор, который снова держал Бьорн. Страх боролся с неутолимой жаждой живой плоти.
Бьорн вернул мне меч, и я с помощью вновь обретенных знаний о своем даре покрыла его магией, пока мы стояли спина к спине.
— Их стало меньше, — пробормотал он. — В отличие от людей ярла, это не обученные воины.
И все же их было много.
Я крепче сжала меч, ярость внутри меня разгоралась, заглушая страх. Ярость от того, что эти оболочки людей покончат с нами, несмотря на все, что мы сделали. Несмотря на то, как упорно мы сражались. Снорри и другие говорили, что боги благосклонны ко мне, но разве так проявляют благосклонность? Драуги были заперты здесь волей богов и только ею, а значит, это была воля богов, чтобы мы встретились с ними лицом к лицу.
— Я проклинаю вас, — прорычала я, не зная, кого имею в виду — драугов, богов или и тех и других. — Я проклинаю вас Хельхеймом, вы, тени людей. Пусть Хель правит вами до скончания дней, ибо вы не заслуживаете чести Вальхаллы!
Воздух в туннеле резко стал ледяным, а под ногами земля задрожала с такой силой, что я бы упала, если бы Бьорн не поймал меня за руку.
Драуги закричали и попытались бежать, но не успели они сделать и шага, как из пола туннеля потянулись щупальца, похожие на почерневшие древесные корни. Они обвились вокруг каждого драуга, и те закричали, пытаясь вырваться на свободу.
Я отпрянула от Бьорна, и от шока у меня перехватило дыхание, когда корни, как один, опустились и исчезли.
Оставив после себя лишь разбросанные кости и обрывки одежды.
Их больше не было. Все драуги исчезли.
— Приятно видеть, что боги наконец-то помогают нашему делу, — сказал Бьорн, но его голос был жестким и лишенным обычного юмора.
Я сглотнула, потому что альтернативой была рвота.
— Полагаю, нам нужно было пройти их испытание.
— Не нам, — сказал Бьорн. — Тебе. Хотя ты не торопилась это делать.
— Полагаю, ты хотел сказать — спасибо за то, что спасла мою задницу, Фрейя.
Эта фраза лишила меня последних остатков бравады. Ноги подкосились, и я упала на пол, уткнувшись лбом в колени, чтобы остановить вращение.
Бьорн сел рядом со мной, протягивая бурдюк с водой, из которого я долго пила.
— Это и была моя идея.
— Твоя идея? — Я попыталась пронзить его взглядом, что было непросто, учитывая, что я была близка к обмороку. Или рвоте. Или и тому, и другому. — Откуда ты мог знать, что это сработает?
— Я не мог. — Весь юмор исчез с лица Бьорна, когда он сжал мои предплечья. — Но я знал, что ты сделаешь то, что нужно.
— Твоя уверенность безосновательна! — Я вспомнила, как колебалась. Как я боялась.
Бьорн наклонил голову, выражение его лица стало задумчивым.
— Я много в чем сомневаюсь, — наконец сказал он. — Но храбрость Фрейи, Рожденной в огне не подлежит сомнению.
В груди у меня все сжалось, а по телу разлилось тепло, потому что никто и никогда не хвалил меня за то, что имело столь большое значение. А от него это значило еще больше. Я подыскивала слова, чтобы сказать ему об этом, но неожиданно поймала себя на том, что начинаю спорить.
— Я не смелая. Мне было страшно взять его в руки. Страшно, что моя магия с ним не справится. Мне было стыдно, что мне потребовалось столько времени, чтобы преодолеть свою трусость.
Бьорн издал смешок, который прозвучал странно сдавленно.
— Если уж говорить начистоту, то в последние секунды перед тем, как ты убила ярла, у меня были некоторые опасения, что я могу обделаться от ужаса.
Я фыркнула от смеха, прекрасно понимая, что он пытается заставить меня чувствовать себя лучше.
— Бьорн, единственное, что из тебя лезет без спроса, — это бахвальство и глупости.
— Это был обоснованный страх. — Он поднял меня на ноги и потащил вверх по туннелю, подальше от останков драугов. — Если бы ты выбралась живой, это был бы лишь вопрос времени, когда твой язык развяжется от вина и ты расскажешь всем, что произошло на самом деле. Тогда я не только был бы проклят на веки вечные в этих туннелях как драуг, но и навсегда стал бы известен смертным как Бьорн Обделавшийся.
Мои плечи тряслись, так я смеялась.
— Я бы никогда не рассказала.
— Женщины всегда болтают. — Он тащил меня вверх по лестнице, и мои ноги подкашивались все сильнее с каждым следующим шагом. — Особенно друг с другом. Нет такого священного для вашего рода секрета, который заставил бы замолчать ваш язык, когда вы собираетесь вместе. Особенно когда есть вино.
Я улыбнулась, хотя у меня едва хватало сил продолжать движение.
— Ты говоришь так, будто у тебя есть опыт. Скажи мне, какой твой серьезный секрет выболтала женщина? Что она знала такого, что ты так отчаянно пытался скрыть от насмешек?
— У меня нет секретов. — Он подмигнул, глядя на меня сверху вниз, и его рука переместилась с моих плеч на талию, поддерживая меня. — Только большие факты, которыми, как я надеюсь, женщины не будут делиться, чтобы не посеять зависть в сердцах своих подруг, что, в свою очередь, приведет их мужчин к моему порогу в приступе ревнивой ярости, вызванном чувством неполноценности.
— Ах. — Мои щеки покраснели, потому что я подозревала, что все, на что он намекал, было правдой. Бьорн был крупным мужчиной, поэтому вполне логично, что у него был большой… — Значит, твои требования не болтать полностью альтруистичны?
— Я рад, что ты понимаешь мое самопожертвование во имя высшего блага.
Я фыркнула.
— Я скорее поверю, что у тебя член, как у самого Тира, чем что ты пожертвуешь каплей мочи, чтобы защитить тщеславие других мужчин.
Бьорн поднял меня над обломками.
— Вот почему ты мне нравишься, Фрейя. У тебя есть мозг между ушами и дерзкий язык, чтобы озвучить свои мысли.
Меня затопило жаром.
— Пытаешься отвлечь меня комплиментами? Ты теряешь хватку, Бьорн. В следующий раз ты скажешь мне, что я красивая, и я потеряю всякое уважение к твоему остроумию.
— Трудно сохранять остроумие, когда сталкиваешься с женщиной, столь же прекрасной, как вид берега для мужчины, потерявшегося в море.
Мое сердце остановилось, а затем ускорилось. Потому что это был комплимент совершенно другого рода, имеющий совершенно иной смысл. Я так много времени провела, думая о том, что чувствую к нему, но впервые я действительно задумалась о том, что он чувствует ко мне.
— Бьорн…
В этот момент мои ноги подкосились от усталости, и только его хватка на моей талии не позволила мне рухнуть на землю.
— У меня болят ноги, — заявил он, опуская меня так, что я уперлась спиной в стену туннеля. Положив топор на землю, он сел рядом со мной. — И я голоден. После боя я всегда хочу есть.
— Прости, — пробормотала я. — Не знаю, почему я так устала.
Бьорн покопался в своем рюкзаке, достал немного сушеного мяса, которое протянул мне.
— Потому что ты почти не спала несколько дней. Потому что ты только что поднялась до середины горы. Потому что ты только что сражалась с армией драугов. Потому что…
— Ты донес свою мысль. — Откусив мясо, я жевала, слепо глядя на алое пламя его топора. Я была измотана, но мой разум продолжал перескакивать с одной мысли на другую, слишком перегруженный, чтобы сосредоточиться, но не в состоянии расслабиться.
Мой взгляд привлек шум, а затем звук осыпающихся камешков, и я напряглась, глядя в ту сторону, откуда мы пришли. Бьорн тоже застыл на месте, но потом покачал головой.
— Драуги побеждены, Фрейя. Они больше не представляют угрозы.
Я знала это. Я видела это своими глазами, но все равно долго смотрел в темноту, пока мое сердце не успокоилось, а дыхание не замедлилось настолько, что я смогла откусить еще мяса, которое держала в руках.
Мы ели и пили в тишине, единственным звуком было дуновение ветра в туннелях и треск топора Бьорна, от которого камень, на котором он лежал, стал черным. С расстоянием, на которое мы забрались, выбросы едкого пара давно исчезли, холод пробирал меня до костей, а сверху дул ледяной ветер. Дрожа, я протянула руки к жару пламени, костяшки пальцев правой руки кровоточили от ударов по драугу. Пальцы болели от скованности, кожа была болезненно натянута — постоянное напоминание о том моменте, когда моя жизнь изменилась.
— Где мазь Лив? — спросил Бьорн. — Ты должна использовать ее каждый день.
Мысль о том, чтобы искать ее, показалась мне утомительной.
— Она мне не нужна.
— Нужна.
— Я не знаю, где она. — Посмотрев на него, я добавила: — Это ты ранен. — Я не солгала, учитывая, что половина его лица была покрыта засохшей кровью, рукав пропитался алым, и я была уверена, что у него полно других синяков после битвы с ярлом-драугом.
— Ты права, — ответил он. — Мало того, что мне очень больно, так еще и этот порез, — он коснулся лица, — был нанесен ржавым клинком драуга и, скорее всего, загноится, испортив мою внешность. А я знаю, как ты ценишь ее, Рожденная в огне, потому что ты уже дважды говорила мне об этом.
Невозможно было не закатить глаза.
— Я просила тебя позволить мне позаботиться о твоих ранах. Ты сказал, что все в порядке.
— Я передумал.
Вздохнув, я встала на колени, мои уставшие мышцы протестовали против движения, когда я приподнялась, чтобы посмотреть на рану. Чуть ниже линии роста волос тянулся порез длиной с мой мизинец и, скорее всего, глубиной до кости. Его следовало бы зашить, но у меня не было инструментов. Покопавшись в сумке, я достала чистую тряпку, которую смочила водой, а затем стерла всю кровь.
Трудно было сосредоточиться, когда его дыхание касалось моего горла, а его кожа была горячей под моими холодными руками.
— Это от лезвия?
― Ржавого лезвия.
Нахмурившись, я покачала головой.
— Когда мы доберемся до Фьяллтиндра, надо будет найти травы, чтобы лучше очистить это. Возможно, подойдет гвоздика, — добавила я, вспомнив, что видела ее среди специй, которые несли рабы Снорри.
— В мази Лив есть гвоздика.
— Верно, — пробормотала я, потянувшись в сумку, и моя рука нащупала маленькую баночку, но тут же замерла. — Ах ты, задница.
— Вечно ты обзываешься. — Бьорн скользнул рукой в сумку, где моя рука сжимала горшочек с мазью, и его пальцы обхватили мои. От этого ощущения по коже пронеслись искры, и мой желудок сделал сальто, когда он вытащил наши руки из сумки.
Разжав мои пальцы, он извлек мазь из моей хватки и открыл ее большим пальцем.
— Мне повезло, что ты ее не потеряла. Или, — он взял немного и размазал по своему порезу, — повезло тебе, потому что теперь мое лицо спасено.
— Ты такой тщеславный. — Я опустилась на землю, прислонившись спиной к стене, и скрестила руки. — Это неправильно, когда мужчина так беспокоится о своей внешности.
— Это ты сказала, что думала, будто Бальдр наконец-то освободился от Хель, когда впервые увидела меня, — ответил он, взяв мою руку и нанося мазь на мою покрытую шрамами ладонь. — А еще ты думала, что я ослепляю своих врагов красотой, нападая на них без рубашки. И…
— Я ненавижу тебя.
— Если бы только это было правдой, — пробормотал он, его сильные пальцы впились в жесткие шрамы моей руки, прогоняя холод и боль и заменяя их чем-то другим. Желанием ощутить их прикосновение к остальным частям моего тела.
Желанием прикоснуться к нему.
Я ничего не сказала, только смотрела, как он продолжает массировать мою руку долгое время после того, как мазь впиталась в мою покрытую шрамами кожу. Затем он перевернул ее, прослеживая извилистые линии второй татуировки, которую подарила мне Хлин. Чтобы прервать молчание, я спросила:
— Интересно, как она должна была выглядеть?
— Может быть, именно так, — возразил он, взяв мою вторую руку и изучая алый щит, вытатуированный на тыльной стороне ладони, линии которого пульсировали с каждым ударом моего сердца. — Боги предвидели, что ты возьмешь мой топор. Что твоя кожа сгорит. Именно поэтому они сказали, что твое имя родится в огне.
— Если только я не поступила иначе, чем они ожидали, — сказала я. — Если только я не изменила судьбу, которую Норны запланировали для меня. Может быть, именно поэтому татуировка искажена, потому что с того момента путь, который они видели для меня, перестал существовать.
— Только боги могут ответить на этот вопрос. — Бьорн заколебался, все еще держа меня за руку. — Или провидица.
— Знаешь кого-то? — спросила я и тут же пожалела об этом, когда он опустил мою руку. — Мне жаль.
— Не стоит. В том, что случилось с моей матерью, нет твоей вины.
И это явно не то, о чем он хотел говорить. Я ломала голову, как бы сменить тему, чтобы не чувствовать себя неловко, и наконец выпалила:
— Что изображено на твоей татуировке?
Бьорн удивленно вздохнул.
— Какой именно?
— Ту, что сделал тебе Тир, очевидно.
— Эту вряд ли можно спрятать. — Он бросил на меня косой взгляд, и уголок его рта снова приподнялся. — Я думал, ты имеешь в виду ту, что у меня на заднице.
Мой подбородок задрожал от усилия, которое потребовалось, чтобы не рассмеяться.
— Я уже знаю, что там изображено.
— Откуда ты можешь знать? — Обе его брови поднялись. — Ты подглядываешь за мной, когда я моюсь, Рожденная в огне?
— Это сложно, учитывая, что ты этого не делаешь. — Сохраняя спокойное выражение лица, я добавила: — И мне не нужно ее видеть, чтобы понять, что там изображены плохие решения, которые ты принимаешь, когда пьян, в то время как я думаю, что Тир более тщательно подходил к выбору, когда помечал тебя.
Откинув голову назад, Бьорн рассмеялся, и насыщенный звук наполнил туннель эхом.
— Ты — богиня среди женщин, — наконец сказал он, вытирая слезы с глаз. — Тогда посмотри сама.
Он повернулся ко мне спиной и опустил голову, обнажив шею. Его рост не позволял мне хорошо рассмотреть, поэтому я встала на колени и, придерживая его волосы с одной стороны, наклонилась ближе.
— Больше света.
— Такая требовательная, — пробормотал он, но поднял топор, чтобы осветить кожу.
Неудивительно, что татуировка имела форму топора, а лезвие было выгравировано с невероятными подробностями, хотя мое внимание привлекла руна, изображающая Тира. Как и моя собственная татуировка, алые чернила пульсировали в такт биению его сердца, и под моим пристальным взглядом она, казалось, пульсировала быстрее.
— Нервничаешь?
— Моя шея открыта для тебя, Рожденная в огне, — ответил он. — Я чертовски напуган.
Улыбаясь, я провела указательным пальцем левой руки по тонким красным линиям. Он задрожал от моего прикосновения, и его реакция разожгла во мне огонь желания, который невозможно было погасить. Сглотнув сухость в горле, я сказала:
— Оружие в твоих руках.
— И все же я чувствую себя полностью в твоей власти, — пробормотал он себе под нос, опуская топор обратно на землю. Бьорн повернулся ко мне лицом, и, стоя на коленях, мы оказались на одном уровне. Мы дышали одним воздухом, и напряжение между нами было таким сильным, что я чувствовала легкое головокружение.
— Довольна? — спросил он, его зеленые глаза казались черными от сгустившихся теней.
Я не была. Ни капельки, но то, что нужно было сделать, чтобы удовлетворить меня, было совершенно запретным.
— Это хорошая работа.
Бьорн наклонил голову ко мне, не отрывая от меня взгляда, и я вдруг обнаружила, что совсем не могу дышать. Мы были одни в этих туннелях, а значит, нас ничто не могло остановить, кроме нас самих, и я почувствовала, что моя воля ослабевает.
Я хотела его.
Хотела прикоснуться к его губам. Хотела ощутить его руки на своем теле. Хотела провести рукой по твердым мускулам и упругой коже под его одеждой и кольчугой, пока не узнаю каждый дюйм его тела.
Он сын твоего мужа, кричал голос в моей голове. Ничего хорошего из этого не выйдет!
Муж только по статусу, крикнула я в ответ. Это фиктивный брак!
Это не значит, что ты не связана обязательствами! Это не значит, что ты не заплатишь, если тебя поймают!
Эта мысль вернула мне здравый смысл, и я отвернулась. Опустившись так, чтобы прижаться спиной к стене, я вновь устремила взгляд на его топор. По мере того как желание угасало, улетучивался и адреналин, и наваливалась усталость. Холод сковал мои ноги, спину, и я задрожала.
— Иди сюда. — Голос Бьорна был низким и хриплым, и я не сопротивлялась, когда он притянул меня к себе, тепло его тела прогнало холод. Я прислонилась головой к его груди, испытывая мучительную усталость, но так и не смогла закрыть глаза. Не могла расслабиться, потому что страдания в моем сердце не давали мне этого сделать.
— Как там, в Северных землях? — Возможно, это не лучшая тема, чем его убитая мать, но мне нужно было заполнить тишину чем-то тяжелым. Чем-то, что тянуло бы меня все ниже и ниже, пока я наконец не усну.
Бьорн прочистил горло.
— Холоднее. Суровее. По сравнению с севером жизнь в Горных землях кажется легче.
Это было трудно представить, хотя я не сомневалась, что он говорит правду.
— А люди какие?
— Такие же. И совершенно другие. — Он заколебался, потом добавил: — Это трудно объяснить, но, если бы ты побывала там, думаю, ты бы поняла.
Северные земли были главным врагом Горных земель, самые жестокие налетчики приплывали оттуда, и мне трудно было примирить эту истину с его словами, ибо я видела лишь чудовищ, которые убивали семьи и сжигали деревни, похищая все ценное.
— Они хорошо с тобой обращались?
— Да. Очень хорошо.
Его голос звучал натянуто, но я все равно спросила.
— Снорри хочет начать с ними войну. Это будет трудно для тебя? Сражаться с теми, кто тебя вырастил?
Бьорн не ответил, но я молчала и ждала, и в конце концов он сказал:
— Как бы я ни относился к людям, я должен отомстить тому, кто обидел мою мать. Я дал клятву забрать у него все, и любой, кто встанет на этом пути, будет не более чем жертвой войны.
По мне пробежала дрожь, и я начала поворачиваться, чтобы посмотреть на него, но его хватка усилилась. Удерживая меня на месте, он пробормотал:
— Спи, Рожденная в огне. Через несколько часов мы поднимемся на вершину и узнаем, что боги приготовили для тебя.


Глава 17
— Фрейя, проснись.
Я застонала и приоткрыла глаза, мое тело запротестовало, когда я выпрямилась. — Как долго я спала?
— Всего пару часов, — ответил Бьорн, поднимаясь на ноги. — Но мы не можем оставаться дольше. Уже полдень, а тебе нужно быть в храме к полнолунию.
— Как ты можешь определить время? — Я вздрогнула, когда он потянул меня за руки — все болело.
— Инстинкт.
Он потер глаза, и я заметила тени под ними.
— Ты не спал?
— Мой топор исчезает, если я засыпаю, — сказал он, — а тебе было холодно.
Я должна была почувствовать себя виноватой, но вместо этого меня охватил прилив тепла от такой доброты.
— Спасибо.
Бьорн пожал плечами.
— Радуйся, что ты не родилась в Северных землях. Ты бы не пережила свою первую зиму с таким отношением к холоду.
Я не могла спорить с этим и решила накинуть рюкзак на плечи.
— Идем.
Мы не разговаривали, пока продолжали подниматься в гору, что, к сожалению, дало мне время подумать о разговоре, который мы вели до того, как я заснула. О напряжении между нами.
Я знала, что не выдумываю. Чувствовала, что между нами есть притяжение, которое не было односторонним. Но я не знала, что мне с этим делать. Удовлетворять свою похоть было глупым риском. Не только из-за последствий, если меня поймают, но и потому, что я не думала, что этот зуд исчезнет после почесывания, скорее, он будет усиливаться с каждым движением ногтей по моей коже. Точнее, по его коже. Быть с ним — значит хотеть его еще больше, а прелюбодеев всегда ловят.
Прелюбодейка.
Это слово заставило меня скривиться, но в то же время вызвало желание плюнуть от злости, потому что оно не отражало действительность. Мы со Снорри не были по-настоящему женаты, поэтому мои чувства к Бьорну не были изменой супружеским клятвам. Но это определенно было нарушением клятвы на крови, которую я дала.
Я нахмурилась: хотя я не забыла о слове, которое дала в ночь свадьбы, меня больше волновали последствия, которые обрушатся на мою семью, если я нарушу его, чем последствия магии. Сможет ли заклинание, наложенное Илвой, удержать меня от нарушения слова, словно некие магические цепи? Или же мне будет причинен какой-то вред, если я нарушу клятву? Я не знала, и, задав такой вопрос Илве, лишь привлекла бы ее внимание к тому, что я отчаянно пыталась скрыть.
Это не имеет значения, напомнила я себе. Ты не собираешься этого делать.
Бьорн выбрал именно этот момент, чтобы оглянуться ко мне.
— Ты тихая.
— Нечего сказать. — Я поморщилась от упущенной возможности, когда он пожал плечами и снова повернулся лицом вперед.
Когда мы выйдем из этих туннелей, будет легче, потому что мы не будем одни, и не будет соблазна. Даже когда эта мысль пронеслась у меня в голове, я поняла, что обманываю сама себя. Напряжение между нами никуда не денется, а поскольку Снорри настаивал на том, что Бьорну предначертано богами охранять каждый мой шаг, мы постоянно будем вместе, а значит, постоянно будем подвергаться искушению.
Смирись с этим, сурово сказала я себе. Ты не животное, чтобы тобой управляла похоть. Перестань думать об этом, и все пройдет.
Только дурак будет думать о сексе. Были гораздо более насущные проблемы, например, что произойдет, когда я доберусь до вершины горы для этого ритуала. Куда более насущные вопросы, например, почему именно мне, из всех детей богов, суждено сыграть столь важную роль и как я выполню то, что было мне предначертано. Вот о чем мне следовало думать.
Но мой разум уклонялся от этих вопросов, потому что все это казалось мне неподвластным. Что толку зацикливаться на том, чего я не понимаю и на что не могу повлиять? Это только доведет меня до безумия, особенно в этот момент, когда нет никакой возможности узнать ответы на все эти вопросы.
Если спрятаться от этого, оно не исчезнет.
Я проигнорировала эту мысль и посмотрела на Бьорна, который вел меня за собой. У меня сжалось в груди, когда я оценила его широкие плечи и узкую талию, рукава кольчуги, обнажавшие крепкие мышцы предплечий. Он держал топор чуть поодаль от себя, чтобы не поджечь штаны, и я восхитилась тем, с какой сосредоточенностью он, должно быть, поддерживал постоянное горение своей магии. Усилия, которые он прилагал, должны были быть изнурительными.
Это восхищение беспокоило меня, потому что то, что я чувствовала… это было не только физическое влечение. Он мне нравился. Мне нравилось, что он одновременно ужасающе безжалостен и душераздирающе добр. Мне нравилось, как он смешит меня и что его остроумие заставляет всегда быть начеку. Мне нравилось, что в его присутствии я чувствую себя не только защищенной, но и сильной. Я хотела быть рядом с ним, и меня пугало, как могут разрастись мои чувства, если я буду продолжать питать это желание.
Поговори с ним.
Да помогут мне боги, но это было логичным поступком. Бьорн мог потерять столько же, сколько и я, предав своего отца, если бы мы поддались напряжению между нами. Возможно, если бы мы обсудили этот вопрос и пришли к единому мнению, что не будем делать ничего подобного, то избавили бы себя от многих душевных терзаний.
Скажи что-нибудь, убеждала я себя. Сейчас самое время.
Мои губы приоткрылись, но вместо того, чтобы сказать что-нибудь важное, я лишь зашипела, как рыба, словно у меня отнялся язык. Что, если я ошибаюсь? Что, если это влечение совершенно одностороннее, и признание в моих чувствах приведет его в ужас? Мысленно я представила, как говорю: Бьорн, я знаю, что замужем за твоим отцом, но нам нужно обсудить то, что мы оба хотим раздеться догола и заняться сексом, и взгляд паники и отвращения, наполняющий его глаза, пока смущение медленно засыпает меня курганными камнями.
Лучше так, чем иначе, прошептал голос. Перестань быть такой трусихой и поставь вопрос ребром.
Собравшись с духом, я позвала:
— Бьорн…
Но он указал вверх, туда, где слабый отблеск солнечного света освещал стены.
— Похоже, мы достигли вершины.
Впервые за целую вечность я вдохнула чистый горный воздух. Мы добрались до Фьяллтиндра.
А это означало, что момент, когда нужно говорить и действовать, остался позади.
Волна облегчения захлестнула меня, и, протиснувшись мимо Бьорна, я почти бегом поднялась по последней лестнице и оказалась на вершине горы.
Все вокруг было затянуто облаками и туманом, и я ждала, пока глаза приспособятся, чтобы случайно не упасть с края обрыва, на который я только что с таким трудом забралась. Когда я сморгнула жгучие слезы, в поле зрения появились деревья и земля, покрытая легкой снежной пылью.
На этой земле стоял мужчина, который уставился на меня широко раскрытыми глазами и с открытым ртом.
— Как…? — сказал он, протягивая руку, чтобы дотронуться до меня, словно желая убедиться, что я существую. — Как…?
— Драуги повержены, — объявил Бьорн, шагнув рядом со мной и заставив мужчину отшатнуться назад. — За это ты можешь поблагодарить Фрейю, Рожденную в огне, дочь Хлин и правительницу Халсара.
Я закусила щеку, всем сердцем желая избавиться от последнего титула.
Мужчина, который, судя по одежде, был служителем храма, пораженно уставился на нас обоих, а потом прошептал:
— Она победила драугов?
— Именно так я и сказал, да. — Бьорн оперся локтем о каменную конструкцию, прикрывавшую лестницу, по которой мы спустились. — Похищенные богатства храма в пределах досягаемости, и я бы поостерегся оставлять их там, найдется много охотников поживиться.
Священник моргнул, затем покачал головой.
— Воистину, это деяние богов.
Бьорн открыл было рот, но я наступила ему на ногу, не желая так скоро пересказывать сильно приукрашенную версию событий. Кроме того, я поднялась сюда с определенной целью и хотела довести дело до конца.
— Может быть, мы продолжим путь к храму?
— Конечно, дочь Хлин. — Священник склонил голову. — Ты можешь войти через главные ворота только после того, как подчинишься воле богов. — Он указал жестом на узкую тропинку, идущую вдоль вершины скалы, по которой, судя по всему, почти не ходили люди. — Следуй по ней до моста, где один из служителей будет ждать, чтобы подтвердить твою покорность.
Если в храм вел только один путь, какова вероятность того, что его не охраняют многочисленные ярлы, желающие моей смерти?
Бьорн явно думал о том же, потому что сказал:
— Мы прошли трудный путь и оказали Фьяллтиндру большую услугу, так что, возможно, ты сделаешь исключение и позволишь нам пройти здесь. — Он жестом указал на деревья, сквозь которые я могла различить строения и людей, двигавшихся вокруг них. — Кто узнает?
Священник выпятил грудь и вздернул подбородок.
— Боюсь, это невозможно. Даже для тебя.
Я поморщилась, потому что после нескольких дней недосыпания сейчас было не время проверять выдержку Бьорна. Мои опасения подтвердились, когда Бьорн раздраженно сжал челюсти.
— И кто же меня остановит? Ты? Можешь попробовать. — Покачав головой, Бьорн направился к деревьям. — Пойдем, Фрейя. Я чувствую, что здесь готовится еда.
Он сделал полдюжины шагов, а затем отшатнулся, словно натолкнувшись на какой-то невидимый барьер. Потирая лоб и ругаясь от досады, Бьорн протянул руку, и она остановилась в воздухе, словно прижатая к совершенно прозрачному стеклу. Я заметила, что священник ухмыляется, но он благоразумно придал лицу нейтральное выражение, прежде чем Бьорн обернулся, и его голос торжественно повторил:
— Ты должен пройти через ворота.
Бьорн выглядел разочарованным, и я чувствовала то же самое. Мы пробирались сквозь тьму, насилие и смерть, и только традиции ставили нас в тупик.
— Ты знаешь, кто я? — огрызнулся он.
Священник одарил его снисходительной улыбкой, которая показалась мне довольно смелой, даже если Бьорн ее заслужил. Я и сама изо всех сил старалась не закатить глаза, хотя знала, что Бьорном движет отчаяние, а не тщеславие.
— Боюсь, ты не назвал своего имени, когда представлял свою даму. Но независимо от твоей боевой славы, ты должен пройти через ворота. Такова воля богов.
Челюсть Бьорна задвигалась туда-сюда, затем он одарил служителя улыбкой, от которой тот сделал нервный шаг назад.
— Отлично. Фрейя, пойдем.
Когда мы отошли на некоторое расстояние, и Бьорн бормотал под нос все известные ему красочные ругательства, я спросила:
— Что мы будем делать?
— Мы собираемся выяснить, охраняются ли ворота. Возможно, благосклонность богов сохранится, и мы войдем без боя.
Учитывая, что это должно было быть испытание, я подумала, что это маловероятно, но не стала спорить.
Мы шли по узкой тропе вокруг вершины горы, облака и туман заслоняли вид, но я чувствовала, как задыхаюсь от высоты. Я задалась вопросом, не был ли храм расположен так высоко, чтобы сделать нас как можно ближе к небу и богам, но когда я посмотрела вверх, то обнаружила лишь еще больше облаков. Мой желудок заурчал, когда до нас донеслись запахи готовящейся еды, а те, кто уже находился в пределах границ Фьяллтиндра, смеялись и слушали музыку, казалось, ни о чем не заботясь. Вот только добраться до них не было никакой возможности: мы с Бьорном проверяли невидимый барьер через каждые десять футов, но так и не нашли прохода. Он даже заставил меня встать ему на плечи, чтобы дотянуться как можно выше, но барьер упирался в облака. Когда наконец показались два массивных каменных столба, я была голодна, раздражена и готова сбросить с обрыва любого, кто встанет у меня на пути.
Схватив меня за руку, Бьорн затащил меня за какие-то кусты, и мы оба стали вглядываться сквозь голые ветви. Я впервые видела тропу, ведущую вверх по южному склону. Судя по тому, что я видела, это был трудный подъем по крутой и опасной тропе, а на последних шагах путники должны были пересечь узкий пролет скалы, протянувшийся над пропастью, чтобы выйти на открытую площадку перед воротами.
И перед этими воротами стояли восемь воинов. Еще больше было на дальней стороне пропасти, где присутствовали признаки того, что они разбили лагерь, а не просто ожидали, когда их впустят на территорию храма.
— Ты знаешь, кто они? — прошептала я.
Бьорн напряженно кивнул, указывая на крупного воина с кустистой рыжей бородой и бритой головой. — Это ярл Стен.
Ярл Стен был сложен как бык и держал топор, который мне, наверное, было бы трудно поднять.
— Полагаю, он не в лучших отношениях с твоим отцом?
Бьорн бросил на меня косой взгляд, давая понять, что надеяться на это было бы идиотизмом.
— Прекрасно, — пробормотала я, бросив взгляд на небо. Солнце клонилось к закату, а значит, до появления луны оставался всего час или два. — Мы убьем их, а потом пройдем через ворота и займемся тем, ради чего мы сюда пришли.
Брови Бьорна поднялись.
— Возможно, у тебя не только кровь бога, но ты происходишь от древних валькирий.
— Почему ты так думаешь?
— Ты начинаешь считать насилие лучшим решением.
Это было неизмеримо далеко от истины. Я считала насилие выходом только потому, потому что альтернативой ему было насилие, примененное ко мне.
— Почему это не выход?
— Потому что, — ответил он, — насколько я понимаю, чтобы пройти через ворота во Фьяллтиндр, ты должна встать на колени и почтить каждого из богов по имени.
Я уставилась на него, с ужасом понимая, что, прожив большую часть своей жизни в Северных землях, Бьорн никогда не был в храме.
— Каких богов?
— Всех. — Когда я покраснела, он тихонько рассмеялся. — Не все битвы выигрывают сталью, Рожденная в огне, некоторые — хитростью.
— И что ты предлагаешь? — спросила я, одновременно обеспокоенная и заинтересованная, потому что Бьорн широко ухмыльнулся, а его зеленые глаза ярко сверкнули. И я знала, что это значит.
— Я предлагаю пойти посмотреть, как годары собирают свое золото.


Глава 18
Не прошло и часа, как мы с Бьорном снова подошли к воротам, но на этот раз мы были одеты в годарские одеяния с капюшонами, а глубокие плащи служили двойной цели — согревали и скрывали нас.
Достать одежду не составило труда, поскольку, как и предполагал Бьорн, священник и один из его товарищей сразу же отправились в туннели на поиски украденного богатства. Погасив фонарь, Бьорн сообщил им, что оставит их одних в темноте, если они не отдадут свою одежду, что заставило их раздеваться быстрее, чем в брачную ночь.
Но Бьорн все равно оставил их в темноте, некрепко связав, чтобы они могли освободиться и найти выход.
В конце концов.
Я чувствовала себя виноватой, уходя, когда мне вслед звучали рыдания, и пробормотала:
— Оставить их там, в темноте, было жестоко.
— Это не было жестоко. Ублюдки планировали прибрать к рукам часть богатства, пока никто не узнал о нем, и тогда боги, которым они, по их словам, служат, могли бы превратить их в драугов. Мы спасли их от самих себя. Теперь иди быстрее, у нас мало времени.
Бьорн повел меня по тропе, пока мы не оказались почти у самых ворот, а затем замедлил шаг.
Я подражала ему, держа голову опущенной, пока мы приближались к ожидающим воинам.
Не подозревая, что их цель может появиться с этой стороны, никто из них не обратил на нас никакого внимания. Они также не освободили нам дорогу, вынудив нас с Бьорном пробираться между ними. Сердце бешено стучало, желудок скручивался в узлы, и я боялась, что кто-нибудь из них заметит мое учащенное дыхание. Узнает, что это мы с Бьорном, а не пара незадачливых годаров.
Но они только ворчали на холод, половина из них, похоже, считала, что это глупое поручение, а другая половина — что я пройду по мосту с горящим щитом. Никто не подозревал, что я стою прямо рядом с ними, поэтому через несколько шагов мы уже достигли ворот.
Пожилой священник с редкими белыми волосами ждал нас, и я опустилась перед ним на колени, Бьорн последовал моему примеру. Старик растерянно моргнул, я подняла лицо, чтобы встретить его взгляд, и негромко сказала:
— Драуги побеждены.
Его глаза, затуманенные катарактой, расширились, а затем устремились на воинов, стоявших всего в нескольких футах позади меня. Я напряглась, наблюдая за тем, как он осознает кто я, и молясь всем богам, чтобы он не продал меня тем, кто желает мне смерти. Вместо этого старый священник улыбнулся, а затем произнес: — Подчиняешься ли ты Одину, Тору, Фригг, Фрейру и — он подмигнул, — Фрейе?
— Да, — прохрипела я, подавляя желание оглянуться назад: ощущение, что враги находятся у меня за спиной, а я беззащитно стою на коленях, было бесконечно хуже, чем встреча с ними лицом к лицу.
— Тиру, Хлин, Ньорду и Локи?
— Да, — ответил Бьорн, хотя я просила старика говорить быстрее. Оставались десятки и десятки богов, и каждая секунда грозила смертью.
Я едва слышала имена богов, лишь бормотала согласие при каждой паузе, уверенная, что воины позади нас вот-вот услышат стук моего сердца. Почувствуют нервный пот и страх, выступивший на моей коже, или заметят, что руки Бьорна, покрытые шрамами и прижатые к земле, — это не руки годара. Или, что еще хуже, зададутся вопросом, почему годар храма вообще стоит на коленях, подтверждая покорность богам.
Только когда воздух наполнился криками, я поняла, что мои опасения были не напрасны.
Я дернулась, поднимая лицо, чтобы посмотреть в ворота. За ними к нам направлялись двое мужчин, раздетых до нижнего белья. Пока я таращилась, наполняясь ужасом, один из них указал на нас.
— Это они! Они победили драугов, а потом напали на нас, чтобы пробраться в Фьяллтиндр!
Люди, задерживающиеся у ворот, услышали, и шепот интереса пронесся среди них, как лесной пожар, некоторые повернулись, чтобы посмотреть, на кого указывают мужчины.
— Я должен был убить их. — Бьорн вздохнул. — Это Тир наказывает меня за то, что я отказался от своих инстинктов.
Если бы я не тонула в потоке паники, я бы врезала ему, но воины позади нас зашевелились, и это означало, что у нас оставались считанные секунды. У ворот собиралась толпа, пара священников указывала на меня, повторяя свой рассказ.
Старик уже быстрее перечислял имена богов, мы с Бьорном бормотали свое согласие, а мой мозг силился вспомнить, сколько же их осталось. Слишком много — к такому выводу я пришла за мгновение до того, как чья-то рука ухватилась за мой капюшон и рванула его назад.
— Это она! — прорычал мужской голос.
Бьорн был уже на ногах, мантия сброшена, а в руке горел топор.
— Вы действительно хотите вступить в бой? — спросил он воинов. — Вы так уверены, что дитя мелкого бога стоит ваших жизней?
Я не стоила этого. Все это не имело смысла. Но, похоже, все были готовы зарубить друг друга из-за меня.
— Девочка, — прошипел старик, привлекая мое внимание к себе. — Ты подчиняешься?
Я понятия не имела, каких богов он только что назвал, и молилась, чтобы те не сочли меня недостойной, когда я выпалила: — Да, я подчиняюсь!
— Мы слышали о пророчестве, Огнерукий, — ответил один из воинов. — И никто не желает приносить клятву ярлу Снорри.
Я не винила их, но сомневалась, что эти слова помогут мне.
Старый священник пристально смотрел на меня, и это означало, что я пропустила еще один набор имен, отвлекшись.
— Да! — Я прорычала, подняв руки, чтобы проверить, не опустился ли барьер, но он оставался неприступным. — Быстрее!
— Ты же знаешь, какими бывают провидицы, — ответил Бьорн. — Они говорят загадками, и ничего из того, что они говорят о будущем, не ясно, пока это не произойдет.
— За исключением случаев, когда речь идет о детях богов, — возразил воин. — Судьба девы щита не определена. Как и твоя, Огнерукий.
Бьорн рассмеялся.
— Тогда то, чем закончится эта битва, может стать сюрпризом как для тебя, так и для богов. Хотя я думаю, что вряд ли.
В ушах раздался крик, и я вовремя обернулась, чтобы увидеть, как воин с обугленной дырой в груди падает спиной назад с обрыва, а топор Бьорна уже сталкивается с оружием следующего. Топор сцепился с мечом, и Бьорн ударил воина по лицу, а затем отсек ему ногу, и крики стали оглушительными. Воины один за другим падали под ударами Бьорна. Вот только ярл Стен был уже на полпути через мост, и у него было еще больше людей. Двадцать против одного.
Руки сжались на моих плечах, и я обернулась, чтобы увидеть, что старик тянет за мою украденную одежду.
— Если ты хочешь жить, ты должна сосредоточиться, — прошипел он. — Подчиняешься ли ты Сигину и Снотре?
Почему было так много богов? Почему так много имен?
— Да!
Снова крики, едкая вонь горящей плоти. У меня по коже побежали мурашки от желания повернуться лицом к опасности, но старик выкрикивал все новые имена.
— Да! — Я ждала, что он назовет еще больше богов, но старик лишь сказал: — Все, девочка! Бросай оружие и проходи!
Ни единого шанса.
Повернувшись, я выхватила меч:
— Бьорн…
Рука Бьорна ударила меня в грудь. Я провалилась сквозь барьер, магия вырвала меч из моей руки, и я приземлилась на задницу рядом с собравшимися годарами. Бьорн выбил мое оружие из рук, крикнув священникам:
— Держите ее!
— Ты идиот! — закричала я, когда руки сомкнулись на моих плечах, оттаскивая меня назад. — Ты проклятый дурак!
Если Бьорн и услышал, то никак не отреагировал.
Стен и остальные его люди были на другом конце моста и надвигались на Бьорна, сомкнув стену щитов, сквозь ее щели торчали копья.
— Уступи, Огнерукий, — крикнул ярл. — Сдайся, и мы оставим тебя в живых.
— Зачем мне уступать, если я побеждаю? — Бьорн подтолкнул сапогом умирающего. — Ты и твои воины должны сдаться. Отступите, сохранив свои жизни, если не честь.
— Только не тогда, когда дева щита еще жива, — прорычал Стен. — Без нее Снорри — ничто. Без нее не будет будущего, которое предвидела Сага.
Бьорн рассмеялся.
— Ты не в силах изменить ее судьбу. — Затем он метнул свой топор в один из щитов, и в воздух полетели куски горящего дерева, а человек, в которого попал топор, зашатался и врезался в тех, кто стоял за ним.
— Атакуйте, — прорычал Стен. Мужчины бросились вперед, топор Бьорна все еще был воткнут в щит мужчины, а дерево почти сгорело.
Бьорн нагнулся, чтобы подобрать свой упавший меч, когда один из мужчин ударил его поверх щита, острие копья задело его лицо. Бьорн лишь отступил в сторону и вонзил мой меч в ту же щель, мужчина закричал, когда лезвие пробило ему грудь.
Топор Бьорна снова появился в его руке, когда он увернулся от очередного удара копьем, и он потянулся, чтобы зацепить щит женщины, дернув ее вперед. Она споткнулась и замахнулась топором на Бьорна, но он увернулся, нанося удар в бок, и огненное топорище вонзилось в ее торс, кольца кольчуги разлетелись в стороны, когда она закричала.
Он перешагнул через ее труп и протиснулся в брешь, оставленную ею в стене щитов, мужчины и женщины падали, когда он рубил их, а затем отступал, его лицо было алым от крови.
— Держите стену, — крикнул Стен, заняв место женщины, и щиты снова сомкнулись. В глазах воинов Стена читался страх, но они держали строй. Один из них метнул копье в Бьорна, и я задохнулась, но Бьорн отбил его в воздухе своим топором. Еще несколько человек последовали примеру, бросая копья одно за другим.
Я закричала, борясь с полудюжиной годаров, не дававших мне прийти на помощь Бьорну, когда он упал, ударившись спиной о барьер.
— Нет! — закричала я, уверенная, что он смертельно ранен. Я была уверена, что теряю его.
Но вместо того чтобы рухнуть замертво, Бьорн поднял перед собой упавший щит.
Через мгновение двое из нападавших воинов закричали и упали, в их спины вонзились стрелы.
Что происходит?
Пригнувшись, я попыталась рассмотреть. На дальней стороне моста собралась группа воинов с луками в руках.
Их возглавлял Снорри.
Он проревел:
— Выпускай! — и на Стена и его людей посыпался дождь стрел.
Отступать им было некуда.
Несколько человек попытались пройти через ворота, но отскочили от преграды, и стрелы нашли их спины. Другие, видя, что бежать некуда, бросились на Бьорна, отчаянно пытаясь использовать его, чтобы укрыться от шквала стрел.
Бьорн ударил одного из них своим топором. Тот застонал, зажимая обугленную рану на руке, но остальные схватились за щит Бьорна и вырвали из его рук. Посыпались новые стрелы, одна из которых просвистела так близко от его руки, что я ахнула, когда она отскочила от барьера.
Вырвавшись из рук годаров, я бросилась вперед, но кто-то схватил меня за ноги. Я упала на Бьорна и, понимая, что дальше мне не продвинуться, обхватила его руками. Жар его топора опалил ткань моего рукава, когда я сжала его пальцы, впиваясь в них ногтями, чтобы не выпустить.
— Хлин, — прошептала я. — Защити меня.
Защити его.
Магия заструилась из моих рук, покрывая Бьорна серебристым сиянием, как раз в тот момент, когда воин замахнулся на него мечом. Я закричала, предупреждая, но Бьорн спокойно поднял одну руку.
Меч отскочил от моей магии с такой силой, что перелетел через голову воина и упал в пропасть. Вокруг нас посыпались стрелы, но пока я готовилась к неизбежной боли, когда одна из них попадет в меня, Бьорн даже не вздрогнул. Вокруг нас падали воины, наполняя мои уши криками боли и своими последними вздохами.
А потом наступила тишина.
Я судорожно втягивала воздух. Мои ногти впились в руку Бьорна, вторая рука обвилась вокруг его талии, а лицо уткнулось в бедро. Годары прекратили свои попытки протащить меня обратно через барьер. Ноги болели в тех местах, куда впивались их пальцы, а кожа, скорее всего, завтра покроется синяками. Если я проживу так долго.
— Все кончено, — тихо сказал Бьорн. — Они мертвы.
Я верила ему, но не могла взять под контроль свою магию. Не могла ослабить защиту, когда в венах бурлила кровь, подгоняемая гневом и страхом. Не могла отпустить его, когда была так близка к тому, чтобы потерять его совсем.
— Фрейя, мой отец идет.
Его отец. Мой муж.
Снорри был нашим спасением, но я предпочла бы столкнуться с другим кланом, пытавшимся убить меня, чем с ним.
— Фрейя. — Глубокий голос Снорри разорвал тишину. — Опусти свой щит.
Вспышка горечи наполнила меня, но я подчинилась и подавила свою магию, а затем ослабила хватку на руке Бьорна. На его коже остались пять багровых полумесяцев от моих ногтей, и из одного из них на землю скатилась капелька крови. Меня пробрала дрожь, но я села на корточки и подняла лицо, чтобы встретить взгляд Снорри.
Илва стояла рядом с ним, остальные воины его отряда — за его спиной.
— Ты победила драугов и прошла испытание. — Рот Снорри расплылся в широкой улыбке. — Я знал, что так и будет. У богов на тебя свои планы.
Не знаю почему, но его слова вызвали во мне прилив гнева. Он рисковал моей жизнью и жизнью Бьорна, слепо веря в слова, нашептанные призраком, и при этом вел себя так уверенно, словно все шло по его четко разработанному плану.
— Я все время это слышу. — Мой голос звучал хрипло, что было даже к лучшему, потому что это скрывало холодность моего тона. — Похоже, ты поднялся на гору целым и невредимым.
Снорри пожал плечами.
— Пришлось прибегнуть к хитрости, но боги вознаграждают умных, и принесенные жертвы стоили того, чтобы мы вовремя добрались до вас.
Я еще раз оглядела воинов — все лица, которые я ожидала увидеть, присутствовали, и ни один не выглядел хуже, чем раньше.
— Какие жертвы?
Снорри даже не моргнул.
— Рабыни. Мы выдавали их за тебя. Трижды это сработало — те, кого послали устроить нам засаду, преследовали белокурую женщину, переодетую воином, которая сбежала от нас.
Мертвы. Все три женщины были мертвы.
Тошнота скрутила желудок. Отвернувшись, я выблевала его содержимое в грязь. Жертвоприношения подразумевали, что у тех, кто отдавал жизнь, был выбор. Подразумевалось, что они хотели умереть, хотя на самом деле Снорри наверняка угрожал им худшей смертью, если они откажутся.
Жестокий, бессердечный урод. Я так и осталась стоять на коленях, сплевывая на землю, потому что если бы я повернулась сейчас, то убила бы его.
Или, по крайней мере, попыталась.
И когда я неизбежно потерплю неудачу, потому что рядом окажутся куда лучшие воины, чем я, моя семья будет наказана.
Прикуси язык, Фрейя, приказала я себе. Мертвые тебе не помогут, но ты еще в силах обречь на гибель живых.
— Думаю, не стоит здесь задерживаться, учитывая, что придут другие, — сказал Бьорн. Повернувшись к старому священнику, он добавил: — Может, продолжим с того места, на котором я остановился?
Старик, разинув рот, смотрел на кровавую бойню, но при словах Бьорна моргнул, а затем кивнул.
— Да. Да, конечно, сын Тира.
Бьорн опустился на колени, чтобы завершить обряд, а воины Снорри принялись снимать с мертвецов ценности и оттаскивать тела в сторону, где, как я полагала, их в конце концов сожгут. Враги они или нет, но они были горцами и их должны были похоронить с почестями.
— Мы будем ждать тебя в Зале Богов. — Бьорн бросил эти слова отцу через плечо, проходя через барьер. Обняв за плечи, он повел меня сквозь толпу зевак, которые расступались перед нами, снова и снова шепча нам в след — они победили драугов.
— Может, нам стоило подождать? — пробормотала я, когда мы углубились в море палаток и костров для приготовления пищи, вокруг которых сновали десятки мужчин, женщин и даже детей. Здесь, должно быть, собрались сотни людей из близких и далеких мест.
— Учитывая, что ты, похоже, готова убить моего отца голыми руками, я счел благоразумным увеличить между вами расстояние. Это даст тебе возможность успокоиться. — Он сжал мои плечи, а потом отпустил — тепло, оставшееся от его рук, угасало слишком быстро. — Я голоден. И пить хочу — схватка всегда вызывает у меня желание выпить.
Словно услышав его слова, мужчина, сидевший у костра, крикнул
— Бьорн! — и наполнил кубок из кувшина, стоявшего у его ног. Он передал его Бьорну, после чего они энергично похлопали друг друга по спине, пообещав найти друг друга позже.
— Расстояние меня не успокоит, — сказала я ему, когда он осушил свой кубок. Другой мужчина у другого костра рассмеялся и снова наполнил его, после чего процесс повторился у следующего костра. Бьорна, очевидно, хорошо знали и любили даже за пределами территорий его отца.
— Ничего не поделаешь, — ответил он. — Месть за тех женщин обойдется тебе дороже, чем ты готова заплатить. Ты знаешь это, поэтому не сбросила Снорри со скалы. Вот, выпей, это слишком быстро бьет мне в голову, а я не люблю напиваться в одиночку.
Я сделала несколько глотков из протянутого им кубка и отдала его обратно. От медовухи мой язык работал быстрее, а голова медленнее, да и моя обычная вспыльчивость все усугубляла.
— Снорри следует быть осторожным, чтобы не перегнуть палку. Всему есть предел.
— Есть? — Мой взгляд встретился со взглядом Бьорна, и я уставилась в его зеленые глаза, в которых было скорее любопытство, чем осуждение: — Мой отец держит твою семью в заложниках, а ты уже не раз доказывала, что нет ничего, чего бы ты не сделала, чтобы защитить их, и нет жертвы, на которую ты не пойдешь. Даже несмотря на то, что, хочу добавить, они этого не заслуживают. А значит, он может делать все, что захочет, а ты будешь подчиняться.
— Это неправда! — Мой протест прозвучал неуверенно даже для меня, правдивость его слов навалилась на мои плечи, как свинцовая гиря, увлекая вниз. — Что ты считаешь, я должна сделать? Что бы ты сделал?
Он пожал плечами.
— Для того чтобы я оказался в такой ситуации, нужно, чтобы среди живых был кто-то, кого можно было бы использовать как рычаг давления на меня.
Меня кольнуло в груди от мысли, что среди живых нет никого, о ком бы он так заботился, но я отогнала это чувство.
— Если в твоей жизни нет того, ради чего стоило бы умереть, то ради чего жить?
— Репутация. Боевая слава.
Ответ Бьорна должен был бы вызвать у меня отвращение своим эгоизмом, но… под легкомысленностью скрывалась пустота, заставлявшая меня задуматься, не желает ли какая-то часть его души иного.
— Что ж, это у тебя есть, — сказала я и осушила кубок.
В молчании мы подошли ко входу в огромный зал, резные деревянные двери которого были широко распахнуты. Шагнув внутрь, я замерла, чтобы дать глазам привыкнуть к полумраку, а после сосредоточилась на огромных деревянных изображениях богов, расставленных по залу.
Я пошла к ним, но Бьорн замер.
У меня по коже побежали мурашки, и я обратила внимание на то, чего не заметила раньше — на нашем пути стоял мужчина, а чуть позади него — крупная женщина со светлыми волосами, заплетенными в военные косы.
Мужчина, который, возможно, был ровесником Снорри, улыбнулся, его губы изогнулись, обнажив белые зубы.
— Давно не виделись, Бьорн.
Бьорн мгновение молчал, и взгляд в сторону показал мне, что он испытывает напряжение, когда он наконец сказал:
— Так и есть, конунг Харальд.
Конунг Харальд.
Мое сердце заколотилось в груди. Это был конунг Северных земель. Это был человек, который держал Бьорна в заложниках все эти долгие годы. А значит, именно он убил мать Бьорна.
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— Я удивлен встретить тебя здесь. — Легкий тон Бьорна не соответствовал напряжению, исходившему от него. — Это долгое путешествие из Северных земель во Фьяллтиндр. И опасное.
— Я почувствовал необходимость доказать свою преданность богам, — ответил Харальд. — Я не хочу, чтобы Тор смотрел на меня с неприязнью, когда я выйду в море этим летом.
Женщина рядом с ним довольно фыркнула, и медовуха в моем желудке забурлила. Летом выходить в море означало совершать набеги, а Горные земли были ближайшей целью.
Хотя Бьорн должен был это знать, он сказал:
— Планируешь путешествие? В теплые месяцы на морском побережье лучше всего отдыхать.
Конунг слегка улыбнулся, а затем пожал плечами, и это движение показалось элегантным благодаря его высокой, худощавой фигуре. Если бы не моя инстинктивная неприязнь к нему, я бы сочла его более чем привлекательным с его высокими скулами и золотисто-каштановыми волосами, которые распущенными волнами спускались до плеч, а короткая борода была закреплена золотым зажимом.
— Посмотрим, что нам уготовили Норны. Уже сейчас происходят удивительные события.
Его бледно-серые глаза встретились с моими, и я поняла, что речь обо мне. Я и была тем самым удивительным событием. Несмотря на то что Бьорн убил его шпионку, конунг Харальд знал, кто я и что собой представляю. Этот факт подтвердился, когда он спросил:
— Ты — дева щита, да? Как тебя зовут?
Отрицать мою личность было бессмысленно.
— Фрейя, дочь Эрика.
— Я удивлен, что ты до сих пор жива, — сказал он. — Многие хотят убить тебя, ибо не желают видеть Горные земли едиными, и тем более присягать на верность Снорри. Хотя, как я вижу, несмотря на все усилия, им не удалось сделать то, в чем они поклялись.
Бьорн беспокойно зашевелился рядом со мной, и я подумала, не размышляет ли он о том же, о чем и я — причисляет ли Харальд себя к тем, кто желает моей смерти. Оружие в Фьяллтиндре, возможно, и запрещено, но это не помешает его людям устроить засаду за пределами храма.
— Немного дальновидности подсказало бы тем, кто желает смерти Фрейи, что есть и другой путь, — ответил Бьорн. — Тот, ради которого стоит рискнуть, учитывая, что боги предсказали будущее, которое еще не сбылось.
Эта фраза прозвучала странно, но конунг ответил прежде, чем я успела ее обдумать.
— Значит, это правда, то, что слухи распространяют по Фьяллтиндру? Она победила драугов в туннелях? — Харальд не стал дожидаться ответа, лишь наклонил голову и спросил: — Как? Их нельзя убить смертным оружием, а щит Хлин лишь защищает.
— Похоже, ей благоволит не только Хлин.
Учитывая, что Тир однажды удовлетворился тем, что сжег половину кожи с моей руки, это было явно не так. Но если мне потребуется убедить тех, кто хочет меня убить, что все боги благосклонны ко мне, чтобы прекратить попытки всадить саксы в мое сердце, я с радостью буду кричать об этом день и ночь. Моя честь переживет это преувеличение.
Одна бровь конунга поднялась.
— Интересно.
За нашими спинами послышался стук множества ног по ступеням, и я, обернувшись, увидела приближающихся Снорри и Илву, а за ними — воинов.
— Ярл Снорри. Или теперь — конунг Снорри? — Конунг Харальд широко улыбнулся, хотя в его улыбке было мало тепла. — Прошла целая вечность. Я только что встретил Бьорна. Нам не хватает его, и мы многое бы отдали, чтобы он вернулся в Северные земли.
По моей коже пробежал холодок.
— Харальд. — Снорри встал рядом с Бьорном, не обращая внимания на замечание конунга: — Я вижу, ты познакомился с моей новой женой.
Глаза Харальда потемнели, и я поняла, что это ответ Снорри на угрозу конунга. Если предсказание сбудется и Горные земли объединятся под его властью, мы не только сможем отражать набеги, но и будем в состоянии сами совершать их в Северные земли.
— Да. Фрейяяяя, — ответил конунг, не проявляя ни малейшего признака страха, когда произносил мое имя. — Прекрасная и грозная. Пусть она принесет тебе много детей, а также корону, мой старый друг.
Снорри скрестил руки на груди, сжав челюсти.
— Должно быть, приятно наконец найти деву щита из твоего пророчества, но ходят слухи, что она стоила тебе гораздо больше, чем принесла, — сказал конунг. — На Халсар напали, ты потерял людей в битве с Гнутом, еще больше потеряно по дороге в Фьяллтиндр. Я бы беспокоился, что неправильно истолковал слова Саги.
— Мы здесь, чтобы принести жертву богам, — прервал его Снорри. — А не для пустой болтовни с нашими врагами.
― Враги — это слишком сильно сказано. Особенно если учесть, что когда-то мы были друзьями и союзниками.
— Когда-то, — фыркнул Снорри. — Тогда ты убил мою провидицу и украл у меня сына. И оставил его у себя в качестве раба!
На лице конунга промелькнула вспышка эмоций, но улыбка быстро вернулась. — В качестве заложника, которого я вырастил как собственного сына в честь нашей дружбы, — поправил конунг. — А какой у меня был выбор? Хотя я был невиновен, ты перед всеми обвинил меня в смерти Саги, и использовал это, чтобы заручиться поддержкой своего народа в набегах на мои берега. Если бы я не удерживал Бьорна, эти набеги стали бы реальностью. Ты бы вырезал мой народ, и это была бы война.
— Это будет война. — Снорри встал нос к носу с конунгом. — Ты больше не сможешь использовать моего сына для защиты от меня, Харальд. Скоро он будет стоять напротив тебя на поле битвы рядом с девой щита, и Северные земли будут истекать кровью, как Горные земли все эти долгие годы, пока ты отказывал им в конунге. Перед богами, — он яростным жестом указал на статуи, — клянусь, так и будет!
Я прикусила внутреннюю сторону щеки. Снорри не только хотел стать конунгом нашего народа, но и намеревался использовать Горные земли как силу против человека, которого он, похоже, винил в отсрочке своей судьбы.
Мой пульс участился, когда я представила, как плыву через пролив, чтобы начать войну с Северными землями, и я не была уверена, что чувствую по этому поводу. Часть меня упивалась идеей нанести ответный удар человеку, который скрывал Бьорна от его семьи ради достижения собственных целей.
Но другая часть меня помнила, как Бьорн рассказывал о доброте северного народа к нему, пока он был в плену.
Я бросила взгляд в сторону Бьорна, чьи глаза были устремлены в землю, а не на спорящих мужчин. Сделай что-нибудь, мысленно приказала я ему. Скажи что-нибудь.
Но он, казалось, едва ли слышал, о чем идет речь.
Мой гнев вспыхнул с новой силой, потому что мне было невыносимо видеть, как он ведет себя подобным образом, словно он совершенно не в себе. Находясь в присутствии человека, который держал его в плену, он должен был прийти в ярость, но вместо этого он стоял абсолютно неподвижно, опустив глаза. Мой гнев сорвался словами с языка.
— Тот, кто использует ребенка, чтобы спрятаться от битвы, — трус, который никогда не увидит Вальхаллу. Именно Хель заберет тебя после смерти, конунг.
Не успела я произнести эти слова, как земля под нашими ногами задрожала. Все в зале встревожились, кроме Снорри, который рассмеялся.
— Видишь? — сказал он. — Боги наблюдают за ней и проявляют свою благосклонность.
— Действительно, — ответил Харальд. — Она еще более грозная, чем я предполагал. — Отступив в сторону с нашего пути, он добавил: — Я не стану стоять между тобой и богами, старый друг.
Снорри фыркнул, затем схватил меня за руку и потащил вперед, а все остальные, включая Бьорна, следовали за нами по пятам. Как только мы все прошли, Харальд позвал:
— Бьорн. Что случилось с Ранхильдой?
При упоминании шпионки Бьорн остановился и обернулся.
— Она мертва, хотя, полагаю, тебе это известно.
Харальд склонил голову в знак согласия.
— Кто убил ее?
Молчание.
— Какая разница? — отрезал Снорри, встав между Бьорном и Харальдом. — Она шпионила за мной и понесла за это наказание.
— Никакой разницы. — Харальд пожал плечом и встретился со мной взглядом. — Хотя, твое лицо было последним, что она видела, Фрейя, и из-за этого она умерла. Идем, Тора.
Не говоря больше ни слова, конунг Северных земель и высокая женщина покинули зал, оставив нас наедине со статуями богов.
— Харальд сейчас нас не интересует, — сказала Илва, толкая Снорри в противоположном направлении. — И не представляет непосредственной угрозы.
— С ним женщина — Тора, дочь Тора, — ответил он. — С ним также Скади, и обе они смертельно опасны.
Я понятия не имела, кем может быть эта Скади, но дочь Тора могла призывать молнии, и это было достаточно страшно.
Если Илва и чувствовала то же самое, она не показала этого, лишь сказала: — Ни та, ни другая не могут использовать свою магию в пределах Фьяллтиндра, так что с ними мы разберемся позже. Мы должны сделать то, зачем пришли. Все твои военные клятвы ничего не значат, если Фрейя не принесет свою жертву и боги ополчатся на нее за это.
Снорри сопротивлялся, не сводя глаз с двери, из которой вышел Харальд, но потом зарычал и достал из кармана горсть серебряных монет, которые вложил мне в руки.
— Попроси у богов их благосклонности.
Попроси сам, хотелось сказать мне, но вместо этого я кивнула и шагнула к статуям.
В зале не было пола, только голая скала, по которой тек ручей, образуя островки, на которых стояли статуи. У ног каждого бога лежали груды подношений, и я перешагнула через воду, чтобы положить серебряную монету под изображение Ньорда.
Ньорд, я прошу у тебя прощения за… Я замешкалась, на меня нахлынули воспоминания. Не воспоминания о том, как Враги обращался со мной, а скорее о том, как он использовал магию, дарованную ему кровью Ньорда. Вспомнила кита, которого он раз за разом вытаскивал на берег ради развлечения. Вспомнила всю рыбу, которая не набила брюхо, а сгнила на берегу из-за его беспечности. Он обесчестил твой дар.
Я положила еще одну монету к ногам богини, в честь которой меня назвали, и тут же подумала о своем брате. Фрейя, пожалуйста, даруй Гейру и Ингрид любовь и счастье. И много детей, — добавила я, зная, что это было желанием Ингрид.
С Бьорном, Снорри и Илвой по пятам я ходила от бога к богу, принося свои подношения и прося богов благоволить тем, кого я любила. Тем, кто, как я знала, нуждался в помощи и заслуживал ее.
Когда я дошла до Локи, я подумала о себе. Локи был обманщиком, его дети были одарены способностью превращаться в других людей для достижения своих целей. Обманщики просили его о благосклонности.
А учитывая всю ту ложь, которую я произносила, я был обманщицей первой величины.
— Локи, пожалуйста… — Я замялась, не желая просить его помочь с моей ложью, потому что, несмотря на то, что меня принудили играть эту роль, в душе я была совсем другой. Поэтому я ничего не попросила, только положила монету к его ногам.
Повернувшись к последнему богу, Всеотцу Одину, я услышала, как Снорри сказал:
— Я больше не могу молчать, Бьорн.
Пока я приносила свои подношения, никто не говорил, и я замедлила шаг, любопытствуя, что может сказать Снорри, пока думает, что я не слышу.
— Почему ты просто стоял там? Харальд лишил Горные земли конунга, удерживая тебя в плену, и когда я обещал отомстить, ты съежился, как побитая собака.
Гнев вспыхнул в моей груди, но я закусила губу и промолчала.
— Я мог либо ничего не делать, либо совершить убийство на территории Фьяллтиндра, — ответил Бьорн. — Радуйся, что я сдержал свою жестокость, отец.
Снорри фыркнул, похоже, совершенно не убежденный. — Действуй как оружие, которым ты и являешься. Всели страх в сердца наших врагов. Будь достоин огня Тира.
Дай сдачи, мысленно приказала я Бьорну. Поставь его на место. Но он лишь ответил:
— Да, отец.
Нахмурившись, я перешагнула через поток воды и положила монету к ногам Одина.
— Один, — прошептала я. Всеотец, если на то будет твоя воля, пожалуйста, освободи Бьорна от бремени его прошлого, чтобы он мог сражаться с теми, кто заслуживает его мести. Прими это подношение от его имени.
Меня пробрала дрожь, кожа покрылась мурашками. Но это ощущение быстро прошло, и я внезапно обессилела. Я почти не спала несколько дней, взбиралась по горе, кишащей чудовищами, сражалась словами и оружием. Все, чего мне хотелось, — это свернуться калачиком где-нибудь на ровной поверхности и не двигаться до завтрашнего рассвета.
Вот только, судя по ритмичному стуку барабанов снаружи, сон не предвиделся.
— Ритуал начинается, — сказала Илва. — Мы должны идти готовиться, и побыстрее.
В окружении воинов Снорри мы отправились в небольшой зал, который, судя по всему, был предоставлен Снорри в пользование. Мы остановились у входа, и Илва палочкой с углем начертила на двери руны — знаки ярко вспыхнули, а потом, прогорев, словно проникли в дерево.
— Пока мы называем этот зал домом, никто не должен входить в него со злыми намерениями, — пробормотала она. — Хотя это не помешает им сжечь его не заходя внутрь.
— Я поставлю охрану, — сказал Снорри, а затем жестом велел мне войти внутрь.
Зал был обставлен просто — множество кроватей, в очаге горел огонь, но в остальном он был пуст.
— Где Стейнунн? — спросил Снорри у Бьорна, в его голосе звучало неподдельное беспокойство. — Она погибла?
— Ей было слишком опасно идти сюда, — ответил Бьорн. — Я отправил ее обратно с твоим воином. Велел ей попытаться догнать тебя.
Лицо Снорри потемнело.
— Мы не видели ее следов. У нее была причина идти с тобой, Бьорн.
Блеск в глазах Бьорна подсказал мне, что он собирается усугубить ситуацию, поэтому я его опередила:
— Она сопротивлялась и согласилась расстаться с нами только после того, как я дала слово, что расскажу ей все, что она пожелает узнать. И хорошо, что она не стала подниматься с нами, ведь она наверняка бы пала в битве с драугами. — Он выглядел недовольным, и я добавила: — Сама Стейнунн говорила мне, что ее магия сильнее, когда ее песня рассказывает историю глазами тех, кто прошел через испытания, так что будет лучше, если она будет петь именно мою историю без влияния ее восприятия.
Я затаила дыхание, пока Снорри молча обдумывал мои слова, затем он кивнул и сказал:
— Ты расскажешь ей все при первой же возможности. Сейчас я хотел, чтобы она спела балладу о твоем рождении в огне и о том, как ты была отмечена для всех кланов, но теперь это придется отложить.
— Я расскажу ей все, — солгала я, потому что в туннелях определенно были моменты, о которых мир не должен был знать.
Снорри отрывисто кивнул мне, снова повернувшись к Бьорну, а Илва затолкала меня за занавеску.
— Снимай одежду. Поскольку все мои рабы мертвы, чтобы помочь тебе, тебе придется искупаться самой. Сделай это быстро.
Ты убила их, а не я, хотела сказать я. Но я промолчала и стала стягивать с себя кольчугу, а затем и нижнюю одежду, морщась от вони металла, пота и крови, которая пропитала меня. Сапоги и брюки присоединились к куче на полу, и я надеялась, что у меня будет время постирать их, прежде чем придется снова надевать, потому что иначе запах станет еще хуже.
Принесли ведро с кипятком, и я с трудом распустила косы одной рукой. Моя правая ужасно болела, шрамы на ней распухли еще сильнее из-за ран, которые я получила, ударив драуга.
— Проклятая, бесполезная девчонка. — Илва бросила мыться, чтобы помочь мне. — Голову в ведро.
Она быстро вымыла мне волосы и оставила меня оттирать грязь с тела тряпкой. Из мешков она достала простое платье, в которое помогла мне облачиться, а затем оделась сама.
— Что произойдет сегодня вечером? — спросила я, надеясь наконец-то получить ответы на вопросы, о которых так долго не хотела думать. За то, чтобы доставить меня сюда для проведения ритуала, была заплачена огромная цена, но я все еще не представляла, что здесь произойдет.
— Все, кто отправился во Фьяллтиндр, принесут жертвы богам, — сказала Илва. — Как и ты.
— И это все? — Не то чтобы я жаловалась. Если мне нужно было убить курицу, я бы с радостью это сделала.
— После этого будет праздник, но ты вернешься сюда, где мы сможем обеспечить твою безопасность. Руны, начертанные на дверях, защитят тебя. — Она подошла к стене, где на крючках висела дюжина масок, и выбрала одну, похожую на ворона, с которой свисала длинная накидка из черных перьев. Она надела ее мне на голову, и когда я подняла голову, то увидела острый клюв, торчащий у меня надо лбом. Пеплом она наложила тени на кожу вокруг глаз, словно я собиралась на войну. Закрепив на голове маску с оленьими рогами, она сказала: — Мы послали гонца в Халсар после того, как ты пошла через туннели. Уже сейчас Рагнар спешит сюда с остальными нашими воинами, чтобы мы смогли вернуться с этой горы живыми.
— Они оставят Халсар без защиты?
— Да. — Ее взгляд был ледяным. — Надеюсь, ты понимаешь, что это делается для твоей безопасности.
И все это ради того, чтобы я могла убить курицу на глазах у толпы людей.
Словно услышав мои мысли, Илва обхватила меня за плечи, глядя на меня немигающими глазами из-за своей маски.
— Ты — дитя богов, девочка. Твоя судьба не определена, а значит, все, что ты делаешь, способно изменить твою судьбу и судьбы тех, кто тебя окружает, как в лучшую, так и в худшую сторону.
Уже не в первый раз этот факт выводил мня из себя. Я жаждала стать обычной смертной, чтобы все, что я когда-либо сделаю, уже было определено. Ибо мне казалось, что я бегу по неизведанному пути, где легко сбиться с дороги, увлекая себя и всех, кто мне дорог, к верной гибели.
Илва оглядела меня с ног до головы, ее губы были плотно сжаты.
— У нас больше нет времени, так что придется обойтись этим.
Когда мы вышли из-за занавеса, Снорри и Бьорн ждали нас. Они были без масок и стояли в напряженном молчании. Оба сняли кольчуги, а Бьорн оттер кровь с лица, открыв глубокие тени под зелеными глазами. Измученный, он тем не менее сразу подошел ко мне, и отец одобрительно кивнул ему, прежде чем выйти наружу, где ждали воины.
Снорри и Илва повели группу через деревья, сотни людей двигались в том же направлении. Многие мужчины и женщины были одеты в сложные маски, как моя собственная, часто сопровождаемые украшенными шкурами или плащами из перьев, что создавало впечатление, будто стадо зверей приближается к месту проведения ритуала.
Бьорн шел слева от меня, его глаза внимательно осматривали всех, кто приближался. Против потока людей шла женщина, ее лицо скрывала маска из вороньих перьев, сливавшаяся с темными волосами. Бьорн напрягся, когда она приблизилась, и у меня самой заколотилось сердце, от ожидания угрозы на каждом шагу. Но она лишь прошептала:
— Каким путем ты идешь?
Я моргнула, открывая рот, чтобы ответить ей, но Бьорн схватил меня за руку и потянул вперед.
— Похоже, многие уже напились грибного чая.
Нахмурившись, я бросила взгляд на женщину, но она уже скрылась за деревьями, и я перевела глаза туда, где горели факелы, освещая сборище сотен людей, стоящих перед большим плоским камнем. Барабанщики отбивали тот же ритм, что и раньше, — низкий и зловещий, а над головой сквозь листву деревьев светила полная луна.
Как будто они ждали нашего прибытия, барабаны усилились, и появились годары с чашами, предлагая по глотку каждому прибывшему. Один из них подошел к нашей группе, но все воины покачали головами, отказываясь от подношения.
— Ты будешь пить, — тихо сказала мне Илва, когда Снорри и Бьорн отказались. — Чай приблизит тебя к богам.
Меньше всего мне хотелось пить содержимое чаши. Даже отсюда я чувствовала землистый запах грибов, а я вела не такой закрытый образ жизни, чтобы не знать, что произойдет, если я выпью.
Служитель улыбнулся и поднес чашу к моим губам. Я сделала вид, что пью, но Илву это не обмануло.
— Ты думаешь, они не видят? — прошипела она. — Думаешь, они не знают?
Я сильно сомневалась, что богам есть дело до того, пью я грибной чай или нет, но я бы не позволила Илве заставлять меня пить насильно, поэтому я сделала крошечный глоток. Илва отказалась пить, а Бьорн тихонько засмеялся, глядя на мой хмурый взгляд.
— Пусть чай покажет тебе сладкие видения, Рожденная в огне.
Черт.
Я не хотела ничего видеть, но, если не засовывать пальцы в горло и не блевать на глазах у всех, у меня не было выбора.
Выглядывая из-за голов тех, кто был выше меня ростом, я наблюдала, как мужчина поднимает козла на алтарь, и это существо не проявляло ни малейшего осознания, а значит, и беспокойства по поводу своей предстоящей смерти. Барабаны становились все громче, слова мужчины, обращенные к богам, потонули в этом шуме. На лезвие из белой кости падал лунный свет, и кровь брызнула, а животное обмякло, когда его жизненная сила потекла по вырезанным каналам и закапала в ожидающие чаши. Священник обмакнул в нее руку, чтобы отметить лица тех, кто приносил жертву. Кровь стекала по лбу и щекам, и я была готова поклясться, что слышала, как капли падали на землю, несмотря на расстояние, делавшее это невозможным.
По телу пробежала дрожь, воздух наполнился таким зарядом, какого я никогда раньше не ощущала. Как будто дела, совершенные в этом месте, и слова, сказанные здесь, значили больше, чем где-либо еще. Как будто мы действительно были ближе к богам.
Смущенная, я отвела взгляд, сосредоточившись на лысой голове мужчины в нескольких шагах передо мной.
Но ощущения не ослабевали.
Воздух стал густым, запахло грозой и дождем. Ощущение усилилось, и я оторвала взгляд от лысой головы, чтобы посмотреть на своих спутников. Глаза всех были устремлены на алтарь, но когда я перевела взгляд на Бьорна, он потер голые предплечья, и темные волосы на них встали дыбом, словно ему было холодно.
Бьорн никогда не мерз.
Что происходит?
Те, кто пили чай, смотрели на жертв на алтаре странными, немигающими взглядами. Я сосредоточилась на своих ощущениях, пытаясь понять, подействовал ли мой крошечный глоток чая.
Смогу ли я понять? Смогу ли я определить, будет ли то, что я вижу, реальностью или галлюцинацией?
Посмотрев снова на жертвенный камень, я увидела, что за то время, пока я отвлеклась, было принесено еще несколько жертв. Мужчины и женщины вокруг меня были в пятнах крови, которую священник размазывал по их лицам. В нос ударил медный запах.
Бам, Бам.
Мое сердцебиение участилось, подстраиваясь под ритм барабанов, мир вокруг пульсировал.
Бам, Бам.
— Пора, — прошептала Илва мне на ухо. — Не подведи.
Один из воинов Снорри подошел к алтарю. Вот только в руках у него была не курица, а веревка, привязанная к быку, и я тяжело сглотнула, почувствовав, как рука прижалась к моей спине. Толпа впереди меня расступилась, и люди стали раскачиваться в ритм барабанам, когда я приблизилась.
Или они стояли на месте?
Каждый раз, когда я смотрела на толпу, я видела что-то новое. Я не была уверена, было ли то, что я видела, реальностью или чай искажал мое зрение.
Каждый шаг давался все тяжелее, дыхание сбивалось, как тогда, когда я взбиралась на гору, но к алтарю я не приближалась. Я побежала, потом споткнулась и вдруг оказалась на камне, протягивая руку к быку, чтобы коснуться его теплой шкуры.
Он задрожал, повернул огромную голову и уставился на меня глазами, похожими на черные ямы.
Годар вложил нож в мою руку.
Я уставилась на костяное лезвие — кровь, покрывающая его, клубилась и двигалась, как морские волны, а запах душил меня.
— Я буду держать его крепко.
Голос Бьорна донесся до меня. Одной рукой он держал веревку, а другой — рог существа. Бык был старым, его морда была седой. Он беспокойно дергался, то ли от запаха крови, то ли от толпы, то ли каким-то шестым чувством понимая, что его конец близок, я не могла сказать.
— Ты знаешь, как?
Бьорн говорил отстраненно, как будто стоял в дюжине футов от меня, а не у моего локтя.
— Да.
Священник начал взывать к богам, предлагая жертву, но его слова было трудно расслышать, так как поднялся ветер. Он трепал мою одежду и вороньи перья, ветви окружающего леса шуршали друг о друга, а сами деревья скрипели и стонали от его натиска.
Священник замолчал, и Бьорн сказал:
— Сейчас, Фрейя.
Я крепче сжала нож. Вверху сверкнула молния, и лучи света разорвали ночь, затем все снова погрузилось во тьму. Люди обратили свои взоры к небу, чтобы увидеть, как стая черных птиц спускается вниз, летая хаотичными кругами, в то время как лес ожил от криков существ, их голоса превратились в какофонию шума. Бык беспокойно задергался и заревел.
— Фрейя, — шипел Бьорн, — если он решит броситься, я не смогу его остановить.
Я не могла пошевелиться. Не могла оторвать взгляд от кружащих птиц. Предзнаменования. Знак того, что боги наблюдают, и я засомневалась, было ли это тем подношением, которого они хотели. Но призрак сказал, что, если я не сделаю этого, моя жизнь оборвется.
В небе сверкнула молния. Один, два, три раза, гром был оглушительным, но не настолько сильным, чтобы перекрыть удары барабанов. Бык дергался, пытаясь вырваться из хватки Бьорна, в то время как птицы спускались все ниже, задевая крыльями мое лицо, а глаза быка закатывались, когда он начал паниковать.
— Фрейя!
Если я потерплю неудачу, жизнь моей семьи оборвется.
— Прими это подношение, — вздохнула я и провела ножом по яремной вене быка.
Бык попятился, увлекая за собой Бьорна, а затем рухнул на колени, и кровь хлынула вниз, заполняя каналы и стекая в таз, который держал годар.
Все затихло, даже барабаны, а птицы исчезли как дым.
Я дрожала, глядя на то, как бык обмяк, его бок замер от наступившей смерти.
Никто не говорил. Никто не двигался. Казалось, никто даже не дышал.
Первым отреагировал годар, подняв чашу и окунув пальцы в багровое содержимое. Но я сосредоточилась на чаше, а не на его руке, кровь бурлила, как будто в ее глубинах образовался водоворот.
Кап.
Кап.
Кап.
Каждая капля крови, упавшая с руки священника, отдавалась в моих ушах, словно камни, падающие с высоты. Я вздрагивала от каждого удара, шум был оглушительным.
Годар потянулся ко мне, и мне потребовалась вся моя сила воли, чтобы не отшатнуться, когда он провел пальцами по моему лицу, я ощутила, как горячая кровь обжигает мою ледяную плоть.
В тот момент, когда его пальцы покинули мою кожу, меня ударил порыв ветра, и мой желудок сжался, как будто я падала с огромной высоты. Толпу окружили фигуры в капюшонах, каждая из которых держала факел, горевший серебряным огнем.
Я не могла пошевелиться. Я едва могла дышать.
— Бьорн, — прошептала я, — я вижу то, чего нет.
— Нет. — У него тоже перехватило дыхание. — Они здесь.
Боги были здесь.
Не один из них, а… все они. Я переводила взгляд с фигуры на фигуру, не уверенная, шокирована я или напугана, или и то, и другое вместе. Воздух заклубился, неся с собой голос, не мужской и не женский, который прошептал:
— Фрейя, Рожденная в огне, дитя двух кровей, мы видим тебя.
Затем фигуры исчезли.
Я стояла, не в силах пошевелиться, даже если бы захотела, потому что боги… боги были здесь. И они пришли из-за меня.
Оставалось понять, хорошо это или плохо, ведь я все еще не понимала, какое будущее они мне пророчат. Почему они заботятся о ребенке самого незначительного из своих богов.
Почему именно я?
Словно у меня было не больше ума, чем у мертвого быка у моих ног, я окинула взглядом толпу, гадая, многие ли из них поняли, что это не было галлюцинацией, вызванной чаем. Слишком многие, решила я, увидев глаза, которые смотрели на меня с ясностью. Снорри, Илва и их воины, да. Но также и конунг Харальд, чей взгляд был задумчивым, когда он стоял со скрещенными руками в глубине толпы, а Тора по-прежнему стояла рядом с ним.
Мои колени подкашивались, требуя, чтобы я села, но, к счастью, у Бьорна хватило выдержки справиться с ситуацией. Схватив мою окровавленную руку, которая все еще сжимала костяной нож, он высоко поднял ее.
— Боги наблюдают, — прорычал он. — Не разочаровывайте их в своем веселье!
Толпа ответила одобрительным ревом, мужчины и женщины разошлись туда, где горели костры и стояли кувшины с медовухой.
— С тобой все в порядке? — спросил Бьорн, сжимая мои руки.
— Я… Я… — Вывернувшись из его хватки, я едва успела добежать до края алтаря и упасть на колени, прежде чем меня вырвало. Бьорн стянул с меня маску ворона, а затем придержал мои волосы, когда меня стошнило во второй раз за день, мышцы живота болели от издевательств над ними.
Закончив, я повернулась и посмотрела на него.
— Почему? Почему они следят за мной?
Прежде чем он успел заговорить, Снорри и Илва оказались рядом с нами.
— Теперь невозможно отрицать предсказание, — сказал Снорри. — Мы должны вернуть Фрейю в зал, пока не прибудет подкрепление, потому что она достаточно ценная добыча, чтобы кто-то решился нарушить покой Фьяллтиндра.
С трудом поднявшись на ноги, я не сопротивлялась, когда Снорри повел меня мимо десятков костров, вокруг которых люди смеялись и танцевали, ели и пили. Мы направились к залу, который охраняли руны Илвы, и воины заняли посты вокруг него, когда меня ввели внутрь.
Как только я оказалась в дверях, я вырвала руку у Снорри.
— Мне нужно поспать.
Мне нужно было подумать, задать вопросы, понять, что произошло. Но дни, проведенные без отдыха, настигли меня, и я знала, что ничего из этого не произойдет без нескольких часов бессознательного состояния. К счастью, никто не стал спорить. Снорри, Илва и Бьорн говорили тихими голосами, пока я шла к занавешенной комнате, где разделась и с помощью тазика с водой оттерла кровь с лица.
Не потрудившись снять платье, я рухнула на кровать, из последних сил натягивая на себя меха.
Фрейя, Рожденная в огне, дитя двух кровей, мы видим тебя.
Неземной голос снова зазвучал в моей голове, и я вздрогнула, перевернувшись так, чтобы смотреть на занавеску. Сквозь нее я различила тени троих.
— Сейчас самое время заключать союзы, — сказал Снорри. — Сейчас, когда явление богов и подтверждение ими пророчества еще свежи в памяти.
Подтвердили ли боги предсказание провидицы? Они лишь сказали, что наблюдают, а это могло означать что угодно.
— Несколько часов назад эти же люди пытались схватить Фрейю и убить ее, и ты думаешь, что этого достаточно, чтобы они приняли твое правление? — Бьорн раздраженно фыркнул. — Я думаю, теперь они будут стараться еще больше.
— Именно поэтому я должен убедить их в неизбежной угрозе, которую Харальд представляет для всех нас, — ответил Снорри. — В одиночку ни один клан не сможет противостоять ему, но объединившись? Он дважды подумает о том, чтобы снова совершать набеги на наши берега. Особенно когда мы начнем устраивать свои набеги на его территории.
— Значит, это твое намерение? — спросил Бьорн. — Немедленно выступить против Харальда с Фрейей в центре стены щитов?
Молчание, затем Снорри сказал:
— Такое предложение должно было воодушевить тебя, сын мой. Харальд вырастил тебя не по доброте душевной. Он спрятал тебя от нас, чтобы лишить меня возможности стать конунгом. Чтобы лишить Горные земли силы, необходимой для противостояния его налетчикам. Тебе следовало бы взывать к отмщению.
— Я действительно жажду мести, — огрызнулся Бьорн, и яд в его голосе говорил о том, что он действительно очень хочет этого. — Но до недавнего времени Фрейя занималась тем, что потрошила рыбу и вела домашнее хозяйство. И все же ты считаешь магию и пророчество достаточным основанием для того, чтобы она повела твоих воинов в бой, несмотря на то, что она ничего не знает о войне. Кажется, это идеальный способ всех убить.
Я поморщилась, но, учитывая, что Бьорн был прав, обижаться было глупо.
— В кои-то веки Бьорн рассуждает здраво. — Голос Илвы испугал меня, поскольку я почти забыла о ее присутствии. — Ты говоришь о войне с Харальдом, в то время как мы еще не заключили ни одного союза с другими ярлами. Давай сделаем первый шаг, а потом второй, чтобы не упасть.
— Именно это я и предлагал сделать, но вместо этого я стою здесь и слушаю вашу болтовню! — Снорри издал раздраженный звук. — Ты останешься здесь с Фрейей, а я продолжу разговор, который поможет достичь наших целей.
— Возьми с собой наших воинов, — сказала Илва. — Тебе нужно продемонстрировать силу, когда ты встретишься с другими ярлами.
— Они должны остаться, чтобы защитить Фрейю.
— Руны не позволят никому проникнуть внутрь.
Снорри покачал головой.
— Это слишком рискованно.
— Тебе нужно, чтобы ярлы поверили, что у тебя хватит сил выполнить обещанное, — сказала Илва. — Кроме того, Бьорн будет здесь с ней.
Снорри заколебался, потом сказал:
— Хорошо. Не выходите за пределы зала.
Его сапоги застучали по деревянному полу, а занавеска шевельнулась от дуновения воздуха, когда он открыл дверь и вышел.
— Мне нужно поспать. — Тон Бьорна был холодным. — Буди меня только в случае крайней необходимости.
— Ты мне еще ни разу не понадобился, Бьорн. — Голос Илвы был таким же ледяным. — И я думаю, что в ближайшие несколько часов это вряд ли изменится.
Я услышала скрип, с которым Бьорн опустился на кровать, и в комнате воцарилась тишина. Как и подобает мужчинам, его дыхание стало глубже, а в моей голове продолжали прокручиваться события, не давая мне успокоиться настолько, чтобы уснуть.
Каждый раз, когда я закрывала глаза, перед моим мысленным взором возникали видения богов, и этот странный коллективный голос звучал как гром: Фрейя, Рожденная в огне, дитя двух кровей, мы видим тебя. Что они имели в виду? Дитя двух кровей — это было достаточно ясно, поскольку в моих венах текла как смертная, так и божественная кровь, как и у всех остальных детей богов. Что же такого они увидели во мне, что все разом ступили на землю смертных? Что во мне было такого особенного? Почему они решили, что я объединю нацию разрозненных кланов, которые из года в год совершали набеги и воевали друг с другом? Кланов, которые не хотели объединяться.
Потому что Бьорн был прав — я не была воином-легендой, чья боевая слава вызывала бы благоговение и вдохновляла других следовать за мной. Не была я и одаренным оратором, чьи слова способны убедить даже самых упрямых скептиков.
Почему я? Почему не Бьорн или кто-то вроде него?
И… и почему богам было не все равно, объединятся ли Горные земли вообще? Сколько себя помню, мы были разделены, как и все остальные народы, поклонявшиеся нашим богам, кроме Северных земель. Что выиграют боги от этой перемены? Почему они выбрали для этого именно меня?
И почему из всех людей они хотели, чтобы конунгом стал Снорри?
Кто-то зашевелился, и я различила мягкий стук ног Илвы, когда она шла по залу. Затем занавес пошевелился.
Я напряглась, почувствовав сквозняк, уверенная, что мои предательские мысли призвали моего мужа обратно, но, когда ветер стих, никто не произнес ни слова.
Охваченная любопытством, я потянулась вниз и приподняла край занавески, заглядывая в темный зал. Бьорн лежал на кровати, но в остальном помещение было пустым.
Илвы не было.
Она просто вышла по нужде, сказала я себе. Спи, пока можешь, идиотка.
Перевернувшись на спину, я закрыла глаза, сосредоточившись на звуке дыхания Бьорна. Вот только это заставляло меня думать о нем. Снова перевернувшись на бок, я приподняла занавеску, затаив дыхание. Он лег на живот и сбросил с себя спальные меха, из-за чего обнажилась его голая спина.
Спи, Фрейя. Только для того, чтобы оторвать взгляд от его крепких мускулов, требовалась более сильная женщина, чем я когда-либо была. Я рассматривала его татуировки, вспоминая, как он вздрогнул, когда я дотронулась до метки бога на его шее. Татуировки на его плечах и спине были черными, и мне стало интересно, как далеко они простираются вниз после того, как исчезают за поясом его брюк, и что еще я обнаружу, если последую за ними.
Между моих бедер возникла боль, и я прикусила губу — одна часть меня хотела плакать о том, что я обречена быть неудовлетворенной женой, а другая — испытывала ярость от того, что это так. Если боги действительно благоволили ко мне, то они должны были послать привлекательного мужчину, который знал бы, как доставить удовольствие женщине. Вместо этого меня сначала отдали тому, кто относился ко мне в равной степени как к служанке и племенной кобыле, а затем — женатому на другой женщине, хотя, по правде говоря, то, что мне не пришлось терпеть прикосновения Снорри, было милосердием.
Трудно сохранить самообладание, столкнувшись с женщиной, столь же прекрасной, как берег для человека, затерявшегося в море.
Никогда в жизни никто не говорил мне таких слов, и я позволила себе повторять их мысленно снова и снова, особенно когда вспоминала его прикосновения к моим рукам. Напряженность его взгляда, когда мы смотрели друг другу в глаза. Его тепло и силу, когда он обнимал меня, защищая от холода.
Я хотела почувствовать все это снова.
Это просто похоть, рычала я на себя. Смирись с этим и ложись спать.
Опустив занавеску, я перевернулась на спину и потянулась под меха, задирая подол платья. Я просунула руку в нижнее белье и ничуть не удивилась, обнаружив, что уже мокрая. Закрыв глаза, я провела кончиком пальца по центру своего удовольствия, представляя, каково это — чувствовать пальцы Бьорна между бедер. Его руки были намного больше моих, сильные и мозолистые, но не менее ловкие. Поэтому я представила, что это он, а не я, ласкает меня. Скользит пальцами внутрь меня, а другой рукой обнимает мою грудь.
Прикусив губу, чтобы заглушить стон, я потянулась к вырезу платья, нащупала твердые и ноющие соски, желая, чтобы к ним прикоснулись. Я хотела, чтобы он всосал их в свой рот.
Я все глубже погружалась в свои фантазии, представляя, как он снимает с меня одежду и устраивается в колыбели моих бедер, надавливая твердыми пальцами на те места, где мои пальцы сейчас стремились достичь кульминации. Одна мысль об этом едва не заставила меня кончить.
Это не помогало мне справиться с моей похотью. Это только усугубляло ее.
Я знала это. Знала, что фантазии о Бьорне только заставят меня хотеть его еще больше, но мне было все равно.
Потому что я хотела. Хотела так много вещей, и мне казалось, что мне не суждено получить ничего из этого.
Освобождение было совсем рядом, и я погрузила пальцы в свою влажность, представляя, что это его член. Мое дыхание стало прерывистым, я чувствовала, как он заполняет меня.
Я была так близка. Почти на грани. Напряжение достигло пика….
И Бьорн зашевелился.
Я выдернула руку из-под меха, иррационально уверенная, что он почувствовал, что я делаю. Мое лицо раскалилось, и я ждала, что он сейчас выглянет из-за занавеса и обвинит меня в том, что я ублажала себя с его именем на губах.
Но вместо этого Бьорн почти бесшумно прошел к выходу из зала, занавеска поднялась и опустилась, когда он закрыл за собой дверь, оставив меня одну.
Выдохнув, я ждала, когда он снова войдет. Проходили секунды. Потом минуты, а мое беспокойство по поводу того, куда делись Илва и Бьорн, росло и росло, пока я больше не смогла оставаться на месте.
Тогда я поднялась на ноги.
Приоткрыв дверь, я выглянула наружу, ожидая увидеть Бьорна, прислонившегося к стене, или, по крайней мере, обнаружить его в поле зрения.
Но никого не было.
Хотя зал был защищен рунами, чтобы оградить всех, кто находится внутри, от недобрых намерений, мне все равно казалось неправильным, что он оставил меня одну и без охраны, особенно если учесть, что Снорри велел ему быть рядом.
Что происходит?
Мое беспокойство усилилось, и я приоткрыла дверь настолько, чтобы высунуть голову и плечи. Вдалеке между кострами двигались бесчисленные фигуры, но вблизи зала никого не было.
Оставайся под защитой рун. Предупреждение Снорри эхом отдавалось в моей голове. Я закрыла дверь и прислонилась к ней, но пульс не успокаивался. Илва, как я подозревала, отправилась на поиски мужа, возможно, потому, что не хотела, чтобы он договаривался с другими ярлами без ее присутствия.
Но где же был Бьорн?
От страха у меня свело желудок, а в голове крутились ответы, каждый из которых был хуже другого.
Наши враги хотели убить не только меня. Конунг Харальд недвусмысленно дал понять, что снова попытается взять Бьорна в плен. Что, если он и его солдаты ждали снаружи? Что, если бы они дождались, пока он выйдет помочиться, а затем ударили его по голове, пока он поливал дерево? Что, если они поняли, что им не прорваться через руны Илвы, и решили ограничиться одним пленником? Что, если прямо сейчас они тащат его вниз по южному склону горы?
Ты должна оставаться в зале, сказала я себе. Он защищен. Бегать по Фьяллтиндру в одиночку — идиотское занятие. Жди возвращения Снорри.
Вот только я понятия не имела, когда это произойдет. А что, если я просижу здесь до утра, и Бьорна уже увезут в Северные земли?
Мне нужно было позвать на помощь, пока не стало слишком поздно.
Мой плащ лежал на скамье, и я быстро надела его, а также одну из оленьих масок, висевших на стене, молясь, чтобы другие участники праздника все еще носили свои, и я могла слиться с толпой. Затем я вышла в ночь.
Пробираясь между деревьями, я вглядывалась в тени, желая позвать Бьорна, но понимала, что это привлечет ненужное внимание. Поэтому я тихо шептала:
— Бьорн? Бьорн? — а затем, в отчаянии, — Илва?
Ничего.
Мне нужно было найти Снорри и остальных воинов. Нужно было рассказать им о случившемся, чтобы они могли помочь с поисками. Но, зная о намерении Снорри встретиться с другими ярлами, я понятия не имела, где его искать.
Подойдя ближе к веселящимся вокруг костров, я стала высматривать знакомые лица, понимая теперь, почему родители никогда не привозили меня в Фьяллтиндр. Куда бы я ни посмотрела, повсюду шатались мужчины и женщины, либо пьяные, либо одурманенные другими веществами, а те, кто не двигался, совокуплялись на виду у всех. Не только парами, но и группами по трое, четверо и больше, и, если бы я не была в полной панике, я бы разинула рот и пялилась.
Такие вещи приветствовались богами, которые наслаждались плотскими удовольствиями. Однако я сомневалась, что пирующими управляли боги, они были полностью поглощены собственными удовольствиями. Это было хорошо, потому что означало, что они не обращают на меня никакого внимания.
— Где ты, черт возьми, Снорри? — прошептала я, хотя сердце кричало: — Где ты, Бьорн?
Ритмичный стук барабанов эхом разносился в воздухе, пока я шла, но он не мог заглушить стоны удовольствия веселящихся, которые искали разрядки на земле или у деревьев, некоторые в масках, некоторые нет, и все они были незнакомцами. Возможно, среди них был и Бьорн. Возможно, он покинул зал в поисках более приятных занятий, полагая, что у меня хватит мудрости остаться под защитой рун. У меня скрутило желудок, но логика тут же прогнала эту мысль. Слишком многое было поставлено на карту, чтобы он мог пойти на такой риск.
За исключением того, что он покинул зал по собственной воле. Возникал вопрос: почему?
Вопрос повторялся в такт барабанам, мой желудок скручивало, а грудь сжималась, каждый вдох давался с трудом.
Я пробиралась по узким тропинкам, искала, но ни одного знакомого лица так и не появилось. Меня била дрожь, руки и ноги подкашивались, когда я осматривала другие спальные залы, но по периметру их стояли стражники, присматривая за ярлами и их семьями.
Что, если они все мертвы? — Это не так, — шептала я в ужасе. — Никто не посмеет убить их в пределах Фьяллтиндра. Это запрещено.
Я сделала еще один шаг по тропинке, и тут мой взгляд привлек свет из Зала Богов. Десятки ярких факелов окружали строение, и пока я наблюдала, перед ними прошла тень.
Подойдя ближе, я в конце концов разглядел лицо Торы. Если она была здесь, то и Харальд, несомненно, тоже, и если он схватил Бьорна, то именно здесь он его и держит. Тора с непримиримым выражением лица стояла со скрещенными руками перед входом. Хотя она была безоружна, а ее магия, как и моя, была ограничена силой этого места, она все же была вдвое больше меня, а это означало, что я не смогу пройти мимо нее, не оповестив о своем присутствии тех, кто внутри.
Черт.
Я обошла здание вокруг, желая, чтобы пирующие перестали смеяться, кричать и бить в барабаны, чтобы я могла, черт возьми, что-то услышать, но, зная свой народ, я понимала, что они будут веселиться до рассвета.
Единственная дверь охранялась Торой, а окон не было. Перешагнув через ручей, я остановилась — если вода, струящаяся между статуями внутри, откуда-то вытекала, значит, в стене было отверстие. Пробираясь вверх по течению, я добрался до скалы, на которой стоял зал. Вода стекала по камню, издавая тихие журчащие звуки.
Нащупывая опору для рук, я полезла наверх, тихо ругаясь, когда рога на моей маске царапались о деревянную стену зала. От ледяной воды у меня онемели руки, но я едва замечала это, вглядываясь в узкое отверстие, через которое лилась вода. Мой взгляд сразу же устремился туда, где стоял Харальд.
Он что-то говорил, но я не могла разобрать слов из-за журчания воды и шума пирующих. Как и не видела лица того, к кому он обращался, ибо тот или те были скрыты от глаз статуей Локи. Я вглядывался в тени в поисках каких-либо признаков Бьорна, Илвы, Снорри или остальных наших спутников, но ничего не нашла. Тогда мой взгляд снова обратился к конунгу.
Он был разгневан, жестикулировал и указывал куда-то пальцем.
К кому он обращался?
— Неужели ты думал, что за это не придется заплатить? — Я уловила некоторые из его слов в момент временного затишья и наклонилась вперед. — …он уничтожит все, что тебе дорого, если… только так ты можешь быть уверен, что Снорри не…
При имени Снорри мое сердце пустилось в галоп, и я беззвучно прикрикнула на пирующих, чтобы они замолчали, когда они разразились песней.
— Хорошая мать защищает своего сына… делает все, что нужно, чтобы…
Громкие голоса пирующих заглушили остальное, но Харальд перестал жестикулировать, сосредоточившись на своем невидимом собеседнике.
Пение прекратилось.
— Значит, таков наш план, — сказал Харальд. — Он доверяет тебе. Иди… — Громкий взрыв смеха заглушил все остальные слова Харальда, после чего он повернулся и вышел из здания, оставив того, с кем он говорил в зале, одного.
Мне нужно было увидеть, кто это.
Отверстие, через которое вытекала вода, было слишком узким, поэтому я быстро спустилась вниз и обогнула здание сбоку. Я притаилась в тени, ожидая увидеть, кто появится, но дверь оставалась закрытой. Тревога наполнила мою грудь, и я подкралась к двери, тихонько приоткрыв ее.
В зале по-прежнему горели фонари, освещая статуи, но не было никакого движения. Кто бы ни был здесь с Харальдом, он уже ушел.
— Черт, — прорычала я, повернувшись в поисках убегающей фигуры, но все, что я увидела, были люди, танцующие вокруг костров вдалеке.
Кто это был? Кто был в сговоре с Харальдом?
Может, это кто-то из моих знакомых?
Хорошая мать защищает своего сына… Беспокойство наполнило мою грудь, и я стала рассматривать пирующих. Это не могла быть она. Не может такого быть…
Сомнения заставили меня остановиться. Что мне делать? Искать шпиона? Продолжить поиски Бьорна? Попытаться найти Снорри, чтобы предупредить его?
Мимо меня, пошатываясь, прошла группа пирующих, один из которых едва не сбил меня с ног и громко крикнул:
— Присоединяйтесь к нам!
Я проигнорировала его и выпрямилась, но когда подняла голову, то увидела женщину в капюшоне, которая шла к залу, где я должна была спать.
И где должен был спать Бьорн.
Здание, защищенное только наложенными ею чарами, потому что она позаботилась о том, чтобы в нем не было стражи. И она это сделала для того, чтобы встретиться с Харальдом, потому что вместе с ним замышляла избавиться от Бьорна, чтобы освободить место для своего сына Лейфа.
Илва. Я была уверен в этом.
Мои руки сжались в кулаки, когда я смотрела, как она тянется к двери, уже предвкушая шок, который она испытает, когда поймет, что ни Бьорна, ни меня нет внутри. Когда она поймет, что ее план не сработал.
Рука Илвы сомкнулась на ручке, открывая дверь, но когда она переступила порог, словно один из богов взмахнул могучим кулаком, отбросив ее назад. Она приземлилась прямо на задницу в полудюжине шагов от двери.
Я чуть не закричала от восторга. Ее собственная защита сработала против нее, запретив вход всем, кто хотел навредить нашим планам. Отказывая ей во входе.
Моя радость была недолгой, когда чьи-то руки сомкнулись на мне, оттаскивая назад к деревьям.


Глава 20
Я вырвалась из рук нападавшего, замахнулась кулаком на темную фигуру и тут же отпрянула, когда узнала в темноте Бьорна.
— Что ты здесь делаешь, Фрейя? — прошипел он. — Кто угодно мог схватить тебя.
Облегчение разлилось по моим венам, но на смену ему пришло раздражение.
— Где ты был?
— Мне нужно было кое с кем поговорить, — сказал он. — Когда я вернулся в зал, тебя уже не было. Я искал тебя. Где ты была?
— Искала тебя. И шпионила. — И тут я проговорилась: — Илва заодно с Харальдом.
Он застыл на месте.
— О чем ты говоришь?
— Я подслушала их разговор в Зале Богов, — прошипела я. — Она сговорилась с ним убить тебя, чтобы Снорри объявил наследником Лейфа.
Молчание.
Помедлив, Бьорн спросил:
— Ты видела, как Илва говорила с Харальдом?
У нас не было на это времени. Нам нужно было найти Снорри.
— Я не видела ее, но слышала достаточно. Я… — Мои слова оборвались, потому что я увидела, как сквозь деревья среди пирующих шли воины, выглядевшие невероятно трезвыми, и изучали лица всех, кто попадался им на пути.
— Я не знаю, убедила ли она его похитить тебя или он все еще планирует тебя убить, — прошептал Бьорн, а затем потянул меня за руку. — Мне нужно доставить тебя к моему отцу и его воинам.
— Где он? — прошипела я, споткнувшись о корень, когда торопливо шла за ним.
— Встречается с другими ярлами. Сюда.
Мне пришлось перейти на бег, чтобы не отстать, но Бьорн вдруг резко остановился. Впереди нас среди деревьев тоже показались люди с факелами. Мы повернулись, но позади было еще больше людей.
— Сколько воинов у Харальда? — От страха у меня заледенели руки, потому что бежать было некуда. Мы были безоружны, и такое количество мужчин точно нас одолеет. Им останется только вытащить нас за пределы Фьяллтиндра и сбросить с горы.
— Слишком много. — Бьорн повернулся ко мне. — Нам придется прятаться на виду.
Я чувствовала, как колотится его сердце, когда моя рука прижалась к его груди, как участилось дыхание, выдавая его страх и усиливая мой собственный.
— Как?
— Ты доверяешь мне?
Больше, чем следовало бы, подумала я, но лишь кивнула.
— Да.
— Подыграй, — сказал он и откинул капюшон плаща. Я не успела и глазом моргнуть, как его рот накрыл мой.
На секунду я замерла, настолько ошеломленная тем, что Бьорн целует меня, что не могла пошевелиться. Не могла думать. А потом инстинкт взял верх, мои руки обвились вокруг его шеи, и я поцеловала его в ответ.
Бьорн замер, и я подумала, не ожидал ли он, что я дам ему пощечину, а не отвечу взаимностью. Но я не только понимала, что эта уловка может спасти наши жизни, я хотела, чтобы Бьорн поцеловал меня.
И я не хотела, чтобы на этом все закончилось.
Удивление Бьорна исчезло в одно мгновение, его руки подхватили меня за бедра и подняли, мои ноги обвились вокруг его талии, а плечи прижались к дереву за спиной. Его губы снова нашли мои, дыхание стало горячим, а заросший щетиной подбородок царапал мою кожу, пока он поглощал меня.
В этом не было ничего сладкого. Ничего нежного.
А значит, это было именно то, чего я хотела. То, что мне было нужно в этот момент, и я получала то, о чем мечтала, несмотря на опасность, подступающую все ближе.
Хотя я знала, что мы целовались, чтобы отвлечь внимание и воины прошли мимо нас, это показалось настолько далеким, когда язык Бьорна скользнул в мой рот, поглаживая мой. У него был вкус медовухи, и с каждым вдохом я ощущала запах хвои, снега и ветра над фьордом. Это пробудило во мне что-то дикое, и я крепко сжала ноги, притягивая его ближе к себе, а моя юбка задралась до бедер.
Сосновые иголки хрустнули, когда шаги приблизились, и я отпрянула назад, прикусив нижнюю губу и встретив его взгляд.
— Этого недостаточно, чтобы тебя не решились прервать, Бьорн, — сказала я тихо. — Сделай это убедительно.
— Боги, женщина, — прорычал он, а затем его рот снова оказался на моем, его язык дразнил мои губы, пока он одной рукой отпускал мою задницу. Потянувшись вверх, он ухватился за шнуровку моего платья и резким рывком распустил ее.
Шаги приближались, и в моем сердце зародились сомнения в том, что это сработает. Во мне росла уверенность, что они не поверят нам и потребуют увидеть наши лица.
Сердце билось в учащенном ритме, когда я отпустила Бьорна настолько, чтобы потянуть платье вниз, сползающая ткань лифа царапала грудь, заставляя спину выгибаться. Мои плечи плотно прижались к дереву, и рога на маске скребли по коре в соблазнительном ритме, когда я прижалась к нему бедрами. Ночной воздух поцеловал мои соски, и от его медленного выдоха они стали твердыми, и с моих губ сорвался стон, когда он обхватил одну грудь и большим пальцем провел по вершинке.
Никогда в жизни меня так не целовали. Не прикасались. И боги, это заставляло меня чувствовать то, что я считала невозможным. То, что я считала лишь разговорами, преувеличениями и сказками, но ноющее желание, нарастающее между бедер, говорило мне, что я сильно ошибалась. Мне хотелось содрать одежду с его тела и попробовать на вкус каждый его дюйм. Хотелось избавиться от платья и узнать, каково это — чувствовать его глубоко внутри себя.
Это безумие, кричали последние остатки логики во мне. Тебе нужно бежать! Тебе нужно спрятаться!
Я проигнорировала предупреждение и уперлась пятками в поясницу Бьорна, скользнув одной ногой вниз, чтобы найти пояс его брюк и потянуть их вниз. Почувствовав жар его голой задницы под своей лодыжкой, я прикусила его губу, наслаждаясь тем, как он стонет мне в рот. Передняя часть его брюк оставалась зажатой между нашими бедрами, но это нисколько не скрывало твердую длину его члена. Боже, помоги мне, он был возбужден так же, как и я, а это означало, что ни один из нас не мог мыслить здраво. Но мне было все равно — я терлась о него, ткань скользила по моей чувствительной плоти, а тело становилось горячим и влажным от нарастающего внутри меня напряжения. Я хотела этого, хотела его. Я буду наслаждаться этим моментом вплоть до той секунды, когда меня поймают, а потом я буду сражаться.
И им не будет пощады за то, что они украли у меня этот момент.
— Нам нужно увидеть ее лицо.
Я напряглась, услышав это требование. Но Бьорн прорычал:
— Она занята. А теперь отвали, пока я не нарушил покой Фьяллтиндра.
Спрятав лицо, я лишь вызвала бы подозрения, поэтому, доверившись маске, я отодвинулась назад, ударившись плечами о дерево.
— Заткнись и трахни меня, — громко вздохнула я. Оба воина уставились на мою грудь, а не на лицо в маске, и я молча поблагодарила мужчин за предсказуемость.
Но они не уходили.
Уходите, взмолилась я, но голос разума заглушила моя распутная часть, требовавшая, чтобы Бьорн довел это представление до конца. Та часть меня, которой нужен был его член глубоко внутри меня. Она победила. Она скакала на нем, как дикое животное, и освобождение было все ближе.
Но мужчины все еще оставались, наблюдая за происходящим.
Паника смешалась с моим желанием, сердце разрывалось от напряжения, и все это потонуло в ужасе, когда Бьорн откинул капюшон, открывая свое лицо.
— Должно быть, ты действительно желаешь смерти.
Что он делает?
Я сжала руку в кулак, готовясь к тому, что мужчины узнают его и нападут, но они лишь рассмеялись.
— Надеюсь, она того стоит, Бьорн.
И они пошли дальше.
Шок пронзил меня. Это сработало. Они ушли.
Но почему?
— Почему они просто ушли? — прошептала я, глядя им вслед. — Харальд договорился с Илвой убить тебя. Я слышала их.
— Ты приведешь на трон конунга, Рожденная в огне. Единственная жизнь, о которой заботится Харальд, — это твоя, — сказал Бьорн, и тон его голоса заставил меня снова обратить на него взгляд. Он смотрел на меня сверху, лунный свет падал на его слишком красивое лицо. Выражение было странным, почти благоговейным, и мы долго не могли отвести глаза друг от друга.
Затем он покачал головой и отвернулся от меня.
— Ты была очень убедительна.
Меня охватило смятение. Он решил, что я притворяюсь, что хочу его? Подумал, что все это не более чем спектакль, чтобы сбить воинов Харальда со следа?
В животе у меня образовалась пустота, и я позволила своим ногам соскользнуть с его талии, поправляя лиф платья так, чтобы прикрыть грудь. Я с болью осознавала, что между бедер у меня скользко, а внутри ноет от потребности, которая не была удовлетворена и никогда не будет удовлетворена.
Но это было привычное разочарование. Ничто не могло сравниться с болью в моем сердце, потому что я подумала…
Ты идиотка, Фрейя.
Меня чуть не похитил главный враг Горных земель, а я беспокоюсь о своих проклятых чувствах.
Глубоко вздохнув, я сказала:
— Почему это сработало, Бьорн? Почему они не потребовали показать мое лицо?
Его хватка на моих бедрах ослабла, затем он убрал руки.
— Потому что они знают, что я не настолько глуп, чтобы наставлять рога собственному отцу.
Очевидно, я была единственной, кому хватило бы глупости сделать это.
Крики и суматоха вернули мое внимание к залу. Снорри стоял перед открытой дверью и отдавал приказы.
Я должна была почувствовать облегчение, но рядом с ним стояла Илва, и вид этой вероломной суки наполнил меня яростью. Мне захотелось пересечь пространство между нами и надавать ей по заднице, прежде чем рассказывать о том, что она сделала, даже если у нее ничего не вышло.
Рука сомкнулась на моем запястье, и я посмотрела в глаза Бьорна.
— Не надо, — сказал он. — Если ты будешь выдвигать обвинения без доказательств, мой отец тебе не поверит.
— Именно она убедила его увести с собой всех воинов. Чем это не доказательство?
— У нее были веские причины. Он доверяет Илве, и он знает о напряжении между вами. Он расценит твои слова как попытку опорочить ее из ревности.
— Я не ревную к ней. — Слова вырвались у меня сквозь зубы. — Я хочу столкнуть ее со скалы.
Вместо того чтобы ужаснуться такой мрачной правде, Бьорн рассмеялся.
— Так говорят все ревнивые женщины.
Я окинула его равнодушным взглядом, но он лишь ухмыльнулся.
— Иди. И попридержи язык, потому что тебе выгодно, чтобы те, кто замышляет что-то против тебя, считали тебя неосведомленной.
Он был прав, но мне все равно хотелось скрежетать зубами от мысли, что Илве сегодня все сойдет с рук. Мне нужно было быть умной, нужно было действовать стратегически, но я так устала. Усталость, рстерянность и неудовлетворенность. На глаза навернулись слезы, и я проклинала себя за то, что так сильно переживаю из-за какой-то ерунды.
Вывернувшись из хватки Бьорна, я сделала два шага, а затем замерла, когда он сказал низким голосом:
— Это не у тебя есть причины для ревности, Фрейя.
Меня пробрала дрожь, хотя я и не знала почему. Илва ревновала ко мне не больше, чем я. Не отвечая, я сняла оленью маску и бросила ее в кусты, а затем прошла сквозь пирующих к месту, где стоял Снорри, все еще выкрикивающий приказы.
Его глаза уставились на меня и расширились.
— Куда ты ходила? Почему ты покинула зал?
— Я проснулась и обнаружила, что осталась одна. — Поколебавшись, я добавила: — Я испугалась, что с тобой что-то случилось и отправилась на поиски. — Лучше пусть он поверит в это, чем в правду.
Хмурый взгляд Снорри смягчился, а Илва нахмурилась.
— Зал под защитой. Ты поступила по-идиотски, когда ушла.
Я прикусила язык и опустила голову, и, к моему удивлению, Снорри огрызнулся:
— Где ты была, Илва? Ты не должна была выходить из зала, как и она!
— С ней оставался Бьорн, — ответила она. — Интересно, где он сейчас?
Снорри окинул взглядом окружающих, а потом сосредоточился на Илве, и его голос стал холодным.
— Ты не ответила на мой вопрос.
У него возникли подозрения, и, хотя это произошло по неверным причинам, я ждала, что Илва начнет оправдываться.
Мне не следовало надеяться.
Правительница Халсара подняла подбородок и устремила взгляд на мужа.
— Ты хочешь знать, где я была? Я была с…
— Она была со мной.
При звуке этого голоса все обернулись.
К ним приближалась высокая женщина. На ней была одежда воина, кроме оружия, а по пятам за ней следовала дюжина других женщин, одетых так же. По возрасту она была, пожалуй, ровесницей Снорри, ее посеребренные волосы были заплетены в боевые косы, а на голых руках виднелись поблекшие шрамы. Остановившись, она засунула большие пальцы в пояс.
— Ярл Снорри.
Его челюсть сжалась.
— Ярл Бодил.
Я ахнула. Я ничего не могла с собой поделать. Бодил была знаменитой воительницей и единственной из живущих женщин, имеющей титул ярла. Но кроме того, она была дочерью бога Форсети18, способной отличить правду от лжи, кто бы что ни говорил. А это означало, что, если Илва лгала о том, что делала, Бодил об этом знала.
А вот станет ли она делиться этой информацией — вопрос другой.
— Илва встречалась со мной, чтобы обсудить союз, — сказала Бодил. — Учитывая то, чему я стала свидетелем сегодня ночью — сами боги спустились к смертным, чтобы принять жертву Фрейи и признать ее своей, — я увидела в ее предложении смысл. Я последую за девой щита в битву против наших общих врагов.
Ее слова потонули в шуме, потому что в них не было смысла. Илва была с Харальдом, а не с Бодил. Я видела…
А что я видела?
Ответ на этот вопрос был один — ничего. Но Харальд с кем-то разговаривал, и то, что я слышала было компрометирующим, кроме того, я видела, как Илва не смогла пройти через свои руны в зал.
Но ты не видела ее лица. В моей груди зародились первые зерна сомнения, что, возможно, я поспешила с выводами. Но все, что я видела, все, что слышала… все указывало на Илву.
— Я принимаю твою верность, — наконец сказал Снорри, и по тону его голоса было понятно, что он хотел бы, чтобы это прозвучало от кого угодно, только не от нее.
— Моя верность — деве щита, а не тебе.
Лицо Снорри потемнело, но Илва встала между ними.
— Она замужем за Снорри, так что это одно и то же. — Встретившись взглядом с мужем, она добавила: — Бодил давно дружит со мной, так что на ее верность мы можем рассчитывать.
Снорри ничего не мог на это возразить, и все присутствующие это знали. Учитывая, что он ничего не сказал о том, что убедил других ярлов присоединиться к нему сегодня, я сомневалась, что ему это удалось. Ему нужен был союз, и он не мог позволить себе быть слишком избирательным, с кем его заключать. Мышцы на челюсти Снорри ходили ходуном — вероятно, его гордость боролась с разумностью, — но он кивнул.
— Давайте выпьем за первые шаги по пути, предсказанному богами.
Кто-то принес кувшин с медовухой, и Снорри поднял его.
— За единые Горные земли! — проревел он, и все закричали — Скол! — поднимая тост за союз, пока кувшин передавали по кругу. Когда он дошел до меня, я сделала глоток и пробормотала — Скол, — но, когда я передавала его, по моей шее побежали мурашки.
Повернувшись, я увидела Бьорна, приближающегося к нам с мрачным выражением лица.
— Где ты был? — потребовал ответа Снорри. — Почему ты оставил Фрейю одну?
— Мне нужно было поговорить с провидицей, — сказал Бьорн. — Я отсутствовал совсем недолго, но, когда вернулся, Фрейи уже не было. Я искал ее, но вижу, что с ней все в порядке.
— Ты с ума сошел? — зарычала Илва. — Зачем тебе рисковать и разговаривать с провидицей другого ярла?
Бьорн пожал плечами.
— Провидицы всегда говорят правду, опасаясь гнева Всеотца. Мне нужен был совет.
Я взглянула на Бодил, чтобы понять, не распознала ли ее магия ложь на его губах, но лицо ярла выражало лишь любопытство.
Глаза Снорри прищурились.
— Что же такого сказала провидица, что стоило оставить Фрейю одну?
— Она сказала мне, что в неохраняемом очаге разгораются самые жаркие угли, а в заброшенном зале самые сухие щепки.
Мой пульс участился, а глаза Илвы расширились.
— Халсар.
Бьорн пожал плечом.
— Она не уточнила.
— Мы не можем ждать до рассвета! — Илва надвинулась на Снорри. — Мы должны выступить сейчас. Пошли весть Рагнару, чтобы он вернулся и предотвратил беду, которую предвидит эта провидица.
— Это испытание, — пробормотал Снорри, глядя на нее отрешенными глазами. — Боги проверяют мою преданность. Заставляют меня выбирать между тем, что у меня есть, и тем, чего я могу достичь.
— Мы оставили наш народ без защиты, — вскричала Илва. — Все наши воины здесь или у подножия этой проклятой горы. Женщины и дети остались одни.
К горлу подкатила тошнота, когда я вспомнила, что сказал мне Бьорн в ночь нападения Гнута, что Снорри ценит своих воинов больше, чем невинных, и готов пожертвовать последними во имя первых. Потому что именно воины приведут его к короне, а не беспомощные дети.
Однако эти самые воины беспокойно переминались с ноги на ногу, ведь это были их друзья и семьи, которых мы оставили без защиты. Некоторые из них, казалось, были готовы высказаться, но тут Снорри возвысил свой голос над толпой.
— Сами боги сошли сегодня на землю смертных, чтобы почтить деву щита, которая объединит Горные земли под властью одного конунга. Создаст единую армию, которую мы поведем против наших врагов без всякой пощады. Вместе нам по силам победить врага, когда он покинет пределы Фьяллтиндра, но ты предпочитаешь бежать домой, опасаясь неясных пророчеств провидицы?
Мне стоило большого труда не закатить глаза от его лицемерия.
Расправив плечи, Снорри прошелся среди воинов.
— Разве вы не понимаете? Это испытание! Испытание не только вашей веры в деву щита, но и веры в самих богов, ибо она — их избранница.
Мне стало не по себе: я не хотела быть причиной того, что эти мужчины и женщины бросят свои семьи на произвол судьбы.
Словно услышав мои мысли, Снорри воскликнул:
— Судьбы тех, кто остался в Халсаре, уже сплетены, и будут ли они жить или умрут в наше отсутствие, уже известно богам. Но судьба девы щита не определена, и нити наших судеб зависят от нее. Давайте же встанем на защиту Хаммара и свершим возмездие нашему главному врагу, конунгу Харальду из Северных земель. Давайте отомстим!
В голове крутилась мысль о том, что все жизни предопределены, кроме тех немногих из нас, в чьих жилах течет хоть капля крови бога. Что, стоя одной ногой в смертном царстве, а другой — в божественном, правила, связывающие всех, включая богов, не действуют. Мысль о том, что мои действия могут зацепить и запутать нити судеб окружающих меня людей, заставив их выстроиться не так, как было задумано Норнами. И это заставляло меня задуматься, насколько широки мои возможности. Могу ли я изменить судьбы тех, кто живет в Халсаре?
— Скажи мне, — прорычал Снорри, — побежишь ли ты назад, к тем, чья судьба уже решена, или встанешь в стену щитов с тем, кому благоволят боги? Выбирай!
Уничтожить нашего врага или защитить наш дом. Я сжала руки в кулаки, потому что альтернативой было сжать голову. Все это было выше моих сил, это царство великих мыслителей, а не жен рыботорговцев.
Вот только я больше не была женой рыботорговца.
Я была Фрейей, дочерью Хлин и правительницей Халсара, и именно это заставило меня говорить.
— Что толку в мести, когда все, кого мы знаем и любим, мертвы? Какую славу мы почувствуем, победив врага, если не вернемся к огню очага? Может быть, Норны и соткали судьбу Халсара, но вместе мы заставим их сплести новый узор, и, опираясь на силу наших семей и союзников, мы обратим наши взоры на север, чтобы отомстить!
Воины вокруг зааплодировали, и в моей груди потеплело от облегчения, которое я увидела в их глазах. Не только потому, что я избавила их от необходимости выбирать между честью и семьями, но и потому, что у меня была сила изменить то, что увидела провидица.
В моих силах было спасти Халсар.
Однако не все улыбались. Челюсть Снорри была напряжена, губы сжаты в тонкую линию. Его больше волновала победа над Харальдом, чем жизни людей в Халсаре, и я украла у него возможность отомстить. Но также я подозревала, что заслужила его гнев тем, что вообще посмела принять решение. Люди, которыми управляли, не могли выбирать — выбор делали за них.
Он посмотрел на своих воинов, которые подняли руки, приветствуя мои слова, и сказал:
— Пусть Харальд бежит домой в Северные земли, пусть прячется, ибо с каждым днем, пока он ускользает от нас, мы будем становиться сильнее. Когда богам будет угодно, мы нанесем свой удар, и месть свершится!
Мужчины и женщины кричали о своем согласии, обещая пролить кровь, и я сама сгорала от предвкушения этого момента, когда бы он ни наступил.
— Приготовьтесь, — крикнул Снорри. — Мы выступаем, и если боги будут с нами, мы увидим подножие этой горы еще до рассвета.
Все превратилось в организованный хаос, моя одежда — все еще грязная и вонючая — снова оказалась на моем теле вместе с кольчугой, а затем мы зашагали к воротам Фьяллтиндра, где годар ждал нас с оружием.
Когда мы переступили порог, топор Бьорна вспыхнул, освещая нам путь вниз. Я хотела спросить его, почему он покинул зал. Почему он пошел поговорить с провидицей, когда угроза, окружавшая нас, была так велика.
И больше всего — что нам делать с тем, что между нами произошло.
Этот вопрос приводил меня в ужас, и это подтверждало, что меня беспокоит то, что произошло. Слишком, слишком сильно. Поэтому вместо этого я спросила:
— Ты веришь, что будет битва?
Бьорн долго молчал, а потом сказал:
— Моя мать однажды сказала мне, что проблема с предсказаниями заключается в том, что ты никогда по-настоящему не понимаешь их, пока они не сбудутся.
Я нахмурилась.
— Тогда почему ты потрудился спросить провидицу о Халсаре?
— Вот в чем беда с провидицами, — сказал он, отходя в сторону, когда Бодил подошла ко мне, а ее воительницы окружили нас. — Они редко отвечают на вопрос, который ты задаешь.


Глава 21
При свете факелов мы спускались по южному склону Хаммара. Никто не разговаривал, требовалось все наше внимание, чтобы не поскользнуться на коварной тропе. И все же, несмотря на опасность малейшей оплошности, которая могла привести меня к гибели, в голове мелькали воспоминания. Ощущение губ Бьорна, наши сплетенные языки, его вкус, ощущаемый как пряность. Его руки на моем теле, мои ноги, обхватившие его талию, его твердость, трущаяся о мое лоно, когда я прижималась к нему. Каждый раз, когда под моими ногами осыпались камни или я спотыкалась о корень, я возвращалась к реальности и чувствовала, что мои щеки раскраснелись, а бедра были мокрыми от жаркого желания, в моем сердце расцветал стыд.
Как я могла зайти так далеко?
Легко было сказать себе, что мы сделали то, что должны были сделать, но это послужило лишь толчком. Дальнейшее было вызвано лишь желанием, моим желанием, и, хотя тело Бьорна отреагировало, это произошло лишь потому, что он был мужчиной, а мужчины мало что могут контролировать в таких вещах. Он был предан своему отцу, а я поставила эту преданность под сомнение. Опозорила себя и его, и каждый раз, когда он протягивал руку, чтобы поддержать меня, меня охватывало чувство унижения.
И все же, несмотря на все мое самобичевание, между нами словно натянулась струна, мое ощущение его близости никогда не ослабевало, и я могла бы поклясться, что, даже если бы мои глаза были закрыты, я могла бы дотянуться до него с безошибочной точностью. Мои глаза сами собой устремлялись к нему, лишь сила воли заставляла их вернуться обратно, а уши навострялись каждый раз, когда я слышала его голос.
Ты глупая, влюбленная дура, рычала я на себя. На карту поставлены жизни, а ты вожделеешь мускулов и смазливого личика. Веди себя как взрослая женщина, а не как девчонка, у которой никогда не было мужчины между ног.
Это нечто большее, протестовало мое сердце. Это больше, чем просто похоть.
Именно это пугало меня больше всего. Похоть я могла удовлетворить сама. Но эмоции, пылающие в моей груди? Это было не то, что можно удовлетворить ловкими пальцами в темной комнате. И уж точно не мной.
Я испытала облегчение, когда в лучах рассвета показалась деревня у подножия горы, а рядом с ней — многочисленные стоянки, полные лошадей, и все под разными знаменами. Одно из них принадлежало Снорри. Должно быть, те, кто стоял на страже, узнали нас, потому что я не успела пройти и десятка футов, как к нам подошел Рагнар.
— Господин, — сказал он, — мы не ждали вас так скоро.
— На Халсар может быть совершен набег. — Голос Снорри был резким. — Сворачивайте лагерь и готовьте лошадей. Мы должны спешить.
Бодил и ее воительницы отправились в свой лагерь, а мы двинулись к своему. Когда мы приблизились, из палатки вышла знакомая фигура, ее платье и плащ были грязными, а лицо — изможденным.
— Я рада видеть вас в добром здравии, господин, — сказала Стейнунн, затем обратилась к Илве: — И вас, госпожа. — Бьорна она проигнорировала, но обратилась ко мне: — Я хочу услышать твою историю, Фрейя, Рожденная в огне. — Голос ее был холоден, выражение лица каменное, что-то в ее взгляде вызывало неприятные ощущения, от которых у меня скрутило живот.
— Она устала, — прорычал Бьорн. — В то время как ты спокойно отдыхаешь в лагере, Фрейя уже несколько дней почти не спит.
— Напротив, — огрызнулась скальд, — я прибыла в лагерь час назад, потому что этот идиот с лошадьми ушел раньше… Она замолчала, когда Бодил подошла к ней, склонив голову. — Ярл Бодил.
Крупная женщина окинула ее внимательным взглядом, а затем сказала:
— Прошло много месяцев с тех пор, как ты в последний раз удостаивала Бреккур своим присутствием, Стейнунн. Я с нетерпением жду выступления.
— Я расскажу историю о том, как Фрейя победила драугов и достигла вершины Хаммара.
— Откуда ты знаешь, что именно это произошло? — спросил Бьорн. — Возможно, туннели были пусты, и мы просто поднялись на вершину.
Скальд бросила на него испепеляющий взгляд, но прежде, чем все еще больше усугубилось, я сказала:
— Это была великая битва, и я расскажу тебе о ней, как и обещала.
— Поскольку ты ясно дал понять, что не хочешь ничего мне рассказывать, Бьорн, — сказала Стейнунн, — может быть, ты позаботишься о наших лошадях?
Глаза Бьорна прищурились, но Бодил сказала:
— Я останусь с Фрейей, Огнерукий. Я очень хочу услышать эту историю.
— Все в порядке, — сказал я ему, — я не буду упоминать об обделавшемся Бьорне.
Бодил закашлялась только что выпитой водой, но Бьорн лишь ухмыльнулся.
— К моему счастью, магия скальдов показывает только правду.
Я ухмыльнулась в ответ, стараясь не обращать внимания на то, как внутри все сжимается от волнения.
— Если я в это верю, то разве это не правда?
— Моя репутация уже пошатнулась, Рожденная в огне, — ответил он. — Я ухожу, чтобы не подвергать ее еще большим нападкам.
Повернувшись, он зашагал к стражникам, а я оторвала взгляд от его фигуры и увидев, что Бодил наблюдает за мной, смущенно сказала:
— На самом деле все было не так…
— Может быть, начнем с самого начала, — сказала ярл и ткнула пальцем в Стейнунн, которая смотрела в землю. — Будь внимательна, девочка, ты же не хочешь что-то упустить.

***

Я говорила до тех пор, пока не охрипла настолько, что у меня заболело горло, рассказывая о нашем путешествии по кишащим драугами туннелям. О наших сражениях, о том, как моя магия защитила меня, чтобы я могла взять топор Бьорна, и о том, как боги вмешались в последние мгновения, когда казалось, что все потеряно, чтобы утащить оставшихся тварей в Хельхейм. К счастью, моменты, которыми я не хотела делиться, не были насыщены событиями, и никто, казалось, не замечал их отсутствия. Бьорн упорно отказывался участвовать и оставался в хвосте колонны.
Рассказ помог мне не думать о нем, но он также помог отвлечься тем, с кем я ехала, и кто боялся за свои семьи в Халсаре. Но когда солнце стало клониться к закату, а Илва настояла на том, чтобы мы ехали при свете факелов, меня сморил сон. И в глубинах моего разума я не была защищена от воспоминаний.
Я снова стояла на крыше большого зала Халсара, но на этот раз все горело. Люди бежали с криками, их одежда пылала, а воины-тени преследовали их и рубили мечами, разбрызгивая черную кровь, даже когда их жертвы с криками падали. А я ничего не могла сделать. Не могла сдвинуться с места, будто мои ноги были прикованы к крыше зала, а тело застыло на месте. Все, что я могла, — это кричать и кричать, ибо я навлекла на них всех это.
Я резко выпрямилась, и только веревки, привязывающие меня к седлу, удержали меня от падения с лошади.
— У тебя беспокойные сны.
Моя голова метнулась влево, где скакала Бодил, ведя за собой мою кобылу. Хотя она оставалась рядом со мной всю дорогу и слушала каждое слово моего рассказа, о себе она почти ничего не сказала. Логически я понимала, что должна быть осторожна, что говорю, ведь она распознает любую ложь, а у меня есть секреты, которые я должна хранить, но в ее присутствии было что-то успокаивающее, заставляющее меня признаться в своих страхах.
— У меня неспокойная жизнь, — наконец ответила я. — Эти проблемы проникают в мои сны.
Она слегка наклонила голову.
— Ты переживаешь за тех, кто живет в Халсаре, несмотря на то что он совсем недавно стал твоим домом?
— Да. — Сдвинувшись в седле, я молча приказала тем, кто ехал впереди меня, прибавить скорость, чтобы разговор стал невозможен. — Их оставили без защиты из-за меня.
— Это было решение Снорри, а не твое.
Точно так же, как он решил пожертвовать рабами для отвлечения внимания во время восхождения на Фьяллтиндр, но мне не становилось от этого легче.
— Я не хочу, чтобы кто-то умирал из-за меня, особенно невинные люди.
— Если такова их судьба, значит, такова их судьба.
Я нахмурилась, хотя она говорила правду, которую я слышала всю свою жизнь.
— Я сама плету свою судьбу, Бодил, как и ты. Как и все дети богов. Если, изменив свой путь, я смогу изменить их, почему бы мне не попытаться?
— Я не говорила, что тебе не следует этого делать. — Бодил пришпорила коня, объезжая куст. — Но как ты узнаешь, изменил ли твой выбор что-нибудь?
— Если все в Халсаре будут живы, это будет подтверждением, потому что это будет отличаться от того, что предрекла провидица.
— Возможно. — Бодил надолго замолчала. — А может, слова провидицы означали не то, что предположила Илва. Возможно, она говорила о моменте, который наступит в далеком будущем. А может быть, — она окинула меня долгим взглядом, — о другом месте, нежели Халсар. Только боги знают наверняка.
— Тогда зачем вообще спрашивать о чем-то провидцев, если то, что они тебе скажут, бесполезно? — взорвалась я. Не от злости на нее, а от растущего чувства бессилия.
— Слова, которые произносят провидцы, даны им богами, — ответила Бодил. — Не кажется ли тебе, что это величайшее тщеславие для простого смертного — верить, что он может взять божественное знание и применить его в своих целях?
Мои глаза метнулись к ней так быстро, что у меня хрустнула шея, ибо, несомненно, она говорила о Снорри.
— Говори прямо, Бодил. Я слишком устала для намеков.
Ярл пожала плечами, ее посеребренные косы рассыпались по широким плечам.
— Боги любят загадки, Фрейя, и я также, как и ты, нахожусь в их власти. Но вопрос, который я задаю себе, таков — как может мужчина управлять твоей судьбой, если он даже не хозяин своей собственной?
Я открыла рот, но тут же закрыла его, не в силах придумать ответ.
— Прошу меня извинить, — сказала Бодил. — Я должна поговорить с Илвой. Она очень переживает за свой дом, а Снорри умеет утешать, как мужчина, то есть совсем не умеет.
И это еще больше усугублялось тем, что она знала, что Снорри был больше заинтересован в мести Харальду, чем в защите ее дома.
— Ты хорошо ее знаешь?
Бодил улыбнулась.
— Как ты думаешь, почему она пришла ко мне за помощью в Фьяллтиндре? — Она пустила лошадь галопом и сказала через плечо: — Подумай над тем, что я сказала.
Я прикусила щеку, обдумывая ее слова. Вот только ответ казался очевидным. Снорри управлял мной с помощью угроз. Его клинок был занесен над шеями моей матери, Гейра и Ингрид, а это означало, что я сделаю то, о чем он попросит. И хотя это не было столь достойно песни, как боги и судьба, оно было не менее действенно.
— Глупость, — пробормотала я про себя. Скорее всего, Бодил пыталась опорочить Снорри, а значит, мне следует опасаться ее.
— Что именно?
Второй раз за последние несколько минут я подпрыгнула в седле, обнаружив рядом с собой Бьорна, и по мне пробежала дрожь, когда его колено ударилось о мое в такт движению скачущей рысью лошади.
— Что?
Он откусил кусочек вяленого мяса, челюсть работала, пока он жевал, а ветерок трепал пряди его темных волос. Проглотив, он сказал:
— Что за глупость?
Я моргнула, гадая, над чем он сейчас подшучивает, а потом поняла, что он услышал, как я разговаривала сама с собой, и покраснела.
— Ничего. Я… Это не важно, пустые разговоры с Бодил.
— Не похоже.
Его нога снова коснулась моей — тропинка была недостаточно широкой для двух лошадей, и его конь дал понять это, прижав уши к голове и фыркнув на меня. Но я не стала подгонять свою лошадь, а позволила ноге Бьорна снова задеть мою. Будь ты проклята, Фрейя! Кричала моя совесть. Что с тобой такое?
— Зачем ты пошел к провидице? — Спросила я, чтобы оправдать себя за то, что не увеличила дистанцию между нами. А также за тот факт, что рядом с нами не было никого с факелом.
— У меня были вопросы, — тихо ответил он, пригнувшись под веткой. — Решил воспользоваться случаем.
— О чем ты спрашивал? — Я перевела взгляд на его лицо, но Бьорн смотрел вниз на тропу, и выражение его лица было нечитаемым.
Он откусил еще кусочек вяленого мяса, прожевал и замолчал так надолго, что я решила, что он не собирается отвечать. Что, естественно, заставило меня задаться вопросом, почему он решил этого не делать. Потом он сказал:
— Я спросил, дадут ли боги мне знать, если я пойду по тому пути, который они желают для меня. Ты уже знаешь, что она ответила.
Моя лошадь остановилась, и только через мгновение я поняла, что натянула поводья, а Бьорн замедлил шаг, чтобы посмотреть на меня через плечо. Резко тряхнув головой, я пустила лошадь рысью, еще больше запутавшейся, чем после разговора с Бодил.
— Я не понимаю…
Не успела я договорить, как воздух наполнился звуком копыт. Женский всхлип эхом прокатился по тропе, и у меня свело живот.
— Нет.
Пришпорив лошадь, я полетела сквозь деревья, опередила нашу группу и пустила лошадь галопом. Я смутно слышала крики. Слышала свое имя и приказ остановиться, но я проигнорировала их и понеслась вперед.
Этого не может быть.
Я приняла решение прийти на помощь Халсару.
Я изменила судьбу.
Но когда я вырвалась из леса на открытое пространство и увидела оранжевое зарево на темном горизонте, а ветер окутал меня дымом, я поняла, что ничего не изменила.
Халсар горел.
Я галопом помчалась по дороге, замедлившись лишь на окраине руин, где пламя уже угасало, превращаясь в тлеющие угли. Ничего не уцелело — не осталось ни большого зала, ни домов. Даже доки, в которых я когда-то тренировалась вместе с Бьорном, были разрушены — столбы, на которых они покоились, торчали из воды, как зубы, а за ними плавали почерневшие обломки рыбацких лодок и драккаров. И среди руин безошибочно угадывались неподвижные тела тех, кто погиб, сражаясь, пытаясь отстоять все это.
Конь Бьорна поравнялся со мной, но он ничего не сказал, лишь обошел вокруг моей лошади, вглядываясь в руины своего дома. Затем его взгляд встретился с моим.
— Это не твоя вина.
Я не просила об этом. Я сделала все, что могла, чтобы предотвратить это. Но это не значит, что я не была причиной.
Лошади галопом понеслись по разрушенным улицам, и в ушах у меня зазвенело от вопля Илвы. Она соскользнула с лошади Снорри и упала на колени в грязь и пепел перед остатками большого зала, ее лицо было залито слезами.
— Где мой сын? — кричала она. — Где мое дитя?
Вокруг спешивались воины, их лица были полны горя, ярости и страха, некоторые бежали к руинам, выкрикивая имена тех, кого они оставили здесь. Оставили без защиты. Крики страдания наполняли воздух.
Один только Снорри казался невозмутимым, его челюсть была неподвижна, когда он осматривал руины своего дома. Он открыл рот, и я напряглась, готовая наброситься на него, если он скажет этим людям, что это еще одно испытание. Но все, что он сказал, было:
— Ищите выживших. И ответы.
Я спустилась на землю, мои сапоги утонули в грязи, но не успела я сделать и шаг, как раздались крики.
— О, слава богам! — голос Илвы наполнил воздух, пока я обходила свою лошадь. Навстречу нам шли десятки людей, в основном женщины и дети, грязные и измученные, у которых, казалось, не осталось ничего, кроме одежды на них. Но они были живы.
Две группы, воины и выжившие, устремились друг к другу, и у меня защемило в груди, когда я увидела, как Илва обнимает Лейфа, чья кожа была перепачкана сажей и кровью, а на лбу виднелась глубокая рана. Только мы с Бьорном держались в стороне, когда семьи и друзья воссоединились, воздух наполнился слезами радости, но также и криками горя, ведь обе группы понесли потери.
Опираясь предплечьями на холку своего коня, Бьорн наблюдал за происходящим, и меня охватило чувство, что он не чувствует себя одним из них. Несмотря на то что его отец был ярлом, а Бьорн должен был унаследовать эту роль когда-нибудь в будущем, он держался особняком. Я задавалась вопросом, было ли это его собственным выбором или он стал чужим за все те долгие годы, что он провел в Северных землях. Слова Илвы, обращенные к нему, эхом отдавались в моей голове — ты слишком долго отсутствовал и больше похож на северянина, чем на горца.
Обрывки разговоров донеслись до меня. Объяснения, что разведчики заметили приближение налетчиков, но не успели оповестить деревню. Те, кто был в состоянии, сражались, а те, кто не мог, убежали в лес и спрятались. Все было потеряно. Но одно слово, одно имя я слышала снова и снова.
Гнут.
Он венулся, чтобы завершить дело, начатое в ту ночь, когда мы с Бьорном подожгли их корабли, и, воспользовавшись отсутствием Снорри, нанес удар, с которым будет нелегко справиться. В огне налетчиков погибли не только все дома, но и хранившиеся в них запасы, утварь и инструменты. Все придется восстанавливать и заменять в те месяцы, которые должны быть посвящены земледелию и собирательству, а значит, к наступлению зимы все окажутся со скромными запасами.
Я знала это, потому что видела такое раньше. Проживала это.
Эти люди пережили набег, но это могло означать лишь отсроченную смерть, ведь они будут болеть и голодать зимой, и мои руки сжались в кулаки. Гнут сделал это, чтобы нанести удар по Снорри, но пострадал не Снорри.
Это было несправедливо.
Возможно, это было ребячеством, ведь в жизни нет ничего справедливого, но все же мне было так больно видеть, как те, кто был слаб, страдали от действий тех, кто должен был их защищать.
Воины Снорри и оставшиеся в живых начали выносить павших на площадь перед руинами большого зала. Я двинулась было помочь им, но затем заколебалась. Все они были для меня незнакомы, тогда как те, кто переносил их, были друзьями и родственниками. Хотя я была горянкой до мозга костей, для них я тоже была чужой. По крайней мере, до тех пор, пока не увидела знакомую фигуру, которую несли люди Снорри.
— О, Лив, — прошептала я.
Ноги сами собой привели меня к неподвижной фигуре целительницы, ее глаза остекленели и ничего не видели, рана в груди была настолько ужасной, что я поняла — ее конец был быстрым. Опустившись на колени в грязь, я закрыла ей веки и прошептал молитву, чтобы боги встретили ее с распростертыми объятиями и полными чашами.
Бьорн опустился на колени рядом с целительницей, и каждый мускул его лица был напряжен от горя. И, как я поняла, от гнева.
— Почему ты не убежала? — спросил он, задыхаясь. — О чем, черт возьми, ты думала, Лив?
Я знала, о чем она думала. Это были люди, на исцеление которых она тратила каждый день своей жизни, используя свой дар. Она была связана с каждым человеком в Халсаре, будь то роды или больной ребенок, залечивание ран, полученных в результате несчастного случая или сражения, или избавление от болезни. Она знала, чем обернется потеря деревни, и, хотя в глубине души была противницей сражений, взяла в руки оружие, чтобы сражаться за свой народ. Она заслужила место среди богов.
Бодил подъехала верхом на лошади, ее воительницы держались позади, внимательно вглядываясь в окружающий лес. Спешившись, она подошла к Илве.
— Я пошлю весть в Бреккур с просьбой о припасах, кораблях и людях.
— Мы благодарны тебе, моя дорогая, — сказала Илва, вытирая слезы с лица. — Мы отстроимся и…
— Мы не будем отстраиваться, ибо этого хочет Гнут! — прорычал Снорри, заставив всех замолчать, хотя лицо Илвы наполнилось ужасом. — Он боится меня! Боится судьбы, уготованной мне богами! Вот почему он нападал на нас, когда мы были повернуты спиной, напал на женщин и детей, сжег дома — потому что он верил, что это удержит нас от войны с ним. Он мог бы переждать в своей крепости еще год, пока мы будем все восстанавливать. Гнут считает, что нанес нам тяжелый удар, но я говорю, что он ошибается! — Снорри сделал паузу, а затем воскликнул: — Я говорю, что он сделал нам подарок, который приведет к его уничтожению!
С другой стороны тела Лив Бьорн издал звук отвращения, но я поймала себя на том, что тянусь в сторону Снорри, отчаянно желая узнать, какие положительные стороны он видит в этой катастрофе. Я была не одинока. Со всех сторон жители Халсара смотрели на своего ярла с надеждой в глазах, и сколько я ни молилась, чтобы у него нашлись ответы, меня не покидало ощущение, что именно с последствиями его предыдущего выбора нам и нужно справляться.
— Мы давно знали, что Халсар уязвим! — Снорри вскочил на груду обломков, и его голос разнесся над дымящимися руинами. — Мы давно знали, что его положение слабое, что он всегда будет целью для налетчиков с севера и юга, востока и запада. Но это был наш дом, и мы цеплялись за него, позволяя привычкам, чувствам и апатии ослаблять нас. Но больше нет. — Он окинул взглядом свой народ. — Как целитель вырезает гнилую плоть, так и Гнут выжег нашу слабость, не оставив после себя ничего, кроме силы!
Я чувствовала, как в людях растет пыл, беспокойная энергия, пробужденная словами Снорри. Я чувствовала это в себе и впервые ощутила искру понимания того, почему боги видели его конунгом Горных земель, ибо он был человеком, за которым шли другие люди, полагаясь только на его слова. Илва, однако, казалась равнодушной, ее руки были скрещены, а взгляд холоден.
— Сами боги видели объединенные Горные земли. Видели конунга. А конунг не живет в грязной рыбацкой деревушке. — Он снова сделал паузу. — И люди конунга тоже!
И жители деревни, и воины выразили свое согласие, подняв кулаки в воздух.
— Так отвернемся же мы от этой кучи грязи и пепла, — крикнул Снорри. — Мы обратим свои взоры на горы и будем готовиться к войне. Будем готовиться к удару по нашему врагу! И я клянусь вам в этом — следующая крыша, под которой вы будете спать, будет в стенах Гриндилла!
Рев одобрения эхом прокатился по руинам, все, включая меня, требовали смерти Гнута. Требовали крови. И требовали мести. Я позволила этому чувству захватить меня, потому что путь вперед был бегством от того, что было раньше. От того, что окружало меня здесь и сейчас.
— Мы заставим ублюдков пролить кровь за это, — сказала я, повернувшись к Бьорну.
Но обнаружила, что его уже нет.


Глава 22
Мы разбили лагерь у руин Халсара, Снорри разослал всадников по своим территориям, чтобы призвать всех мужчин и женщин, способных сражаться. Бодил послала за подкреплением из своих земель. Воинами, кораблями и припасами, чтобы накормить тех, кто потерял все в огне.
— Разведчики Гнута узнают об этом, — предупредила она. — Он будет готов к встрече с нами.
Снорри лишь насмешливо хмыкнул. — Пусть его разведчики бегут обратно к нему. Я хочу, чтобы Гнут в ужасе трясся за своими стенами, зная, что я приду за ним. Я хочу, чтобы у его людей было время понять, что их ярл навлек на них эту беду своим отказом присягнуть законному конунгу Горных земель. Своим отказом подчиниться воле богов. Попомни мои слова, они непременно ополчатся на него.
Несмотря на высокомерие его слов, в них была пылкость, которая разжигала огонь в сердцах всех, кто их слышал. Лишь немногие погрузились в печаль, все остальные посвятили свои умы и руки подготовке к битве — ковали оружие, делали стрелы и собирали необходимые припасы. Это было в характере нашего народа — игнорировать трудности, смотреть вперед, а не назад, стремиться отомстить, а не скорбеть о павших.
Сидя у костра, я ела приготовленную кем-то еду, а в голове крутились мысли о моей роли в предстоящей битве.
Бодил сидела напротив меня, держа в руке миску. Несмотря на то что мы были знакомы совсем недолго, и она задавала мне сложные вопросы, нельзя было отрицать, что в ее присутствии я чувствовала себя спокойно. Она была ровесницей моей матери, но если мать все время лезла в мои дела, чтобы устранить недостатки в моем поведении, то интерес Бодил, похоже, был вызван скорее любопытством, чем желанием выявить мои промахи.
Долгое время ярл ничего не говорила, лишь наблюдала за тем, как остальные собираются вокруг костров, пьют, поют и танцуют, воздух наполнен энергией, словно перед бурей. Наконец она сказала:
— Снорри верит в то, что говорит. Верит, что его ждет судьба, предначертанная богами. В этом есть своя магия. — Она жестом указала на танцующих. — Сила, заставляющая верить и других.
Покончив с едой, я поставила миску на пол.
— А ты веришь?
Бодил ответила не сразу, и мне показалось, что она вообще редко говорит необдуманно. Вероятно, мне не мешало бы научиться этому навыку, хотя ожидание ответа раздражало.
— Я верю, — наконец сказала она, — что мы стоим на пороге великих перемен для Горных земель, хотя какими будут эти перемены, я сказать не могу. Я лишь надеюсь стать частью этих перемен. Повлиять на них в лучшую сторону, если смогу.
Ответ, который не был ответом, — еще одна привычка, которую я заметила у Бодил. Мне захотелось покопаться, выудить из нее что-то уверенное и надежное, поэтому я спросила:
— Как ты узнаешь, когда кто-то говорит неправду?
Бодил улыбнулась.
— У меня чешутся ноги.
Меня охватило удивление — во-первых, она сказала что-то откровенное, а во-вторых, ответ был таким… обыденным. Она была дочерью Форсети, ее способность различать истину — это магия бога, и то, что она проявлялась таким неожиданным образом, заставило меня улыбнуться.
— Я бы сказала, что это раздражает, но, полагаю, те, кто знают тебя, воздерживаются от обмана в твоем присутствии.
Перебросив серебряную косу через плечо, Бодил сказала:
— Быть абсолютно честной труднее, чем ты думаешь, Фрейя. Почти каждый человек обманывает кого-то, даже если это он сам. Произнесенные слова могут быть правдой, а тон или настроение — ложью, и мой дар не подскажет мне разницу, только то, что что-то в сказанном — обман. — Набрав полный рот еды, она прожевала и проглотила. — В юности я постоянно испытывала гнев, потому что мне казалось, что все мне лгут и я никому не могу доверять.
Боги, как хорошо я ее понимала.
— Должно быть, ты чувствовала себя несчастной, — сказала я, хотя мои глаза устремились с лица Бодил к другим кострам в поисках Бьорна, которого я не видела с тех пор, как мы вернулись в Халсар. Он был тем, кому я доверяла больше всех остальных, и в то же время именно от него мне приходилось больше всего защищаться.
— Так и было, — ответила Бодил. — Я обрела покой только тогда, когда научилась отличать неправду, сказанную из сочувствия, стыда или страха, от той, что была сказана со злым умыслом. Знание этого пришло не из магии, а из опыта.
— Удивительно, что ты не сошла с ума за это время, — пробормотала я, а потом услышала позади себя знакомые шаги и обернулась.
К нам приближался Бьорн, свет костра отбрасывал тени на жесткие углы его лица так, что у меня внутри все затрепетало.
— Бодил. — Он кивнул в сторону ярла. — Фрейя.
— Где ты был? — спросила я и, проклиная себя за это, быстро добавила: — Избегал тяжелой работы, как обычно?
Он сел рядом со мной, и мое сердце пустилось вскачь, когда я вдохнула аромат сосен и фьорда.
— А что? Тебе нужно было, чтобы я что-то сделал для тебя?
Мои щеки мгновенно покраснели, и я молилась, чтобы он подумал, что это всего лишь свет, отбрасываемый костром.
— Если не считать отрубания голов, список вещей, которые ты можешь делать лучше меня, очень короток, Бьорн. Так что, отвечая на твой вопрос, нет.
Бодил усмехнулась и хлопнула себя ладонями по бедрам.
— Она говорит правду, мальчик.
Улыбка Бьорна стала лукавой.
— Может быть, и так, но с пунктами из этого списка я справляюсь очень хорошо.
Воспоминания о его руках на моем теле и его языке в моем рту нахлынули на меня, и жар вспыхнул внизу моего живота.
— Так говорят все мужчины, — пробормотала я.
Бьорн рассмеялся, но глаза Бодил прищурились.
— Более правдивых слов никто не говорил.
Истинные слова. Ложные чувства.
Дерьмо.
Понимая, что мне нужно исправить ситуацию, я сказала:
— Кроме того, сон — это не навык, так что тебе не стоит этим хвастаться.
— Позволю себе не согласиться, — ответил он. — Но не стоит спорить об этом, поскольку я не спал. Дом Лив и все ее запасы сгорели в огне, поэтому Илва попросила разбирающихся людей поискать растения, необходимые для помощи раненым.
У меня сжалось в груди — отчасти от стыда за то, что я обвинила его в лени, а отчасти потому, что я вспомнила о погибшей целительнице. Лив и все остальные погибли, потому что воинов не было рядом, чтобы защитить их.
— Ты хорошо поступил.
Бьорн пожал плечами, затем полез в карман и достал баночку.
— Учитывая мои отношения с огнем, Лив научила меня делать твою мазь много лет назад. Вероятно, она не так хороша, как ее, но ее хватит до тех пор, пока другой целитель не сможет сделать новую.
Из всего, что нужно было сделать, из всего, чем мог бы заняться Бьорн, он подумал о мази для моей руки. От нахлынувших эмоций стало невозможно дышать, но мне удалось вымолвить:
— Спасибо.
— Не стоит благодарности.
Это точно стоило, и мои глаза жгло непрошенными слезами. Я надеялась, что они оба сочтут, что виной тому дым от костра.
Бьорн взял мою правую руку. Хотя из-за шрамов она почти потеряла чувствительность, я все еще ощущала его жар, и у меня перехватило дыхание.
— Как это произошло? — спросила Бодил, и я дернулась, осознав, как это должно выглядеть со стороны. Вырвав свою руку из руки Бьорна, я взяла мазь и растерла ею шрамы, прекрасно понимая, что Бьорн это делает лучше. Но если бы я позволила ему, то почувствовала бы то, чего не должна. Я знала, что, хотя мне удастся скрыть свои чувства от большинства людей, Бодил почувствует обман.
— Рожденной в огне нужно было оружие, и ближайшим под рукой оказался мой топор, — ответил Бьорн ярлу, его голос был резок. — Она — женщина, которая делает то, что следует.
— Лучшая из женщин.
Мои щеки вспыхнули от таких комментариев, и я склонилась над рукой, чтобы с особой тщательностью втереть мазь и сделать вид, что ничего не слышала.
Между нами троими повисло молчание, такое плотное, что его можно было разрезать ножом, затем Бодил сказала:
— Ты ушел в середине речи своего отца, Бьорн.
Он раздраженно выдохнул.
— На Гриндилл никогда не нападали. Это одна из причин, по которой Гнут может позволить себе быть непримиримым придурком — его позиции сильны. Единственный способ взять Гриндилл — уморить голодом тех, кто внутри, а это, как я подозреваю, не та славная победа, о которой мечтает мой отец.
— Так ты ушел, потому что не согласен с его стратегией?
Бьорн задел меня коленом, когда подвинулся, и я отстранилась, несмотря на то, что чувствовала, что меня тянет к нему, как железо к магниту.
— Гриндилл — это крепость. Высокие стены из земли и дуба, окруженные рвом, усеянным заостренными кольями. Снорри говорит, что хочет взять ее, чтобы дать своему народу лучшую жизнь, но сколько человек погибнет, чтобы завладеть ей?
Я… не знала этого.
Хотя Снорри говорил о стенах, я представляла себе несколько более впечатляющую версию Халсара. Но не крепость. Мне было интересно, как много тех, кто поднял руки в поддержку плана Снорри, знали. Люди, которые никогда не отъезжали от Халсара дальше чем на полдня, и город, который мы намеревались захватить, был для них не более чем названием.
— За все великие свершения приходится платить, Бьорн, — ответила Бодил. — У меня и Снорри много хороших воинов. У нас есть ты. — Она бросила на него пристальный взгляд. — Но самое главное — у нас есть Фрейя, которой благоволит не только Хлин, но и все остальные боги.
Бьорн фыркнул.
— Да, да. Конунгом станет тот, кто управляет ее судьбой. И при этом не упоминается, сколько людей погибнет для достижения этой цели. Возможно, ему некем будет править, все погибнут, уничтоженные его амбициями.
Горечь его тона удивила меня, и я повернулась к нему лицом.
— Ты не веришь в предсказание собственной матери?
— Я верю, — пробормотал он. — Но это не значит, что я хочу пойти в этот бой, основываясь на слепой вере.
— Однако тебя считают самым бесстрашным воином во всех Горных и Северных землях, — сказала Бодил. — Ты всегда бросаешься в самую гущу сражения. Что сейчас иначе?
Челюсть Бьорна сжалась, и я пристально наблюдала за ним, когда он встретился взглядом с женщиной.
— При всем уважении, ярл Бодил, то, что вы можете распознать правду, не означает, что вы имеете на нее право.
Я не могла с ним не согласиться, но в то же время, если он беспокоился только о жизнях воинов, которые будут участвовать в битве, почему бы не сказать об этом, учитывая, что он, по сути, уже это сделал? Зачем сейчас отступать?
Бьорн резко встал.
— Береги руку, Фрейя. Она понадобится тебе в предстоящей битве. — Он кивнул Бодил. — Спокойной ночи вам обеим.
Затем он зашагал прочь, обходя множество костров.
— Прошу прощения за его поведение, — сказала я, обернувшись к ярлу. — Он… он мало отдыхал, а Халсар — его дом. Видеть его сожженным… — Я махнула рукой в сторону, не уверенная, было ли что-то из этого причиной грубости Бьорна, но мне нужно было что-то сказать. — Он не хочет, чтобы люди рисковали жизнью без необходимости.
Бодил потерла подбородок.
— Не думаю, что именно это его заботит. Вернее, его беспокойство касается одного конкретного человека.
Я не ответила. Как я могла, когда она распознавала правду и ложь, а правду я не смела озвучивать.
С замиранием сердца я ждала, когда она задаст этот вопрос. Выскажет свое мнение или потребует от меня ответа. Но Бодил лишь взяла палку и поворошила огонь, после чего подбросила еще дров. Только когда пламя разгорелось, она спросила:
— Ты веришь, что это правильный путь, Фрейя?
— Я… — Замолчав, я уставилась на пламя, потому что это был первый раз, когда кто-то поинтересовался моим мнением, а я и не знала, что оно у меня есть. Вернее, я боялась — учитывая недавнее напоминание о том, что я не знаю многих аспектов ситуации, — что мое мнение могло быть ошибочным. — Я считаю себя недостаточно информированной, чтобы мои мысли имели значение.
Бодил откинулась на руки, и я готова была поклясться, что сквозь завесу дыма увидела на ее лице разочарование, поэтому добавила:
— Думаю, Снорри прав, восстанавливать Халсар в прежнем виде — глупость. На него не только легко напасть, но и благодаря моему присутствию он стал самой очевидной мишенью в Горных землях. Мы уязвимы не только для новых нападений со стороны Гнута, но и для всех, кто не желает видеть Снорри конунгом.
— Я согласна, — сказала Бодил, и я почувствовала прилив гордости. — Но не лучше ли было просто построить деревню в другом месте? Возвести свою собственную крепость?
— На это уйдут годы и целое состояние, — ответила я. — А пока все эти люди будут подвергаться риску в любом временном жилище, которое мы для них построим. Зимы будут проходить в голоде и болезнях, ведь многие из них будут лишены возможности охотиться и делать припасы, пока будут строить.
— Можно устраивать набеги. Брать то, что вам нужно.
— У нас нет кораблей, чтобы совершать набеги через моря, а набеги на тех, кого мы хотим заставить присягнуть Снорри, — не лучший путь. Они будут улыбаться нам в лицо, а потом при первой же возможности ударят в спину.
Бодил одобрительно кивнула, и мои щеки вспыхнули, потому что я не привыкла к такой реакции, когда озвучивала свои мысли. Желая наконец высказаться, я продолжила:
— Гнут заслужил наше возмездие, дважды напав на Халсар и бросив вызов Снорри. Если мы не нападем на него, то будем выглядеть слабыми. Будто мы готовы терпеть такое поведение, а значит, и другие будут поступать так же, и вскоре на нас начнут нападать со всех сторон. Чтобы защитить наш народ, мы должны отомстить. Не только для того, чтобы отпугнуть тех, кто думает воспользоваться нашей слабостью, но и для того, чтобы защитить тех, кто уже присягнул Снорри. Доказать всем, что Снорри высоко вознесет тех, кто пойдет за ним, и раздавит тех, кто будет стоять на пути. Воины должны гордиться тем, что следуют за ним, даже если не всегда согласны с его решениями.
Мое сердце бешено колотилось. Я сказала то, во что верила, чувствовала всем своим существом, и я буду бороться, чтобы достичь этого. И все же я с нетерпением ждала реакции Бодил, ибо теперь, когда она позволила мне высказаться, я жаждала ее одобрения.
— Ты согласна со мной?
Она наклонила голову.
— Стейнунн воспоет все происходящее в своих песнях, и только время покажет, как Горные земли отреагируют на совершенные деяния. Но скажи мне вот что, Фрейя. Бьорн не ошибается, когда говорит о неприступности Гриндилла. Как ты думаешь действовать?
Я прикусила внутреннюю сторону щеки, а потом призналась:
— Я никогда не видела эту крепость, Бодил. И никогда не участвовала в боях. До того дня, когда Снорри забрал меня, я никогда не отдалялась от своей деревни больше чем на полдня, так что я не имею права учить кого-либо, как следует вести осаду. Но…
Она улыбнулась и снова ткнула палкой в огонь, от чего полетели искры.
— Но?
Ответ крутился у меня на языке, но произнести его было трудно, потому что я не хотела, чтобы меня сочли высокомерной. Меньше всего мне хотелось, чтобы у меня было завышенное чувство собственного достоинства. Проблема заключалась в том, что чем больше я говорила, тем больше понимала, как можно объединить Горные земли. Не боевыми стратегиями и победами, хотя и они сыграют свою роль, а верой.
— Я должна быть той, кто принесет победу.
Тяжело сглотнув, я добавила:
— Чтобы горцы согласились следовать за Снорри, они должны поверить, что боги хотят видеть его конунгом. Что это его предназначение. А чтобы это произошло, я должна сыграть свою роль, иначе обо мне не будут рассказывать истории.
— Да, ты должна сыграть свою роль, — ответила Бодил. — А что касается остальных, мы тоже должны выполнить свое предназначение, подготовив тебя. Завтра ты будешь тренироваться со мной и с моими воинами.
Волнение переполняло меня, даже когда кольнуло в груди, потому что я предполагала, что Снорри заставит меня возобновить тренировки с Бьорном. Что у меня не будет выбора, и поэтому никто не обратит внимание на то, что я проведу с ним время, совершенствуя мои боевые навыки.
Словно поняв, о чем я думаю, Бодил сказала:
— Бьорн — непревзойденный мастер боя, но он сражается как мужчина, слишком полагаясь на грубую силу, не говоря уже о его топоре. Ты должна научиться сражаться как женщина, и единственные, кто может научить тебя этому, — другие женщины. Я поговорю об этом со Снорри.
— Спасибо, — пробормотала я. — Ты оказываешь мне честь.
Бодил тихонько фыркнула, а затем поднялась на ноги.
— Горцы не отличаются альтруизмом, Фрейя, и я не исключение. Я хочу подняться на волне, а не утонуть под ней, и лучший способ сделать это — быть рядом с тобой. Ты умная, страстная женщина с добрым сердцем — женщина, за которой стоит идти.
Смешение честности и лести в ее ответе вызвало на моем лице улыбку, но она исчезла, когда ярл добавила:
— Ты права, чтобы горцы пошли за тобой, они должны услышать рассказ о твоих подвигах и завоеваниях. Но имей в виду, что эти подвиги и завоевания должны быть достойны лидера, иначе они не более чем сплетни торговки рыбой. И последствия сплетен не всегда сказываются на человеке, о котором они.
Она знает. Предупреждение о том, что происходило между мной и Бьорном, после ее одобрения еще больше задело меня, и я заметно вздрогнула, едва сумев кивнуть.
— Сегодня вечером я и мои воительницы будем чествовать павших, — сказала она. — И я полагаю, что Стейнунн споет несколько баллад, которые она сочинила, чтобы рассказать о твоей боевой славе. Мы хотели бы, чтобы ты присоединилась к нам, Фрейя.
Не дожидаясь моего ответа, она исчезла в темноте.
Съежившись от холода, я уставилась на огонь. Ее предупреждение было ясным, и в нем не было ничего такого, чего бы я уже не знала, но услышав его из чужих уст, все стало более реальным. Последствия становились более угрожающими, ведь Бодил была права — не я пострадаю, если Снорри узнает, что я вожделею его сына. Это будет моя семья. Это будет…
— Вижу, она наконец-то перестала приставать с расспросами.
Я напряглась, когда Бьорн сел рядом со мной.
— Будь осторожна с тем, что говоришь ей, Рожденная в огне. Эта женщина слишком много слышит.
— Я знаю. — Мой язык онемел, в горле запершило, и мне внезапно захотелось заплакать.
Что Снорри сделает с Бьорном, если узнает, что я в него влюблена?
Тошнотворное чувство заполнило мою душу, потому что стать конунгом было навязчивой идеей Снорри, и он доказал, что готов пожертвовать всем и вся, чтобы довести дело до конца. Он заботился о Бьорне и, похоже, искренне верил, что его сын вплетен в мою судьбу, но, если до его ушей дойдут ненужные сплетни, все может легко измениться.
Я поднялась на ноги.
— Бодил дает хорошие советы, — сказала я. — Она предложила мне тренироваться с ней и ее воительницами, и я согласилась. Мне будет полезно поучиться у них.
Голос Бьорна звучал резко, когда он сказал:
— Ты едва ее знаешь.
— Тогда, полагаю, мне следует это исправить.
И чтобы мое предательское сердце не подвело меня, я повернулась и пошла к женщинам-воинам, танцующим вокруг далекого костра.
— Не угостите меня? — спросила я, подойдя к ним.
Бодил рассмеялась.
— Конечно. Для нас будет честью выпить с Фрейей, Рожденной в огне!
Одна из ее воительниц сунула мне в руку кубок с медовухой, и я сделала большой глоток, пока женщины выкрикивали мое имя. Засмеявшись, я протянула кубок за добавкой, а затем позволила женщинам увлечь меня в свой танец.
Мои ноги стучали по земле в ритме барабанов, и я вскрикнула, когда кто-то подбросил в костер еще дров, и в ночное небо взметнулись искры и угли. Медовуха наполнила мои вены, и мир закружился, пока мы танцевали вокруг костра, женщины сбрасывали тяжелую одежду, тепло огня обжигало нашу кожу. Почитание мертвых и богов, к которым они присоединились, воспевание их имен и восхваление их деяний.
Когда я в последний раз танцевала? Когда в последний раз чтила богов, как положено? Когда в последний раз я была среди женщин, которых однажды могла бы назвать подругами?
Мужчины пытались приблизиться, привлеченные выпивкой и обнаженной кожей, но воительницы со смехом отгоняли их копьями, а ярл кричала:
— Это место для женщин, убирайтесь прочь или встретитесь с нашим гневом!
Ухмыляясь, я подхватила копье и присоединилась к противостоянию. За спинами окруживших нас мужчин мои глаза нашли Бьорна, и я подняла копье, провоцируя его подойти ближе. Но он лишь покачал головой и скрылся в лесу.
Затем все замерли, ритм барабанов сменился тишиной. Мне потребовалось мгновение, чтобы понять почему, когда мои глаза наткнулись на Стейнунн, которая подошла к нам с маленьким барабаном, висевшим на ремне у нее на плечах. Скальд подождала, пока все стихнет, затем начала бить в свой барабан, ритм был медленным и зловещим.
Бодил придвинулась ко мне и подхватила за руку, когда я покачнулась, потеряв равновесие.
— Ты уже слышала, как скальд исполняет песню о твоих подвигах, Фрейя?
Я покачала головой, удивляясь тому, что мое сердце подхватило ритм барабана Стейнунн.
— Для тех, кто не был в туннелях с драугами, это будет захватывающее приключение. Развлечение высшего порядка, — сказала она. — Но для тебя… это будет все равно что снова оказаться во тьме, где со всех сторон лезут чудовища.
Мои ладони похолодели, и я долго пила из своего кубка, хотя знала, что уже перебрала.
— Хорошо.
Губы Стейнунн приоткрылись, и из них полилась бессловесная песня, сопровождаемая ритмом ее барабана. Я почувствовала, как ее магия обрушилась на меня, и мир вокруг закружился. Я моргнула, уже не понимая, на что смотрю, — только то, что это не темные руины Халсара. Было светло, солнце светило странно, словно я смотрела на него сквозь стекло, и я проглотила подступающую желчь, когда передо мной появился Хаммар.
Смутно я понимала, что Стейнунн рассказывает историю о том, как мы приближались к горе, как наш путь по южному склону преградил враг и что это было испытание, устроенное мне богами и переданное призраком. Вот только я слышала не скальда, а ветер. Стук костей, свисающих с деревьев. Шорох копыт лошадей. Я стиснула зубы, когда в нос ударил запах гнили, и страх обвился вокруг моей груди, сжав до такой степени, что я едва могла сделать вдох, наблюдая за тем, как я спешиваюсь со своей лошади.
Я видел глазами Стейнунн то, что чувствовала она, пока мы шли ко входу в туннель. Из темноты вырвался пар, раздался оглушительный шум, и я невольно отступил на шаг, в то время как все вокруг ахнули.
Точка обзора изменилась, и теперь я наблюдала за происходящим своими собственными глазами, мое дыхание участилось, когда я шагнула в темноту, и топор Бьорна вспыхнул. Зловонный туман клубился вокруг моих ног, когда я пробиралась мимо мертвых животных, и я чувствовала, как все рядом со мной переминаются с ноги на ногу, чувствуя мое беспокойство.
— Мне это не нравится, — пробормотала я, чувствуя тошноту в животе, пока Стейнунн ускоряла рассказ, и я взбиралась все выше и выше, перед моими глазами мелькали только отдельные моменты. — Мне нехорошо.
— Спокойно, — сказал Бодил. — Это просто воспоминание. Тебя там нет.
Но все, что я видела, это Бьорна, пробирающегося по узкому проходу, и знала, что сейчас произойдет, знала, что драуги скоро нападут на нас. Он выругался, споткнувшись о кубок, и я посмотрела вниз, когда он пролетел мимо меня.
Это не мои сапоги.
Я не успела подумать о незнакомых красных шнурках на кожаных ботинках, как в уши ударил рев дыхания горы, нарастающий гул барабанов, скрежет костлявых ног о камень. Головокружение и волна тошноты накрыли меня, и я вывернулась из хватки Бодил, чтобы рухнуть на колени.
— Ты в порядке, Фрейя? — Я смутно услышала, как она спросила меня, прежде чем упала набок, и мир погрузился во тьму.


Глава 23
Я проснулась от того, что лицо Бодил было в паре дюймов от моего.
— Как ты себя чувствуешь, Фрейя? Готова ли ты сражаться?
— Нет. — Я перевернулась и зарылась лицом в плащ. В голове всплыли смутные воспоминания о том, как меня рвало в грязь, и я поморщилась, осознав, что Бодил и ее воительницам, должно быть, пришлось тащить мою пьяную персону в палатку. — Уже рассвело?
— Рассвет пришел и ушел несколько часов назад, — ответила Бодил.
— Что? — Я села прямо, выглядывая в открытые створки палатки, сквозь которые виднелось темно-серое небо и дождь, стучавший по грязи. — Почему меня никто не разбудил?
— Потому что Бьорн сидит перед твоей палаткой с тех пор, как принес тебя сюда прошлой ночью, — сказала она. — Он пригрозил перерезать горло любому, кто потревожит тебя, сказав, что тебе нужно поспать, иначе от тебя не будет никакой пользы. — Она порылась в кармане моего плаща и достала горшочек с мазью. — И я должна напомнить тебе, чтобы ты втерла это в руку.
Взяв у нее баночку, я невольно поморщилась — вместо того чтобы намазать руку, я спрятала ее обратно в карман.
— Значит, мы начнем тренироваться прямо сейчас?
Бодил рассмеялась.
— Только если тебе не нужно еще несколько часов, чтобы отоспаться от похмелья.
Мне и так было стыдно, что я выпила столько медовухи, а потом опозорилась, рухнув в грязь и потеряв сознание. Словно почувствовав мои мысли, ярл сказала:
— Никто не заметил, все были увлечены рассказом Стейнунн.
— Но не ты? — Я сделала большой глоток из бурдюка с водой, который нашла рядом со своим тюфяком. — Я думала, ты давно знаешь Стейнунн, и она тебе нравится.
Бодил покачала головой.
— Я познакомилась с ней всего год назад. Мне никогда не нравилась магия скальдов, особенно когда я знаю, что она используется в качестве пропаганды, поэтому она и явилась в Бреккур по поручению Снорри. Я заткнула уши, когда она начала петь. — Выпрямившись, она добавила: — Я буду ждать тебя снаружи.
И снова меня поразило, что, хотя Бодил, возможно, и была заинтересована в объединении Горных земель и в том, чтобы увидеть, что боги приготовили для нас, она лишь терпела Снорри и не желала видеть его конунгом. И это заставляло меня задуматься о том, какова может быть ее конечная цель. Мне стало интересно, видит ли Бодил, как и все остальные ярлы, себя той, кто будет распоряжаться моей судьбой, но достаточно умна, чтобы идти к этому кружным путем.
Я пристегнула к поясу отцовский меч и длинный сакс, затем накинула плащ и вышла из шатра.
Туман сразу же окутал мое лицо, и я дрожала и топала ногами, нуждаясь в приливе крови, чтобы она помогла победить и озноб, и головную боль. Большинство воинов Снорри, похоже, усердно укрепляли кольями периметр нашего лагеря, другие точили мечи, а остальные, судя по отсутствию женщин и детей, занимались охотой и собирательством. Все были заняты делом, кроме меня, которая проспала все утро. Так что именно стыд прогнал озноб, и мои щеки запылали, когда я последовала за Бодил через проем в кольях и спустилась к берегу.
— Фрейя!
От голоса Бьорна моя спина напряглась, и, повернувшись, я увидела, что он идет к нам с охапкой палок для кольев. Прежде чем он успел начать дразнить меня, я огрызнулась:
— Меня не нужно опекать. Я поднимусь, когда поднимутся все остальные, и сама буду тянуть свою ношу. Мне не нужно, чтобы ты вмешивался.
В его глазах вспыхнуло раздражение.
— Может, тебе стоило подумать об этом, прежде чем напиваться до бесчувствия.
Он бы прав.
— Это моя проблема, а не твоя. — Скрестив руки, я уставилась на него. — Если мне понадобится твое мнение или твоя помощь, я попрошу. — Я повернулась и зашагала вниз, к покрытому пеплом берегу.
Бодил одобрительно кивнула мне.
— Мужчин нужно учить их месту. — Затем на ее лице появилась кривая улыбка. — Но он вытер рвоту с твоего лица, когда ты упала в нее носом.
Мои щеки вспыхнули, и я ударила ногой по камню, потому что знала, что Бьорн не заслужил от меня резких слов.
— У меня болит голова.
Это не было ложью, но и не было причиной моего гнева. Обращаясь со мной таким образом, Бьорн искушал судьбу в худшем смысле этого слова. Бодил уже подозревала, что между нами что-то есть, так сколько же времени пройдет, прежде чем обо всем догадается Илва?
К каким бы уловкам она ни прибегала, чтобы обеспечить себе алиби в Фьяллтиндре, я знала, что она сговорилась с Харальдом, чтобы избавиться от Бьорна. Ей не пришлось бы прибегать к столь отчаянным мерам, если бы она смогла доказать, что я нарушила свою клятву. Хотя мой муж, возможно, и не убил бы сына за предательство, он наверняка лишил бы его наследства в пользу Лейфа, чего и добивалась эта стерва.
И Бьорн это знал. Знал, что Илва ищет способы избавиться от него. Но вместо того чтобы относиться ко мне как к жене своего отца, он относился ко мне как… как к своей собственной.
При этой мысли у меня перехватило дыхание, и в голове пронеслись воспоминания о каждом мгновении между нами. Меня охватило тепло, но его быстро прогнал ледяной страх. Все было так, как сказала Бодил — Бьорн всегда отчаянно рисковал. Поэтому он, конечно, не боялся последствий того, что его поймают.
А вот я боялась.
Боялся за него. Боялась того, что Снорри сделает с моей семьей. Боялась чувства вины, которое мне придется испытывать, если все откроется.
Хорошо, что я сказала то, что сказала, потому что, возможно, это заставит его держаться на расстоянии. Может быть, он утешится в объятиях другой, чтобы подозрения рассеялись. Но как только эта мысль пришла мне в голову, на глаза навернулись слезы, а грудь сдавило так, что стало больно дышать.
Почему я так себя вела? Почему мне постоянно приходилось напоминать себе о логике и последствиях, до такой степени, что хотелось кричать на себя?
Почему я продолжала задавать одни и те же вопросы, хотя знала ответы на каждый из них?
Мы добрались до берега, и воительницы Бодил поднялись с мест, где они сидели под дождем. Каждая из них держала щит, и я уставилась на круги расписанного дерева. Это твоя судьба, Фрейя, сказала я себе. Это то, что провидица предсказала тебе. То, чего хотят от тебя боги. Все остальное не имеет значения.

***

Мы тренировались часами, Бодил спокойно объясняла мне, как сражаться в стене щитов и как бороться с более крупными противниками в одиночном бою, а ее воительницы с радостью били меня мечами, обмотанными шерстью. Я многому научилась, но ни разу не испытала такого воодушевления, как во время тренировок с Бьорном. Что, скорее всего, было к лучшему, поскольку я редко принимала правильные решения под действием эмоций. И все же я не могла не вздохнуть с облегчением, когда Бодил объявила об окончании тренировки, а ее воительницы разошлись в поисках еды и питья.
— Это было весело, — сказала Бодил, сидя на бревне с брошенным у ног оружием.
— Для тебя, может быть? — Я застонала, мышцы протестующе заныли, когда я опустилась на землю. — Завтра каждый дюйм моего тела будет фиолетовым. — Скрестив ноги, я осмотрела свою руку, которая нещадно пульсировала, а ладонь, покрытая шрамами, саднила после того, как я целый день сражалась, сжимая в ней палку.
— Ты должна использовать мазь. — Бодил наклонилась ближе и взяла мою руку. — Ту, что сделал для тебя Бьорн.
Водя ногой по песку, я вспомнила все моменты сегодняшнего дня, когда чувствовала на себе его взгляд. Я отказывалась встречаться с ним взглядом и ждала, затаив дыхание, пока он снова не покинет пляж.
— Я не знаю, почему его это так волнует.
Бодил долго молчала, но я чувствовала, как она внимательно обдумывает вопрос, взвешивая и оценивая его, прежде чем она наконец ответила:
— Это потому, что он чувствует себя виноватым, что именно его топор причинил тебе боль.
Очевидное оправдание его поведения. Я должна была сама догадаться.
— Это не его вина.
Бодил фыркнула.
— Отсутствие желания, чтобы что-то произошло, не делает человека невиновным, женщина. Ты знаешь это как никто другой.
Учитывая, что чувство вины стало почти постоянным моим спутником, я, действительно, знала это лучше многих.
— Более важный вопрос, который мы должны обсудить, — продолжила Бодил, — это почему ты сама не лечишь свои шрамы.
Я напряглась.
— О чем ты говоришь? Конечно, лечу.
— Я ни разу не видела, чтобы ты делала это добровольно. — Ярл вытащила мою руку из кармана, куда я ее засунула, и осмотрела шрамы от ожогов — ее собственные руки были покрыты бесчисленными царапинами и порезами, свидетельствующими, что она — воин. — Мазь снимает боль и делает руку более гибкой, но ты снова и снова игнорируешь это, несмотря на напоминания Бьорна.
Это правда? Я попыталась вспомнить, когда делала это самостоятельно, без подсказки Бьорна, но не смогла.
— Я… я забываю.
— Думаю, нет. — Бодил выпрямила мою ладонь, вдавливая большие пальцы в ноющие сухожилия. — И, хотя у Бьорна репутация человека с талантливыми руками, я не думаю, что ты из тех, кто страдает ради привлечения внимания. Я думаю, — она заколебалась, — что ты считаешь, что заслуживаешь этой боли.
Мне вдруг стало больно дышать, и я зажмурилась.
— Почему, Фрейя?
Слезы вытекли из-под век и побежали по щекам, когда ответ, скрывавшийся глубоко внутри, вырвался из меня.
— Мой муж Враги был куском дерьма, — наконец прошептала я. — Он разрушил мою жизнь и сделал бы все возможное, чтобы разрушить жизнь Ингрид и Гейра, но… — Я попыталась сглотнуть, но не смогла и закашлялась. — Я убила его, Бодил, а он этого не заслуживал. Не заслуживал топора в затылок только за то, что был ублюдком.
— Я не согласна, — ответила она. — Репутация Враги была известна даже в Бреккуре. Ставлю все серебро в своем кармане на то, что по всей вашей деревне поднялось ликование, когда они услышали эту новость.
Я напряженно покачал головой.
— Может, он и был плохим человеком, но никто никогда не голодал. Он заботился об этом. А в Горных землях это имеет значение. Наш мир был суров и жесток, зимы уносили бесчисленное множество жизней, а неподготовленные или невезучие умирали от голода. Но не в нашей деревне, ведь у нас всегда была рыба.
Раньше.
А теперь, благодаря тому, что я убила его, скольких мы потеряем, когда наступит зима?
Но не поэтому я пренебрегала своими шрамами. И не поэтому я приветствовала боль.
— Я чувствую себя виноватой за тот вред, который причинила своей деревне, — прошептала я. — Но я не чувствую вины за убийство Враги. Я ничего не чувствую из-за этого.
— Потому что он заслужил свою смерть, Фрейя. Вот почему.
Я снова зажмурилась, вытирая слезы.
— Это не так. С другими людьми, которых я убила, всегда было — я или они, поэтому вполне логично, что я не испытывала особых угрызений совести по поводу их смерти. Но Враги не угрожал ни моей жизни, ни даже жизни Ингрид, только сулил страдания, и я хладнокровно убила его, вместо того чтобы попытаться найти другое решение. Если бы я была кем-то другим, а не тем, кто я есть, Снорри наказал бы меня как убийцу, но вместо этого я свободна и не понесла наказания. Я должна чувствовать себя ужасно виноватой, но я не чувствую. Поэтому мне нужно заставить себя испытывать боль другим способом, наказать себя, потому что я боюсь, что если я этого не сделаю, то поступлю так снова.
Бодил медленно выдохнула, затем обхватила меня руками и притянула к себе, как делает мать с ребенком.
— Ты не заслуживаешь боли. В твоих венах течет кровь Хлин, поэтому твоя природа — защищать тех, кто тебе дорог. Враги был человеком, который разрушал жизни всех, с кем пересекался, и никакая рыба этого не исправит. Ему не нужно было угрожать этой Ингрид, о которой ты говоришь. Он мог бы взять золото Снорри и уйти, но он решил причинить вред тебе и твоим близким. Это его собственная чертова вина, что он затеял драку не с той женщиной.
В словах Бодил была логика, но я помнила тот всплеск эмоций, который охватил меня, когда Враги озвучил свое намерение. Необходимость защитить. Страх. Но прежде всего — ярость. И это было не то чувство, которое я могла объяснить кровью Хлин.
Бодил потянулась в карман, чтобы достать мазь.
— Намажь ее.
Я покатала баночку между ладонями.
— Обязательно. Но я бы хотела побыть несколько минут одна, если ты не против.
Она заколебалась, глядя на меня. Но, видимо, мои слова прозвучали правдиво, потому что она поднялась и, уходя, бросила через плечо предостережение.
— Не уходи, Фрейя. Есть много тех, кто ищет твоей смерти.
Вздохнув, я открыла банку и нанесла немного мази на шрамы, почувствовав почти мгновенное облегчение. Закончив, я откинулась на мокрый песок, подняла лицо к туманному небу и закрыла глаза. Если бы только существовал способ очистить мою голову. Способ заставить замолчать вопросы, постоянно привлекающие мое внимание. Способ не думать постоянно.
Мне нужна была передышка не от мира, а от самой себя. Вот только если кто-нибудь не стукнет меня по голове, шансов на это не было.
— Вдохни, — пробормотала я, пытаясь выполнить одно из упражнений Бодил для успокоения ума, которому она научила меня в начале дня. — Выдохни.
Мое сердце успокоилось, когда я задышала медленно, отгоняя все мысли, которые приходили ко мне, пока я стремилась к тишине в своем разуме.
Вдох.
Мой разум затих, но тишина была недолгой, потому что вскоре мои уши заполнил треск.
Вместе с вонью обугленной плоти.
Вздрогнув, я огляделась по сторонам, и мои глаза мгновенно нашли источник.
Вдоль берега шел призрак, оставляя за собой тлеющие угли и пепел.


Глава 24
Я застыла, глядя, как призрак в капюшоне идет по кромке прибоя, и ни один из людей, работающих на берегу, не обращает на него внимания.
Потому что, как и в прошлый раз, никто, кроме меня, не мог его видеть.
На этот раз я не стала задаваться вопросом, почему это так, а сразу же решила, что у этого… существа могут быть ответы на бесконечные вопросы о моем будущем. И сейчас у меня была возможность задать их.
Схватив меч, я сунула его в ножны и пустилась по берегу вслед за облаком дыма и углей. Я не бежала, потому что это могло привлечь внимание. И вызвало бы тревогу. Возможно, кто-то попытался бы остановить меня.
Или, что еще хуже, призрак мог исчезнуть, учитывая, что он явно не хотел, чтобы его видел кто-то, кроме меня.
Я шла быстро, улыбаясь и кивая тем, кого встречала, чтобы не давать им повода для беспокойства, но, хотя шаг призрака казался медленным, я не приближалась к нему. Дым щекотал мне нос, от вони паленых волос и плоти подташнивало. Я чувствовала вкус пепла, ощущала крошечные ожоги от углей, которые кружились в воздухе и оставляли следы на ткани моей одежды.
И все же, несмотря на то что фигура горела, ветер, дувший от него, был ледяным, как в зимнюю пору, и эта двойственность вызывала у меня мурашки от осознания того, что существо, которое шло передо мной, принадлежало двум мирам.
Он достиг края пляжа и направился в лес. Меня охватила дрожь, ведь последнее, что я должна была делать, — это бродить в одиночестве. Но я не смела выпускать призрака из виду, чтобы найти кого-нибудь, кто мог бы пойти со мной. Так что, стиснув зубы, я отважилась войти в лес.
Кроме шипения и треска пламени, сжигающего призрака, не было слышно ни звука, как будто лесные существа видели то, чего не видели те, кто был на берегу. Было ли это благоговение или страх, я не знала. Сердце гулко стучало о ребра, ладони были мокрыми от пота, но я заставила себя ускориться. Потом я побежала. Но как бы я не старалась, как бы ветки не били меня по лицу, а корни не грозили упасть, я не могла сократить расстояние между нами.
— Подожди, — взмолилась я, задыхаясь. — Я хочу поговорить с тобой!
Призрак остановился.
Ругаясь, я заскользила по толстому слою хвои и грязи, едва не столкнувшись с ним.
— Пожалуйста, мудрый, — сказал я. — Я…
Призрак повернулся.
Я задержала дыхание, потому что в противном случае можно было закричать, ведь из-под капюшона на меня смотрели ошметки лица. Оранжево-красное пламя разъедало мышцы и кости, сквозь почерневшие дыры на месте щек виднелись зубы. Мужчина это был или женщина, я сказать не могла, потому что единственное, что было невредимым, — это глаза. Хоть они и налились кровью, но зеленый цвет был ярким и притягивал мой взгляд.
— Я…
Он прервал меня жестом, указывая вверх по склону, и я, с тошнотой в животе, перегнулась через край и посмотрела в неглубокий овраг внизу. Сквозь деревья я увидела, что на камне посреди ручья горит небольшой костер, от мокрых дров поднимаются клубы белого дыма. Любопытствуя, я двинулась было вниз по крутому склону, но тут меня коснулось что-то ледяное.
С замиранием сердца я медленно повернула голову и обнаружила руку призрака на своем плече. Пламя плясало на почерневших костях, лишь кое-где оставались куски пузырящейся плоти, и все же, несмотря на то что я видела огонь, казалось, что его пальцы сделаны изо льда.
Меня охватило желание бежать, но я лишь судорожно вдохнула, позволив призраку толкнуть меня на колени. Он опустился рядом со мной, милосердно убрав руку, и жестом указал вниз.
— Смотри.
Как и тогда, когда он говорил со мной, когда мы покинули Халсар и отправились в Фьяллтиндр, голос призрака был болезненно хриплым, отчего мне захотелось отшатнуться. Бежать. Вместо этого я слушала. И смотрела.
Крылья затрепетали среди деревьев, и я увидела летящую птицу. Я не обратила на это внимания в поисках того, что призрак хотел мне показать. Мое внимание привлекло движение.
Перед деревом стояла фигура в плаще. Мне была видна только спина, и пока я смотрела, человек достал короткий сакс и что-то вырезал на коре. Затем убрал оружие в ножны, повернулся и пошел по оврагу, скрывшись из виду.
— Кто это был? — выдохнула я, когда он ушел, и повернулась к призраку. — Откуда ты…
Но призрак исчез.
Я расстроенно вздохнула, но затем начала спускаться по склону, зная, что призрак не стал бы тратить силы, чтобы показать мне это, что не имеет значения. Я надеялась, что знак, вырезанный на дереве, поможет мне понять.
На мху у основания дерева валялись ошметки коры от вырезанных знаков. Руны были начерчены по кругу, в центре которого был вырезан глаз. Я провела пальцем по кругу, не совсем понимая его значения, затем коснулась глаза в центре.
Перед глазами вспыхнул свет, а затем появилось лицо Снорри. Я попятилась назад — видение исчезло, как только я перестала прикасаться к символам.
Руническая магия.
Я тяжело сглотнула, меня охватило беспокойство. Осторожно я протянула руку, чтобы снова коснуться вырезанных знаков. Перед глазами вспыхнул яркий свет, затем снова появился Снорри, блеклый и размытый, появляющийся и расплывающийся, словно я смотрела на него сквозь воду.
Но его слова были достаточно четкими.
С замиранием сердца я слушала, как он произносит речь о переходе в Гриндилл, его глаза пылают страстью, прямо как в момент, которому я была свидетелем. Затем видение исчезло, а я продолжала смотреть на дерево.
Кто-то слышал речь Снорри и оставил это послание. Раскрыл наши планы.
Но кто мог сделать такое? И кому предназначалось послание?
Очевидным ответом был Гнут, но все, кто слышал Снорри, были из Халсара, а значит, должны были ненавидеть ярла, напавшего на нас. Может, другой ярл? Или…
Конунг Харальд.
Моя челюсть сжалась, и кусочки головоломки сложились в единое целое. Илва.
Она хотела убрать Бьорна с дороги, я это точно знала. И хотя она сказала, что была с Бодил во Фьяллтиндре, ее не было достаточно времени, чтобы поговорить с ними обоими. Но истинным доказательством служили сами руны.
Это было колдовство, которое мало кто осмеливался практиковать, но я видела, как это делала Илва. Сначала во время ритуала, когда Хлин нанесла мне татуировки, а потом в Фьяллтиндре, когда она запечатала зал. Это было в ее власти, и у нее было больше мотивов, чем у всех, кто слышал речь Снорри, потому что она не хотела бросать Халсар.
— Сука, — прошипела я, а затем развернулась, намереваясь притащить самого Снорри к этому дереву, чтобы показать ему доказательства заговора.
Я сделала шаг и врезалась в твердую грудь.
Отскочив назад, я выругалась и потянулась за мечом, но за мгновение до того, как выхватила его, поняла, что грудь принадлежит Бьорну.
Он скрестил руки.
— Что ты делаешь в лесу одна, Фрейя?
Не одна. С ним.
Что было полной противоположностью тому, чего я пыталась добиться. Если кто-то увидит нас вместе, это только подольет масла в огонь слухов, а это чревато последствиями.
— Почему ты следишь за мной?
Одна темная бровь изогнулась.
— Потому что мой отец приказал мне сохранить твою жизнь, а позволить тебе бродить одной и погибнуть — это противоречит его приказу.
Мои щеки запылали.
— Ладно. Это не имеет значения. — Мне было трудно сосредоточиться, мысли плясали в голове, пока я пыталась придумать, что сказать. — Мне явился призрак. Он прошел по берегу и привел меня сюда.
Бьорн напрягся.
— Призрак?
— Да. — Мне стоило большого труда встретить его взгляд. — Он привел меня туда, — я указал жестом на склон, — и сказал, чтобы я смотрела. Он коснулся меня, и, хотя сам он горел, его рука была словно лед.
Он беспокойно заерзал, и я не могла его за это винить.
— Что ты видела?
— Тот сигнальный костер, — я указала жестом на слабо дымящийся пепел, — горел сильно. Там была женщина.
— Женщина? Ты видела ее лицо?
Я покачала головой.
— Она была в капюшоне. Но она вырезала руны на дереве, а потом исчезла в овраге. — Я повернулась к дереву, чтобы указать на них, и испытала шок.
Руны исчезли, на их месте остался лишь тлеющий круг.
— Нет, — прорычала я. — Этого не может быть. Они были прямо здесь! — Повернувшись к Бьорну, я сказала: — Я прикоснулась к рунам, и они показали видение Снорри, произносящего речь, в которой подробно излагались его планы покинуть Халсар и захватить Гриндилл. Это было послание.
— Я тебе верю. — Обойдя меня, Бьорн низко наклонился, чтобы рассмотреть то, что осталось от рун. — Существуют комбинации рун, которые могут сгореть сами по себе, как только их магией воспользуются. Это очень полезно для тех, кто оставляет сообщение, которое никто посторонний не должен увидеть.
— Черт! — Я сильно ударила ногой по камню, отправив его в заросли, так как мой гнев нарастал.
— Почему ты так злишься? — спросил Бьорн, настороженно глядя на меня.
— Потому что теперь он никогда не поверит, что это была Илва! — Подхватив еще один камень, я швырнула его в дерево, не заботясь о том, что выгляжу по-детски. — Это будет как в Фьяллтиндре — ее слово против моего, что она в сговоре с Харальдом, и ты знаешь, кому поверит Снорри.
— Ты думаешь, это дело рук Илвы? Зачем ей это?
— Очевидно, это она. — Я согнулась пополам, пытаясь совладать с иррациональным приступом ярости, который требовал отправиться обратно в лагерь в поисках крови. — Она вёльва. Она умеет использовать руны. Мы знаем, что она хочет избавиться от тебя, чтобы Лейф мог стать наследником.
Бьорн молчал.
У меня заныло в груди, потому что если он мне не верит, то не поверит никто.
— Ты думаешь, я лгу?
— Я так не думаю. — Его взгляд остановился на обугленных остатках рун, затем он уставился в небо, поискал глазами облака, после чего снова посмотрел на меня. — Но мне трудно поверить, что Илва стала бы рисковать своим народом только ради того, чтобы избавиться от меня.
— Матери готовы на все ради своих сыновей, — ответила я, чувствуя, как в груди поднимается чувство вины, когда Бьорн вздрогнул. — Она хочет, чтобы Лейф однажды стал конунгом, а ты этому мешаешь.
Бьорн отвел взгляд, его челюсть напряглась.
— Возможно, так и есть. Но мой отец доверяет ей и не поверит твоим обвинениям. Лучше нам вернуться в лагерь и рассказать ему о том, что ты увидела в рунах. Он сам сделает выводы на основании того, что мы ему расскажем.
Мы.
У меня свело желудок, потому что рассказать Снорри что-либо означало признаться, что я была в лесу с Бьорном. И тогда возникнет вопрос, что мы тут делали, тем более что Бодил велел мне не уходить.
— Я сама ему скажу. Ты ничего не видел, так что не стоит тебя впутывать.
Повернувшись, я направилась по руслу ручья в узкий овраг, который, как я знала, приведет меня обратно к фьорду.
— Почему ты избегаешь меня?
Слова Бьорна эхом пронеслись между каменными стенами оврага, заставив меня замереть на месте.
— Я не избегаю тебя. Почему ты так решил?
— Потому что ты в ужасе бежишь от каждой нашей встречи с тех пор, как мы покинули Фьяллтиндр.
― Ты сбежал от нашего разговора у костра прошлой ночью, — заметила я, хотя это было слабым ходом, учитывая, что я действительно избегала его.
Я услышала плеск воды, когда он спустился по ручью, не позаботившись о том, чтобы остаться сухим, и остановился позади меня. Несмотря на страх быть обнаруженными, от которого у меня вспотели ладони и заныло в животе, находиться так близко к Бьорну было упоительно. Каждый вдох наполнял мой нос ароматом хвои и соли фьордов, а тепло, исходившее от него, заставляло меня прижиматься еще ближе.
— Бодил считает, что раз она в союзе с моим отцом, то может знать о делах клана, — сказал он. — Так что это от нее я ушел, а не от тебя. Чем ты оправдаешься?
Что я хочу потерять себя в твоих объятиях и боюсь, что все об этом узнают. Я сглотнула комок в горле.
— Я была занята тренировками.
— С Бодил. — Его голос был ровным.
— Да, с Бодил и ее воительницами. — Почему я не могу посмотреть на него? Почему я не могу встретить его взгляд? — И что из этого?
Бьорн открыл рот, но вместо того, чтобы позволить ему говорить, я перебила:
— Ты ясно дал понять, что эта роль тебе не по душе. Ты недвусмысленно отрицал, что наши судьбы переплетены.
— Фрейя…
— Даже если бы ты считала иначе, Бодил — лучший учитель. — Я вспотела, голос звучал так тихо, что мне стало противно. — Ты полагаешься на размер и силу, когда сражаешься, но я маленькая, слабая и…
— Ты не слабая.
Мои щеки покраснели.
— Ну, может, и нет. Но я слабее большинства мужчин, а это значит, что я не могу сражаться как мужчина. Я хочу научиться делать это как женщина.
Молчание.
Кусая щеку, я ждала, когда Бьорн заговорит, и предвкушение того, что он скажет, было чистейшей формой страдания. Я потела от волнения, и даже если он не мог видеть этого под моим плащом, то наверняка чувствовал запах, и все, чего мне хотелось, — это прыгнуть в более глубокое течение ручья и позволить ему унести меня.
Вместо этого я заставила себя обернуться.
Вместо того чтобы хмуриться, Бьорн выглядел задумчивым. Когда наши глаза встретились, он кивнул.
— Ты имеешь на это право. Бодил научит тебя лучше, чем это мог бы сделать мужчина. — Но затем он наклонил голову, его глаза прищурились. — Но это не объясняет, почему ты отказываешься даже смотреть на меня.
Мое сердце замерло, затем забилось быстрее, и я тяжело сглотнула. Оправдания застряли у меня на языке как колючки, слова, которые ему придется принять, даже если он не до конца в них поверит.
Но я не хотела лгать. Только не ему.
Сделав глубокий вдох, чтобы успокоиться, я сказала:
— Я избегала тебя из-за того, что произошло между нами в Фьяллтиндре.
Бьорн расстроенно вздохнул.
— Мы сделали то, что должны были сделать, чтобы люди Харальда не схватили тебя, Фрейя. Даже мой отец не осудил бы нас.
— Тогда почему никто из нас не сказал ему?
— Потому что в этом не было необходимости! — Бьорн вскинул руки, отводя взгляд. — Это ничего не значило.
Я вздрогнула, а потом попыталась скрыть это, переступив с ноги на ногу. Напрасные усилия, потому что глаза Бьорна прищурились, и он сказал:
— Это не все, так ведь?
Так.
Проще было пожать плечами и ничего не ответить, чем признать правду. Проще было оставить все как есть и уйти, сохранив гордость.
Вот только это был бы поступок труса, который предпочел бы лгать и притворяться, чем признать правду, а я была не такой. Вернее, я не хотела быть такой.
— Это не было ничем. Не… — Мой голос надломился, грудь болезненно сжалась. — Не для меня. — Глаза горели, и хотя меньше всего мне хотелось плакать, я скорее остановила бы биение своего сердца, чем сдержала слезы, горячими каплями скатывающиеся по щекам. — Я хотела сделать то, что мы сделали. Хотела тебя.
Бьорн застыл на месте, казалось, даже не дыша.
Я попыталась сделать глубокий вдох, чтобы успокоиться, но все мое тело содрогнулось. Я должна стать воином. Лидером. Женщиной, которая объединит Горные земли под властью конунга. И все же я не могла вести разговор, не расплакавшись, как ребенок.
— Я знаю, что тебе это известно, — сказала я, изо всех сил стараясь говорить так, чтобы у меня не перехватывало дыхание на каждом слове. — Что ты оправдываешь мои действия, чтобы избавить меня от стыда и облегчить жизнь нам обоим. Я знаю, что должна быть благодарна тебе за это, но…
— Фрейя. — Его руки обхватили мое лицо, большие пальцы смахнули слезы, но я оттолкнула его, потому что его прикосновение разрушило бы то, что осталось от моего самообладания.
— Я замужем за Снорри. — Слова вырвались у меня на одном дыхании, и я крепко зажмурилась. — Он твой отец, и хотя вы не всегда сходитесь во взглядах, я знаю, что ты ему верен. А значит, мое поведение оскорбительно для вас обоих. Ты пытался защитить меня, в то время как я… я…
И тут губы Бьорна прильнули к моим.
Я задохнулась, открыв глаза, и ударилась спиной о склон оврага. Его руки схватили мои запястья, подняв их над головой, а его бедра прижались к моим, удерживая меня на месте.
— Бьорн…
Он заставил меня замолчать, проникая языком в мой рот и проводя им по моим губам, разжигая страсть, которая уже полыхала между моих бедер.
— Я, — прошептал он, покусывая мою челюсть, затем горло. — Я, я, я, Фрейя. Ты любишь это слово, потому что тебе нравится брать на себя вину за все, независимо от того, виновата ты или нет.
Я перевела взгляд влево, на овраг, потому что достаточно было кому-то заметить нас, чтобы мы были обречены. Мы должны были остановиться. Но когда он прижался ко мне, все мысли о том, чтобы покинуть его, испарились.
— Я придумал план. Я поцеловал тебя первым. — Его рот захватил мой, посасывая, поглаживая и покусывая. — Я прикоснулся к твоей идеальной груди. — Он прижал мое левое запястье к правому, легко обхватив их одной рукой, чтобы другой провести по моему боку, а большим пальцем погладить по пику соска.
Его колючая щека прижалась к моей, его дыхание щекотало мое ухо, когда он сказал:
— И не смей говорить мне, что давление, которое ты чувствовала между бедер в ту ночь, было уважением к моему отцу.
Тогда это было не так. И сейчас.
Нет, я чувствовала налитую головку его твердого члена, проступающую сквозь брюки, когда он приподнял меня одной рукой, возвращая туда, где я была в ту ночь во Фьяллтиндре. Желание пульсировало на вершине моих бедер, и я прижалась к нему, желая получить разрядку, в которой мне было отказано раньше.
Бьорн застонал мне в горло и отпустил мои запястья. Освободившись, я обвила руками его шею, распустила пучок его волос, а затем запуталась пальцами в шелковистых прядях.
Почему я не могла сопротивляться ему? Почему я была такой чертовски слабой?
Бьорн обхватил меня одной рукой за задницу, прижимая к себе, а другой рукой провел по лицу.
— То, что я не вошел в тебя той ночью, чуть не сломало меня, — прорычал он. — Я хотел тебя с первого взгляда. Я хотел тебя в Фьяллтиндре. Я хочу тебя сейчас, и завтра, и всегда, Фрейя.
Его дыхание обожгло мою кожу, когда он прошептал мое имя. Он произнес слова, которые прозвучали эхом моих самых темных фантазий, моих самых сокровенных желаний. Не один раз, а много раз.
Боги, как я хотела этого. Хотела его.
Звук шагов по лесной подстилке расколол тишину, и мы оба отпрянули друг от друга, а Бьорн бросил взгляд наверх. Мы долго молчали, потом он пробормотал:
— Это был всего лишь олень.
Но момент был разрушен, и разум вернулся. Я вытерла слезы с лица, затем встретила его взгляд, и мой голос наконец-то обрел твердость.
— Если мы сделаем это один раз, то откроем дверь в ад. И это будет повторяться снова и снова, пока нас не поймают. Потому что это случится. Бодил уже что-то подозревает.
Челюсть Бьорна сжалась, но он не стал спорить.
— Когда Снорри узнает, он причинит вред моей семье, возможно, убьет кого-то из них. Он казнит или изгонит тебя. — Я подняла подбородок. — Но я слишком незаменима, чтобы убивать, а значит, мне придется жить с чувством вины, что те, кто мне дороже всего, мертвы, потому что я не смогла обуздать свою похоть.
Если бы это была только похоть.
Похоть я могла контролировать, могла насытить другими способами, но чувства, растущие в моем сердце? Они искали лишь одного мужчину и выходили из-под контроля.
— Фрейя… — Он вцепился в мои руки, губы приоткрылись, как будто он собирался возразить, но оказалось, что у него нет аргументов.
— Не подходи ко мне, Бьорн, — прошептала я. — Не смотри на меня. Не говори со мной. Не прикасайся ко мне, потому что теперь ты принадлежишь к числу людей, чья жизнь зависит от моего хорошего поведения. И если я поддамся искушению, это будет гибелью для всех нас.
Затем, поскольку я знала, что если останусь еще немного, то сломаюсь, я повернулась и пошла вниз по течению к фьорду.

***

— Среди нас шпион.
Мой голос был тише, чем я предполагала, но мне казалось, что, если я позволю себе хоть одну эмоцию, они все вырвутся из меня.
Бодил скрестила руки на груди, явно злясь, что я ушла, но я проигнорировала ее и добавила:
— Призрак снова явился мне и привел в лес, чтобы показать, где было оставлено послание с помощью рунического колдовства. — Я рассказала обо всем, что произошло, опустив лишь появление Бьорна.
Когда я вернулась, Снорри, казалось, готов был задушить меня, но теперь его гнев исчез.
— Он говорил с тобой?
— Он лишь велел мне смотреть, — ответила я, и эхо напряженного голоса призрака заполнило мою голову.
— Где Стейнунн? — потребовал Снорри, и, когда скальд приблизилась, он схватил ее за рукав и потащил вперед. — Это может стать еще одним испытанием. Ты должна услышать, что скажет Фрейя.
Скальд высвободилась из его хватки, затем плотнее запахнулась в свой плащ и спросила:
— Что ты видела?
Я должна быть осторожна, ведь все, что я скажу Стейнунн, может быть раскрыто в одной из ее песен, а я не забыла, что Бьорн считает ее шпионом в интересах Снорри.
— Призрак. Я видела его вблизи. Он был обожжен почти до костей, и, похоже, разговор причинял ему боль. Только глаза были целы. Они были человеческие, зеленые. Цвета листьев.
Снорри задрожал, а Стейнунн в тревоге отступила назад, когда он опустился на корточки, опустив голову на руки.
— Это она.
— Кто? — спросила я, хотя Илва ответила:
— Ты не можешь этого знать.
— Слишком много совпадений, чтобы их можно было отрицать. — Снорри поднял глаза на Илву, проигнорировав мой вопрос. — Она предсказала приход Фрейи, и призрак появился только тогда, когда имя Фрейи родилось в огне. Она показывается только Фрейе. — Его горло судорожно сжалось, когда он сглотнул. — Она сгорела заживо, Илва. Ее можно было узнать только по украшениям на костях.
Осознание этого факта ударило меня по лицу, когда сапоги зашлепали по грязи, а Бьорн подошел к группе, скрестив руки и опустив глаза.
— Я вижу, Фрейя решила вернуться.
Никто не заговорил. Казалось, никто даже не дышал.
Снорри медленно выпрямился.
— Призрак явился к Фрейе и привел ее к доказательству того, что среди нас есть шпион. Я… я полагаю, что призрак — это твоя мать.
Бьорн даже не моргнул, лишь пожал плечом и сказал:
— Похоже, она верна тебе даже в могиле, отец.
— Да. — Снорри отвел взгляд. — Или она связана с судьбой Фрейи.
Хотя его лицо было бесстрастным, в зеленых глазах Бьорна застыло напряжение, и моя грудь сжалась от сочувствия. Если призрак действительно был его матерью, значит, все эти долгие годы она оставалась между мирами, испытывая предсмертные муки. Если и существовал способ помочь ей, я его не знала, а значит, она могла томиться до скончания дней. Возможно, даже дольше.
— Послание было оставлено с помощью колдовства, — проговорила я, чтобы отвлечь внимание от Бьорна, пока он смирялся с этим откровением. — Шпион — человек, владеющий рунической магией. Женщина.
Глаза Снорри и Стейнунн скользнули к Илве, и мне стоило больших усилий не закричать от восторга, когда на ее лице отразился дискомфорт, но заговорила Бодил.
— Покажи нам, какие руны ты видела, Фрейя.
Пожав плечами, я нагнулась, чтобы подобрать палку, а затем набросала на грязи увиденные руны. Когда я закончила ту, что была в центре, по моему лбу пробежал холодок, и я отшатнулась, выронив палку.
Илва оттолкнула меня локтем и опустилась на колени, прижав руку к глазу, который я нарисовала в грязи.
Внезапная паника охватила меня. Неужели я невольно вложила в руну воспоминание? Если да, то какое? Что, если это воспоминание о Бьорне? Что, если сейчас Илва смотрит моими глазами, как он целует меня?
— Все так, как сказала Фрейя. — Илва выпрямилась. — Я видела руны так же, как и она. Простая магия, которой легко обучить любого.
Я открыла рот, чтобы назвать ее лгуньей, но руны в круге резко задымились, грязь обуглилась и превратилась в черный круг у наших ног, доказывая ее правоту. Если я смогла повторить это, то и все остальные смогут.
— Соберите всех, кто был свидетелем речи Снорри, — прорычала Илва. — Бодил допросит всех и с помощью своей магии узнает, кто нас предал.
— Я согласна, — сказала я. — Пусть никто не останется в стороне.
Губы Илвы сжались, когда ее глаза встретились с моими, и, хотя это было глупо, я позволила ей увидеть, что знаю. И что я не собираюсь спускать ей это с рук.
Поэтому я была потрясена, когда увидела, как правительница Халсара повернулась к Бодил и заявила:
— Память была не моей. Я не вырезала руны. Я не предавала своего мужа.
Бодил долго смотрела на нее, потом кивнула.
— Илва говорит правду.
— Соберитесь все, — позвала Илва. — Пусть ни один не останется в стороне, пока мы не узнаем, кто нас предал.
— Хватит! — прорычал Снорри. — Сага открылась Фрейе не для того, чтобы помочь нам вычислить предателя. Она открылась, чтобы указать Фрейе иной путь.
Я моргнула, потому что это было последнее, что я поняла из разговора с призраком.
— Наш план нападения на Гриндилл известен нашим врагам. — Его рука переместилась к оружию. — А это значит, что Гнут будет готов к нашему появлению. Разведчики будут следить за морем и проходами через горы. Именно об этом Сага сказала Фрейе. Не о том, что нас предали, а о том, что Фрейя должна изменить ход судьбы.
— Как? — спросила я, потому что альтернативой было напомнить, что за день до этого он был уверен, что Гнут будет прятаться за своими стенами, опасаясь гнева Снорри. Казалось, все это разговоры снова для того, чтобы заручиться поддержкой. — Она ничего не сказала о том, что я должна делать.
— Потому что она не управляет тобой. — Глаза Снорри вперились в меня с фанатизмом. — Это делаю я. И я говорю, что мы пойдем не вокруг гор, а через них. Я говорю, что мы атакуем сейчас.


Глава 25
Ни один здравомыслящий человек не отправился бы в горы весной. Не тогда, когда есть более простой путь через ущелья или по водам фьорда. И уж точно не тогда, когда небо проливается дождем и мокрым снегом, а температура каждую ночь резко опускается до нуля.
Это означало, что, хотя Гнут и его воины могли знать о нашем приходе, они не ожидали его так скоро.
Если, конечно, мы продержимся достаточно долго, чтобы напасть, что казалось менее вероятным с каждой минутой.
Задыхаясь, я остановилась на выступе и смахнула с лица снег. Каждый мускул в моем теле горел от того, что я весь день взбиралась в гору, а руки и ноги почти потеряли чувствительность от холода. Мои зубы стучали с такой силой, что звук эхом разносился бы по вершинам, если бы не тот факт, что вой ветра заглушал все, кроме самых громких криков.
— Ты в порядке?
Я дернулась и повернулась, чтобы обнаружить Бьорна чуть ниже меня по склону. Капюшон его плаща свободно свисал вниз на спине, а руки были обнажены, ни одна часть его тела не страдала от холода. В нем постоянно горел огонь Тира, и я с трудом поборола желание подойти к нему поближе. Бьорн выполнил мою просьбу держаться на расстоянии, насколько позволял приказ Снорри, и мне следовало поступить так же.
— Я в порядке.
— Ты выглядишь так, будто отморозила себе грудь.
Я усмехнулась, бросив на него полный презрения взгляд.
— О, моя бедная замерзшая грудь. Если бы только какой-нибудь щедрый мужчина предложил согреть ее для меня.
Он пожал плечами, небрежно ответив:
— Это твои слова, не мои.
Я пнула в него снег.
— Отвали, Бьорн. Я сама могу о себе позаботиться.
Поправив меховой капюшон плаща, я сунула руки в варежках под мышки и зашагала вслед за Бодил вверх по склону — под тяжелыми мехами пожилая женщина напоминала медведя.
— Глупо так ходить, Рожденная в огне, — сказал он, следуя за мной. — Если ты упадешь, то не сможешь ни за что ухватиться.
— Я не собираюсь падать. — Вернее, риск этого был гораздо меньше, чем потерять пальцы от обморожения.
— Перестань быть такой упрямой и позволь мне согреть твои руки.
Позади меня внезапно разлилось тепло, и я поняла, что если повернусь, то увижу его топор, пылающий ярким пламенем. Я стиснула зубы, отчаянно желая прижать онемевшие пальцы к раскаленному оружию, пока они снова не согреются, но продолжала идти вперед, поправляя ремень щита и глядя в спину Бодил. Все остальные справлялись, значит, и я справлюсь.
— Фрейя…
— Я сказала тебе держаться подальше от…
Внезапно земля выскользнула из-под ног, с моих губ сорвался вздох. Бьорн потянулся ко мне, его глаза расширились, но моя рука запуталась в плаще.
Я больно ударилась о склон, пальцы попытались ухватиться за обледенелый камень и замерзшую грязь, но ничего не нашли. Мое тело перевернулось, и я полетела по воздуху, крик сорвался с моих губ, когда я упала…
И с плеском приземлилась.
Вода сомкнулась над моей головой, пузыри вырвались изо рта, когда мой щит ударился о камень, рукоятка впилась мне в спину и выбила воздух из легких.
Я билась, отчаянно пытаясь вздохнуть, а потом руки схватили меня за одежду и рывком вытащили на поверхность.
Задыхаясь, я встретила панический взгляд Бьорна.
— Даже не говори этого, — проговорила я между приступами кашля, холод пробирал меня до самых костей. — Не смей говорить этого!
— Что, по-твоему, я собирался сказать? — Он вытащил меня из лужи слякоти и воды, в которую я упала, и поставил на ноги.
— Что ты меня предупреждал, — пробормотала я, крадя его слова, чтобы у него не было возможности смутить меня ими.
— Я не это хотел сказать.
Он снял с меня щит и промокший плащ, отбросив их в сторону, а затем обернул свой плащ вокруг моих плеч, окутывая меня теплом и наполняя мой нос его ароматом. Но даже этого было недостаточно, чтобы унять неистовую дрожь, сотрясавшую мое тело.
— Что дальше? — спросила я, видя, как Снорри спускается к нам по склону с глазами, полными паники.
— Я хотел заметить, что у тебя есть привычка становиться очень мокрой рядом со мной, — сказал он. — Я начинаю задумываться, не специально ли это.
На мгновение мое тело забыло о том, что замерзло до смерти, и кровь прилила к щекам. Я просила его держаться подальше. Рассказала ему о причинах, по которым я не могу находиться рядом с ним, хотя признаться в этом было унизительно, а теперь он еще и шутит на эту тему.
— Не льсти себе!
Он схватил меня за руки, его кожа обжигала.
— Это ты мне льстишь.
— Я не для того скатилась с горы, чтобы намокнуть ради тебя, Бьорн!
— О, я знаю, — усмехнулся он. — На самом деле это всего лишь холм с высокими устремлениями. А вот это, — он указал вдаль на скалистый пик, — уже гора.
— Единственное возвышение, которое я вижу, — это твое чувство собственного достоинства, — прошипела я, когда Снорри крикнул:
— Она ранена?
— Она в порядке, — ответил Бьорн. — Только мокрая и замерзшая. Нам нужно разбить лагерь и развести костер, чтобы согреть ее.
— Мы не можем терять время, — прорычал Снорри, вскидывая руки. — Нам нужно подняться на вершину до наступления ночи, иначе у нас не будет шансов добраться до Гриндилла, чтобы напасть завтра вечером. Если мы задержимся, то рискуем, что до Гнута дойдет весть о том, что мы в пути, и он будет готов к нападению с гор. Мы потеряем преимущество.
— Лучше потерять преимущество, чем потерять свою деву щита, — огрызнулся Бьорн. — От нее будет мало толку, если она замерзнет до смерти.
— Это боги испытывают ее! — Снорри резко покачал головой. — Она должна проявить себя снова. — Он начал было отворачиваться, но затем устремил на Бьорна пристальный взгляд. — Хлин поставила перед тобой задачу защитить Фрейю. То, что она упала с горы, — твой провал. — Не говоря больше ни слова, он зашагал вверх по горе.
Бьорн резко притянул меня к себе, обхватив руками так, что моя голова оказалась прижата к его груди.
— Это не чертова гора, — пробормотал он, а я, слишком замерзшая, чтобы спорить, смотрела, как остальные воины уходят вперед, пока не осталась только Бодил.
— Боги действительно благосклонны к тебе, Фрейя, — сказала ярл, протягивая мне бурдюк, пахнущий крепким напитком.
Я сделала глоток, закашлялась, когда напиток обжег мне горло, и сделал еще один.
— Мне так не кажется.
Она пожала мохнатым плечом, затем жестом указала на уступ, с которого я скатилась, и он был выше, чем Бьорн.
— Если бы ты приземлилась на несколько футов левее или правее, ты бы разбила свой симпатичный череп до неузнаваемости, но вместо этого гора швырнула тебя в лужу с водой, достаточно глубокую, чтобы смягчить падение.
— Это не чертова гора! — крикнул Бьорн. — Это всего лишь холм!
Брови Бодил поднялись, затем она рассмеялась.
— Хотя самое удивительное, что Бьорн чуть не описался, когда не спас тебя от падения с… — она ухмыльнулась, — холма.
Она засмеялась, когда руки Бьорна крепче сжались вокруг меня, а я не понимала, почему его настолько волнует семантика, чтобы затевать из-за этого ссору. Его сердце бешено колотилось там, где мои плечи прижимались к его груди, и замедлило свой стук только тогда, когда Бодил начала стаскивать с себя рубашки, и он спросил:
— Сколько рубашек на тебе, женщина?
— Шесть, — ответила она. — И три пары брюк. Я плохо переношу холод.
Сделав еще один глоток спиртного, я неохотно отстранилась от Бьорна и отдала ему меховой плащ, желая разрыдаться, когда ледяной ветер пронизывал мое промокшее тело. Сильно дрожа, я попыталась стянуть кольчугу, но руки меня не слушались, и Бьорну пришлось вмешаться, потянув ее вверх, а затем бросить на землю.
— Закрой глаза, — сказала я, стуча зубами, а затем подняла взгляд, чтобы убедиться, что он так и сделал.
Его веки были закрыты, черные ресницы отбрасывали тени на щеки. Однако он с безошибочной точностью зацепился за подол моей туники, снял ее, а затем перешел к нижней рубашке. Костяшки его пальцев задевали мою кожу, когда он осторожно поднимал ее над моей головой, освобождая мои неповоротливые замерзшие руки от одежды, в то время как ветер трепал мою обнаженную грудь.
Я хотела снова оказаться в его объятиях, свернуться калачиком и вдыхать его запах. Я хотела, чтобы он открыл глаза и посмотрел на меня. Я хотела, чтобы он прогнал не только холод, сковавший мое тело, но и холод, разъедающий мое сердце. Вместо этого я заставила себя поднять руки, чтобы Бодил могла надеть мне через голову одну из своих рубашек, едва ощущая тонкую шерсть на своей онемевшей коже. Она накинула тунику из более плотной шерсти, а затем накинула на мои плечи плащ Бьорна.
— Его кровь имеет температуру кипятка, — сказала она. — Он мог бы голым подняться на эту гору и не почувствовать холода. — Протянув руку, она снова поднесла к моим губам ликер. — Выпей, Фрейя. Это поможет тебе не отморозить пальцы на ногах до того, как мы доберемся до вершины.
Все, что я смогла сделать, — это отрывисто кивнуть, позволяя Бьорну собрать мою промокшую одежду и кольчугу, оставив мне только щит, который я несла, следуя за Бодил вверх по склону. Каждый шаг давался мне усилием воли, мышцы замерзли настолько, что, если бы не боль, они казались бы сделанными из дерева, а не из плоти. Обняв себя за плечи, я шла вперед, моя грудь болела, каждый вдох был рваным глотком холодного воздуха.
Я споткнулась, но Бьорн подхватил меня и не дал упасть.
— Не смей ее нести, — крикнула Бодил через плечо. — Нужно, чтобы ее кровь двигалась.
Слезы текли по моим щекам, смешиваясь со снегом, нос забился, из него текло, что заставляло меня дышать через рот, нижняя губа высохла и треснула. Я лизнула ее, почувствовав вкус крови, и снова споткнулась.
Бьорн поймал меня.
— Я держу тебя.
Он начал поднимать меня на руки, и я отчаянно хотела позволить ему это сделать. Вместо этого я вывернулась и уперлась взглядом в спину Бодил.
— Это мое испытание, а не твое.
Это означало, что я должна была идти на своих ногах.
Завтра я поведу в бой всех воинов нашего лагеря, и они должны верить, что я та, за кем стоит идти. Я хотела доказать, что достойна этого. Хотела, чтобы они сражались на моей стороне не из-за знамений богов, а потому что я была сильной и смелой. Никто бы так не думал, если бы я позволила Бьорну отнести меня в лагерь, потому что мне было холодно.
Я сжала руки в кулаки, рукава туники Бодил оказались достаточно длинными, чтобы прикрыть ладони, потому что рукавицы промокли. И я пошла дальше.
Все выше и выше, снег хлестал меня по лицу, ветер пытался сорвать плащ Бьорна с моего тела. Я не чувствовала пальцев ног и спотыкалась через каждые несколько шагов, но отталкивала Бьорна, когда он пытался мне помочь.
Я могу это сделать.
Я сделаю это.
Небо потемнело, солнце опустилось за горизонт, из воздуха исчезло все тепло. Как далеко нам еще идти? Мы до сих пор на склоне горы, и мысль о том, что придется плутать в холоде и темноте в поисках остальных, приводила меня в ужас.
В темноте многое может пойти не так.
Затем Бодил выкрикнула приветствие, и я услышала ее слова сквозь ветер. Я подняла голову и увидела, что в темноте движутся еле видные тени. Мы добрались до лагеря.
Но костра не было.
Пошатываясь, я остановилась, и мимо меня пронесся Бьорн.
— Что с тобой такое? — прорычал он на тень, которая, как я поняла, оказалась Снорри. — Ты оставил нас одних на тропе, а теперь хочешь посмотреть, как она будет умирать от обморожения? Она не сможет сражаться, если лишится пальцев рук и ног. Разведи проклятый огонь, или это сделаю я.
— Ты не сделаешь ничего подобного. — Голос Снорри был ровным и спокойным, а когда я подошла ближе, оказалось, что он сидит на камне, укутавшись в мех. — У Гнута есть разведчики. Достаточно одному из них увидеть костер на вершине горы, и наше преимущество будет потеряно.
Руки Бьорна сжались в кулаки, и на мгновение мне показалось, что он ударит отца. Но он лишь сказал:
— Я не понимаю, почему ты так рискуешь Фрейей. Ты говоришь, что она важна, что благодаря ей ты станешь конунгом, но при этом не предпринимаешь никаких усилий, чтобы защитить, только не позволяешь украсть ее.
— Боги защищают ее. — Снорри наклонил голову. — Ты видел доказательства этого снова и снова, Бьорн, но все равно не веришь — они не позволят ничему страшному случиться с ней.
— Они позволили ей упасть сегодня.
— Чтобы она смогла пережить то, что не смог пережить никто другой, — ответил Снорри. — Стейнунн будет воспевать ее подвиги, ее песни пронесутся по Горным землям, как лесной пожар, и у людей не останется иного выбора, кроме как поверить словам Саги. Они толпами пойдут за ней в бой и будут клясться мне как своему конунгу. Вмешаться в дела богов, укрыв Фрейю, значит отказать ей в этой судьбе и тем самым изменить свою собственную к худшему.
— Значит, ты будешь бросать ее на растерзание волкам снова и снова, уверенный, что боги пощадят ее жизнь?
— Это ее судьба.
— Неважно, сколько страданий это ей принесет? Она твоя жена. Разве тебя не волнует боль, которую она испытывает?
Снорри неподвижно сидел в темноте.
— Я думаю, сын мой, что у тебя достаточно заботы для нас обоих.
Я замерла, и если бы мои руки и ноги еще не замерзли, они бы превратились в лед. Несмотря на все мои усилия держаться на расстоянии от Бьорна, Снорри почувствовал то, что я так отчаянно пытался скрыть. Я стиснула зубы, страх перед последствиями, которые могут наступить, пересилил физический дискомфорт. Я заставила свою замерзшую руку нащупать под меховым плащом меч, даже когда увидела, как пальцы Бьорна сжимаются в кулак.
Что он сделает, если Снорри сойдется с ним один на один? Что сделаю я?
Я затаила дыхание, молясь, чтобы у меня хватило сил сражаться, если понадобится. Но Снорри лишь резко покачал головой.
— Ты не мыслишь, как ярл, Бьорн. Ты зацикливаешься на трудностях, которые у тебя перед носом, и не думаешь о других людях, чьи жизни зависят от силы нашего клана. Если Горные земли объединятся под моим началом, они станут сильными и процветающими, но это произойдет только в том случае, если Фрейя будет продолжать угождать богам. Боги хотят, чтобы ты защищал ее, но не позволяй своей мягкости поставить под угрозу ее судьбу.
Потребовалось мгновение, чтобы его слова улеглись в голове, мое сердце все еще бешено колотилось в груди, пока я медленно осознавала, что Снорри обвинил Бьорна не в запретных чувствах, а в мягкости. Это должно было бы принести облегчение, но вместо этого я вспыхнула и зашипела:
— Могу ли я найти утешение в виде еды и одеял, муж, или ты считаешь, что боги благоволят дураку, который сидит голым на северном ветру?
— Делай, что хочешь.
Даже в темноте я почувствовала раздражение Снорри. Я знала, что он хочет, чтобы я молчала. Ну, если это было его желанием, ему придется отрезать мне язык.
— Народ Горных земель объединится под властью того, кто распоряжается моей судьбой. — Я улыбнулась в темноту, но это было больше похоже на оскал. — Так распорядись ею.
Тишину нарушало лишь злобное завывание ветра, все молчали. Никто, казалось, даже не дышал, ожидая, как ответит на вызов их ярл.
Я поняла, что это действительно был вызов. Не язык, а сердце озвучило вопрос, который назревал с того самого момента, как я узнала о пророчестве провидицы. Мать Бьорна не назвала Снорри в качестве того, кто должен управлять моей судьбой, а значит, это мог быть кто угодно. Он управлял мной, используя фарс брака, угрозы в адрес моей семьи и клятвы, скрепленные магией, и если раньше этого казалось более чем достаточно, чтобы держать меня под его контролем, то теперь… теперь я задавалась вопросом, не задумали ли боги что-то совсем другое.
Словно почувствовав, что его власть надо мной ослабевает, Снорри сказал:
— Сохрани свой дух для грядущей битвы, Фрейя, и напомни себе о цене поражения. — Затем он дернул подбородком в сторону Бьорна. — Накорми и обогрей ее, но не разводи огонь.
— Если утром она останется без ног, пеняй на себя, — ответил Бьорн, приглашая меня следовать за собой.
Я шла медленно, чувствуя отдачу от каждого шага не столько в ногах, сколько в ступнях, и беспокойство прогоняло пыл неповиновения. Боги уже сочли нужным искалечить мою руку. Что мешало им отморозить несколько пальцев на ногах, чтобы еще раз проверить мою волю, а значит, и мою состоятельность? Я подумала о том, как буду выглядеть к тому времени, когда Горные земли получат своего конунга, — покрытая шрамами и изуродованная, части меня перестанут функционировать, если не исчезнут совсем, — и у меня заслезились глаза. Как инструмент, который используют до тех пор, пока его лезвие не затупится, а рукоять не сломается, а потом оставляют валяться в углу, отслужив свое.
В голову полезли видения. Я видела себя в будущем, достигшей всего, что было предначертано, а потом забытой в углу большого зала. Старой и измученной. Окруженной людьми, но одинокой. Слеза скатилась по моей щеке, и я не стала утирать ее.
Я смутно осознавала, что Бьорн о чем-то совещается с Бодил. Один из них взял меня за руку и повел за кусок холста, натянутый между двумя деревьями, чтобы заслонить от ветра. С меня сняли щит, прежде чем опустить на землю.
Свет солнца совсем померк, густые облака закрыли луну и звезды, погрузив мир во тьму, так что все, что я могла видеть, — это видения в моей голове.
Хватит, беззвучно взмолилась я, умоляя свой разум прекратить мучить меня, но это ни к чему не привело. Мое тело обмякло, я больше не дрожала, как будто для моего тела это было слишком тяжело. Каждый вдох давался мне усилием воли.
— Фрейя?
Я слышала, как Бьорн произносит мое имя, но его голос звучал далеко, словно нас разделяло огромное ущелье, которое становилось все шире с каждым ударом моего сердца.
— Фрейя, с тобой все в порядке? Фрейя? Фрейя, посмотри на меня!
Мышцы на шее не хотели повиноваться, боль пронзила тело, когда я повернулась на его голос.
— Я… — Во рту было так сухо. Слишком сухо, чтобы произнести слова.
Он выругался, а затем я почувствовала, как с меня стягивают тяжелый плащ. Я застонала, чувствуя, как холод впивается в плечи, но тут мое тело дернулось, и меня окутало тепло. Осознав, что завернута в объятия Бьорна, я попыталась отстраниться, но его хватка на моей талии была несокрушимой. А когда он накинул на нас плащ, мое желание сопротивляться исчезло.
— Позаботься о ее ногах, — сказал он, и мои ноги сдвинулись с места, когда Бодил стянула с меня замерзшие сапоги и обмотки для ног, и с ее губ сорвался шокированный вздох.
— Они ледяные!
Судя по давлению на мои ноги, я подозревала, что мои ступни находятся у нее в подмышках, но я ничего не чувствовала.
— Мои пальцы…
— Все будет хорошо. — Дыхание Бьорна коснулось моего уха. — В твоих венах течет кровь бога.
Быстрый стук его сердца о мою спину опровергал его слова, но вместо того, чтобы испугаться, я погрузилась в дремоту, а звуки и ощущения то появлялись, то исчезали, как и мое сознание. Неужели это конец? Равнодушно подумала я. Не погибнуть в бою, а замерзнуть на склоне горы?
— Это не чертова гора, Рожденная в огне.
Я улыбнулась, не понимая, ответил ли Бьорн на самом деле или это было мое воображение.
— Это тот холм, на котором ты хочешь умереть?
— Не смешно. — Его пальцы сжались, и меня охватило внезапное сожаление. У меня не было возможности насладиться его прикосновениями, почувствовать его вкус, ощутить его внутри себя.
— Это немного смешно, — прошептала я, потому что альтернативой было разрыдаться.
И я потеряла себя во тьме. Плавала в теплом озере темноты, которое затягивало меня все ниже и ниже. Я слышала, как Бьорн зовет меня по имени, но не могла пошевелиться, чтобы подплыть к нему. Да и не была уверена, что хочу этого.
Возвращение означало боль, горе и одиночество. Почему я должна бороться за это?
— Это не твой конец, дочь, — ответил нежный голос. — Ты должна бороться дальше, ради них.
— Я не хочу, — ответила я, не зная, правда это или ложь. — Я не хочу возвращаться.
— Ты должна, — прорычал более суровый голос, лишенный жалости. — Ради себя.
Руки прижались к моей спине, выталкивая меня сквозь темные воды. Я боролась, пытаясь опуститься обратно на дно, но не могла вырваться из их хватки. Они толкали меня все выше, боль пронзала мое тело, когда я приближалась к поверхности.
— Нет, — стонала я, когда жжение усиливалось. — Это больно!
— Это значит, что ты жива, — ответили голоса, и я, вдохнув воздух, закричала.


Глава 26
Боль пронзила мои ноги, мне казалось, что ступни прижаты к топору Бьорна, а кожа на них плавится. Я беззвучно закричала, пытаясь вырваться из огня, но чьи-то руки схватили меня за ноги, удерживая на месте.
— Перестань, — умоляла я между всхлипами. — Ты делаешь мне больно!
— Я знаю, что это больно, но боль — это хорошо. — Бьорн прижал меня к своей груди, шершавый подбородок терся о мою щеку. — Это значит, что твои ноги согрелись.
— Это слишком! — Слезы и сопли текли по моему лицу. — Ты меня обжигаешь! Убери их из огня! — Я прокричала последнее, потому что никто не слушал, и, о боги, это действительно было больно.
— Нет никакого огня, девочка, — сказал кто-то. — Просто подмышки Бодил. Они не причинят тебе вреда, просто немного попахивают.
— И это говорит человек, воняющий как задница, — ответила Бодил, и дюжина голосов захихикала. Я поняла, что нас окружили воины Халсара. Их руки удерживали мои ноги на месте, их тела укрывали меня от ветра. Они защищали меня, несмотря на то что все должно было быть наоборот.
Внезапная, иррациональная паника охватила меня — боги покарают их за это. Я должна выстоять одна, преодолевать испытания в одиночку.
Должно быть, страх заставил меня озвучить мои мысли, потому что все замолчали, только ветер завывал, а потом старый воин сказал:
— Боги ничего такого не говорили, девочка. Я был там, когда Сага произнесла свое пророчество, и видел, как сами боги явились во время твоего жертвоприношения в Фьяллтиндре. Ничего не было сказано о том, что ты будешь делать что-то одна.
Я стиснула зубы, ожидая услышать голос Снорри, который скажет им, что они ошибаются, но если он и был рядом, то молчал.
— Ты никогда не была одна, — сказал Бьорн, его голос был таким мягким, что никто, кроме меня, не услышал бы его из-за ветра и моих рыданий. — Я буду рядом с тобой, пока не переступлю порог Вальхаллы, Рожденная в огне, хочешь ты этого или нет.
В груди у меня сжалось, и, укрытая темнотой, я позволила себе уткнуться лицом в его грудь и отдаться боли. Я всхлипывала и вскрикивала, когда чувствительность возвращалась в мои ноги и руки, но не потому, что это было выше моих сил, а потому, что мне нужно было выплеснуть боль. Бьорн крепко обнимал меня, гладя по волосам, и уверенность в том, что он не уйдет, рушила все стены, которые я возводила вокруг своего сердца, пока усталость не усыпила меня.

***

Я проснулась, и боль от обморожения мгновенно напомнила мне, где я нахожусь, что было большой удачей, учитывая, что меня окружала темнота.
И я была в чьих-то объятиях.
Я застыла, осознавая, что Бьорн прижимается ко мне во всех возможных местах, и это мгновенно привело меня в чувство. Его рука поддерживала мою голову, моя щека покоилась на его мощном бицепсе, а другая рука крепко обнимала меня за талию, сжимая мои ладони в своей большой руке. Моя спина была прижата к его груди, моя задница плотно прилегала к его твердому животу, а ноги были зажаты между его икрами. Хотя каждый дюйм во мне болел, под густым мехом мне было блаженно тепло.
Бьорн пошевелился.
— Ты в порядке?
— Да. — Во рту у меня пересохло, и я сглотнула, пытаясь прочистить горло. — Спасибо.
Он не ответил, и на мгновение я подумала, что он снова заснул. Но в его лице чувствовалось напряжение, которое говорило о том, что он не спит.
Двигайся, сказала я себе. Ты уже согрелась — можешь спать сама.
Вместо этого я затаила дыхание, ожидая, что он заговорит… сделает что-то, хотя я не была уверена, что именно.
Громкое фырканье в нескольких дюймах от моего лица испугало меня, и Бьорн тихонько засмеялся.
— Бодил храпит. — Я почувствовала, как его рука выпрямилась под моей головой, а Бодил пробормотала проклятие и с шумом откатилась от нас, предположительно, чтобы избежать еще одного толчка. Смахивая слезы с ресниц, я увидела другие покрытые мехом фигуры, едва различимые в темноте. Хотя то, что они вообще были видны, означало, что близится рассвет.
А вместе с ним и первая серьезная битва в моей жизни.
Я протяжно вздохнула, в груди зародилась дрожь. Через несколько часов мы спустимся, чтобы атаковать Гриндилл, и от меня будет зависеть очень многое. От моей магии. Если я потерплю неудачу, погибнут десятки людей. Мужчины и женщины, рисковавшие прошлой ночью гневом Снорри, чтобы помочь мне, поставили свои жизни на кон с полной верой в то, что победа — моя судьба, и внезапная тяжесть этого бремени заставила бы меня пошатнуться, если бы я стояла на ногах.
Я, едва избежавшая смерти прошлой ночью, могу умереть сегодня.
Эта мысль напомнила мне о сожалении, которое пронеслось во мне, когда я подумала, что моя жизнь закончилась. Через несколько часов я вполне могу лежать, истекая кровью, в грязи и испытывать такое же сожаление, а я не хотела этого.
Я хотела большего. Пусть даже на мгновение, потому что независимо от того, закончится ли моя жизнь сегодня или сбудутся мои опасения состариться в одиночестве всеми забытой, я могу ухватиться за этот момент, как за свечу в темной ночи.
Понимая, что ступаю на опасную почву, я подвинулась назад, прижимаясь к телу Бьорна.
Он просто подумает, что тебе холодно, сказала я себе, хотя жар, разливающийся внизу живота, надеялся, что он решит иначе.
Я затаила дыхание, ожидая его реакции, и от предвкушения у меня заколотилось сердце.
— Холодно, Фрейя? — В голосе Бьорна не было ни капли беспокойства, только веселье и нотки чего-то гораздо менее невинного, чем смех.
Именно это заставило меня осмелеть.
— Нет, — выдохнула я, прижимаясь к нему. — Мне не холодно.
— Хм… — Я скорее почувствовала, чем услышала, это бурчание, и прикусила губу, ожидая, как он ответит на то, что я сделала. Но Бьорн лишь спросил: — Тебе нужно отлить?
Возмущение захлестнуло меня.
— Нет!
— Тогда почему ты вертишься? Из-за этого трудно заснуть.
Возмущение переросло в ужас, но тут я почувствовала вибрацию его тихого смеха, а еще через мгновение его большой палец начал поглаживать тыльную сторону моей покрытой шрамами руки легкими движениями, разжигая мое желание.
— Прекрати.
Его рука замерла.
— Прекратить?
— Говорить. — Я прикусила губу. — Перестань задавать мне вопросы, вот что я имела в виду.
— Ах.
Он возобновил свои движения, вызывая во мне дрожь, хотя я понимала, что мое требование было несправедливым. Бьорн имел полное право опасаться меня. Я пылала то жаром, то холодом, скакала на нем, как одержимое похотью животное, и потом кричала, чтобы он держался от меня подальше. Он не должен был иметь со мной ничего общего, потому что я была сложной и непостоянной, но он оставался у меня за спиной.
— Я могу умереть сегодня.
Бьорн напрягся, а потом тихо сказал:
— Поэтому ты хочешь, чтобы я перестал задавать вопросы? Потому что боишься смерти?
Завыл ветер, и храп Бодил усилился. Было просто чудом, что все окружающие не проснулись. Но никто не шелохнулся, а значит, у меня не было повода не отвечать.
— Я не боюсь умереть, — прошептала я. — Но прошлой ночью я испытала сожаления, и не хочу, чтобы это повторилось.
Бьорн не ответил, и, если бы не мягкие поглаживания его большого пальца, я могла бы подумать, что ошиблась, открыв ему свое сердце. По правде говоря, я и сама не знала, чего прошу у него, учитывая, что мы были окружены людьми. Его отец — мой муж — должен быть на расстоянии вытянутой руки от того места, где мы лежали, сплетясь в объятиях друг друга. Но, боги, как же я хотела!
И тут рука Бьорна переместилась и прижалась к моей груди, к сердцу, которое замерло, а потом забилось быстрее.
— Ты не умрешь сегодня, Рожденная в огне, потому что я убью любого, кто приблизится к тебе. Это обещание. — Он замолчал на долгий миг, а затем добавил: — Зная это, ты все еще хочешь, чтобы я перестал задавать вопросы?
Я судорожно вздохнула, от его слов у меня запылала кожа и заколотился пульс, потому что он требовал от меня большего, чем то, к чему я была готова. Легко рисковать, стоя перед лицом смерти, но гораздо сложнее рисковать, стоя перед жизнью, а он обещал именно это.
Я хотела. Но прежде всего я хотела его.
Переплетя свои пальцы с его, я вздохнула и переместила его ладонь на свою грудь. По его телу пробежала дрожь, и я сдвинула бедра ниже, так что моя задница прижалась не к его животу, а к объемной выпуклости его уже затвердевшего члена.
— Фрейя…
— Больше никаких вопросов, Бьорн.
Он молчал долгое, мучительное мгновение, а потом его зубы прикусили мочку моего уха, и это ощущение вызвало во мне толчок удовольствия, что и стало ответом на мою просьбу. Я прижалась к нему бедрами, пульсируя и нуждаясь в его прикосновении. Но вместо этого он обхватил рукой мою грудь, поглаживая сосок, проступающий под рубашкой.
Я подавила стон, когда он зажал его между большим и указательным пальцами, и мое тело вспыхнуло. Не заботясь о риске, желая лишь удовлетворения ноющего желания быть наполненной им, я потянулась назад, схватилась за его рубашку и задрала ее. Мышцы его живота были словно высечены из камня под моей ладонью, и я провела ногтями по дорожке волос, и нырнула в его брюки, обхватив его член рукой.
Он вздрогнул, резко прикусил зубами мочку моего уха, словно пытаясь заглушить стон, и мне едва не пришлось зажать рот рукой, чтобы не сделать то же самое. Боже, какой же он был большой, и я провела ладонью по его немалой длине, улыбаясь, когда он уперся в мою руку, желание уже увлажнило его кончик.
Но прежде чем я успела погладить его снова, он оторвался от моей груди и вцепился в мое запястье, вынуждая вынуть мою руку из его брюк. Я сдержала рык разочарования, даже когда почувствовала, как его грудь сотрясается от беззвучного смеха. Он переложил мое запястье в другую руку, фиксируя меня, пока его нога скользнула поверх моей.
Я поняла, что полностью нахожусь в его власти.
Мое лоно запульсировало, и без того мокрое, и я стиснула зубы, чтобы не застонать, когда он просунул руку под мою рубашку, провел пальцами по мышцам живота, вдоль ребер, вниз по позвоночнику, заставляя меня задерживать дыхание.
Мне нужно было больше. Мне нужно было, чтобы ко мне прикасались, чтобы меня наполняли, но мои запястья были зажаты в его захвате, и все, что я могла делать, — это незаметно ерзать, потирая бедра друг о друга и опасаясь разоблачения. Но затем Бьорн передвинул ногу, фиксируя мои бедра на месте, отказывая мне даже в этом облегчении, и одновременно усиливая мое желание.
Его пальцы исследовали мой торс, мою грудь, длину моих рук, его дыхание было горячим там, где его губы прижимались к моей шее. Я хотела, чтобы он поцеловал меня, хотела ощутить вкус его языка у себя во рту, но поцелуи были громкими, а мое тяжелое дыхание уже казалось опасным.
Опустись ниже, — беззвучно умоляла я, напрягаясь в его руках, и от отчаяния у меня перед глазами вспыхивали звезды. Прикоснись ко мне. Вонзи в меня свои пальцы. Позволь мне кончить.
Словно почувствовав, что я вот-вот сломаюсь, он укусил меня за горло, а затем потянулся вниз, передвигая ногу. Ухватившись за пояс моих брюк, он спустил их на изгиб моей задницы. Его ладонь оставила после себя огненный след, когда он сжал мою ягодицу, а затем погладил верхнюю часть бедер.
Пожалуйста.
Смутно я осознавала, что солнце с каждой секундой становится все ярче. Скоро наступит рассвет, и мы не успеем, и, боги, если он оставит меня неудовлетворенной, я убью его на хрен.
Затем его рука скользнула между моих бедер и легла на промежность, сжав ее, а я затаила дыхание, дрожа от предвкушения. Я пыталась тереться о его руку, желая большего, но он удерживал меня на месте, овладевая мной, даже когда отказывал мне.
— Пожалуйста, — вздохнула я. — Ты мне нужен.
— Я у тебя есть, — ответил он, а затем провел пальцем по половым губам, раздвигая их. Я уткнулась лицом в его бицепс, чтобы заглушить всхлип удовольствия, и почувствовала его вздох, когда он обнаружил, насколько я мокрая и возбужденная.
Он зарылся лицом в мои волосы, и биение его сердца у меня за спиной, казалось, вторило пульсации желания между моих бедер. Ледяной ветер, трепавший мои волосы и проникавший под меха, был почти желанным — я так жарко горела. Но это было все равно что сравнивать свет звезд с жгучим сиянием солнца, когда он погрузил в меня палец, потом два, поглаживая меня внутри, пока мое тело все выше поднималось к освобождению.
И все же я хотела большего.
Хотела, чтобы он вогнал в меня этот мощный член, чтобы взял меня с той силой, которая сейчас удерживала меня на месте. Хотела, чтобы он овладел мной, поглощал и трахал до тех пор, пока я не разобьюсь вдребезги. Однако, несмотря на то что пальцы Бьорна были погружены в меня, та же рука держала меня на расстоянии: его ладонь обхватывала мой зад, большой палец впивался в плоть, чтобы я не терлась о него.
В моей груди поднялся рык отчаянной ярости, но он был подавлен, когда он вытащил свои скользкие пальцы из моего лона и нашел мой клитор. Я стиснула зубы, почувствовав вкус крови, когда между ними оказалась внутренняя сторона щеки, но мне было все равно. Не тогда, когда его палец кружил по мне, а мое тело, влажное и готовое, поднималось все выше.
Еще, умоляла я, не уверенная, думаю ли я или говорю, осознавая только то, что я хочу этого, и он убрал свою ногу с того места, где она удерживала мою, позволяя мне шире раздвинуть бедра. Он снова погрузил пальцы в меня, смазывая их, а затем поймал ту крошечную выпуклость, которая, казалось, вмещала в себя все желания моего тела, и потянул ее, одновременно лаская большим пальцем.
Освобождение обрушилось на меня с силой набегающей волны, и моя спина выгнулась дугой. Я бы выкрикнула его имя, прощаясь с нами обоими, но рот Бьорна внезапно оказался на моем. Он поглощал мои крики, гладил языком мои губы, впивался в них зубами, пока волна за волной наслаждение накатывало на меня.
И только когда моя разрядка ослабла, оставив без сил, его губы покинули мои, переместившись к уху. И под звук завывающего ветра он прошептал:
— Ты моя, Рожденная в огне. Даже если об этом знаем только мы двое.
Я знала. Боги помогите мне, но я знала. И впервые в жизни мне показалось, что я больше ничего не хочу.


Глава 27
Рассвет наступил, когда мы лежали, задыхаясь, в объятиях друг друга, скрытые только накинутыми на нас мехами. Я понимала, что должна отодвинуться, что между нами должно быть расстояние, пока не проснулись другие или не стало достаточно светло, чтобы дежурные разведчики могли что-то рассмотреть, но я не хотела этого делать. В объятиях Бьорна я впервые за долгое время чувствовала себя довольной и защищенной, поэтому я так и лежала, когда Бодил зевнула и села.
— Доброе утро, Фрейя, — сказала она, бросив на меня взгляд, который говорил о том, что мы не были и вполовину так осторожны, как я надеялась. — Кровь сегодня горячее? Пальцы на руках и ногах еще целы?
— Да. — Это слово прозвучало как писк, потому что я прекрасно понимала, что Бодил была близко, но Бьорн — еще ближе. — Я вполне оправилась.
Бьорн фыркнул, затем сел, натягивая брюки на мою голую задницу. После чего он залез под меха и достал мои руки, которые осмотрел под первыми лучами рассвета. Кожа покраснела, кончики пальцев были белыми и восковыми, но я все еще чувствовала их.
— Ты можешь сжать их? — спросил он, и у меня возникло искушение заметить, что он прекрасно знает, что могу, но вместо этого я сжала кулак.
— Да.
— А что с ее ногами?
Мы все трое подняли головы при звуке голоса Снорри. Он пробирался сквозь окружавших нас воинов, натягивая на голову меха так, что его лицо было скрыто тенью. Я нехотя вытащила одну ногу, понимая по боли, что мои ноги перенесли испытание не так хорошо, как руки. Когда я стянула две пары шерстяных носков, которые были на мне, мой желудок сжался. Ноги были в порядке, но пальцы на ногах были багровыми, и боль усиливалась, чем больше я на них смотрела.
— Ты можешь ходить?
Я снова натянула носки, радуясь, что больше не придется смотреть на пальцы. Бьорн встал рядом со мной, затем потянулся вниз, чтобы помочь мне встать. Я стиснула зубы, когда на ноги надавил весь мой вес, боль была сильной, но терпимой. Я сделала шаг, потом еще один, мое равновесие было неустойчивым.
— Фрейя не может сражаться в таком состоянии. — Голос Бьорна был низким, в нем кипел гнев. — Надеюсь, ты доволен, отец, ведь это твоя заслуга.
Я прикусила внутреннюю сторону щеки. Бьорн пытался защитить меня, я знала это. Но если это действительно было испытание, устроенное мне богами, я должна была продолжать. Даже если это не так, жители Халсара надеялись на нашу победу. На то, что мы завоюем для них дома и стены, которые защитят их от долгой зимы.
— Я послала за лекарем, прежде чем мы покинули Халсар, но он будет добираться до нас два дня, — сказала Бодил, осматривая мои ноги. — Возможно, стоит подождать его.
— Со мной все будет в порядке, — ответила я. — Эйр с бо́льшей вероятностью окажет милость и исцелит меня, если я проявлю себя в бою, так что я буду сражаться, а к твоему целителю пойду после.
— Ты рискнешь жизнью ради шанса, что бог пощадит твои пальцы? — Бьорн скрестил руки, глядя на меня. — Думаю, твои мозги замерзли сильнее, чем ноги, если ты примешь такое решение.
Он не ошибался, но я не видела другого выхода. Время значило все, если мы хотим добиться успеха в этой битве, поэтому я готова была рискнуть.
— Я не стану подвергать опасности жизни всех жителей Халсара, чтобы защитить себя. — Оглянувшись на Снорри, я спросила: — Сколько времени осталось до Гриндилла?

***

Три часа, ответил Снорри.
А мне казалось, что прошла целая вечность.
Пот ручьями стекал по спине, заставляя тосковать по холодному ветру предыдущего дня, но небо было чистым, утреннее солнце пробивалось сквозь ветви деревьев и не давало мне передышки, растапливая выпавший накануне снег. Хотя кончики пальцев на ногах онемели, все остальное нестерпимо пульсировало при каждом шаге по мокрой земле, а полный живот, набитый едой, которую Бодил уговорила меня съесть, грозил вот-вот вернуть все обратно.
— Похоже, ты готова опять опустошить свой желудок, — сказал Бьорн в полголоса, идя слева от меня. — Ты настроена покончить с собой.
— Ты сказал, что я не умру сегодня, — напомнила я ему. — К тому же, когда начнется битва, я не буду испытывать боль.
— Первое было сказано, когда в моем теле было очень мало крови, обслуживающей ту часть, которая думает, — прошипел он. — Что касается второго, то кто, блядь, сказал тебе это дерьмо?
— Наверное, ты. — Я вздрогнула, когда зацепилась за корень дерева, и боль прокатилась по ноге. — Источник всего дерьма.
Бьорн пнул камень, и тот, пролетев сквозь деревья, едва не задел Бодил, которая обернулась и бросила на него сердитый взгляд, прежде чем исчезнуть вдали.
— Все готовы, — напомнила я ему. — Если мы будем медлить ради моих пальцев, то рискуем быть обнаруженными. Нам нужна эта крепость. Не только для того, чтобы разместить наших людей на зиму, но и для того, чтобы защитить их, когда северяне попытаются напасть.
— Я знаю, какова цена. — Он схватил меня за руку и притянул к себе. — Нельзя нападать на сильных, когда ты слаба, Фрейя. Нужно выждать время.
— Я не слабая. — Я отрывисто произнесла эти слова, несмотря на то, что в моих венах расцвел страх, а не гнев. Так много зависело от меня в этой битве. Так много зависело от того, выиграем ли мы этот бой, потому что отступление не выведет нас из-под удара зимы. Вырвав руку, я пошла вперед, пока не догнала Снорри, надеясь, что это удержит Бьорна от дальнейших высказываний, подрывающих мою уверенность.
Глупая надежда.
— Отец, — сказал он, подойдя к Снорри с противоположной стороны, — нам нужно притормозить. Дождись лекаря Бодил и попроси его осмотреть Фрейю, прежде чем мы продолжим путь. — Он заколебался, потом добавил: — Ее роль решающая. Если она дрогнет, мы все покойники.
— Я тоже, — пробормотала я.
— Спасибо, что прояснила этот момент, — ответил Бьорн. — Я это упустил.
— Вы двое ссоритесь как дети! — Окинув нас обоих мрачным взглядом, Снорри махнул рукой. — Фрейя, беги к тем деревьям.
— Что? — спросила я. — Зачем?
— Если ты сможешь бегать, значит сможешь и сражаться. Беги.
Не давая себе времени на раздумья, я помчалась к деревьям, щит подпрыгивал у меня на спине. Каждый шаг словно ножом резал ноги, но я не обращала внимания на боль и набирала скорость, стараясь наступать на ровную поверхность, чтобы не споткнуться. Я могу это сделать. Я должна.
Пот струился по моему лбу, когда деревья стали ближе, а затем мой взгляд переместился дальше. Один из воинов Снорри рылся в карманах человека, истекающего кровью на земле. Судя по луку рядом с ним, это был охотник. Остановившись, я спросила:
— Кто это?
— Тот, у кого есть глаза, — ответил воин, снимая с пальцев охотника серебряные кольца и надевая их на свои. Умирающий смотрел на меня — рот открывался и закрывался, по шее стекала кровь, пущенная стрелой, пронзившей горло, потом глаза потускнели, тело обмякло.
Он был мертв.
Я видела больше покойников, чем могла сосчитать, жертв налетчиков, которые пришли ограбить мой народ. Убить мой народ. Взять в плен мой народ и превратить его в рабов. Но это было другое.
На этот раз налетчиком была я.
Горло обожгло, и я сглотнула желчь, а затем повернулась к Снорри, готовая сказать ему, что мои ноги слишком болят, чтобы я могла сражаться. Чтобы выиграть время и придумать другой способ взять эту крепость, кроме как силой. Но прежде чем я успела заговорить, он сказал:
— Время для отступления прошло. Теперь мы будем сражаться. Подавайте сигнал.
Вокруг нас воины сбрасывали с себя то, что им не понадобится в бою, снимали со спин щиты и доставали оружие. На их лицах появлялась устрашающая боевая раскраска, которая за мгновение до этого была лишь пеплом и краской. Бодил достала из своих вещей горшочек, подошла ко мне и, сняв крышку, открыла синюю краску. Пальцами она покрыла кожу вокруг моих глаз, а затем провела маленькими капельками по щекам.
— Говорят, Хлин собирает слезы тех, кто оплакивает павших, — прошептала она. — Пусть мир утонет в слезах, оставленных сегодня нашими клинками.
Я сглотнула и напряженно кивнула, когда один из бойцов позвал:
— Наши отряды подали сигнал. Они переходят в атаку.
— Как и мы, — сказал Снорри. Он провел рукой по луже крови рядом с остывающим трупом, затем подошел к Бьорну и провел ладонью по лицу сына. — Не разочаровывай меня.
Бьорн не ответил, но в его руке появился топор, и божественный огонь запылал в безмолвном инферно, а его взгляд встретился с моим, отчего по мне пробежала дрожь. Он выглядел таким опасным, каким я его никогда не видела, глаза были полны гнева, и я отвернулась.
Потому что его гнев был направлен на меня.
Мы двинулись вниз по склону горы к столбам дыма, поднимающимся над крепостью. Не стройными рядами, как у народов далекого юга, а как стая волков, бесшумно передвигающихся по лесу, со стальными зубами и когтями.
Мы достигли опушки, и я впервые увидела крепость Гнута. В груди у меня сжалось — описание Бьорна не соответствовало действительности.
Гриндилл был раза в три больше Халсара, и с севера его огибала бурная река Торн. С западной стороны крепость упиралась в скалу, и подойти к ней можно было только с юга и востока. Вот только там ее окружала глубокая траншея, утыканная заостренными кольями, пересечь которую можно было только по деревянному мосту. Но больше всего меня поразила стена за ним. Крутые земляные насыпи, утыканные кольями, были увенчаны высокими деревянными стенами, за которыми, должно быть, находились платформы, потому что я разглядела головы и плечи лучников, стоящих на них. С этой стороны был только один вход, который был закрыт, и еще больше лучников выглядывали из крытого строения, возведенного над прочными деревянными воротами.
Из крепости доносились крики — отряд, состоящий в основном из воительниц Бодил, начал атаку на южные ворота, и те, кто оказались заперты снаружи, бросились к восточному входу в поисках убежища.
Лучники наверху только качали головами, они мрачно смотрели на линию деревьев, где притаились наши силы. Я их не винила, ведь их было мало, а значит, отвлекающий маневр удался. Шпионы Гнута донесли ему, что я тренируюсь с воительницами Бодил, а значит, он поверил, что я с ними, и стянул свои силы, чтобы встретить меня у главных ворот.
Оставив свою задницу незащищенной для настоящей атаки.
— Вот этот, — услышала я слова Снорри и, повернувшись, увидела, что он указывает на старый дуб в море сосен. Бьорн опустил щит и схватился обеими руками за рукоять топора. С усилием он взмахнул топором, и дерево застонало, когда огненное лезвие глубоко вонзилось в его плоть. Напрягая мышцы, Бьорн освободил его, а затем снова замахнулся, точно прицелившись. Капля пота прочертила линию по крови, размазанной по его лицу, когда он замахнулся в третий раз.
Дуб издал предсмертный стон и медленно повалился, набирая скорость и падая на открытое пространство. Люди, собравшиеся у основания стены, закричали в панике — некоторые благоразумно бежали прочь от крепости, но многие остались, умоляя впустить их внутрь.
Я зажмурила глаза, понимая их страх. Зная, каково это, когда на тебя нападают, а безопасность находится совсем рядом. Бегите, — приказала я им, пока Бьорн обрубал дерево до приемлемой длины, а остальные обматывали веревки вокруг ствола. Пока они поднимали таран с земли, те, кто находились на стене, подняли тревогу. Вызвали подкрепление.
Они не успеют вовремя.
Чувствуя себя так, словно наблюдаю за собой со стороны, я заняла место рядом с тараном — Бьорн впереди, Бодил сзади. Мой щит висел мертвым грузом в левой руке до тех пор, пока он не понадобится, и моя магия будет скрыта до последнего момента.
— Вперед, — скомандовал Снорри, стоявший впереди, и те, кто несли таран, напряглись от усилий, когда мы перешли на медленный бег по полю между лесом и стеной. Наши ноги гулко стучали, когда мы пересекали мост, и пот катился по моему лицу, когда я рассматривала бесчисленные заостренные колья под нами.
— Щиты! — крикнул Снорри, когда лучники на стене подняли оружие, и я сомкнула свой щит с теми, кто стоял по обе стороны от меня. Воздух наполнился тихим шипением, и через мгновение стрелы вонзились в щиты над нашими головами. Одна пробила щит Бьорна, наконечник остановился совсем рядом с его плечом, и мне пришлось стиснуть зубы, чтобы не призвать свою магию для его защиты.
— Держать, — крикнул Снорри, словно почувствовав мои мысли. Словно он знал, что я на грани того, чтобы выдать себя. — Держать!
Кто-то впереди закричал, и ствол дерева опустился, когда те, кто его держал, споткнулись об упавшего человека. Мой желудок скрутило, когда я перешагнула через тело.
Не смотри вниз, приказала я себе. Не делай ничего, что может заставить тебя упасть!
— Держать! — прорычал Снорри, когда мы приблизились, теперь уже настолько, что я могла разглядеть лица тех, кто стоял на стенах. Их мрачная решимость и страх, когда они обмакивали наконечники стрел в смолу и поджигали их.
Я стиснула зубы, когда раскаленные добела стрелы полетели в нашу сторону, ударяясь о наши щиты. Кусок горящей смолы провалился в щель и угодил мне в запястье, кожа мгновенно почернела. Я зашипела, тряся рукой, прежде чем он успел прожечь кожу. Другим повезло меньше: от их криков у меня заложило уши.
— Держать!
Еще дюжина шагов.
— Держать!
Десять.
— Теперь, Фрейя! — скомандовал Снорри, и я выкрикнула имя Хлин.
Магия струилась из моей руки, покрывая сначала мой щит, потом щит Бьорна, расширяясь вперед и назад, пока все щиты не засияли серебряным светом.
И ни секунды не медля.
Таран с грохотом врезался в ворота. Но это было ничто по сравнению со взрывом над нами. Периферийным зрением я видела, как во все стороны летит жидкость, когда моя магия отталкивает то, что, должно быть, было кипящей водой, и пар клубится в воздухе.
— Назад! — На крик Снорри все попятились назад, спотыкаясь о тела двоих, в которых попали стрелы, а я изо всех сил старалась удержаться на ногах. Боролась за то, чтобы мой щит оставался на месте, ведь если он отделится от остальных, они лишатся защиты моей магии.
— Вперед! — проревел Снорри, и мы снова помчались вперед, таран раскачивался на веревках, натянутых между дюжиной мужчин. С каждым подходом новые воины падали, пораженные стрелами, а земля превращалась в жижу, усеянную препятствиями. Это был хаос. Дыхание перехватывало от отчаяния, я сосредоточилась на том, куда ступаю, ноги скользили по грязи.
Бум!
Оглушительный звук кипящей воды, взорвавшейся от моей магии, раздался в моих ушах в тот самый момент, когда ударил таран. Я пошатнулась, зацепившись за Бьорна, но сумела удержать щит.
От пара у меня заслезились глаза, и я закашлялась, когда мы снова взмахнули тараном, и земля под нашими ногами превратилась в лужу крови и грязи.
Бум!
Вслед за взрывом раздались крики, и под рукой Бьорна я увидела, как один из наших воинов отлетел от тарана, лицо его было красным от ожогов, а одежда насквозь мокрая. Я запаниковала, уверенная, что моя магия исчезла, но, когда я подняла голову, мой щит все еще ярко пылал над нашими головами.
— Это не ты, — прошептала я, когда мы снова двинулись в атаку. — Это не твоя вина.
Я могу это сделать.
Я сделаю это.
И тут моя нога зацепилась за тело.
Я пошатнулась, пытаясь поймать равновесие, но ногам не хватило сил удержать мой вес.
С моих губ сорвался крик, и я упала, врезавшись в Бодил, которая прижала меня к своей груди и держала, пока я вставала на ноги.
— Подними руку, Фр…
Раскат грома расколол воздух, когда я с усилием вернула свой щит на место и, повернувшись, увидела, что Бодил ранена, в ее груди чернеет дыра. Я закричала, ужас и неверие охватили меня, когда она упала на землю.
И Бодил была не единственной, кто упал.
Моя оплошность лишила защиты моих товарищей, и вокруг меня люди были залиты кипятком, их лица были красными от ожогов. Они кричали. Умирали.
Таран с треском упал, и я услышал крик Снорри:
— У них дитя Тора! Отступайте!
— Бодил, — простонала я, заметив, что в ее глазах еще теплится жизнь. Если бы мне удалось вытащить ее из этой передряги, ее можно было бы спасти. Если бы я успела вовремя доставить ее к целителю, возможно, она бы выжила.
Но рука Бьорна обвилась вокруг моей талии, поднимая меня и отрывая от нее.
— Мы ее потеряли, — крикнул он. — Нужно отступить!
Стрела просвистела мимо моего лица, но я все еще боролась с ним и тянулась к Бодил, когда она подняла руку ко мне. Наши пальцы соприкоснулись, а затем меня отбросило, и мы с Бьорном отлетели в сторону.
Я приземлилась прямо в тот момент, когда грянул гром. Густой пар заполнил воздух, закрыв от меня Бодил. Мешал найти к ней дорогу. Руки подхватили меня и потащили по земле.
— Вставай, — крикнул мне в ухо Бьорн. — Беги!
Проморгавшись от слез, я увидела, что площадка перед воротами превратились в ад — тела и таран были поражены молнией. Я кричала в бессильной ярости, пока Бьорн тащил меня к деревьям, мои ноги били по выжженной траве, а глаза были прикованы к месту боя.
Именно поэтому я увидела дитя Тора.
В крытом строении над воротами стояла фигура в капюшоне, между поднятыми ладонями которой то и дело вспыхивали дуги молний.
Тот, кто убил Бодил. Тот, кто украл ее у меня.
Беззвучно закричав, я вырвалась из хватки Бьорна. Подхватив упавший щит, я побежала, призывая свою магию. Мой щит пылал, как серебряное солнце, когда дитя Тора поднял руки.
Опустившись на одно колено, я подняла щит.
Хлопок грома расколол воздух, когда молния ударила в него, как будто сам Тор сошел с небес и вступил в бой. В ушах зазвенело. Вспышка резанула по глазам, и я застыла на месте, ослепнув и оглохнув, пока медленно свет не рассеялся и звон не ослаб.
На месте ворот зияла дыра, целая часть стены лежала в руинах, дитя Тора не было видно.
Ошеломленная, я уставилась на дымящиеся руины, на обугленные останки людей, покоящихся на почерневшем и тлеющем дереве.
— В атаку! — крикнул Снорри.
Воины пронеслись мимо меня, устремляясь к пролому. Перепрыгивая через останки наших сородичей. Через Бодил.
Никогда больше я не услышу ее совета. Не буду пить с ней у костра. Сражаться рядом с ней.
Они забрали ее у меня.
Кровь забурлила, и я вскочила на ноги, не чувствуя боли, только бесконечную, неумолимую ярость.
Выхватив отцовский меч, я вскарабкалась по обломкам и сквозь дым помчалась за Снорри и остальными между зданиями. Куда бы я ни посмотрела, отовсюду с криками бежали люди, но я не замечала женщин с детьми на руках, немощных и слабых, так как искала боя. Искала избавления от агонии, жгущей меня, как кислота, под моей яростью.
Из здания выскочил бородатый воин, половина его лица была обожжена, но он, казалось, не чувствовал этого, мчась ко мне. Его топор ударился о мой щит, и моя магия отбросила его в сторону.
С моих губ сорвался дикий смех, и я взмахнула своим оружием, пробив доспехи, и его внутренности вывалились наружу. Я крутанулась в сторону, встречая атаку другого воина и рассекая его горло, затем следующего. И следующего.
Пока не осталось никого, с кем можно было бы сражаться.
Кровь капала с моего лица, когда я остановилась, моя ярость жаждала большего, она не была удовлетворена. Не могла быть удовлетворена.
И тут мой взгляд упал на Бьорна. Он стоял в нескольких шагах от меня, весь в крови, его плечи поднимались и опускались, когда он тяжело дышал. У его ног лежали мертвецы, которые пали не от моего меча, но я даже не подозревала о его присутствии. Я не видела ничего, кроме мужчин и женщин, которые сражались против меня, их лица уже стали размытыми.
— Ты знаешь, сколько раз ты чуть не погибла? — Прошипел он. — Сколько людей напало на тебя сзади, пока ты потеряла голову от жажды крови? Сколько раз я выкрикивал твое имя, а ты так и не услышала?
Я оскалила зубы, все еще охваченная яростью. Я не хотел лишаться ее, потому что понимала, что как только я сделаю это, меня ждет расплата. Поэтому я отвернулась от него с криком:
— Где Гнут? Где ваш ярл, который предпочел обагрить себя кровью и пеплом, вместо того чтобы присягнуть на верность конунгу Горных земель?
— Фрейя! — прорычал Бьорн, но я проигнорировала его и двинулась между зданиями, мой голос звучал как странная песня: — Выходи, Гнут. Где ты?
Смутно я осознавала, что к Бьорну присоединились другие. Слышала, как Снорри требовал, чтобы я замолчала, но я не обращала на них внимания, продолжая охоту.
И тут между зданиями показался знакомый мужчина с топором, а за ним — дюжина покрытых кровью воинов, и все они настороженно смотрели на меня.
— Вот ты где, Гнут. — Я одарил его ухмылкой, обещающей смерть. — Я думала, мне придется искать тебя среди детей.
— Оставь их в покое, ведьма, — прошипел он, занося топор.
— Не меня они должны бояться. — Я подошла ближе. — А тебя. Это ты больше заботился о своей гордости, чем об их безопасности.
— Это говорит монстр, убивший их родителей!
Меня пробрала дрожь, кончик меча дрогнул, но я отогнала поднимающееся чувство вины. Я похоронила его глубоко под своей яростью. Они заслужили все, что получили, за то, что выступили против нас. За то, что убили Лив и сожгли Халсар. За то, что отняли у меня Бодил.
Мои глаза затянуло красным, череп запульсировал от такой ярости, что мыслей не осталось. Был только гнев.
Подняв меч, я беззвучно закричала и бросилась в атаку, желая прикончить его.
Мимо меня пронеслась вспышка пламени.
Ухмылка Гнута померкла. Искра злобы в его глазах исчезла, когда отрубленная голова отлетела в сторону и с грохотом упала на землю за мгновение до того, как его тело рухнуло.
Мертв.
— Остальные сдаются? — прорезал тишину голос Бьорна. — Или вы хотите умереть за этого человека?
Оставшиеся воины беспокойно зашевелились, затем бросили оружие и упали на колени.
Я смотрела на них, мои руки тряслись, магия на щите пульсировала. Гнут был моим. Всех этих воинов я хотела убить, а Бьорн отнял у меня эту возможность.
Развернувшись, я направилась к нему.
— Почему ты украл у меня месть?
Он с отвращением фыркнул.
— Ты имеешь в виду их месть?
Небрежным движением руки он схватил меня за плечи и развернул, чтобы я увидела, как воины Снорри выталкивают из-за укрытия пару лучников.
— Гнут заманивал тебя, Фрейя. Еще несколько шагов — и в тебя вонзились бы стрелы, а Гнут умер бы с боевой славой, уложив перед этим тебя в могилу.
Он повернул меня обратно, наклонив так, что мы оказались нос к носу.
— Но, может, ты этого и хотела?
— Отвали! — Я сильно толкнула его, но с таким же успехом можно было толкнуть каменную стену.
— Почему? — потребовал Бьорн. — Чтобы я не оказался достаточно близко, чтобы спасти тебя в следующий раз, когда ты попытаешься покончить с собой?
— Замолчите! — прорычал Снорри, но я его проигнорировала.
— Гнут заслужил смерть, — крикнула я. — Все это произошло потому, что он отказался подчиниться. Бодил мертва, потому что…
— Потому что она добровольно пошла в бой, а в бою люди умирают. Она знала о риске не хуже других, Фрейя. И уж точно знала о нем лучше, чем ты.
Я вздрогнула и отступила от него, моя ярость сдалась под натиском более сильных эмоций. Я решила сражаться сегодня, зная, что слаба. Я споткнулась. Я уронила свой щит. Я оставила Бодил беззащитной.
Я убила ее.
Щит выскользнул у меня из рук, магия погасла, когда он упал на землю. Бодил погибла по моей вине.
— Бодил была воином. — Голос Бьорна был тихим, словно его гнев погас вместе с моим. — Она умерла с оружием в руках и теперь будет в Вальхалле.
Вот только это было не так.
У меня перехватило дыхание, в груди всколыхнулась боль, когда я вспомнила, что Бодил бросила свой меч, чтобы поймать меня. А я не задержалась, чтобы вложить его ей в руку перед бегством. Я оставила ее умирать без него.
Внезапно я побежала. Я бежала через дымящуюся крепость к воротам, каждый шаг был похож на бег по ножам, но я терпела боль. Ворот совсем не было, обугленное дерево валялось на земле, словно его разбил гигантский кулак. Но я смотрел дальше, на тлеющие останки тарана и разбросанные вокруг него неузнаваемые фигуры.
В нос ударил запах горелой плоти и волос, и я задыхалась, замедляя шаг, пока искала ее среди трупов.
Так много тел.
Их было так много, лица исчезли, и опознать их можно было только по размеру, форме и испачканным сажей доспехам. Ветер порывисто завывал, разметывая клубы дыма по месту побоища, но я успела заметить серебристую вспышку.
По лицу потекли слезы, и я подошла ближе. Длинный локон серебристых волос, спасенный каким-то божьим промыслом от огня, развевался на ветру там, где его зажало под обугленными останками. Опустившись на колени, я схватила волосы и пропустила из сквозь пальцы, когда они попытались вырваться на свободу.
— Прости меня, — прошептала я. — Это моя вина.
Глубоко вздохнув, я перевела взгляд с ее черепа на руку, где обожженные до кости пальцы сжимали рукоять меча. Я шумно выдохнула, и мои плечи опустились от облегчения. Она в Вальхалле.
Земля обжигала мне колени, но я не двигалась с места, собирая ее волосы в локон, а затем крепко сжимая его в кулаке, когда услышала его приближение.
— Пришел сказать, что ты меня предупреждал? — мягко спросила я. — Если бы я дождалась лекаря, который помог бы мне с ногами, Бодил, возможно, была бы жива.
Выдохнув, Бьорн покачал головой.
— А может, она поскользнулась бы и разбилась насмерть, когда мы отступали в поисках лекаря. Возможно, пришло ее время умереть.
Я впилась ногтями в ладони, желая закричать.
Бьорн присел рядом со мной, его взгляд был прикован к почерневшему клинку Бодил.
— Подобные мысли сведут тебя с ума, Фрейя, ведь невозможно узнать, привел ли твой выбор к определенным последствиям. — Он помолчал мгновение, а затем добавил: — Думаю, большинство людей находят утешение в том, что им суждено. Знать, что все уже предначертано для них, потому что… потому что ни одно решение не является по-настоящему твоим, а определено Норнами. Даже боги должны утешаться тем, что их судьбы определены, исход конца дней уже известен. Но по какой-то причине такие, как ты, я и Бодил, способны изменять переплетение наших нитей, а значит, мы должны нести всю тяжесть ответственности за каждый свой выбор.
— Говорят, что кровь бога — это дар, — прошептала я. — Но на самом деле — это проклятие.
Долгое время Бьорн молчал, а потом сказал:
— Сегодня ты была сама не своя. Ты… — он прервался, резко тряхнув головой. — Если ты и дальше будешь идти по этому пути, Рожденная в огне, если позволишь моему отцу управлять тобой, это уничтожит тебя. Ты должна изменить свою судьбу.
— Возможно, ты прав. — Я поднялась на ноги и направилась обратно в крепость. — Проблема в том, что каждый раз, когда я пытаюсь изменить ход судьбы, все становится только хуже.

Глава 28
— Фрейя?
Мягкий голос донесся до меня через дверь, но вместо ответа я перевернулась в постели и зарылась лицом в меха. Именно это я делала последние несколько дней. Сначала в постель меня привела усталость, но потом это переросло в желание не смотреть в глаза тому, что я сделала.
Вернее, как я это сделала.
— Фрейя? Это Стейнунн. Я надеялась поговорить с тобой.
Уходи, хотелось крикнуть мне. Оставь меня в покое. Потому что меньше всего мне хотелось вспоминать взятие Гриндилла. Смерть Бодил. Мою всепоглощающую ярость.
Молчание затянулось, и я надеялась, что скальд сдалась. Ушла. Затем ее мягкий голос произнес:
— Конунг Снорри приказал мне поговорить с тобой, прежде чем я закончу свою песнь.
Конунг, мать его, Снорри.
Я заскрежетала зубами, понимая, что не имею права злиться, ведь это я позволила ему претендовать на этот титул.
— Фрейя, — пронзил стены голос Илвы. — Открой дверь.
Я вздохнула, потому что не было ни малейшего шанса, что игнорирование Илвы заставит ее уйти. Правительница Халсара, а ныне Гриндилла, как я полагала, прибыла вскоре после окончания битвы, и, вероятно, только потому, что она была занята уходом за ранеными и восстановлением крепости, мне удавалось столько времени избегать ее язвительного языка.
Поднявшись на ноги, я вздрогнула, когда мои босые ступни прижались к холодному деревянному полу. Все в Гриндилле было сделано из дуба. Здесь должно было быть спокойно и безопасно, но вместо этого я чувствовала себя в ловушке.
Открыв засов, я распахнула дверь.
— Простите, — пробормотала я. — Я спала.
Илва нахмурилась, скорее всего, потому, что был полдень, хотя, возможно, дело было в моем внешнем виде. Последний раз я мылась сразу после битвы, и ничего не делала со своими волосами после того, как заплетала их в мокрую косу, поэтому они были растрепанными и неухоженными. В моей комнате стояли грязные миски и пустые кубки, которые слуги оставляли у дверей, но я никому не позволяла убирать за мной. Если бы мама увидела меня в таком виде, она бы отлупила меня.
Но мне было все равно. Все, чего я хотела, — это спать.
— Ты ответишь на вопросы Стейнунн, — прорычала Илва. — Иначе тебе придется ответить на мои.
— Хорошо. — Я позволила скальду войти внутрь, а затем захлопнула дверь перед лицом Илвы.
— Твой брат приехал погостить в Гриндилле, — сообщила мне Стейнунн. — Он привез с собой жену, Ингрид.
Жену.
Я даже не знала, что они поженились. И уж тем более не была приглашена на свадьбу, да и времени на это не было. За исключением последних дней, у меня не было ни минуты передышки. Но все равно было неприятно, что меня не пригласили.
— Спасибо, что сообщила мне.
Стейнунн вошла в комнату, окинула взглядом беспорядок и присела на угол моей смятой постели. Уже не в первый раз я поразилась тому, как она прекрасна — ее светло-каштановые косы были в идеальном порядке, а округлые щеки покрывал розовый румянец. Ее платье было безупречного покроя и на нем не было ни пятнышка, а ложбинка декольте, которому я сильно завидовала, выглядывала над скромным вырезом. Хотя она была старше меня, единственным признаком этого были почти незаметные морщинки возле глаз. Однако, несмотря на ее красоту, я ни разу не видела, чтобы кто-то оказывал ей знаки внимания, будь то мужчина или женщина, и я задавалась вопросом, потому ли это, что она избегала этого, или же все замечали только ее голос.
Я так и осталась стоять со скрещенными на груди руками.
— Я думала, ты все еще путешествуешь и поешь свою песню о Фьяллтиндре. — Распространяя весть и приумножая мою славу, потому что Снорри верил, что именно это заставит ярлов присягнуть ему как своему конунгу.
Она слабо улыбнулась.
— Хочешь послушать? В Халсаре ты упала в обморок, едва я начала.
— Не очень. — Я понимала, что говорю неприятные вещи, но не могла удержаться от колкости. — Я уже прожила это.
— Я понимаю, — сказала она. — Нужно быть человеком определенного склада, чтобы захотеть увидеть себя в волшебстве моих песен. Бьорн сказал, что скорее послушает, как чайки дерутся за рыбу, чем услышит что-нибудь с его участием.
— Бьорн — засранец, — пробормотала я, хотя была с ним вполне согласна. — Ты прекрасно поешь. Все так говорят.
Стейнунн склонила голову.
— Ты очень добра, что льстишь мне, Фрейя.
Учитывая, что я вела себя как злобная ведьма, я не смогла удержаться от гримасы.
— Что ты хочешь узнать?
— Я бы хотела услышать твой рассказ о битве.
Отвернувшись, я подошла к столу, заставленному грязными мисками и кубками, и сгрузила их на поднос. Мне нужно было чем-то занять руки, потому что это был единственный способ сдержать всплеск бешеных эмоций в моей груди.
— Там были и другие. Спроси их.
— Да. Но песня посвящена тебе. Она должна убедить все Горные земли, что ты — женщина, которую нужно уважать. Что за тобой нужно следовать. То, чем ты поделишься со мной, поможет сложить песню так, чтобы она лучше передавала твой дух.
Чтобы она могла использовать ее для укрепления моей репутации. Что на самом деле означало укрепление репутации Снорри, ибо я служила его воле.
— Я не могу рассказать тебе ничего такого, чем не поделились бы другие.
Она нахмурилась.
— Ты уверена?
Во мне поднялось раздражение от того, что она настаивает на своем, и резкие слова подступили к горлу. Я быстро кивнула, прежде чем они успели вырваться, и прикусила язык.
Стейнунн поднялась и склонила голову.
— Сегодня я буду петь для нашего народа, и было бы хорошо, если бы ты присутствовала при этом. Хотя тебе следует воздержаться от медовухи.
В моем самообладании образовались трещины, и мой нрав вырвался наружу.
— Я знаю, что произошло, Стейнунн. Я не получила удовольствия от пребывания там и не получу удовольствия от того, что увижу это снова, так что прошу простить мое отсутствие.
Скальд кивнула и направилась к двери. Но вместо того, чтобы позволить мне снова погрузиться в меха и страдания, она остановилась.
— Я пережила трагедию, которая стоила мне почти всего, чем я дорожила, так что я понимаю твое горе и желание избежать любого напоминания о нем. И все же, хотя моя песня тебе не понравится, я считаю, что тебе нужно увидеть, чему были свидетелями все те, кто тебя окружает, и почему они относятся к тебе так, как относятся.
Не сказав больше ни слова, Стейнунн ушла, закрыв за собой дверь.
Я еще долго стояла, глядя на деревянные доски, и мои ноги так замерзли, что начали болеть. Но вместо того чтобы снова забраться на кровать, я быстро умылась водой, которую принесла служанка, а затем надела чистое платье. Я сняла завязки с косы и расчесала пальцами длинные волосы, распустив их по спине.
Дверь скрипнула, когда я открыла ее, и я вздрогнула, хотя и не совсем понимала, почему. Возможно, потому, что я не была уверена, действительно ли готова снова выйти в мир и хотела сделать первые шаги незаметно. Выйдя наружу, я захлопнула дверь и чуть не выпрыгнула из кожи, когда краем глаза заметила темную фигуру.
— Бьорн, — пробормотала я, сердце бешено колотилось.
— Фрейя.
Бьорн стоял, прислонившись к стене, а у его ног лежал аккуратно свернутый тюфяк и полупустая чаша с водой. Я тяжело сглотнула, осознав, что все это время он был за моей дверью.
— Пожалуйста, скажи мне, что ты не спал здесь.
Он пожал плечом.
— Мой отец беспокоится о твоем благополучии.
Я впилась зубами в нижнюю губу, потому что знала, что это беспокойство не столько о том, что могут сделать другие, сколько о том, что могу сделать я сама.
— Я в порядке.
Его челюсть сжалась, зеленые глаза буравили меня, пока я не отвела взгляд. Но не раньше, чем я заметила темные круги под глазами, небритые щеки и помятую одежду. Я не могла сказать, оставался ли он здесь все то время, что я пряталась в комнате, но у него определенно не было времени позаботиться о себе
— Стейнунн сообщила мне, что мой брат и Ингрид приехали в Гриндилл, — выпалила я, желая покончить с молчанием.
Бьорн фыркнул.
— Это правда. Они приехали с Илвой и остальными из Халсара.
— Это Снорри приказал ему приехать? — Меня охватило беспокойство, потому что единственная причина, по которой Снорри мог призвать их сюда, заключалась в том, чтобы иметь больше влияния на меня. Неужели это произошло потому, что я бросила вызов его авторитету во время осады?
— Нет. — Он резко тряхнул головой, с явным раздражением. — Твой брат-идиот заплатил лекарю, чтобы тот вылечил ему ногу, а потом пришел просить, чтобы ему позволили вернуться в боевой отряд. Мой отец согласился на это в награду за успехи, которых ты добилась.
Гейр сам решил приехать в Гриндилл? Привез сюда Ингрид по собственной воле?
Волна гнева прокатилась по моим венам от его полнейшей глупости.
— Где он?
— Наслаждается плодами твоих трудов, я полагаю. — Бьорн оттолкнулся от стены. — Я отведу тебя к нему.
Он повел меня в большой зал, и хотя я, вероятно, уже проходила этот путь, когда мне предоставили комнату после битвы, ничто не показалось мне знакомым. Мой взгляд скользил по богатствам, которые Гнут накопил за время своего правления, резной мебели и толстым гобеленам на стенах — все это теперь принадлежало Снорри. Как подобает конунгу.
— Уже прибыли присягнуть ярл Арме Гормсон и ярл Ивар Рольфсон, — сказал Бьорн, нарушив молчание. — За ними последуют другие, особенно когда Стейнунн начнет путешествовать по Горным землям, распространяя слухи о твоей — он заколебался — боевой славе.
Скорее, о бесславии.
— Стейнунн хотела, чтобы я послушала, как она поет, — сказала я, гадая, был ли Бьорн одним из тех, с кем она разговаривала, была ли часть истории рассказана им. — Я отказала ей.
Он ничего не ответил, но я чувствовала на себе его взгляд, когда мы вышли из большого зала на улицы города.
Поврежденные здания почти не ремонтировались, все усилия были направлены на заделку дыры, которую я проделала в стене. Десятки мужчин и женщин трудились над заменой обугленных бревен, даже дети помогали им, маленькие фигурки бегали туда-сюда. Все были заняты своими делами, но каждый останавливался, чтобы посмотреть, как мы с Бьорном проходим мимо, и я чувствовала их настороженность, как будто это было осязаемо, но ни один из них не рискнул посмотреть мне в глаза.
Тошнота скрутила мои внутренности, потому что это было то, от чего я пряталась.
Осуждение.
И это было несправедливо. Наш народ был жестоким, и то, что я сделала, было не хуже того, что сделал любой из здешних воинов. Бьорн, вероятно, убил больше людей, чем мог сосчитать, но никто не смотрел на него так, словно ожидал, что он отрубит им головы за то, что они на него смотрят.
— Эта стена сама себя не восстановит, — прокричал Бьорн. — И я думаю, никто не желает, чтобы в ней была дыра, когда наши враги подойдут к воротам!
Все повиновались, но я все равно чувствовала, что они наблюдают за мной искоса, словно боясь полностью отвернуться.
— Почему они так смотрят на меня? — пробормотала я, хотя чувствовала, что задыхаюсь от странной смеси гнева и обиды. — У них есть стены благодаря мне. Благодаря мне они в безопасности.
— Уверен, они планируют, как лучше вылизать твои сапоги.
Тон Бьорна был резким, и я перевела на него взгляд.
— Почему ты так говоришь? Я не требую, чтобы они рассыпались в благодарностях, но я не понимаю, почему они меня ненавидят.
— Они не ненавидят тебя, Фрейя, — ответил он, остановившись перед дверью длинного дома. — Они боятся.
Прежде чем я успела что-то ответить, он толкнул дверь в большое общее пространство. Ингрид сидела за одним из столов. Глаза моей подруги расширились при виде меня, на лице отразилось смятение, которое, как я понадеялась, мне почудилось, когда оно быстро сменилось улыбкой.
— Фрейя!
Протиснувшись мимо Бьорна, она обняла меня, но я готова была поклясться, что она была напряжена, как доска, когда крикнула:
— Гейр, Фрейя здесь! — а затем отступила назад, продолжая натянуто улыбаться.
— Я тоже рад тебя видеть, Ингрид, — сказал Бьорн, прислонившись к дверному косяку.
Улыбка Ингрид померкла, но она ответила:
— Бьорн с ней.
Через мгновение из одной из комнат в задней части дома появился Гейр.
— Сестра! — Он схватил меня за руки и крепко обнял, прижав к себе. — Моя сестра, дева щита! Воительница! Победительница!
— Я вижу, твоя нога зажила. — Освободившись от его хватки, я прошла внутрь, отметив, что дом был намного лучше, чем то, за что Гейр мог бы заплатить сам. Большой, заставленный тяжелой деревянной мебелью, он, вероятно, принадлежал одному из воинов Гнута, убитому в бою.
Возможно, одному из тех, кого убила я.
Отогнав эту мысль, я подождала, пока Бьорн прикроет дверь, а затем сказала:
— Зачем ты здесь, Гейр? Какое безумие заставило тебя приехать в Гриндилл, да еще и прихватить с собой Ингрид?
Мой брат поморщился и отвернулся от меня, чтобы взять серебряный кубок с вином, стоявший на большом столе.
— Ярл Снорри обещал мне, что я смогу вернуться в его боевой отряд, когда смогу ходить. Я могу ходить, и вот я здесь. А Ингрид — моя жена, ее место рядом со мной.
Взгляд Ингрид метался туда-сюда между нами.
— Фрейя, ярл был рад нашему приезду. Он подарил нам комнату в этом доме. Сказал, что так будет лучше, ведь мы теперь одна семья.
Позади меня Бьорн разразился смехом, и я прижала пальцы к вискам, пытаясь сдержать свой гнев.
— Конечно, он хотел бы видеть тебя здесь, Ингрид. Ты, Гейр и моя мать — заложники моего хорошего поведения, а значит, если вы будете рядом, он сможет использовать вас против меня, когда ему это понадобится. В то время как раньше ему было сложнее достать вас в Селвегре. — Голова раскалывалась. — Дом, который, к тому же, захвачен, — это небольшая плата за то, чтобы крепче держать меня в руках.
Вместо того чтобы признать свою глупость, Гейр бросил на меня взгляд, полный отвращения.
— Кто ты, Фрейя? Маленький ребенок, который ведет себя хорошо только из страха наказания? Ты — жена ярла. Тебе дают все, чего желает твое сердце. Ты живешь жизнью, о которой можно только мечтать. И все равно ты ворчишь и чем-то недовольна. Я всегда относился к твоим жалобам на Враги с пониманием, но теперь я думаю, не в тебе ли дело?
Меня пронзил шок, и краем глаза я заметила, как напрягся Бьорн. Я подняла руку, потому что могла сама постоять за себя. Особенно против своего брата.
— Ты идиот. — Слова прозвучали как рычание сквозь стиснутые зубы. — Как ты можешь не видеть цену этого?
— Я заслужил свое место в отряде ярла еще до того, как он узнал твое имя, — ответил Гейр. — Я вообще потерял его только потому, что хранил твой секрет! Я принадлежу этому месту так же, как и ты, Фрейя. Даже больше, потому что я заслужил это, в то время как ты здесь благодаря капле крови.
Боги, он ревновал.
Я видела, как ревность кипит в его янтарных глазах, и знала это, потому что когда-то сама испытывала те же чувства. Разница заключалась в том, что я предпочла скрывать то, кем я являлась, а не выставлять напоказ.
— Ты чертов дурак. Ты больше заботишься о своей уязвленной гордости, чем о безопасности своей жены.
— Это неправда, — прошипел он. — Я люблю Ингрид.
— Тогда тебе следует держать ее как можно дальше от меня!
Люди вокруг меня рисковали своими судьбами из-за моего выбора. Люди вокруг меня рисковали потерять все. Люди вокруг меня рисковали оборвать свои нити.
Гейр отступил на шаг, и я увидела вспышку жестокости в его глазах за мгновение до того, как он сказал:
— Почему, Фрейя? Неужели потому, что все говорят правду? Что ты сумасшедшая стерва?
Прежде чем до меня дошел смысл его слов, Бьорн пересек комнату. Он схватил моего брата за горло и швырнул его на стол, разбив его вдребезги. Ингрид закричала, когда они повалились на пол, меся друг друга кулаками, и в итоге Гейр оказался лицом вниз, со скрученными за спиной руками.
Я не двигалась. Я не могла пошевелиться. Неужели он действительно так думает обо мне? Что я бешеная собака, дикая и опасная?
— Я сломаю тебе оба запястья, ты, тупой кусок дерьма, — прорычал Бьорн. — Посмотрим, как жена будет терпеть твою глупость, когда ей придется вытирать тебе задницу в течение следующего месяца!
Ингрид закричала во всю мощь своих легких, и дверь распахнулась, когда три воина ворвались, чтобы разобраться в происходящем. Они остановились, в замешательстве глядя на то, как Бьорн поднимает моего брата и снова швыряет на пол, а Гейр стонет.
— Помогите ему! — кричала Ингрид. — Прекратите это! — Но мужчины стояли на месте, не желая вмешиваться.
— Вы не заслуживаете права называться ее семьей! — рычал Бьорн. — Вы не заслуживаете ее преданности!
— Фрейя! — Ингрид схватила меня за платье и стала трясти. — Заставь его остановиться! Ты должна защищать нас!
Я уставилась на нее. Все, что я пережила, все, что я сделала, было продиктовано желанием защитить свою семью, включая ее, но это желание стремительно ослабевало.
— Пожалуйста, — умоляла она. — Пожалуйста!
— Ты такая, какая есть, — прошептал голос в моей голове, а другой, более мрачный, прошептал: — А что, если это не так?
Из ступора меня вывел страх, что второй голос может оказаться прав.
— Хватит. — У меня перехватило дыхание, и это слово прозвучало не громче вздоха. — Хватит!
Бьорн застыл на месте, его глаза устремились на меня.
— Отпусти его, — сказала я. — Они застелили свои постели. Теперь они могут спать в них и молиться, чтобы судьба не превратила эти кровати в могилы.
Затем я повернулась и вышла.
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— Куда ты собралась? — требовательно спросил Бьорн, быстро догоняя меня своими длинными шагами.
— Мне надоело бороться с этим, — сказал я, обойдя козу, а затем пару кур, которые с кудахтаньем бросились мне наперерез. — Хватит задавать вопросы, хватит пытаться изменить все к лучшему. Пришло время принять путь, который был предначертан для меня. Путь, который предрекла твоя мать.
Бьорн поймал меня за руку и остановил.
— Принять его? Что это значит?
— Это значит позволить твоему отцу контролировать меня. — Я заставила себя поднять глаза на Бьорна. — Он должен править, а не я, поэтому пришло время мне присягнуть ему как конунгу.
— Фрейя…
Я попыталась вырваться из его хватки, но его рука крепко сжалась на моем запястье, и я набросилась на него.
— Что именно ты хочешь, чтобы я сделала, Бьорн?
— Я уже сказал тебе. — Он наклонился так, что мы оказались нос к носу. — Измени свою судьбу.
Он говорил мне это над телом Бодил, но я не задумывалась, что это значит.
— Ты не хочешь, чтобы я объединила Горные земли?
— Я… — Он тяжело вздохнул, придвигаясь ближе. Слишком близко, учитывая, что мы находились на виду у десятков любопытных глаз. — Спроси себя, как Горные земли станут едиными. А потом спроси, кем тебе придется стать, чтобы достичь этой цели.
— Какая разница? — ответила я, поскольку не хотела заглядывать в себя, чтобы найти ответы на эти вопросы.
— Это важно для меня. — Его большой палец провел по тыльной стороне моего запястья. — Ты имеешь для меня значение.
Ты моя, Рожденная в огне. Даже если об этом знаем только мы двое. Эхо того, что он сказал мне на вершине горы, заполнило меня, и я задрожала.
— Что ты хочешь, чтобы я сделала?
Он тяжело сглотнул.
— Я хочу, чтобы ты сегодня послушала, что будет петь Стейнунн.

***

Посреди площади в центре крепости был установлен помост, и, казалось, все до единого мужчины, женщины и дети в Гриндилле пришли послушать, как Стейнунн будет петь свою балладу.
Не то чтобы я была удивлена.
Услышать, как поет дочь Браги, было не просто развлечением, а привилегией, которую мало кому доведется испытать в своей жизни. Не только истории, которые скальды рассказывали своими песнями, передавались из поколения в поколение, но и сам опыт присутствия при исполнении песни непосредственно из уст скальда. Ведь человек не просто слышал, он видел.
Именно этого я и боялась, потому что видеть туннели, ведущие в Фьяллтиндр, было тяжело. Но смотреть на пережитую битву было гораздо хуже.
— Ты не обязана этого делать, если не хочешь, — сказал Бьорн, стоя слева от меня. — Я не буду тебя винить.
— Я буду винить себя. — Я расправила плечи. — Я прожила это, а значит, смогу справиться.
Я должна была. Нужно было увидеть то, что видели все остальные, что вызвало этот вновь обретенный страх передо мной. Нужно было увидеть то, что видел Бьорн.
Толпа зашевелилась, расступаясь, чтобы Снорри и Илва могли проводить Стейнунн на помост.
Скальд несла простой барабан, на ней было платье из малиновой шерсти, отороченное мехом, а на голове — головной убор в виде ворона с полуночно черными перьями, ниспадающими по плечам и спине. Глаза ворона были сделаны из полированного стекла, когти и клюв — из серебра, и я готова была поклясться, что эта проклятая тварь пристально смотрела на меня, когда скальд повернулась лицом к толпе.
Снорри и Илва сели на стулья, поставленные в задней части помоста, а Стейнунн без всяких предисловий начала бить в барабан, который держала в руках.
По толпе пронесся глубокий, хриплый напев. Мое сердце тут же забилось в ритме, предвкушение и трепет заполнили грудь в равных долях, потому что я чувствовала ее силу. Волшебство ее голоса возвращало меня в тот момент, когда мы неслись по склону горы к Гриндиллу, и в наших сердцах пылала месть.
А потом Стейнунн начала петь.
Мое дыхание стало прерывистым, казалось, что воздух не попадает в легкие. Ведь я не просто слышала историю.
Я видела ее. Я чувствовала ее. Я заново проживала ее.
Не своими глазами, а глазами тех, кто был со мной, — точка зрения переходила от человека к человеку, вызывая странное чувство общего знания. Как будто… как будто я видела события так же, как боги.
Я наблюдала за собой — рот плотно сжат, янтарные глаза горят страхом, походка скованная и болезненная. Все вокруг меня ахнули, когда люди в толпе почувствовали отголосок той боли, какой был для меня каждый шаг, и я вздрогнула.
Но это было ничто по сравнению с той мучительной болью, которая пронзила меня, когда зрение сфокусировалось на лице Бодил.
Я не могла этого сделать.
Не могла смотреть, как она снова умирает.
Рука Бьорна сомкнулась на моей, сжимая ее. Он был рядом, когда мое мужество пошатнулось.
Рожденная в огне, напомнила я себе, глядя, как он рубит дерево. Ты рождена в огне, ты сможешь это сделать.
Песня Стейнунн наполнилась нашим тяжелым дыханием, когда мы несли дерево. Крики паники. Крики Снорри.
Удар тарана о ворота.
Перспектива изменилась.
Теперь мы смотрели сверху вниз, и я с ужасом поняла, что Стейнунн разговаривала с теми, кто выжил после нашей атаки. Теперь я видела произошедшее их глазами.
Чувствовала их ужас.
Мое дыхание стало слишком быстрым, когда руки, принадлежащие смотрящим, помогли поднять чан с кипящей водой. Они вылили ее на стену и с отчаянием закричали, когда она взорвалась от магии моего щита.
Отчаяние сменилось надеждой, когда к ним приблизилась высокая фигура в капюшоне, лицо скрыто, между ладонями сверкают молнии.
Момент приближался. Сердце хаотично билось в груди, ударяясь о ребра.
Я не могла этого сделать. Не могла смотреть.
Вырвав руку из хватки Бьорна, я зажала уши ладонями и зажмурил глаза. Но мне не удалось заглушить магию Стейнунн, и видение только усилилось. Всхлипывая, я смотрела, как спотыкаюсь. Смотрела, как Бодил бросает свой щит, чтобы поймать меня.
Видела, что молния, брошенная ребенком Тора, предназначалась не ей. Она предназначалась мне.
Я не думала, что мое чувство вины может стать еще сильнее, чем оно уже было, но, наблюдая, как стрела прожигает Бодил насквозь, я окончательно сломалась.
Мои колени подкосились, и только благодаря тому, что Бьорн подхватил меня, я не упала. Он прижал меня к своей груди, обхватив руками, а я смотрела на себя его глазами, пока он оттаскивал меня от Бодил. Почувствовала его панику, когда я вырвалась из его хватки, а затем его благоговение, когда я использовала свой щит, чтобы отразить молнию в стену Гриндилла.
Увидела момент, когда он встретил мой взгляд.
И не узнал женщину, которую увидел.
Я застыла, потрясенная маской холодной ярости на моем лице, глаза, горевшие алым огнем, мелькнули лишь на мгновение, прежде чем я повернулась и помчалась сквозь разрушенную стену в крепость.
Взгляд переместился к тем, в чей дом я только что вторглась, и слезы высохли на моих щеках, а ужас заполнил мой желудок, когда я наблюдала, как убиваю всех, кто пересекает мой путь, вымещая свой яростный гнев. Неважно, кто это был, скрещивали ли они со мной клинки или пытались бежать, я рубила всех без разбора. Бьорн сражался рядом со мной, убивая всех, кто пытался нанести мне удар в спину, постоянно выкрикивая мое имя. Умолял меня остановиться. Но я продолжала идти вперед.
Продолжала убивать.
Я видела финальную схватку с Гнутом глазами его людей. Вся в крови, с оскаленными зубами, я была скорее чудовищем, чем женщиной, и дрожь облегчения пробежала по мне, когда топор Бьорна отсек голову Гнута, а последняя строфа песни Стейнунн унеслась по ветру.
Высвободив пальцы из мертвой хватки, сжимавшей рубашку Бьорна, я обернулась и увидела, что толпа переминается с ноги на ногу и качает головами, пока видение рассеивается перед их мысленным взором. Илва обхватила себя руками, на ее лице застыла маска отвращения, которая не исчезла, когда она посмотрела на меня. Один лишь Снорри, казалось, оставался спокоен, он положил руку на плечо Стейнунн и воскликнул:
— Сага предсказала, что имя девы щита родится в огне! Было предсказано, что она объединит Горные земли под властью того, кто распоряжается ее судьбой. И теперь вы увидели, что значит бросить вызов воле богов!
Толпа зашевелилась, повернулась, чтобы посмотреть на меня. Не с уважением, а со страхом.
— Завтра Стейнунн покинет Гриндилл, чтобы разнести весть о нашей боевой славе. Она будет путешествовать по Горным землям, переходя от деревни к деревне, и после ее песен люди толпами придут, чтобы присягнуть мне, своему конунгу, — прорычал Снорри, привлекая их внимание к себе. — А о тех, кто сражается на моей стороне, будут петь в следующих поколениях!
Толпа одобрительно загудела, и через мгновение загремели барабаны. Кувшины с медовухой передавались по кругу, пока Снорри открывал хранилища Гнута, чтобы наградить тех, кто последовал за ним. Я тупо смотрела на праздник, и ужас увиденного сковал меня, потому что это не могло быть тем, что я сделала. Я не так все это помнила, потому что в тот момент мне казалось, что это справедливость. Как будто я исправляла ошибку.
Словно я наказывала тех, кто отнял у меня Бодил.
Желчь обожгла мне горло. Боясь, что меня вырвет на глазах у всех, я повернулась и пробормотала:
— Мне нужен воздух.
Я шла без цели, зная только, что мне нужно быть подальше от толпы. Мне нужно было оказаться подальше от всех этих людей, которые смотрели на меня как на чудовище. Которые шли за мной не из уважения, а из страха. Я смутно чувствовала Бьорна за спиной, безмолвной тенью следующего за мной. Сапоги заскрипели, я остановилась, и он налетел на меня.
— Это ложь. Не знаю, заставил ли ее Снорри или солгали те, с кем она говорила, но все было не так. Люди, которых я убила… они были врагами. Они напали на меня. Они… — Я замолчала, увидев выражение лица Бьорна. Опустошение. Горе.
— Магия скальда не может показать ложь. — Его голос был низким. — Что бы ни говорили люди Стейнунн, магия ее песни открывает только правду, как ее видят боги.
Мои губы задрожали.
— Так… так вот что ты видел?
Молчание Бьорна стало ответом, в котором я нуждалась.
— Я не знаю, как ты можешь смотреть на меня, — прошептала я. Отвернувшись от него, я сделала один шаг, прежде чем он схватил меня за руку и втянул в узкое пространство между зданиями.
— Я видел, как ты потеряла себя. — Его дыхание было горячим на моем лице, лоб прижался к моему, а руки обхватили мои бедра, удерживая меня на месте. — От горя. В битве.
Мне хотелось поверить ему, но я видела, как горели красным мои глаза, в них не было ничего человеческого.
— Что, если я не потеряла себя, Бьорн? Что, если я нашла себя?
Подняв подбородок, чтобы встретиться с его взглядом, я прошептала:
— С того момента, как я узнала о предсказании твоей матери, я сомневалась, что моя магия способна объединить Горные земли. Что, если это так? Что, если… что, если моя сила — это страх?
Его пальцы сжались на моих бедрах, а тело прижалось к моему.
— У тебя есть возможность изменить свою судьбу, Фрейя. Ты можешь уйти. Мы можем уйти. Позволь мне увезти тебя от всего этого. Заставь наши судьбы измениться и отправь в Хельхейм те предсказания, что сделала моя мать.
Мы можем уйти. Меня пробрала дрожь от того, что он предложил. Не просто шанс вырваться из этого безумия, но и возможность сделать это с ним вместе.
— Ты уйдешь со мной?
— Да.
— Но… — Я тяжело сглотнула. — Тебе придется от многого отказаться. От своей семьи. От своего народа. Шанса отомстить Харальду. Шанса править Горными землями.
— Я не хочу править, — ответил он. — Я хочу тебя.
Бьорн набросился на мои губы, одна его рука покинула мое бедро и запуталась в моих распущенных волосах. Я застонала, позволяя ему проникнуть в мой рот, и наши языки переплелись. Реакция моего тела на его прикосновения была быстрой и яростной, потому что страсть всегда таилась под поверхностью. Постоянное желание.
Я обвила руками его шею, подпитывая эту потребность ощущением его волос на моей коже, твердых мышц его плеч под моими ногтями. Влажный жар пульсировал внутри, и я прижалась к нему бедрами, отчаянно пытаясь заглушить ужас, грозивший поглотить меня.
— Докажи это.
Я не только почувствовала, но и услышала его вздох, и зарылась лицом в его шею, кусая за горло.
— Докажи, что я — то, что тебе нужно. — Я провела рукой по его груди, по твердым мышцам живота и обхватила его член. Он застонал, а я погладила его мощную длину, мое лоно пульсировало от желания. — Возьми меня.
— Фрейя, не так. — Он схватил меня за запястье и прижал к стене здания. — Не здесь.
Разочарование захлестнуло меня.
— Почему нет? — потребовала я, целуя его. Я укусила его так сильно, что почувствовала вкус крови, а его стон боли и удовольствия подстегнул мое желание. — Это из-за твоего отца?
— Фрейя…
— Потому что он никогда не обладал мной. И никогда не будет.
Шок прорвался сквозь дымку желания, ведь я дала клятву никому не рассказывать о сделке, которую мы со Снорри заключили. Но словно кто-то другой владел моим языком. Кто-то, кто готов был сказать все, что угодно, сделать все, что угодно, лишь бы получить желаемое. В моей груди поднялась паника, но эта моя новая сущность слишком хорошо владела собой и отбросила ее.
Она поцеловала Бьорна, да так сильно, что наши зубы клацнули друг о друга.
— Наш брак — ложь, фарс. — Она провела ногтями моей свободной руки по его спине. — Мы заключили сделку, Илва и я. Он никогда не прикоснется ко мне, а я в обмен на это буду всем лгать. Но боги знают правду, Бьорн. Я свободная женщина.
Не было в мире большей лжи, но она все равно ее произнесла.
— Тогда сбежим вместе. — Его рука скользнула по моим ребрам и коснулась груди. — Прямо сейчас. Как только мы окажемся в безопасном месте, я дам тебе все, что ты захочешь, Фрейя. Клянусь.
Она хотела сказать «да». Но под желанием, под жаждой, которая поглощала меня, более знакомый голос кричал: Ты не можешь их бросить!
— Моя семья. — Протест прозвучал между отчаянными поцелуями, мои руки блуждали по его телу. — Снорри заставит их заплатить, если я сбегу.
— Тогда, возможно, им следовало бы относиться к тебе лучше. — Бьорн поцеловал мою челюсть, горло. — Гейр сам построил свой собственный курган.
Он прав, прошептал мне новый голос. Они только и делали, что использовали тебя.
Но старый голос, знакомый голос, умолял: Твою преданность не нужно заслуживать.
— Я не могу уйти. — Слова вырвались сами собой — горло пыталось их задушить, а язык — переиначить.
— Тогда мы не можем этого сделать. — Бьорн вырвался из моей хватки и отступил на шаг, так что его спина прижалась к зданию напротив. — Я не буду этого делать, Фрейя. Я не буду прятаться с тобой в тени, проживая каждый день во лжи и наблюдая, как тебя меняют амбиции моего отца. У меня будешь либо вся ты, либо ничего.
В моей груди вскипела ярость — чистейшая форма, потому что он отказывал мне в том, чего я хочу.
— Если ты хочешь избавить меня от тени своего отца, возможно, тебе стоит найти свои яйца и избавиться от него самому.
Бьорн отшатнулся.
— Не можешь справиться с этим? — Прошипела я, какая-то часть меня, спрятанная глубоко внутри, была возмущена словами, слетевшими с моих губ.
Он долго молчал, а потом сказал:
— У тебя красные глаза, Фрейя. Такие же, как были, когда ты напала на Гриндилл.
Горят алым огнем.
Тошнота и отвращение заглушили мой гнев, и я, пошатываясь, отошла на несколько шагов, а потом упала на колени.
— Мне жаль. — Я впилась ногтями в грязь.
Голос Бьорна был полон беспокойства, когда он спросил:
— Что именно ты хочешь, чтобы я сделал?
Убей Снорри, — шипел новый голос. Брось ему вызов и забери все. Я резко тряхнула головой.
— Это не то, что я думаю. Я не хочу этого.
— Фрейя…?
Я слышала его замешательство. Его беспокойство.
О боги, я спорила сама с собой.
Голос Гейра заполнил мою голову, повторяя слова «сумасшедшая стерва» снова и снова, пока я не вздохнула:
— Со мной что-то не так, Бьорн.
Я почувствовала его жар, когда он опустился на колени рядом со мной.
— Во мне что-то есть, — прошептала я, слепо глядя в темноту. — Кто-то.
— Это Хлин. — Бьорн обхватил мое лицо ладонями, пытаясь найти мои глаза. Должно быть, краснота исчезла, потому что он расслабился. — Я знаю, каково это, Фрейя. Я знаю, каково это, когда часть тебя, которая принадлежит им, берет над тобой контроль. Но ты можешь научиться держать это в узде.
По моему телу пробежала дрожь, потому что то, о чем он говорил, звучало как одержимость. Как безумие. И это было нелогично.
— Как Хлин может заставить меня так себя вести, Бьорн? — Я встретила его взгляд, хотя в тени было трудно разглядеть. — Она же богиня защиты.
— Я не знаю. — Его хватка на мне усилилась. — Она второстепенный бог. О ней рассказывают всего несколько историй, и ни одна из них не объясняет ее природу. Я могу сказать тебе это с уверенностью, потому что многие стремились узнать о ней все, когда моя мать предсказала, какой силой ты будешь обладать.
Это означало, что я воюю с тем, о ком ничего не знаю. С кем никто из живущих никогда не встречался. Кроме…
Я села прямо, чувствуя, как учащается пульс.
— Мне нужно поговорить с матерью.


Глава 30
— Мой отец не позволит тебе отправиться в деревню, — тихо сказал Бьорн, пока мы возвращались в большой зал. — Половина ярлов Горных земель желает схватить или убить тебя, а другая половина направляется в Гриндилл, чтобы встретиться с тобой. Ты слишком важна, чтобы упустить тебя из виду. Он заставит твою мать приехать сюда для того, чтобы дать тебе ответы.
— Нет. — Мой голос был ровным. — Достаточно того, что Гейр и Ингрид решили подставить себя под удар, приехав в Гриндилл, я не стану подвергать риску и свою мать.
— Тогда я не вижу решения. — Бьорн остановился, игнорируя то, что люди на улицах обходят нас. Мне было труднее не обращать внимания на испуганные взгляды, которые многие из них бросали на меня. — До Селвегра и обратно целый день пути. Невозможно провернуть это так, чтобы твое отсутствие не было замечено.
Я потирала свою покрытую шрамами руку, напряженно размышляя. Потом мне пришла в голову идея.
— Мне нужно найти Стейнунн.
Глаза Бьорна сузились.
— Зачем?
— Потому что ее магия может дать мне нужные ответы. — Отвернувшись от него, я вошла в большой зал. Как и ожидалось, скальд была там, разговаривая с Илвой и Снорри, а также с двумя мужчинами, которых я не узнала. — Отвлеки отца, пока я с ней разговариваю, — пробормотала я.
— А вот и мой приз, — сказал Снорри при виде меня. — Фрейя, это ярл Арме Гормсон и ярл Ивар Рольфсон, которые присягнули мне на верность как конунгу Горных земель. — Обращаясь к мужчинам, он сказал: — Моя жена, Фрейя, и мой сын, Бьорн.
Оба имени были мне знакомы, поскольку их владения находились недалеко от Халсара. Я почтительно склонила голову, и шок пронесся сквозь меня, когда оба низко поклонились.
— Дева щита, — сказал Ивар, — мы присутствовали на выступлении Стейнунн, и это было честью для нас. Наши враги будут трястись в ужасе, когда столкнутся с тобой на поле боя, в этом нет сомнений. Особенно после того, как Стейнунн разнесет весть о твоей боевой славе.
Я прикусила щеку, вспомнив, как совсем недавно боевая слава была моей самой большой мечтой. Я думала, что это будет моей наградой за то, что я стала женой Снорри. Но теперь, когда я пережила настоящую битву, эти мечты казались мне кошмарами. Они стали моими кошмарами — парад людей, павших из-за меня, которые каждую ночь маршировали в моем сознании.
— Когда сила Горных земель возрастет, мы обратим свой взор на Северные земли, — сказал Снорри. — Они накопили золото и серебро за годы их набегов. Пора нам вернуть то, что принадлежит нам.
Мужчины одобрительно кивнули, а взгляд Арме переместился на Бьорна.
— Когда ты видишь, как на горизонте маячит месть за убийство твоей матери, Огнерукий, твоя кровь должна гореть в венах. Это событие будет достойно одной из песен Стейнунн, когда оно свершится.
Бьорн склонил голову.
— Я много лет ждал отмщения.
Мужчины усмехнулись.
— В следующий раз мы увидимся на драккарах, когда наш флот будет плыть через пролив, чтобы поставить Харальда на место.
— Мой отец считает, что моя судьба — сражаться рядом с Фрейей, — сказал Бьорн. — Так что куда она, туда и я. Если это будут Северные земли, тем лучше.
— Муж, — обратилась я к Снорри, прервав обмен мнениями. — Я хотела бы поговорить со Стейнунн. У меня… у меня есть кое-какие мысли, которыми я могла бы поделиться с ней, чтобы добавить к ее песням.
Он одобрительно кивнул мне.
— Приятно видеть, как ты смиряешься со своей ролью.
Кивнув, я прошла мимо, оставив Бьорна общаться с ярлами. Я подошла к Стейнунн, которая беседовала с Илвой. Лейф стоял рядом со своей матерью, и бросил на меня настороженный взгляд, а его рука метнулась к саксу, висевшему у него на поясе. Я улыбнулась ему, понимая, что шансы завоевать его расположение невелики, но морщина на лбу Лейфа только углубилась. Руки Илвы сомкнулись на его плечах, оттаскивая его назад.
— Иди, — сказала она. — Тебе давно пора спать.
Младший сводный брат Бьорна готов был возразить, но один взгляд матери заставил его поспешить в конец зала. Скрестив руки на груди, Илва сказала:
— Я менее снисходительна к твоему поведению, чем Снорри, девочка. Ты несколько дней провалялась в кровати, а потом вышла на сцену и стала вдохновительницей потасовки, после чего сбежала с представления, которое было устроено в твою честь. Это…
— Это было сделано не в мою честь, Илва, а для того, чтобы заставить людей бояться меня, — перебила я. — Вот почему я хочу поговорить со Стейнунн.
— Моя магия говорит только правду, — быстро ответила скальд. — Если правда ужасна, я ничего не могу сделать, чтобы изменить это.
— Если только в этой истории нет чего-то большего, — сказала я. — Нерассказанная часть, которая могла бы придать ей необходимую глубину. — Повернувшись к Илве, я сказала: — Снорри хочет привлечь других ярлов на свою сторону рассказами о боевой славе, чтобы они присягнули ему, и это хорошо. Но людям, которыми он будет править, нужно что-то другое. Что-то… большее. Конунг берет с народа клятву верности, а тот, в свою очередь, дает клятву защищать его. Люди должны видеть это. Должны верить, что это правда, которую нельзя доказать ничем лучше, чем песней скальда.
Глаза Илвы прищурились.
— Что именно ты хочешь добавить, Фрейя? Все, что ты доказала, — это свое умение убивать.
Я вздрогнула.
— Тогда, возможно, песне Стейнунн нужны не столько истории обо мне, сколько рассказы о богине, чьей силой я обладаю.
— Таких историй мало, — вмешалась Стейнунн. — То, что известно о ней, уже знают все. Чтобы сделать эти песни достойными, они должны содержать новые истории, которые побудят людей к действию. За всю нашу жизнь не нашлось никого, кто бы видел богиню или говорил с ней, и мог рассказать какие-то подробности.
— Кроме матери Фрейи. — Илва поджала губы, голубые глаза смотрели отстраненно, но затем устремились ко мне. — Есть ли какая-нибудь захватывающая история, связанная с твоим зачатием, Фрейя? Потому что я не думаю, что рассказы о похоти и божественном блуде вдохновят людей думать о тебе лучше.
— По правде говоря, я не знаю, — призналась я. — Мой отец запретил кому-либо в нашей семье говорить о моем происхождении. Но Стейнунн могла бы отправиться в Селвегр и поговорить с ней. Узнать все, что моя мать знает о Хлин, а затем использовать это, чтобы изменить свою песню.
— Моя песня не нуждается в изменении, — огрызнулась Стейнунн. — Она уже доказала свою эффективность. По приказу Снорри завтра я отправляюсь в путь по Горным землям, и буду выступать перед всеми желающими, чтобы они узнали о боевой славе Фрейи, Рожденной в огне. Эти люди давно желают развязать войну с северянами, и они будут не в силах устоять перед возможностью воплотить свои мечты в жизнь.
— В твоей песне я предстаю чудовищем, — огрызнулась я.
Стейнунн наклонилась ближе.
— Возможно, потому что ты такая и есть. — Оглянувшись на Илву, она добавила: — Снорри хочет, чтобы я уехала завтра. Я должна отдохнуть. Спокойной ночи вам обеим.
Повернувшись, скальд вышла из зала.
Мои руки сжались в кулаки, и я сделала несколько глубоких вдохов, пытаясь обрести спокойствие. Ярость, охватившая меня во время битвы, овладевшая мной не далее как час назад при разговоре с Бьорном, снова нарастала.
Это заставляло меня задуматься о том, права ли Стейнунн. Что к песне больше нечего добавить.
— Люди боятся тебя, — тихо сказала Илва. — Ты выглядишь таким же чудовищем, как и драуги, с которыми ты сражалась в туннелях под Фьяллтиндром. — Ее горло дернулось, когда она сглотнула. — И я помогла обрушить такое зло, как ты, на их головы.
— Тебе было суждено. — Мой голос был холодным. Отрывистым. — Это был не твой выбор, его сделали Норны, которые сплели твою нить.
— Я не думаю, что это значит быть обреченной, — ответила Илва. — Я думаю, это значит, что Норны знают наши нити так хорошо, что видят каждое наше решение. — Ее глаза остановились на моих. — Значит, я не освобождена от ответственности, а лишь предсказуема в ней.
Из моих губ вырвался вздох, гнев улетучился, хотя я не совсем понимала, почему.
— Я люблю своего мужа, — сказала Илва. — Но он видит только славу, а не тела тех, через кого ему приходится переступать, чтобы достичь ее. Я вижу лица тех, кто стоит за нашими спинами, и мне не нравятся выражения, которые я видела на них сегодня вечером. — Ее взгляд метнулся к Снорри, который смеялся и бил Бьорна по плечу. — Я не хочу, чтобы он пришел к власти на волне страха. Не хочу, чтобы это стало наследием моего сына.
Я затаила дыхание, ожидая решения от женщины, которая, как я теперь поняла, была скорее союзником, чем врагом, ибо во многом наши желания совпадали.
— Поезжай тайно в Селвегр сегодня ночью, — наконец сказала Илва. — Узнай все, что сможешь, от своей матери о богине, от магии которой зависят наши судьбы, а затем возвращайся. Я скажу всем, что ты ищешь совета у богов и тебя нельзя тревожить, а также отложу отъезд Стейнунн, пока ты не расскажешь ей, какие ответы дали тебе боги. — Она заколебалась, а потом добавила: — Возьми с собой Бьорна. Он знает, как незаметно вывести тебя из Гриндилла и доставить обратно. Он обезопасит тебя в пути и позаботится о том, чтобы ты вернулась к нам.
Не дав мне возможности ответить, Илва объявила: — Муж, Фрейя должна обратиться за советом к богам. Ей нужно уединиться на ночь и день, чтобы узнать, какие ответы дадут ей боги. — Она щелкнула пальцами. — Бьорн, поскольку Хлин поручила тебе присматривать за Фрейей в этом путешествии, ты должен сопровождать ее.
Все мужчины уставились на нее, а Илва скрестила руки. — Ну? Ты хочешь, чтобы боги подождали? Снорри, принеси грибов. Бьорн, позаботься о том, чтобы у Фрейи было все необходимое для испытания. А вы, — она указала пальцем на двух приезжих ярлов, — должны пировать! Мы должны вместе отпраздновать наш союз и наше великое будущее. Принесите еду! Медовуху! Музыку!
Все занялись своими делами, а я прошептала Бьорну:
— Собери все, что нам нужно для поездки в Селвегр сегодня вечером, и встретимся в моей комнате.
Снорри подошел и протянул мне кубок, наполненный отваром из грибов. — Пей больше, — сказал он. — Я с нетерпением жду, когда смогу узнать, что боги хотят показать тебе в твоих видениях.
— Я тоже. — Я кивнула ему, а затем бросилась к лестнице и поднялась на второй уровень, где находилась моя комната. Войдя в нее, я поставила кубок на стол и сразу же начала собирать то, что мне понадобится в ночной поездке. Меч моего отца и сакс. Щит. Плащ с глубоким капюшоном, чтобы скрыть лицо.
Дверь открылась и закрылась, и я повернулась, чтобы увидеть Бьорна с мешком провизии. Я сказала ему:
— Илва желает знать то же, что и я. Она скроет наше отсутствие, чтобы мы могли расспросить мою мать.
— Это неутешительные новости, — сказал он. — Я надеялся, что ты устроила так, чтобы мы провели ночь и день, наедаясь до отвала, пока наш разум будет мчаться сквозь облака в видениях, вызванных грибами. А не скакать всю ночь, чтобы увидеть твою мать.
Я закатила глаза, затем задвинула засов на двери и подошла к окну, слыша, как в коридоре внизу отбивают ритм барабаны.
— Нам понадобятся лошади.
— Уже за стеной, — ответил он, а когда я бросила на него недоверчивый взгляд, Бьорн лишь подмигнул и сказал: — Полагаю, тебе не составит труда подняться на крышу?

***

Мы ехали всю ночь, следуя вдоль реки до побережья, а затем по дороге, ведущей к следующему фьорду, в котором находился Селвегр. Когда я пустила лошадь рысью по знакомой дороге к ферме моей семьи и спешилась перед нашим домом, был уже разгар утра. Куры что-то клевали в земле, а две новые козы щипали траву вдоль забора. Огород радовал обилием весенней зелени, а вспаханное поле вдалеке давало уже высокий для этого времени года урожай, земля хорошо плодоносила.
Дверь открылась, но вместо моей матери на улицу вышел незнакомый мужчина. Возможно, ровесник Снорри, он был крепкого телосложения, с длинной седой бородой, украшенной серебряными кольцами. В одной руке он держал топор с привычкой человека, который уже много раз использовал его в качестве оружия, и моя рука инстинктивно переместилась к собственному оружию.
— Кто ты? — спросила я. — Где моя мать?
— Ты, должно быть, Фрейя, — ответил он, а затем дернул подбородком в сторону Бьорна. — Доброго дня тебе, Бьорн.
— Биргер. — Бьорн тоже спешился и подошел, чтобы встать рядом со мной. — Снорри дал Фрейе разрешение навестить мать. Она здесь или нам следует поискать ее в деревне?
— Кельда в постели, — ответил Биргер. — Нездорова, но идет на поправку.
— Значит, оставила тебя заниматься фермерством? — Бьорн рассмеялся. — Ты немного тяжеловат для сбора куриных яиц.
Это был человек, которого Снорри послал присматривать за моей матерью, что означало, что он, вероятно, был тем, кто причинит ей вред, если Снорри отдаст приказ. Мои руки сжались в кулаки, но удар готовился нанести язык. Я знала, что здесь кто-то есть, но видеть его — совсем другое дело. Совсем другое дело — знать, что он живет в доме моей матери.
— Что с ней не так? Если ты причинил ей боль, ты, набитый кусок дерьма, я…
— Уйми свой змеиный язык, Фрейя, или я вымою его с мылом! — Моя мать появилась из-за спины Биргера, поправляя на плечах незнакомую мне шаль с меховой отделкой, и опираясь тростью о землю. — У меня был флюс, но он прошел. Милосердие, что Биргер был здесь, чтобы присматривать за животными, ведь ты вышла замуж, а твой брат уехал служить в военном отряде твоего мужа, и Ингрид с ним. Я осталась совсем одна.
Чувство вины захлестнуло меня с головой, ведь, думая об опасности, которой подвергалась моя мать, я не подумала о жизненных трудностях, вызванных моим отсутствием.
— Как предусмотрительно твой муж прислал кого-то позаботиться обо мне, — продолжила она, взяв меня за руку и оглядывая. Я сделала то же самое, отметив новое платье и сапоги, а также толстый серебряный браслет на ее запястье.
— Похоже, ты получила то, что хотела, милая, — наконец сказала она. — Теперь ты настоящий воин, как и твой брат.
Бьорн фыркнул, а я бросила взгляд через плечо, прежде чем снова повернуться к матери.
— Ты достаточно здорова, чтобы поговорить со мной? — Вопросы, которые я хотела задать, были личными, и мне не нужно было, чтобы Биргер подслушивал у меня за плечом.
— Конечно, милая. Биргер, эти козы сами себя не подоят. И не забудь сегодня залезть на крышу и найти протечку, иначе спать под ней будешь ты.
Рот Биргера открывался и закрывался, когда он переводил взгляд между мной и матерью, прекрасно понимая, что не должен позволять нам общаться наедине.
— Я провожу их, — сказал Бьорн. — А ты займись своими делами.
— Ты ничего такого не сделаешь, Огнерукий. — Голос моей матери был холодным. — Я слышала о тебе много плохого, и я не потерплю, чтобы ты был у меня за спиной. Нужно нарубить дров, и ты можешь заняться этим.
— Есть много тех, кто ищет смерти Фрейи, — ответил он. — Поэтому, если ты хочешь, чтобы я нарубил дров, тебе придется оставаться достаточно близко, чтобы я мог отговорить всех, у кого есть дурные намерения.
Моя мать нахмурилась, направив на него свою трость.
— Если ты думаешь…
— Это не обсуждается, — перебил Бьорн. — Я не стану рисковать безопасностью Фрейи только потому, что ты беспокоишься о моей репутации.
Мать нахмурилась еще сильнее, и я, видя, что назревает драка, быстро поймала ее за руку.
— Мы будем держаться рядом.
На мгновение мне показалось, что они оба набросятся на меня, но Бьорн лишь сбросил с себя рубашку и направился к дровянику. Мама сопротивлялась, когда я тянула ее за руку, и уступила только тогда, когда в правой руке Бьорна появился топор, одним взмахом разрубивший толстое бревно.
— Прости, что не приехала раньше, — сказала я, когда мы оказались за пределами слышимости. — Я…
— Я прекрасно понимаю твои обстоятельства, Фрейя. — Мамина челюсть сжалась. — Это моя вина, что ты в них оказалась.
— Что это значит? — Я впервые слышала об этом, хотя на самом деле мама всегда мало рассказывала о моем происхождении и ничего о событиях, связанных с моим зачатием. Я же, не интересуясь подробностями интимных отношений между родителями, никогда не спрашивала, о чем теперь жалела. — Ты знала, что пригласила в свою постель именно Хлин?
Мама долго молчала, прежде чем ответить.
— Мы пригласили в свою постель не Хлин, Фрейя, а другого бога.
Я моргнула.
— Но…
— Это был другой, — прервала меня мама. — Мы никогда не говорили с тобой об этом, но Гейр… он был болезненным ребенком. Травницы ничем не могли помочь, говорили, что милосердным выбором будет оставить его на произвол судьбы и волков, но… я не смогла этого сделать.
Таков был путь нашего народа, я знала это. Я знала женщин, которые рожали больных детей, они оказывались в руках у матерей, а на следующий день исчезали, и о них больше никогда не говорили. Но от мысли, что моей матери велели поступить так с моим братом, у меня кровь стыла в венах.
— Хорошо, что ты этого не сделала, мама, потому что они были неправы. Он вырос сильным.
По крайней мере, телом.
— Они не ошиблись. — Голос моей матери дрогнул, и я взглянула на Бьорна. Он быстро справлялся с кучей дров, татуированная кожа блестела от пота, и он определенно не был вне зоны слышимости.
— Что случилось? — спросила я.
— Я молила богов, чтобы они пощадили его, — прошептала моя мать. — Молилась Фрейе, Эйр и всем, кто слушал, приносила жертвы в знак своей преданности, но ему становилось только хуже, и вскоре он стал слишком слаб, чтобы есть. — Ее рука сжалась на моей. — Я поверила, что все они решили проигнорировать мои мольбы, что такова судьба моего сына. Наступила ночь, и я знала, что она станет для него последней, твой отец держал нас в своих объятиях, пока мы ждали, когда его грудь перестанет подниматься. А потом в нашу дверь постучали.
Это была история, передававшаяся из поколения в поколение, пока не стало казаться, что такое вряд ли может произойти. Сказки о том, как боги приходят к смертным, чтобы творить добро или зло, в зависимости от их настроения, которое всегда было переменчивым. Но это была не сказка — это была моя жизнь.
— Мы открыли дверь и увидели женщину, — продолжала моя мама. — Она была молода и красива, с кожей белой, как слоновая кость, и волосами темными, как безлунная ночь. Она сказала: «Я спасу твоего сына в обмен на подарок в качестве компенсации за его потерю», и я поняла, что это богиня, пришедшая по моей просьбе. Что мои молитвы были услышаны.
Меня пробрала дрожь, но я ничего не сказала, увлеченная рассказом.
— Твой отец спросил, что она хочет получить взамен, и она ответила: «Лечь между вами, и то, к чему приведет наша страсть, — это будет жертва, которой ты заплатишь за здоровье своего сына. Выбирайте».
Было известно, что боги ненасытны в своей похоти, и получить их в свою постель — большая честь. И все же я могла только представить, что чувствовали мои родители, вынужденные заниматься сексом, чтобы спасти своего сына, когда он лежал при смерти в той же комнате. Это было нечестиво и жестоко, и… не похоже на богиню, чьей магией я обладала.
— Конечно, мы выполнили ее просьбу, — сказала моя мать, — и это не было похоже ни на одну ночь, которая была у меня до этого или после, мы оба были так измотаны, что погрузились в глубочайший сон. Когда мы проснулись, женщины уже не было, как и твоего брата.
Я задохнулась, прижав руку ко рту, чувствуя ужас момента, несмотря на то что знала, что мой брат жив и здоров.
По лицу моей матери потекла слеза.
— Я кричала и кричала, уверенная, что это Локи пришел и жестоко разыграл нас, исцелив нашего сына, чтобы выполнить свое слово, и после украл его, чтобы лишить нас того, на что мы рассчитывали, и я проклинала себя за то, что не подумала об этом, когда заключала сделку с богом. Я до крови била кулаками по земле, пока твой отец проклинал богов. Но мы оба замолчали, когда раздался стук в дверь.
Я затаила дыхание, сердце бешено колотилось в груди.
— Твой отец распахнул дверь, готовый обрушить на богиню весь свой гнев, и увидел, что за дверью стоит другая женщина с корзиной в руках. Внутри лежал хнычущий малыш, и если бы не родинка на его щеке, я бы никогда не узнала в этом толстом и здоровом ребенке твоего брата. Но это был он.
— Кто это был? — спросила я. — Кем она тебе показалась?
— Воином. — Глаза моей матери были отрешенными. — Одетая в кожу и сталь, с клинками наготове и щитом, пристегнутым к спине. Она казалась одновременно молодой и древней, ее волосы были золотистыми и заплетены в боевые косы, а янтарные глаза светились как солнце.
Мои собственные глаза горели, потому что я бы многое отдала, чтобы увидеть лицо богини. Хлин, моей божественной матери, которая поделилась со мной и своей кровью, и магией.
— Что она сказала?
Мама прочистила горло.
— Она сказала: «Тебя обманули, и все слезы в мире не тронут того, кто отнял у тебя сына, но они кое-что значат для меня. Поэтому я предложу тебе честную сделку — позволь ребенку, который вот-вот зародится в тебе, стать моим сосудом, и я верну тебе этого мальчика. Но выбирай быстро, ибо момент для этого скоро пройдет».
Я уставилась на землю у своих ног, удивляясь, почему она никогда не рассказывала мне эту историю, ведь о ней скальды слагали бы песни, чтобы помнить ее в веках.
Мама вытерла глаза.
— Я плохо соображала, мне хотелось только обнять твоего брата, но у меня хватило здравого смысла спросить, зачем ей нужен мой ребенок — нужна ты как ее сосуд. Она ответила мне: «Если ребенок одарен лишь алчностью, ее слова будут проклятиями, но, если она будет одарена еще и альтруизмом, у нее будет выбор, какую божественную силу она сделает своей — это судьба, которая еще не соткана».
Я нахмурилась, повторяя слова в голове.
— Что это значит, матушка?
— Кто может сказать, что загадки богов значат для смертных. — Она подняла лицо к небу, испустив дрожащий вздох. — В тот миг меня не волновало ничего, кроме возвращения твоего брата, и я сказала: «Да. Да, ты можешь использовать моего ребенка в качестве своего сосуда». — Она улыбнулась, передала мне корзину с твоим братом, смахнула две слезинки с моих щек и ушла.
В один миг, в результате этого отчаянного выбора, сделанного моей матерью, я получила каплю крови бога, помещенную туда, где вскоре будет биться мое сердце, и стала одной из тех, чья судьба не была определена. Моя нить могла свободно виться по гобелену, как я того пожелаю.
Или как пожелает Снорри.
Я нахмурилась, но эта мысль вылетела у меня из головы, когда мать резко вцепилась в меня, прижимая к себе.
— Мне так жаль, Фрейя.
— Почему? — спросила я, встревоженная тем, что мать так себя ведет, ведь это было не в ее характере. — Кроме того, что ты скрыла от меня эту историю, тебе не за что просить прощения.
— Я выбрала твоего брата, а не тебя. — Ее пальцы впились в мои плечи. — Обрекла тебя стать оружием ярла.
Был ли это ее выбор? Слова Илвы гулко отдавались в моей голове, мысль о том, что норны не определяют, а лишь знают, какой выбор сделает человек, захватила мой разум. Я прижала мать к себе, наши лбы соприкоснулись.
— То, что твое дитя избрано богиней, — это привилегия, от которой никто не откажется, мама. Мне не за что тебя прощать.
— Я думала, что это Фрейя, — прошептала она. — Думала, что однажды ты призовешь ее имя и создашь жизнь там, где ее не было, поэтому и назвала тебя в ее честь. И ни о чем не догадалась, когда твой отец вернулся из Халсара с вестью о том, что провидица изрекла пророчество о дочери Хлин. Лишь ждала дня, когда ты обретешь свою силу, но каков же был мой ужас, когда это произошло, ибо не жизнь сулила твоя магия, а войну. Я прокляла тебя, любовь моя. Прости меня.
Трудно было не вздрогнуть от осознания того, что именно так она воспринимает мою магию, но все же я не понимала, почему она так переживает.
— Не за что прощать. Я довольна.
Она отстранилась и держала меня на расстоянии вытянутой руки, не сводя с меня глаз.
— Не лги мне, девочка.
Я дернулась.
— Я не лгу.
— Если ты так довольна своим мужем и своей жизнью, почему ты рискуешь всем этим, ложась в постель с его сыном?
Меня охватил шок, и я уставилась на нее.
— Прости?
— Не лги мне, любимая. Я знаю, как выглядит мужчина, который по-собственнически относится к тому, что, по его мнению, принадлежит ему, и Огнерукий смотрит на тебя именно так. Как и ты на него. — Ногти матери впились в мои руки, и она яростно затрясла меня. — Какое безумие владеет тобой, Фрейя? Твоя жизнь и жизни всех членов нашей семьи зависят от благосклонности Снорри, а ты наставляешь ему рога с его собственным сыном? Думаешь, это останется в тайне? Что он не узнает? Ты должна покончить с этим.
Я задрожала от гнева, стыда и страха.
— Неужели удовлетворение твоей похоти стоит жизни твоего брата? — потребовала она, и мое нутро сжалось. — Покончи с этим, Фрейя. Пообещай мне, что ты покончишь с этим ради всех нас. Поклянись в этом именем Хлин.
Странное головокружение охватило меня, но вместе с ним пришла неожиданная ясность. Я не могла исполнить пророчество Саги и быть с Бьорном. Я не могла защитить свою семью и быть с ним.
Я должна была выбрать.
Воздух словно задрожал, и краем глаза я увидела, как Бьорн осматривается в поисках возможных угроз.
Но я сосредоточилась на матери. На том, что она мне рассказала. На всем том, о чем она просила меня на протяжении всей моей жизни. И на том, что она требовала от меня сейчас. Мой гнев, всегда кипевший во мне, разгорелся в пламя.
— Не предъявляй ко мне требований.
Ее рот приоткрылся.
— Ты сошла с ума?
Я покачала головой.
— Нет, мама. Впервые в жизни я наконец-то вижу ясно.
— Что ты имеешь в виду?
Ее глаза были полны замешательства, и это только подогрело мой гнев, потому что как она могла не знать?
— Всю мою жизнь ты только и делала, что отнимала что-то у меня в пользу Гейра. Или в свою. Судя по твоим словам, ты ставила меня на последнее место с самого моего рождения.
— Фрейя…
— Ты заставила меня скрывать мое наследие, мою магию, то, кем я была, — прошипела я. — Выдала меня замуж за Враги, чтобы он принес богатство и привилегии нашей семье, хотя знала, как он будет со мной обращаться. Вы с Гейром принесли себя в жертву, как безмозглых козлов, чтобы у Снорри был рычаг давления на меня, потому что знали, что это будет вам на пользу. А теперь ты просишь меня отвергнуть единственного человека, который всегда ставит меня на первое место, единственного, кто заботится обо мне, потому что это угрожает твоей эгоистичной шкуре. Возможно, это правильный выбор. Но это должен быть мой выбор, а не твой.
Напряжение в воздухе словно схлопнулось, как слишком туго натянутая веревка, и мама сделала шаг назад.
— Тогда я ожидаю, что ты обречешь нас всех.
Я горько вздохнула.
— Ты сама выбрала свою судьбу. Ты могла легко ускользнуть от Биргера, но ты видела только преимущества, которые давало тебе серебро Снорри. То же самое с Гейром, который мог бы легко сбежать с Ингрид, но отказался потерять свое место в воинском отряде Снорри. В своем эгоизме и жадности вы сами подставили свои шеи под топор и жалуетесь, что это моя вина, когда лезвие грозит опуститься.
— Ты смеешь называть нас эгоистами, маленькая шлюха! — Она подняла руку, чтобы дать мне пощечину, но тут на ее запястье сомкнулась гораздо более крупная рука.
— Извинись. — Голос Бьорна был как лед.
— Это ты должен извиниться. — Мама попыталась вырваться, но хватка Бьорна только усилилась. — Это ты сделал ее такой. Раньше Фрейя была хорошей и верной женщиной.
— Она и сейчас такая. Просто ты больше не достойна ее верности.
— Неважно, — ответила я, желая оказаться подальше от нее, прежде чем скажу что-то еще. — Я ухожу, мама. Пришло твое время прокладывать свой собственный путь в этом мире.
Повернувшись, я направилась к своей лошади, Бьорн шагал рядом со мной.
— Фрейя! — кричала она, пока Бьорн усаживал меня на лошадь. — Пожалуйста!
Я не оглядывалась.


Глава 31
— Нам нужно спешить. — Я скакала быстрым галопом по узкой тропе, огибающей фьорд, понимая, что, несмотря на всю мою браваду, мне предстоит принять решение. — У нас мало времени, чтобы вернуться.
Вместо ответа Бьорн резко остановил своего коня, и тот раздраженно вскинул голову.
— Зачем вообще возвращаться? Это наш шанс сбежать. Мы можем отправиться вниз по побережью и найти торговое судно, идущее на юг, где мы будем недосягаемы для всего этого.
— Чтобы Снорри казнил моего брата-идиота и нерадивую мать? — Я фыркнула. — Как бы это ни было заманчиво в данный момент, но нет.
Протянув руку, Бьорн вцепился в поводья моей лошади, не давая мне перевести ее на рысь и уйти от этого разговора.
— Фрейя, я должен тебе кое-что сказать.
— Если это твое мнение о моей семье, то я не хочу его слышать.
— Дело не в твоей семье. Дело в моей. — Он поднял глаза, чтобы встретиться с моими. — Предсказание моей матери… оно было не единственным, что она говорила о тебе.
Мое сердце заколотилось, в животе поселилось беспокойство, и я перестала пытаться освободить свою лошадь.
— Что она сказала? И когда?
Почему ты не сказал мне раньше?
— Я… — Он сглотнул. — Это было очень давно, когда я был еще мальчиком, но я помню это отчетливо.
— Ты, похоже, многое помнишь о ней очень отчетливо и при этом ничего не рассказываешь, — огрызнулась я. — Что она сказала?
Бьорн молчал, и тошнота скрутила мои внутренности. От того, что он мог сказать. И от того, что он вообще скрывал это от меня.
— Она впадала в странные трансы, когда ей что-то говорил Один, — наконец ответил он. — Я был с ней наедине, когда ее внезапно охватил один из них. Она сказала мне, что дева щита объединит Горные земли, но десятки тысяч людей будут убиты. Ты будешь ходить по земле, как чума, натравливая всех друг на друга, брата на брата, и все будут бояться тебя.
Его слова поразили меня, и я с трудом восстановила дыхание.
— Все, что она видела, приводило ее в ужас, — продолжал он. — Я был молод, и в моей голове засело, что дева щита будет скорее чудовищем, чем женщиной. Даже став взрослым мужчиной, я… именно такой представлял тебя. — Он отвел взгляд. — Это не могло быть дальше от истины. Не монстр, а красивая и храбрая женщина, которая спасает рыб и проходит сквозь огонь, чтобы защитить других.
Мои глаза горели, и я быстро моргала, чтобы не дать слезам пролиться.
— Я не говорил тебе, потому что ты не была такой, как описывала моя мать, — сказал Бьорн. — Я был уверен, что неправильно запомнил. Или что ты изменила судьбу, и будущее, которое Один показал моей матери, больше не существует, не только тьма и смерть, но и все остальное. Но потом начались испытания, боги спустились на землю, чтобы принять твою жертву, и я больше не мог отрицать, что тебе суждено вести за собой. — Он глубоко вздохнул. — Я наблюдал, как ты делаешь выбор, чтобы защитить Халсар, и мне казалось невозможным, что ты станешь чудовищем, несущим смерть и разрушение. Но после взятия Гриндилла…
— Ты решил, что, возможно, я все-таки чудовище. — Я выдавила эти слова, ужас душил меня.
Бьорн покачал головой.
— Нет. Но Снорри превратит тебя в него, если ты позволишь ему управлять твоей судьбой. Я думал, что, услышав песню Стейнунн, увидев себя такой, ты пойдешь другим путем, но ты просто не можешь избавиться от необходимости защищать куски дерьма, которых ты называешь семьей.
Я вздрогнула. — Не говори о них в таком тоне.
— Почему нет? — огрызнулся он. — Несмотря на все, что ты делаешь, все, что ты уже для них сделала, твой брат назвал тебя бешеной сукой. Твоя мать назвала тебя шлюхой. Они не стоят того, чтобы позволять Снорри превращать тебя в чудовище.
Он не ошибался. Но и не был прав.
— Я думал, что когда ты увидишь, как живет твоя мать, ты отвернешься от нее, — сказал он. — И хотя я видел, что ты понимаешь, что она наживается на твоей боли, это ничего не изменило. Я видел, как ты слушала ее рассказ о том, как она снова и снова выбирала твоего брата и себя, а не тебя, и снова это ничего не изменило. Ты отказываешься менять свою судьбу.
— И ты решил сделать это за меня? — Моя кожа покраснела от гнева. — Потому что не только у меня в жилах течет кровь бога, и не только я могу изменить свою судьбу. Ты тоже можешь это сделать.
— Я бы уничтожил планы богов, если бы это означало избавить тебя от участи, которую предвидела моя мать, — сказал он. — Но я хочу, чтобы ты сама решила уйти, Фрейя. Все, что я сделал, — это предоставил тебе такую возможность.
Хотя я жалела, что он не рассказал мне всю правду раньше, я все равно чувствовала, что мой гнев угасает.
— Я хочу сказать — да, Бьорн. То, что я увидела в магии Стейнунн, ужаснуло меня. Но если я уйду, то обреку свою семью на смерть.
— Они сами себя обрекли.
Повернув лошадь, я отъехала на небольшое расстояние и встала на утесе с видом на море. Чайки парили над пенистыми гребнями волн, северный ветер трепал мои волосы, выбившиеся из косы. Было бы так просто спуститься к берегу. Найти торговое судно из стран, расположенных далеко к югу отсюда, и уплыть, никогда не оглядываясь назад. Даже не зная, выполнил ли Снорри свои угрозы.
Не знать было бы еще хуже. Не знать, выживут ли те, кого я люблю, или умрут. Возможно ли вообще счастье, если чувство вины отравит всю жизнь, которую я построю?
— Хлин сказала моей матери, что если я буду обладать лишь алчностью, то мои слова станут проклятиями, но если я буду обладать альтруизмом, то божественная сила, которую я смогу сделать своей, будет еще не соткана судьбой. — Я заколебалась. — Я знаю, что нет способа узнать, что она имела в виду, но для меня это означает, что, выбирая других, а не себя, я обрету судьбу, отличную от той, что видела твоя мать. — Когда я повернула голову и посмотрела на него, у меня перехватило дыхание, потому что я поняла, что сделать этот выбор — значит отказаться от него. — Я должна вернуться. Я не могу уйти, зная, что они умрут, потому что это означало бы поддаться алчности, о которой предупреждала Хлин.
Я затаила дыхание, ожидая реакции Бьорна. Ждала гнева и осуждения моего выбора. Вместо этого он тихо выдохнул.
— Как получилось, что та часть тебя, которую я ненавижу больше всего, одновременно является причиной моей любви к тебе?
Любви.
Эмоции захлестнули меня, угрожая разорвать пополам, и мне отчаянно захотелось сказать ему, что я тоже люблю его. Что я люблю его больше, чем когда-либо могла себе представить.
Но что значили эти слова, учитывая, что я опять выбирала не его? Поэтому вместо этого я сказала:
— Если ты больше не хочешь иметь со мной ничего общего, я пойму. Я не буду тебя винить.
Даже если это разобьет мне сердце.
— Ты моя, Рожденная в огне, — ответил он, протягивая мне руку. — И я твой, даже если об этом знаем только мы двое.
Я вцепилась в его руку, с трудом переводя дыхание. Зная, что если я посмотрю на него, то сломаюсь, вместо этого я уставилась на фьорд. Как раз вовремя, чтобы увидеть, как появляется большой драккар с парусом в бело-синюю полоску.
— Бьорн…
— Вижу, — ответил он, прикрывая глаза рукой. — Черт.
В груди зашевелилось беспокойство.
— Что это?
Или кто?
— Скади. — Бьорн сплюнул в грязь. — Нам нужно идти.
Снорри упоминал имя Скади, когда мы были во Фьяллтиндре, но я понятия не имела, кто она такая.
— Она одна из воинов Харальда?
— Его охотница. Которую он посылает найти тех, кто не хочет, чтобы их нашли. — Он сглотнул. — Она дочь Улля.
У меня внутри все сжалось, ведь я знала, что у детей Улля есть луки с волшебными стрелами, которые никогда не промахиваются мимо цели.
— На кого она охотится?
Бьорн повернул голову и встретил мой взгляд, мышцы на его челюсти напряглись так сильно, что проступили на загорелой коже.
— Нет, — выдохнула я. — Это бессмысленно. Все думают, что я в Гриндилле.
— У нее нет другой причины быть здесь, Фрейя. Нам нужно уходить. Надо успеть, пока она не нашла наш след.
Страх, бурливший в моей крови, подсказывал мне, что он прав, вот только в этом фьорде было только одно место, где мог причалить драккар такого размера. Селвегр. Мой дом.
Не обращая внимания на протесты Бьорна, я ударила в бока лошади и пустила ее быстрым галопом. Слишком быстрым для узкой тропы, но мне было все равно. Все мужчины и женщины в Селвегре, способные сражаться, были призваны присоединиться к Снорри в Гриндилле, а значит, деревня была беззащитна. Там было полно женщин и детей, стариков и немощных. Они совершенно не замечали, что к ним приближается драккар, ощетинившийся воинами Харальда.
— Фрейя!
Я рискнула бросить взгляд на Бьорна, его конь скакал за мной следом.
— Я должна предупредить их!
— Ты не успеешь!
Он был прав. Как бы быстро я ни мчалась, драккар подгонял сильный ветер. Но я должна была попытаться. Нужно было что-то сделать.
Сквозь деревья я наблюдала, как драккар спускает парус, а гребцы подводят его к единственному пустому причалу. Их уже должны были заметить, броситься на поиски своих детей. Хватать оружие.
Прятаться.
— Фрейя! Остановись!
Более мощный и выносливый, конь Бьорна догонял меня. Я подстегнула свою лошадь, но она выбилась из сил, и, когда тропа расширилась, Бьорн поехал рядом со мной. Я попыталась увеличить расстояние, но он безрассудно наклонился в сторону и поймал мои поводья, заставив животных встать на дыбы.
Вскрикнув, я спрыгнула с лошади и бросилась бежать. Сапоги застучали по земле, когда он бросился в погоню, легко поймав меня за руку. Я сопротивлялась, но Бьорн подсек мои ноги, и мы оба тяжело упали.
— Перестань шипеть, как рассерженная кошка, и смотри, — огрызнулся он, прижав меня к земле. — Они не нападают!
— Я ничего не вижу! — Я извивалась, пытаясь освободиться, но Бьорн был намного сильнее меня, и его бедра прижимали меня к земле.
— Послушай!
Инстинкт требовал, чтобы я боролась, ведь я была нужна своим людям, но я заставила себя успокоиться. Единственными звуками были прерывистое дыхание Бьорна, свист ветра и плеск воды фьорда о берег. Никакого лязга стали. Никаких криков.
Бьорн освободил меня, и мы на четвереньках подползли к краю гряды, возвышающейся над водой, откуда я могла отчетливо видеть Селвегр и драккар Скади, привязанный к причалу. Некоторые воины уже вышли из драккара, но большинство сидели в ожидании.
— Это Скади. — Бьорн указал на нее, и я увидела женщину с алыми волосами, которая стояла и спокойно разговаривала с деревенским жителем, не было видно никакого оружия. — Она ищет тебя, а не драку.
— Тогда почему у нее на драккаре целый отряд воинов?
Бьорн долго не отвечал, а потом произнес:
— Хороший вопрос.
В его голосе было что-то такое, от чего у меня мурашки побежали по коже, но, когда я оторвала взгляд от Скади и посмотрела на него, лицо Бьорна было нечитаемым.
— Лучше спросить, откуда они вообще знают, что мы здесь?
Он нахмурил брови.
― Единственным человеком, который знал, куда мы направляемся, была Илва. — Меня передернуло. — Я была дурой, когда доверилась ей.
Бьорн резко покачал головой.
— Это бессмысленно. Когда ты обвинила ее в том, что она оставила послание с рунами, она отрицала это, а Бодил подтвердила, что она говорит правду.
— А что, если Бодил лгала? — Эта мысль пронзила меня насквозь, потому что я доверяла Бодил. Полагалась на нее. Обнаружить, что она солгала мне, вступила в сговор с Илвой, с Харальдом…
— В этом нет никакого смысла, — возразил Бьорн. — Что Бодил могла выиграть от такого союза? И зачем Илве отдавать тебя, если она стольким пожертвовала ради судьбы моего отца?
— Потому что у нее сдали нервы из-за этого! Ты видел ее лицо, когда твой отец решил отказаться от Халсара, чтобы устроить засаду на Харальда, когда тот покинет Фьяллтиндр? Ее горе, когда мы вернулись и обнаружили, что Халсар сгорел, и ее гнев, когда твой отец отказался его восстанавливать. Ее страх, когда она слушала песню Стейнунн. Илва больше не хочет этой судьбы, и что может быстрее положить этому конец, чем отдать нас обоих Харальду?
— Ты, должно быть, ударилась головой, когда я сбил тебя с ног, — огрызнулся Бьорн. — Нет смысла отдавать тебя ее врагу. Лучшим способом был бы яд в наших кубках. Илва не союзница Харальда.
— Тогда кто? Ведь мы знаем, что среди нас есть предатель!
Прежде чем Бьорн успел ответить, наше внимание привлекла суматоха у причала Селвегра. Скади вернулась к своему драккару, и у меня свело желудок, когда половина воинов выбрались на причал, следуя за человеком, с которым говорила Скади, и вошли в деревню.
А затем вышли из нее с другой стороны.
Моя кожа покрылась мурашками, когда я поняла, в каком направлении они идут и куда ведет их этот человек.
— Моя мать.
Бьорн помрачнел.
— Она может просто допросить ее, Фрейя. Харальд послал ее найти тебя, иначе Селвегр и все его жители были бы мертвы.
— Ты уверен? — потребовала я, мой пульс бешено колотился. — Ты, несомненно, знаешь Скади со времен своего пребывания в Северных землях. Если моя мать не захочет ей помочь, ты уверен, что Скади не убьет ее?
Бьорн встал и потянул меня за собой, направляясь к лошадям.
— Неужели ты думаешь, что твоя мать не расскажет ей все, что она захочет знать?
Я прикусила губу, на глаза навернулись слезы.
— Я не об этом спрашивала.
— Скади — убийца, — ответил Бьорн. — Но она верна Харальду и не пойдет против его приказов.
— Бьорн… — Слезы текли по моим щекам, потому что именно из-за меня Скади была здесь. Из-за меня моя мать была в опасности. — Скади причинит ей вред?
— Я не знаю. — Бьорн пнул камень. — Это… я не знаю, что он задумал, только то, что если мы пойдем туда, то сделаем именно то, чего он хочет.
Я сказала матери, что с ней покончено. Пришло твое время самой прокладывать свой путь в мире.
Ложь, потому что я отказывалась бросить ее.
Поймав поводья, я вскочила на спину лошади.
— Ты пойдешь со мной или мне придется справляться одной?
Бьорн сел в седло.
— Куда ты, туда и я, Рожденная в огне. Даже если это приведет нас к воротам Вальхаллы.
Я скакала впереди, ибо знала эту землю наизусть. Мы свернули за Селвегр, чтобы те, кто остались у драккара, не заметили нас, а затем спустились по узким тропинкам, которые привели нас к дальнему краю фермы моей матери. Мы спешились, оставив лошадей, и стараясь не шуметь поспешили сквозь деревья — навыки охотника, которым меня научил отец, пригодились, а Бьорн, несмотря на свои размеры, почти не издавал звуков.
— Скади не промахивается, — тихо сказал он. — Ее стрела сделана из дерева не больше, чем мой топор из стали. Единственный способ убить ее — застать врасплох, но ее инстинкты не знают себе равных.
— Но моя магия может блокировать ее стрелы, — ответила я, крепче сжимая щит. — Так же, как она блокирует твой топор и молнии Тора.
— Ее стрела летит не так, как у смертного, — ответил Бьорн. — Может показаться, что Скади целится тебе в лицо, а на самом деле она целится тебе в спину. Убей ее до того, как она выстрелит, или умрешь на месте.
Добравшись до опушки леса, мы пригнулись, прячась за кустами, и приблизились к дому моей семьи. Моя мать стояла в поле, вокруг нее паслись козы. Биргер был на крыше, вероятно, устраняя протечку, на которую жаловалась моя мать. Я открыла было рот, чтобы выкрикнуть предупреждение, когда он внезапно напрягся, и у меня перехватило дыхание при виде светящейся зеленой стрелы, торчащей из его затылка. Она почти сразу же исчезла, и Биргер упал навзничь, скатившись с крыши и приземлившись с сильным грохотом.
Моя мать вздрогнула, услышав звук и начала искать его глазами, но Биргер упал вне пределов ее видимости. Я попыталась встать, чтобы защитить ее, но Бьорн потянул меня вниз за мгновение до того, как Скади появилась из-за деревьев на другой стороне поля.
— Кто ты? — требовательно спросила моя мать, вытаскивая из ножен короткий клинок, который она носила. — Биргер! Биргер!
— Меня зовут Скади, — ответила она, в ее голосе слышался северный акцент. Такой же, как у Бьорна. — Я военачальник конунга Харальда.
Моя мать сделала шаг назад, но воины Скади окружили ее, и бежать было некуда. Я затаила дыхание, когда двое встали всего в нескольких шагах от кустов, за которыми мы прятались. Это означало, что у нас нет ни единого шанса подобраться достаточно близко, чтобы напасть на Скади, прежде чем она убьет одного из нас.
Пот струился по моей спине, пальцы, сжимавшие рукоять щита и эфес меча, были ледяными. Пожалуйста, взмолилась я Хлин, защити ее.
— Ты — Кельда. Мать Фрейи, дочери Эрика, да? Также известной как Фрейя, Рожденная в огне, дочь Хлин?
Моя мать не ответила.
— Мы знаем, что это так, — сказала Скади. — Твой односельчанин привел нас к тебе.
Предательский ублюдок, хотелось кричать мне, но в то же время я понимала, почему он решил помочь ей. Он почувствовал опасность и решил защитить себя и своих близких.
— Твоя дочь приходила к тебе? — спросила Скади. — Она намеревалась.
— Почему ты хочешь знать это?
— Я не хочу, — ответила Скади. — А вот конунг Харальд хочет. Так что ты должна ответить мне, иначе тебя постигнет участь человека Снорри. — Она ухмыльнулась. — Он умер, сжимая в кулаке солому, так что я сомневаюсь, что он на пути в Вальхаллу.
Скажи ей правду, приказала я матери. Скажи ей то, что она хочет знать, чтобы она оставила тебя в живых.
Мать заколебалась, потом сказала:
— Она приезжала. Уехала час назад.
Рядом со мной Бьорн сжал в руке горсть грязи, костяшки его пальцев побелели.
Скади не ответила, только наклонила голову.
— На лошади, — быстро добавила моя мать. — С ней был сын ярла, Бьорн, известный как Огнерукий.
— Только вдвоем?
— Я видела только их, — ответила моя мать. — Возможно, их сопровождал кто-то еще. Она не сказала, куда направляется, но я думаю, что в Гриндилл. Если ты поторопишься, то сможешь их догнать.
Хорошо, тихо сказала я матери, хотя Бьорн рядом со мной зарычал. Умная мысль.
Скади медленно кивнула, затем посмотрела в сторону.
— Дом обыскали, да?
— Там никого нет, — отозвался мужской голос. — И следы копыт в грязи говорят о том же. Две лошади пришли и ушли, направившись в сторону фьорда. Ты хочешь, чтобы мы взяли лошадей в деревне и отправились в погоню?
Скади наклонила голову, ее взгляд был отрешенным, словно то, что она видела, было не тем, на что она смотрела.
— Нет. Думаю, у нас есть ответы, которые мы ищем. — Она наклонила голову к моей матери. — Ты была очень полезна.
Она повернулась, чтобы уйти, и ее воины последовали за ней. Я опустилась на землю, вздохнув с облегчением, потому что лучшего исхода и быть не могло. Моя мать была в безопасности. Скади не собиралась убивать ее. И мы теперь точно знали, что Харальд замышляет снова попытаться захватить меня.
Но когда Скади достигла ветвей деревьев на дальней стороне поля, она остановилась и громко и четко произнесла:
— Только трусливая сука предает своего ребенка. — В ее руке появился золотой светящийся лук и стрела, зеленая от оперения до наконечника. Не успела я пошевелиться, не успела призвать Хлин, чтобы она защитила меня, а я — свою мать, как стрела была выпущена.
Она пролетела по воздуху и вонзилась в сердце моей матери.
Бьорн зажал мне рот рукой, чтобы заглушить мой крик, когда она медленно опустилась на землю, а стрела исчезла из ее груди.
— Возвращайтесь к драккару, — приказала Скади, и она со своими людьми исчезла за холмом, шаги стихли, оставив после себя лишь шум ветра в деревьях и мои приглушенные рыдания.
— Они ушли, — сказал Бьорн, и я вырвалась из его объятий. Бросив щит и меч, я помчалась к матери. Нога зацепилась за камень, и я споткнулась, растянувшись на земле. Всхлипывая, я поползла дальше и добралась до нее.
Она еще дышала.
Рыдая, я прижала свои руки к ране на ее груди и склонилась над ней. Глаза матери впились в меня.
— Фрейя?
— Я здесь. — Кровь текла по моим пальцам, пропитывая переднюю часть ее нового платья, трость лежала рядом с ней в траве. — Мне так жаль. Что это случилось. Прости за то, что я сказала.
Но свет исчез из ее глаз, и ее грудь замерла под моими руками.
— Нет! — закричала я. — Этого не должно было случиться!
Бьорн оказался у меня за спиной и заключил меня в свои объятия.
— Мне жаль, Фрейя, — сказал он, и я зарылась лицом в его шею, от рыданий у меня болело тело.
— То, что я ей наговорила. — Я втянула ртом воздух, пытаясь отдышаться. — Я не имела это в виду. Не имела. Она умерла, думая, что я ее не люблю.
— Почти до последнего вздоха она предавала собственную дочь, — сказал он. — Она заслужила свою судьбу.
— То, что она была трусихой, не значит, что она заслужила смерть! — Мои пальцы впились в его руки, достаточно сильно, чтобы оставить следы, но мне было все равно. — Я сама навлекла на нее эту участь. Я решила прийти сюда. Мои решения привели к ее смерти. Все, что я делаю, всегда ведет к смерти.
— Вот почему тебе нужно уйти, — сказал он, прижимаясь теплым дыханием к моему уху. — Это не ты несешь смерть, это делают те, кто охотится на тебя для достижения своих целей.
Как Илва.
— Я убью ее, — зашипела я, мое горе переросло в ярость. — Я убью эту предательскую суку, мать ее.
— У тебя нет доказательств, что это была Илва.
— Мои доказательства в том, что это не мог быть никто другой! Илва была в Фьяллтиндре. Она была свидетелем того, как Снорри объявил о своем намерении захватить Гриндилл. Она умеет пользоваться рунической магией. Она — единственная, кто знал, куда мы едем.
— Ничто из этого не является доказательством! Если ты убьешь ее на основании домыслов и слухов, мой отец накажет тебя, — возразил Бьорн. — Независимо от того, что она сделала или не сделала, убийство Илвы ничего не изменит. Тебе нужно бежать, Фрейя. Выбраться из этой передряги, пока ты не потеряла себя!
— И отказаться от шанса отомстить за мать? — Я отстранилась от него. — Не только Илве, но и Скади? И самому Харальду? Ты, как никто другой, должен понимать, что месть стоит любых жертв.
— Это другое дело. — Он снова схватил меня за руки. — Я точно знаю, кто пришел в хижину моей матери той ночью с убийством в сердце. Я видел это своими глазами. И все равно я откажусь от этого ради тебя.
Он не позволит тебе вернуться, прошептала моя ярость. Он не даст тебе отомстить.
— Так же, как я знаю, кто именно был в курсе, что мы направляемся сюда. — Я посмотрела в его зеленые глаза, и он отшатнулся от того, что увидел в моих. — Это не может быть никто, кроме Илвы. Почему ты мне не веришь? Почему ты защищаешь ее?
— Я защищаю тебя! — Его пальцы сжались. — Я не позволю тебе сделать это. Не сейчас, когда ты охвачена этой… этой яростью. Ты должна быть собой, чтобы принять это решение.
— Это и есть я.
— Твои глаза снова красные! Твоя ярость управляет тобой!
Тебе придется ускользнуть от него, прошептал голос. Будь умнее.
— Хорошо, — сказала я. — Давай попрощаемся с моей матерью, и когда я успокоюсь, как ты просишь, я докажу тебе, что мой выбор не изменился.
В выражении лица Бьорна читалось беспокойство, но он кивнул. По моему указанию он отнес тело матери в дом, построенный отцом, положил ее на кровать, с которой началась история моей жизни, а затем пробормотал:
— Я приведу лошадей.
Я смотрела на тело матери. Нужно было что-то сказать. Слова, которые должны были прозвучать из глубины моего сердца, но ярость не позволяла им добраться до губ. Все вокруг окрасилось в красный цвет, в висках стучал пульс, который шептал только о мести. И когда я услышала стук копыт по земле, я вышла на улицу.
Взяв у него поводья своей лошади, я сказала:
— Пожалуйста, сожги дом.
Бьорн не ответил, только передал мне поводья, а затем пробормотал имя Тира, и его топор ярко вспыхнул. Моя кобыла отпрянула, и я позволила животному отступить на несколько шагов назад, а конь Бьорна последовал за ней.
Тебе нужно действовать быстро.
Сердце колотилось, ладони стали мокрыми, когда я прикрепила щит к седлу и перекинула поводья через голову лошади. Бьорн бросил на меня взгляд, и я кивнула, ожидая, когда он прижмет свой топор к стене дома, и дерево мгновенно почернеет.
Я вскочила в седло и ударила пятками.
Конь Бьорна фыркнул, когда я натянула поводья и потащила его за собой.
— Фрейя!
Мой гнев поутих от крика Бьорна, но темный голос прошептал: Он остановит тебя, если представится возможность. Голос был прав. Я пустила лошадь в галоп, уводя ее прочь от фермы моей семьи.
Я не позволяла себе оглядываться назад.


Глава 32
Я бросила коня Бьорна сразу за Селвегром, потому что мерин все время пытался меня укусить, а я знала, что у меня уже есть все необходимое преимущество.
Затем я погнала свою лошадь с той же силой, с какой мой гнев бурлил во мне.
В голове проносились картины того, как закончится противостояние. Я думала, что я скажу правительнице Халсара. Какими способами я могу ее убить. Проклятия, которые я обрушу на нее, когда докажу ее вину.
Какая-то часть меня в глубине души понимала, что это неправильно. Знала, что я позволяю темной половине взять над собой контроль, о чем однажды, возможно, пожалею, но это было лучше, чем альтернатива. Лучше, чем вспоминать последние слова, сказанные матери. Лучше, чем смотреть, как стрела Скади пронзает ее грудь. Гораздо лучше, чем видеть, как свет гаснет в ее глазах, и знать, что это произошло из-за меня.
Тропа привела меня к краю фьорда, и передо мной раскинулся северный пролив, синяя, отливающая сталью, вода, покрытая белыми барашками волн. Я искала признаки бело-синих парусов Скади пока скакала вдоль берега, но не увидела ничего, кроме маленьких рыбацких суденышек на воде. Волны разбивались о скалистый берег, над головой кричали чайки, ныряя и сражаясь за объедки, выброшенные на камни водой.
Я возвращалась быстрее, чем мы двигались ночью с Бьорном, но, когда я добралась до устья реки Торн и одноименного городка на северном берегу, моя лошадь уже тяжело дышала. Ворота были открыты, и я сразу направилась к конюшне.
— Мне нужна свежая лошадь, — сказала я человеку, чистившему стойло.
Он посмотрел на мое измученное животное, и я достала из кармана серебряную монету, зная, что у меня есть не так много времени, прежде чем Бьорн догонит меня.
— Сейчас.
Мужчина быстро направился к высокому мерину, и я спешилась, позволяя ему сменить упряжь и взнуздать его. Я краем глаза наблюдала за тем, как жители города занимаются своими делами. Женщины торговались на рынке. Мужчины слонялись перед медоварней с кубками в руках. Дети бегали за курами и козами по грязным улицам. Этот город снабжал Гриндилл продовольствием, был жизненно связан с ним, но если битва и смена власти и повлияли на это место, то я этого не заметила. Жизнь шла своим чередом, они заботились о том, чтобы накормить своих детей и дать им кров над головой, а не о том, кто из ярлов претендует на титул в крепости на холме.
— Я возьму серебро, — сказал мужчина, отвлекая меня от размышлений, и я протянула ему монету, прежде чем сесть на мерина.
Я мчалась быстрым галопом по дороге, идущей вдоль реки, переходя вброд десятки мелких ручьев, впадающих в нее и не сводя глаз со скал вдали. Я могла различить стены Гриндилла, реку Торн, текущую мимо крепости и низвергающуюся водопадом высотой в пятьдесят футов19. У его основания клубился туман, но я не приблизилась к нему — дорога сворачивала на юг, прежде чем начать крутой подъем на холм к крепости.
Мерин тяжело дышал, когда я добралась до вершины, но я погнала его галопом к воротам. Стены были восстановлены, наверху несли дежурство воины, и меня быстро заметили.
И узнали.
— Это Фрейя! — Мое имя прозвучало сверху, когда копыта моего коня загрохотали по мосту через ров с кольями, и ворота распахнулись, пропуская меня. Я въехала в открытый двор и осадила своего мерина, мои глаза осматривали людей, находившихся поблизости, выслеживая добычу.
— Ты сошла с ума, девчонка?
Раздался голос Илвы, и мой гнев разгорелся с новой силой, когда я увидела, как она выходит из большого зала. Соскочив с коня, я устремилась к ней.
— Мы так не договаривались, — прошептала она, придерживая юбки от грязи, ее дыхание было учащенным, словно она прибежала перехватить меня, как только услышала, что я вернулась. — Как я объясню, почему ты…
Я размахнулась, и мой правый кулак врезался в ее щеку с такой силой, что боль рикошетом отдалась в моей руке.
— Ты предательская сука, — прорычала я, когда она упала в грязь. — Я убью тебя на хрен!
Илва отползла назад, вокруг нас раздавались тревожные крики.
— Я тебя не предавала, — задыхалась она. — Все думают, что ты в своих комнатах!
— Неужели? — Я выхватила меч и направилась к ней, с удовлетворением наблюдая, как она в ужасе отшатывается. — Тогда как получилось, что Скади точно знала, где меня искать?
Илва побледнела.
— Что? Нет… нет, Фрейя, я понятия не имею, откуда Харальд узнал об этом, но это не я. Клянусь!
— Ложь, — прошипела я. — Все это время именно ты была в сговоре с Харальдом. Чтобы избавиться от Бьорна. А теперь — чтобы избавиться от меня, потому что ты поняла, что не хочешь войны, как тебе казалось раньше. Вот только ни Бьорн, ни я не умерли, зато умерла моя мать! Из-за тебя!
Я подняла меч, готовясь нанести удар, который снесет ее голову с плеч, но тут меня обдало жаром, и клинок выбило из моих рук.
Я споткнулась и едва не упала, а когда восстановила равновесие, то увидела Бьорна, сидящего на своем измученном коне прямо перед воротами. Вскрикнув от бессильной ярости, что он отказывает мне в мести, я схватила меч, гнев и горе переполняли меня, но обнаружила, что лезвие искорежено от удара его топора. Изуродованное, оно все равно могло послужить моей цели.
Илва закричала, но прежде, чем я успела вогнать клинок в ее сердце, кто-то врезался мне в бок. Я рухнула в грязь, меня придавило к земле больше рук, чем я могла сосчитать, в ушах раздавались крики.
— Что происходит? — прорычал Снорри, и я подавилась полным ртом грязи и лошадиного дерьма:
— Она предательница!
Чьи-то руки рывком подняли меня на ноги, и я закашлялась и сплюнула, пытаясь очистить рот от грязи.
— Ты сказала мне, что Фрейя в своих покоях и ищет совета у богов. — Снорри указал пальцем на Илву. — Но она только что въехала через ворота верхом на лошади.
— Ей нужно было увидеться с матерью. — Илва поднялась на ноги, ей помог Рагнар. — Хотела узнать все, что можно о Хлин, чтобы…
— Она сообщила Харальду, где мы находимся, — закричала я. — И из-за этого моя мать мертва!
— Я ничего такого не делала!
Все перед моим взором было красным, потому что даже сейчас она отрицала это.
— Тогда кто, Илва? Мы знаем, что среди нас есть предатель. Тот, кто был в Фьяллтиндре. Тот, кто разрушил планы Снорри в Халсаре. Тот, кто поделился с врагом тем, что я отправилась увидеть свою мать. Ты — единственная присутствовала все три раза, единственная, кто обладала магией, единственная, кто обладала информацией!
— Это была не я! — вскричала Илва, и только хватка Рагнара удержала женщину от нападения на меня. — Бодил поручилась за правдивость моих слов в Халсаре!
— Значит, она солгала!
— Хватит! — Снорри встал между нами. — Я выслушаю вас обеих наедине, а не здесь, где вы вопите, словно две торговки на рынке!
— Потому что она и есть торговка!
Я попыталась освободиться от державших меня мужчин, а когда не смогла, плюнула в нее.
— Ведите их в большой зал, — процедил Снорри, а затем посмотрел на Бьорна, который все еще стоял у ворот. — Ты тоже пойдешь, поскольку, похоже, ты соучастник.
Мужчины протащили меня по грязным улицам в большой зал и усадили на скамью. Рагнар проводил Илву, как госпожу, и помог ей сесть в дальнем конце, после чего удалился. Снорри стоял между нами, а Бьорн сидел за другим столом с бесстрастным лицом. Неудивительно, что именно к нему Снорри обратился первым.
— Объясни, почему ты позволил уйти моей деве щита из крепости по какому-то дурацкому поводу, мальчик.
Бьорн пожал плечом.
— Она хотела увидеть свою мать и узнать больше о Хлин. Илва согласилась с тем, что ты не допустишь такой встречи, и предоставила Фрейе возможность покинуть Гриндилл, не сообщая тебе. Мы только что покинули ферму ее матери, когда приплыла Скади на драккаре, полном воинов, получив информацию о том, что Фрейя будет там. Она убила мать Фрейи, а потом ушла.
Челюсти Снорри заходили взад-вперед, и он медленно повернулся к Илве, чтобы посмотреть на нее. Меня пронзила дрожь от мысли, что он наконец-то увидел правду.
Илва сползла со скамьи на колени и покачала головой.
— Я не предавала тебя, любовь моя. Ты знаешь, что я верна. Несмотря ни на что, я верна тебе.
Снорри перевел взгляд на меня.
— Обоснуй свои обвинения.
— В Фьяллтиндре, когда я забеспокоилась о том, что Илвы и Бьорна долго нет, я пошла, чтобы попытаться найти помощь, — сказала я. — Я видела, как Харальд разговаривал с кем-то в Зале Богов, договариваясь защитить ее ребенка. С тем, кому, по мнению Харальда, ты доверял, Снорри. Затем женщина в капюшоне попыталась войти в наш зал, но была отброшена назад силой рун.
— Почему меня должны отталкивать мои собственные чары? — огрызнулась Илва. — Кроме того, я была с Бодил. Ты это знаешь!
Снорри проигнорировал ее, махнув рукой, чтобы я продолжала.
— В Халсаре, когда призрак привел меня в лес, женщина в капюшоне вырезала руны на дереве с видениями твоей речи.
— Это была не я! Бодил поручилась за истинность моих слов, когда эта маленькая сучка обвинила меня в первый раз, — крикнула Илва.
— Бодил мертва, и ее нельзя допросить повторно, — ответил Снорри, не желая смотреть на нее, его глаза были устремлены ко мне.
— Тогда позови Стейнунн, — сказала я. — Ее песни говорят только правду.
— Она ушла прошлой ночью.
От разочарования мои руки сжались в кулаки.
— Илва была единственной, кто знал, что мы с Бьорном собираемся навестить мою мать. — Слезы побежали по моим щекам. — Она была единственной, и из-за ее действий моя мать мертва. Я требую отмщения.
Воцарилась тишина, я не решалась заговорить. Едва осмеливалась дышать.
— Я не осужу тебя без суда, — наконец сказал Снорри, и я увидела, что его руки сжались в кулаки и дрожат, словно он едва сдерживается. — Но знай, что обвинения Фрейи убедительны.
Лицо Илвы исказилось.
— Любовь моя, ты же знаешь…
Ее мольбы прервал звук рога, заставивший меня вздрогнуть. Особенно когда он прозвучал снова.
Тревога.
Через несколько секунд в дверь ворвался один из воинов Снорри.
— Северные войска высадились в Торне, — прохрипел он. — Десятки и десятки кораблей. Они требуют, чтобы мы отдали им деву щита.
У меня свело желудок, ибо, хотя мы и знали, что этот момент настанет, никто не верил, что это произойдет так скоро.
Илва прижала руку ко рту.
— Нам нужно бежать!
— Это был твой план? — закричал на нее Снорри. — Неужели твое желание восстановить Халсар настолько сильно, что ты вступила в союз с моим главным врагом?
— Я не предавала тебя, — рыдала Илва. — Клянусь богами, я верна. Но мы должны защитить наш народ, Снорри. Наши союзники еще не прибыли, и мы не можем надеяться, что сможем выстоять против Харальда. Мы должны отступить!
— Я не для того завоевывал эту крепость кровью, чтобы уступить ее при первой же угрозе в наш адрес! — прорычал Снорри, а затем набросился на гонца. — Покинуть Торн! Собрать всех людей в крепости и приготовиться к осаде.
Взрыв грома расколол воздух, земля содрогнулась, а снаружи закричали люди.
— Тора с ним, — сказал Бьорн. — И наверняка Скади тоже. Илва права — это не та битва, которую можно выиграть. Нам нужно бежать.
Снорри нанес удар, его кулак угодил Бьорну в челюсть, и тот отступил на шаг.
— Ты думаешь, так ты заслужишь место в Вальхалле, мальчик? Трусостью? Бегством от битвы?
— Признать, что битва проиграна, — это не трусость, — огрызнулся Бьорн, сжимая руки в кулаки. — Думаю, Один предпочтет посадить за свой стол тех, кто умеет выбирать битвы, чтобы одержать победу, а не тех, кто мчится к поражению!
— Сам Всеотец видел величие Фрейи! — закричал Снорри. Я вздрогнула от его ярости, от его фанатизма, но Бьорн не сдвинулся с места, пока его отец кричал: — Это Один сказал твоей матери, чего Фрейя позволит мне достичь, и все же ты на каждом шагу сопротивляешься судьбе, которую он предвидел для нее. Думаешь, я не замечаю? Думаешь, меня не беспокоит, что мой собственный сын позволяет страху направлять его шаги, а не амбициям?
— Страх здесь ни при чем, — крикнул в ответ Бьорн, и я напряглась от ярости в его глазах. Ненависти, которая кипела в нем, ведь раньше я никогда не видела в нем этого. — Я не верю, что ты управляешь судьбой Фрейи!
Краска исчезла с лица Снорри, затем он быстрым движением выхватил меч и приставил к горлу Бьорна. Я схватилась за свое оружие, но тут же замерла, увидев струйку крови, стекающую по коже Бьорна, понимая, что любое мое действие может привести к его гибели.
— Почему? — сквозь зубы потребовал Снорри. — Потому что ты считаешь, что ее судьбой должен распоряжаться ты? — Прежде чем Бьорн успел ответить, он добавил: — Ты думаешь, я слеп? Думаешь, я не могу определить похоть, когда вижу ее? Я терпел то, что ты возжелал мою жену, потому что считал тебя верным. Но теперь я вижу, что ты больше заботишься о том, чтобы она оставалась доступной для удовлетворения твоих желаний, чем о том, чтобы она выполнила свое предназначение.
Мои руки превратились в лед, и краем глаза я увидела, как Илва стиснула зубы и покачала головой — для нее это тоже не было откровением. Мы никого не смогли обмануть, и если мы выживем в этой битве, то столкнемся с последствиями наших действий.
Бьорн не ответил, потому что уже двигался. В мгновение ока он отвел клинок отца от своего горла, его топор вспыхнул, и он отбросил Снорри назад через всю комнату.
— Знай, что ты жив только потому, что я дал клятву не удовлетворять свои желания, — прорычал он. — Но не думай, что боги оставят тебя безнаказанным, таких, как ты, ждет судьба гораздо худшая, чем смерть.
— Пустые угрозы. — Снорри сплюнул на землю. — Или убей меня сейчас, или убирайся с глаз моих, потому что я не назову труса своим сыном.
Мое сердце разрывалось на части, потому что я стала этому виной. Я разрушила жизнь Бьорна, оторвала его от семьи и испортила ему репутацию, а все потому, что хотела получить то, что не могло принадлежать мне. Убей Снорри и получишь все, что хочешь, — прошептал темный голос в моей голове, и моя рука сжалась на рукояти меча.
Я стиснула зубы, пытаясь заставить себя вытащить клинок, сделать то, что Бьорн не хотел или не мог, но рука не слушалась.
Снорри рассмеялся.
— Ты дала свои клятвы, Фрейя, так что, похоже, моя судьба и жизнь в безопасности от тебя.
Гром прогремел, на этот раз ближе, и Илва прорычала, смахнув слезы:
— Хватит. На это нет времени. Мы должны готовиться к битве с Харальдом или бежать, пока есть возможность.
— Я не буду сражаться за тебя. — Слова вырвались сами собой. — Я ухожу, чтобы вообще не было причин для битвы. Вы можете посвятить жизнь поискам меня, но знайте, что я не буду сражаться ни за вас, ни за кого-либо еще. — Я посмотрела на Бьорна, и он кивнул, протянув мне руку. — Мы уходим.
Снорри ничего не сказал, только смотрел, как мы выходим из комнаты.
— Нам придется уехать далеко, — сказал Бьорн, когда мы оказались на улице. — Нам нужно выбраться из Горных земель, из-под влияния наших богов туда, где они не имеют власти.
Я начала было кивать, соглашаясь, но остановилась при виде брата, стоящего на коленях, и Рагнара за его спиной с ножом у горла.
— Фрейя! — Глаза Гейра расширились при виде меня. — Они забрали ее. Когда ты вернулась, они забрали Ингрид. Я не знаю, где она!
Медленно повернувшись, я увидела Снорри, стоящего со скрещенными на груди руками.
— Ставки те же, что и всегда, Фрейя. Ты можешь покинуть крепость со своим возлюбленным, но призраки твоей семьи будут преследовать тебя всю оставшуюся жизнь.
Меня пробрала дрожь.
— Я ненавижу тебя! Как боги предрекли, что ты станешь конунгом Горных земель, для меня загадка, ведь ты — чудовище, перед которым никто добровольно не преклонит колена!
Он фыркнул.
— Это Горные земли, девочка. Кого интересует добрая воля? Наш народ управляется сталью и страхом, а те, кто приносит клятву, делают это, потому что знают, что та же сила будет обращена против их врагов. Что чудовища защитят их. При всей своей силе, Фрейя, ты не более чем девочка, ведомая импульсами и эмоциями. Боги выбрали меня, потому что тобой нужно управлять. Чтобы я использовал тебя как оружие, а не позволял сеять бесконтрольный хаос. Но, похоже, тебе нужно больше доказательств, прежде чем ты поймешь это.
— Он блефует, — тихо сказал Бьорн. — Если он убьет их, у него больше не будет рычагов влияния на тебя. Он этого не сделает.
Гейр и Ингрид сами выбрали это, прошептал голос из глубины моего сознания. Они заслужили свою судьбу. Зачем жертвовать собой, чтобы защитить их от нее? Я резко тряхнула головой, чтобы заставить голос замолчать, хотя знала, что эти слова шептала часть меня. За то, чтобы остаться, придется заплатить. Уйти — тоже. Нерешительность сковывала мое тело, грозя разорвать меня на части, потому что я не знала, что делать. Не видела пути вперед. Поэтому я сделала шаг назад, в сторону ворот.
— Фрейя, — взмолился Гейр, его глаза были полны паники. — Пожалуйста! Ингрид… она беременна!
Я замерла.
— Может, я и не заслуживаю твоей защиты, — сказал мой брат, по его щекам текли слезы, — но ребенок заслуживает. Пожалуйста, не бросай свою плоть и кровь.
У моего брата были свои недостатки, но двуличность не входила в их число. Я молилась, чтобы у них были дети, но, как всегда, боги давали, а потом забирали при следующем вздохе.
— Фрейя, если мы хотим уехать, то это нужно сделать сейчас, — сказал Бьорн. — Северяне уже почти настигли нас!
Я не знала, что делать, и груз всех судеб, переплетенных с моей, давил все сильнее и сильнее.
Помни, кто ты есть.
— Я останусь. — Слова сорвались с моих губ. — Я буду бороться.
— Это твоя судьба, — сказал Снорри, а затем крикнул: — На стены!
Я долго стояла, уставившись в грязь, потом подняла голову и встретила взгляд Бьорна.
— Ты должен идти, пока можешь.
Бьорн протянул руку, его пальцы обхватили мое лицо, он наклонился и поцеловал меня.
— Никогда. Я буду рядом с тобой, в жизни или на пороге Вальхаллы. Клянусь.
— Они здесь! — закричали голоса со стен, и я вздрогнула, потому что, несмотря на то, что я согласилась остаться и сражаться, я не понимала, как мы можем надеяться на победу.
— На стены! На стены!
Тревога и страх, звучавшие в голосах людей, промчались по моим венам, и я побежала, чтобы взобраться на зубчатые стены. От открывшегося зрелища у меня перехватило дыхание.
Перед воротами, стремительно окружая крепость, стояли войска северян. Воины в толстой коже и кольчугах, вооруженные до зубов, со щитами наготове. А перед ними возвышалась знакомая фигура.
Конунг Харальд, с одной стороны которого стояла Скади, а с другой — Тора, раненная и покрытая синяками, волосы на левой стороне ее головы были сожжены. При виде ее ран у меня в животе зародилось тошнотворное предчувствие. Воины Снорри так и не нашли тело дитя Тора, убившего Бодил, и предположили, что оно сгорело от удара молнии. Но ожоги Торы навели меня на мысль, от которой мой гнев только усилился, и я пробормотала:
— Харальд был в союзе с Гнутом.
Снорри выругался и сплюнул вниз, похоже, догадавшись о том же.
Держась вне досягаемости лучников Снорри, Харальд встретился со мной взглядом. Он медленно вытащил из-за пояса кусок белой ткани и с абсолютным бесстрашием приблизился к глубоким траншеям, окружающим крепость.
— Как жаль, что мы снова встретились при таких обстоятельствах, Фрейя, — прокричал он, и ветер растрепал его золотисто-каштановые волосы. — Но ради моего народа я не могу оставаться в стороне и смотреть, как ты продолжаешь идти по этому пути. Сдайся мне, и я дам тебе слово, что возьму свою армию, сяду на корабли и вернусь в Северные земли.
— И почему я должна тебе верить? — крикнула я ему в ответ. — Это ты привел армию на нашу землю, это ты заключил союз с нашими врагами. Это ты угрожаешь нам!
— А какой у меня был выбор? — Его грудь поднялась и опустилась от тяжелого вздоха. — Я надеялся предотвратить будущее, которое увидела провидица — будущее, которое Сага предсказала своему собственному сыну, — другими способами, кроме войны, но мои желания не сбылись. Я не могу позволить тебе, управляемой конунгом Снорри, принести смерть в мои земли, поэтому я стою здесь.
— Это не то, что предсказала Сага! — прорычал Снорри. — Именно поэтому ты убил ее!
— Мы оба знаем, что не я принес насилие к дверям Саги, — ответил Харальд, и рядом со мной Бьорн переступил с ноги на ногу. — Это ложь, которой ты оправдываешь свое желание развязать войну с Северными землями.
Снорри уперся в деревянные перила, казалось, готовый броситься вниз и сразиться с Харальдом один на один. — Лжец! Ты убил Сагу, а потом украл моего сына!
Я рискнула бросить косой взгляд на Бьорна, который был единственным, кто точно знал, кто из них говорит правду, а кто лжет, выступая перед своей армией, но он смотрел вперед, крепко ухватившись руками за перила.
— Мы можем стоять здесь и выкрикивать друг другу обвинения весь день, — сказал Харальд, покачиваясь на пятках. — Но это ничего не изменит. Из твоих речей в Фьяллтиндре следует, что ты намерен использовать Фрейю для нападения на Северные земли, а я не могу этого допустить. Так что либо отдай ее мне, либо мы сразимся за нее здесь и сейчас, позволив богам выбрать победителя.
— Боги уже предрекли мою победу, — крикнул Снорри, — но, если тебе нужны доказательства, ты их получишь. — Он посмотрел в сторону, его глаза встретились с моими. — Стена щитов.
Мои пальцы онемели, а желудок скрутило в узел, когда я перевела взгляд на Тору, которая подошла вплотную к Харальду. Воспоминания о последней битве с ней заполнили мой разум. Видения того, как молнии вонзались в плоть и землю, разрывая их на части. Как молния пронзила грудь Бодил. Да, мне удалось отразить удар и остановить ее, но каковы были шансы повторить этот подвиг?
— Стена щитов! — крикнул Снорри и ударил мечом по щиту. — Стена щитов! — Воины вокруг нас подхватили эту фразу, ударяя оружием о щиты, и шум становился все громче и громче, пока я едва могла расслышать собственные мысли.
Стена щитов.
Спрятав свой искореженный меч в ножны, я уперлась руками в перила, наблюдая, как между поднятыми ладонями Торы сверкают молнии. — Хлин, — прошептала я. — Защити нас.
Магия хлынула из меня, вытекая из пальцев на стену, распространяясь влево и вправо с ослепительной скоростью, пока не окружила крепость сияющим светом.
— Еще не поздно, Фрейя, — крикнул Харальд. — Сегодня никто не должен умереть. Все, что требуется, — это твое решение изменить свою судьбу.
Я повернула голову, чтобы посмотреть назад. Гейр все еще стоял на коленях, клинок Рагнара был у его горла. А Ингрид… ребенок… Если я хотя бы не попытаюсь отразить нападение Харальда, то, по моему глубокому убеждению, тот, кто удерживал ее, убьет из злобы.
Не было никакого выхода. Не было выбора, который не привел бы к смерти.
— Бьорн… — Я запнулась, потому что не могла спросить его, что мне делать. Не могла переложить это бремя на его плечи, когда оно должно было лежать на мне. Но я могла попросить сказать мне правду. — Кто из них убил ее?
Его горло дернулось, когда он сглотнул.
— Никто из них не убивал ее, Фрейя.
— Но ты сказал, что хочешь отомстить человеку, который причинил ей вред? — Я уставилась на него. — Харальду?
С видимым усилием он заставил себя встретить мой взгляд.
— Да. Но никто из них не убивал ее.
По мне пробежал холодок, когда понимание пробрало меня до костей. У Бьорна был шрам на плече с того самого момента, когда он впервые вызвал пламя Тира — когда поджег хижину. Сага сгорела заживо.
— Моя месть — мое дело, Рожденная в огне, — сказал Бьорн. — Не основывай на этом свой выбор.
Я стиснула зубы, потому что это только усложнило ситуацию. Я хотела, чтобы существовал верный путь, потому что тогда, что бы ни случилось, я смогла бы идти по нему без сожалений, но, похоже, такого варианта у меня не было.
Ропот тревоги вернул мой взгляд к стоящей передо мной армии. Люди Харальда вытолкнули вперед мирных жителей Торна, так что они оказались между Торой и светящейся стеной моей магии. Некоторые застыли на месте, но многие бросились к воротам, умоляя впустить их. Снорри слегка покачал головой.
— Держись уверенно.
— Это твой последний шанс закончить все мирно, — крикнул Харальд. — Опусти свой щит и сдайся, Фрейя. Покончи с этим, пока никто не погиб.
— Это уловка, — прорычал Снорри. — Как только ты опустишь щит, он схватит тебя, а потом перебьет нас всех.
— Клянусь, если ты спустишься, моя армия покинет эти берега, Фрейя! — Харальд прошел через лес заостренных кольев в траншеях, остановившись достаточно близко, чтобы коснуться моей магии. Достаточно близко, чтобы любой из лучников мог выстрелить, но он все еще держал белую ткань, и честь не позволяла им стрелять. Или из-за того, что истинная угроза была вне досягаемости, и молнии потрескивали между ее ладонями.
— Спускайся, — сказал он. — Нет необходимости воевать.
Я вздрогнула, пот пропитал волосы на висках, хотя мне было холодно. Каков был правильный ответ? Каков правильный путь? Что я должна делать? То, что я отвернулась от матери, привело к ее смерти. Могу ли я поступить так же с Гейром и Ингрид?
Нет.
Но если я не сделаю этого, все невинные люди, которые кричали, чтобы их пустили в ворота, молили о защите моей магии, погибнут от молнии Торы так же, как погибла Бодил. И сколько их еще будет после этого? Как долго я смогу защищать эти стены, пока усталость не заставит меня сдаться? Ведь как только это произойдет, Тора прорвется сквозь стены, и все будет кончено.
Ты должна пытаться. Это твоя сущность.
Я резко встряхнула головой, а затем закричала:
— Я — горянка. Я умру в бою, но не уступлю северянам!
Мой народ разразился радостным ревом, но Харальд лишь с отвращением покачал головой.
— Если ты решил убить этих людей, их кровь будет на твоих руках, — крикнула я ему в спину, когда он уходил. Конунг Харальд ничего не ответил, только кивнул один раз, проходя мимо Торы, а затем присоединился к своей армии, которая отступила немного вниз по склону.
Дочь Тора встретила мой взгляд за мгновение до того, как из ее ладоней вырвалась молния. Только направила она свою силу не на людей внизу, а на мою магию. Молния ударила в мой щит и отскочила, рассыпавшись на дюжину зазубренных дуг, которые полетели во все стороны. Раскат грома ударил мне в уши, но этого было недостаточно, чтобы заглушить крики, доносившиеся снизу.
Я посмотрела вниз и увидела десятки людей, лежавших на спине в нескольких шагах от стены, куда их отбросила моя магия, отразившая молнию Торы. Они поднимались на ноги и снова бежали к воротам, умоляя, чтобы их впустили.
Тора подняла ладони, и еще одна молния устремился в мой щит, а гражданских снова отбросило назад, на этот раз с большей силой. Я беззвучно застонала, глядя, как их тела швыряет во все стороны, некоторые из них приземлялись на колья в траншеях. Гром был недолгим милосердием, потому что, как только он прекратил свои раскаты, крики агонии и страха заполнили пустоту.
— Не трогайте, — кричала я им. — Не трогайте стены! Пригнитесь!
Некоторые прислушались и отступили от стен, а другие, которые либо не слышали, либо были слишком напуганы, чтобы понять, снова попытались добраться до ворот.
Сверкнула молния, отскочив от моей магии и рассыпавшись на дуги. К моему ужасу, она поразила некоторых из тех, кто успел отойти. Они падали на землю, от их тел поднимался дым, а я кричала и кричала, потому что выхода для них не было. Не было возможности защитить их, так как молния раз за разом разбивалась о мою магию, а ее отраженные вспышки находили своих жертв.
— Остановись! — взвыла я, в нос ударила вонь обугленной плоти. — Пожалуйста!
Тора не остановилась. Лишь стояла в недосягаемости от отчаянных попыток лучников Снорри поразить ее, бесстрастно наблюдая, как ее магия разбивается о мою.
Слова Бьорна эхом отдавались у меня в голове. Она сказала мне, что дева щита объединит Горные земли, но десятки тысяч людей будут убиты. Ты будешь ходить по земле, как чума, натравливая всех друга на друга, брата на брата, и все будут бояться тебя.
Мать Бьорна была права в своих опасениях. И правильно сделала, что внушила их ему, ведь передо мной было будущее, которое показал ей Один. Горцы, мертвые и умирающие из-за меня. Мертвые и умирающие, потому что властные люди хотели обладать мной. Использовать меня. И не было пути, который я могла бы выбрать, чтобы остановить это.
Кроме одного.
Ударила молния Торы, и в ту же секунду я сняла свою магию со стены. Краем глаза я видела, как Бьорн тянется ко мне, но на этот раз я оказалась быстрее его.
Перекинув свое тело через край стены, я прыгнула.
Земля понеслась навстречу мне, и мои пятки врезались в насыпь с такой силой, что у меня затрещал позвоночник. Затем я покатилась. Я заскрипела зубами, падая в траншею, ударяясь о трупы и колья. Мое тело кричало от боли, но я, не обращая на нее внимания, вскочила на ноги.
— Фрейя!
Крик Бьорна настиг меня, но я не оглянулась. Только поднялась на ноги и побежала.
На лице Торы отразилось потрясение, и она бросила взгляд на Харальда.
— Догони ее, — крикнул он.
Женщина бросилась бежать за мной, но у меня была фора.
Ты сможешь это сделать, сказала я себе, не отрывая глаз от того места, где река падала с обрыва, и гром водопада становился громче с каждым моим шагом. Ты можешь покончить с этим.
Слезы текли по моим щекам, страх сжимал грудь. Если у них не будет повода для битвы, они остановятся. Никто больше не должен умереть.
— Фрейя!
Голос Бьорна. Он бежал за мной, пытаясь остановить. Но я не могла ему позволить.
Прости меня.
Я достигла реки, и побежала вниз по течению. Впереди виднелся водопад, камни блестели от брызг.
Сага видела будущее, но я сама управляла своей судьбой. Я могла изменить ее ход и тем самым изменить судьбы многих других. Я могла спасти их от гибели.
Будь храброй, прошептала я, положив руку на рукоять меча в надежде, что моя жертва окажется достойной места в Вальхалле, и собралась с духом, чтобы прыгнуть, зная, что скалы у подножия водопада позволят мне умереть быстро.
Призрак появился передо мной.
Я остановилась, когда он поднял руку, от которой повалили угли и дым. Затем пальцы вцепились в мое запястье, оттаскивая меня от края.
Я вскрикнула, уверенная, что это Тора. Я была уверена, что потерпела неудачу, но грудь, к которой меня притянули, принадлежала Бьорну. — Куда ты, туда и я, — сказал он, таща меня обратно по течению. — И я не позволю тебе отправиться в Вальхаллу без меня.
— Это единственный выход, — взмолилась я, пытаясь вырваться из его хватки. — Мне нужно изменить свою судьбу. Мне нужно спасти свой народ.
— И ты это сделаешь. — В его руке появился топор, и он потащил меня дальше вверх по течению, не сводя глаз с Торы, которая не отставала от нас, и выражение ее лица было настороженным. Харальд и его люди приближались, а из ворот высыпали воины Снорри, нас ждала битва.
Мои усилия будут напрасны.
— Как ты думаешь, Бьорн, что из этого выйдет? — Крикнула Тора. — Думаешь, тебе удастся сбежать вместе с ней? Каждый конунг и ярл будут охотиться за тобой. Это никогда не кончится. Никогда.
— Тогда давай покончим с этим здесь и сейчас, с оружием в руках, — сказал Бьорн и, сделав два быстрых шага, взмахнул топором.
Глаза Торы расширились, когда пылающее оружие взметнулось вверх. Ничто не могло его остановить. Ничто, кроме магии.
Молния с треском вылетела из ее рук, описав дугу в направлении топора.
Но оружие исчезло как раз в тот момент, когда Бьорн схватил меня за талию и потянул назад. Я мельком увидела, как молния ударила в землю, где мы стояли, и грязь и камни разлетелись во все стороны с раскатом грома, прежде чем вода сомкнулась над моей головой.
Я вынырнула на поверхность, пороги бросали меня то в одну, то в другую сторону. Волны заливали лицо, я задыхалась, искала Бьорна, и паника наполнила мои вены оттого, что я не могла его найти.
— Бьорн!
Что, если он ударился головой?
Что, если его затянуло под воду?
— Бьорн! — Я выкрикнула его имя, но мой голос заглушил гром. На мгновение я подумала, что это Тора атакует нас с берега своими молниями, но потом поняла.
Водопад.
Задержав дыхание, я опустилась под воду, пытаясь найти его. Все было в пене и пузырьках, мои пальцы натыкались на пустоту, когда я судорожно шарила вокруг себя. Вынырнув, я сделала еще один вдох, готовая попробовать снова.
Но чьи-то руки схватили меня за плечи.
Я задохнулась, поворачивая голову. И обнаружила Бьорна позади себя. Его волосы прилипли к лицу от воды, но в остальном он выглядел невредимым.
— Нам нужно добраться до берега! — закричала я. — Мы погибнем, если упадем в водопад!
— Дыши глубже, Рожденная в огне. — Его ухмылка была дикой. — И доверься Хлин, она защитит тебя.
— Что? — закричала я, осознав, что он гребками направляет нас к центру реки. Поняла, что он хочет, чтобы мы упали.
И мы сделали это.


Глава 33
Желудок подкатил к горлу, а глаза устремились вниз, вниз, вниз к смертоносной пене из воды и камней. У меня вырвался крик, и когда он сорвался с моих губ, это было имя Хлин.
Магия хлынула из кончиков моих пальцев, окутав сначала Бьорна, а затем и мое собственное тело серебристым светом. Через мгновение мы рухнули в воду.
Даже с защитой Хлин удар выбил воздух из моих легких. И нечем было их наполнить, когда мы взлетели вверх, а затем нас снова швырнуло вниз на дно реки, и вода держала нас в своем бесконечном круговороте. Нас крутило туда-сюда, пока я не перестала понимать, где верх. Мои локти ударялись о камень, но вместо того, чтобы позволить воде потащить меня вверх, Бьорн крепче вцепился в меня, увлекая за собой ко дну реки.
Мне нужно было дышать.
В отчаянии я боролась с его хваткой. Мне нужно было выбраться на поверхность. Мне нужен был глоток воздуха, даже если это означало, что через секунду меня снова утянет под воду.
Но Бьорн прижал мои руки к ребрам и тащил меня по дну реки. В глазах начало темнеть, боль в груди требовала воздуха, воздуха, воздуха, а потом я рванулась вверх.
Бьорн приподнял меня над поверхностью, и я жадно глотала воздух, пока река несла нас вниз по течению и за поворот.
— К берегу! — крикнул Бьорн. — Плыви, Фрейя!
Сильно толкаясь ногами, я поплыла, не сводя глаз с берега реки и борясь с течением. Камни били меня по ногам, оставляя синяки и царапины на коже. Я не обращала внимания на боль и продолжала плыть. Наконец, кашляя и отплевываясь, я выбралась на берег реки, каждый дюйм моего тела болел. Только когда я снова смогла дышать, я обернулась к Бьорну, который стоял на четвереньках, выкашливая половину реки.
— Ты сошел с ума?
Он перевернулся на спину и уставился в небо, пряди его темных волос прилипли к лицу.
— Это говорит женщина, которая пыталась броситься со скалы.
Мой желудок сжался.
— Я пыталась остановить битву. Я пыталась лишить их причины сражаться.
— Я знаю, что ты пыталась сделать, — ответил он. — И мы это сделали.
Бьорн повернул голову, чтобы встретить мой взгляд.
— Все видели, как молния Торы швырнула нас в воду, Фрейя. Все видели, как мы падали в водопад, слишком высокий, чтобы можно было выжить. Они думают, что мы мертвы. — На его лице появилась вымученная улыбка. — Но это не так.
Нет, не так.
Бьорн схватил меня за руки и притянул к себе. Тепло его тела было таким приятным после ледяной реки, но я заставила себя сосредоточиться, пока он говорил:
— Все поверят, что мы мертвы, Фрейя, и никто не борется за обладание мертвыми. Мы можем покинуть Горные земли без последствий, потому что Снорри не станет наказывать Гейра или Ингрид за то, что ты пала в бою. Никто не станет охотиться за нами. Мы можем выбирать, куда идти и что делать, и никто, даже боги, не смогут нас остановить, потому что мы сами вершим свою судьбу. Вместе.
Вместе.
Мое сердце замерло, а затем забилось быстрее, потому что это было будущее, которое я никогда не позволяла себе представить.
Жизнь с Бьорном, когда ничто не стоит между нами и никто не контролирует нас. Мы могли бы жить свободно, и другие не будут использовать нас в своих целях. Бьорн улыбнулся и, подняв руку, заправил мокрую прядь мне за ухо.
— У тебя будет все, что я в силах дать, Фрейя. Я клянусь в этом.
По моим щекам потекли слезы, упали ему на грудь.
— Но как же месть за твою мать?
И мою?
В его глазах мелькнула боль, и Бьорн зажмурился. Но когда он снова открыл их, то сказал:
— Ни одна клятва не стоит твоей жизни. Никакая месть не стоит твоего счастья. Я позволю прошлому сгореть в пепле, Фрейя, потому что ты — мое настоящее. Мое будущее. Моя судьба. — Он поднял вторую руку, чтобы коснуться моего лица. — Я люблю тебя.
И я любила его.
Любила его так, что это не поддавалось объяснению, и слов было недостаточно, чтобы передать те эмоции, которые пылали в моем сердце. С моих губ сорвался всхлип, и я зарылась лицом в его шею, вдыхая его запах. Упиваясь им, потому что он был моим. И мы никогда не расстанемся.
— Нам нужно идти. — Его пальцы запутались в моих волосах. — Они прервут бой, чтобы обыскать берега реки, и не должно остаться никаких следов, что мы спаслись из водопада.
Вытерев лицо, я поднялась на ноги. Бьорн, не выпуская моей руки, залил водой грязь, чтобы скрыть следы, оставленные нашими телами, а затем повел меня вниз по течению, наши ноги шлепали по мелководью. Лишь однажды я оглянулась назад, и мой желудок сжался при виде огромного водопада, у подножия которого поднимался туман. Он с готовностью бросился в воду, поверил, что моя магия спасет нас, что мы достаточно сильны, чтобы выжить.
Все для того, чтобы спасти меня.
Сами собой мои глаза устремились за водопад, к дыму, поднимающемуся над скалами. Но ни молния не сверкнула, ни гром не прогремел.
— Харальд пришел за тобой, а не за Гриндиллом, — сказал Бьорн. — Он не будет сражаться, он отправится искать нас.
— Ты уверен?
— Да. Не забывай, что я хорошо его знаю.
Напряжение спало с моих плеч. Все было кончено. Мы справились.
— Сюда, — сказал он, указывая на узкий ручей, впадающий в реку. — Мы побудем здесь до наступления ночи.
— Где? — спросила я, наслаждаясь ощущением своей руки в его ладони. Я не хотела его отпускать.
Бьорн лишь улыбнулся.
— Увидишь.

***

Мы шли вверх по течению несколько часов, вода становилась все теплее и теплее, пока не достигла температуры горячей ванны. Мы мало разговаривали, Бьорн время от времени бросал взгляд на небо, где солнце клонилось к закату. Мы миновали руины сгоревшей хижины, почерневшее дерево которой медленно поглощало время и мох.
— Это был дом, где я жил с матерью, — сказал он. — Я не был здесь с той ночи, когда он сгорел.
Я прикусила губу, а потом спросила:
— Что случилось?
Он остановился и долго молча смотрел на руины, и я подумала, что он не хочет рассказывать. Потом Бьорн сказал:
— Мы жили здесь одни. Она старалась держаться как можно дальше от людей.
— Почему? — спросила я, и мой пульс участился от предвкушения, потому что Бьорн никогда не говорил о своей матери.
— Знать будущее — это тяжелое бремя, — ответил он, — потому что оно часто полно боли, душевных терзаний и потерь. Общение с людьми — вот что было причиной, — он поморщился, — того, что ее дар показывал ей будущее, поэтому она избегала встреч, когда это было возможно. Поэтому большую часть времени мы с ней проводили вдвоем.
— Твой отец не навещал ее?
Челюсть Бьорна сжалась.
— Только когда хотел получить от нее ответы. Мое существование было источником серьезных конфликтов между ним и Илвой, поэтому он никогда не привозил меня в Халсар.
Я заколебалась, но потом спросила:
— Они не подозревали, что в тебе есть кровь бога?
— Моя мать знала. — Он сглотнул. — Она запретила мне произносить имя Тира. Одно из моих самых ранних воспоминаний — как она сказала мне, что, сделав это, я могу потерять тех, кого люблю, в огне и пепле. — Он покачал головой. — Она рисовала в моей голове видения, в которых люди кричали, умирали, и все вокруг постоянно горело.
Было тяжело это слышать. Не только потому, что она была права, но и потому, что, пытаясь изменить предначертанную ему судьбу, Сага наполнила голову своего ребенка кошмарами, которые, как я подозревала, не покидают его и сейчас.
— Однажды ночью я спал, — продолжал он. — Мать разбудила меня и велела спрятаться, затолкав меня под одеяла в сундук. Мгновением позже я услышал мужской голос. Услышал, как он что-то требует от нее. Услышал, как она отказывается. А потом она закричала. — Его горло дрогнуло, когда он тяжело сглотнул. — Я знал, что он причиняет ей боль, и, хотя мне было страшно, я выбрался из сундука. Я не помню, как произнес имя Тира, но, должно быть, произнес, потому что в моей руке внезапно оказался горящий топор. Я запаниковал и выронил его, и через несколько секунд хижина была объята пламенем. Моя мать кричала и боролась с мужчиной, воздух был настолько густым от дыма, что я едва мог дышать. Я едва мог видеть. И выхода не было.
Мои ладони вспотели, и я с новым ужасом уставилась на обгоревшие руины.
— В отчаянии я снова взял в руки топор, чтобы попытаться помочь ей, но крыша рухнула, и на меня упала балка. Последнее, что я помню, — крик матери, а когда я снова очнулся, то обнаружил, что нахожусь в Северных землях.
В плену у убийцы своей матери.
— Мне очень жаль, Бьорн.
Он резко передернул плечами, а затем указал на ручей.
— Мы должны идти дальше.
Когда стемнело, мы подошли к источнику теплой воды. Перед нами зияла черная пасть пещеры, ручей тек через грубо сооруженную плотину из камней.
Бьорн вывел меня на берег и, пробормотав имя Тира, нырнул в отверстие пещеры, а его топор ожил в свободной руке и осветил темноту. С моих губ сорвался вздох, когда перед нами открылась большая дымящаяся заводь, затопившая почти всю пещеру. У одной стены лежала груда припасов, а на каменном полу виднелись следы от топора.
— Ты бывал здесь раньше? — Я наклонилась, чтобы потрогать воду, которая оказалась блаженно горячей.
— Когда мне хочется побыть одному, я прихожу в эту пещеру. Мама часто приводила меня сюда, когда я был ребенком, потому что я всегда был грязным. — Он указал жестом на плотину. — Она построила это.
Уже не в первый раз я поразилась тому, как ярко он помнил свою мать, несмотря на то что она умерла, когда он был еще мальчиком. Словно каждое ее слово отпечаталось в его душе.
И он отказывался от возможности отомстить за нее. Действительно ли он хотел уехать со мной? Или он уезжал только для того, чтобы спасти мне жизнь?
— Бьорн… — Я замялась, боясь спросить, потому что то, чего я так отчаянно желала, было так близко, и я не хотела разрушать это, заставляя его сомневаться в своих решениях. Но я знала, что вопросы появятся, и лучше выяснить все сейчас, чем потом. — Я не хочу, чтобы ты пожалел о сделанном выборе.
Не хочу, чтобы он пожалел о том, что выбрал меня.
— Фрейя…
Я подошла к кромке воды, наблюдая, как клубится пар, но на самом деле не замечая его. Вместо этого мою голову заполнили видения нашего будущего, и в них Бьорн ожесточался и злился из-за того, что отказался от своего предназначения, я видела бесконечные споры и ночи, проведенные спиной друг к другу с холодной пустотой между нами. У меня защипало глаза, горе, поднявшееся в груди, было таким же острым, как если бы мои видения были реальностью.
Шорох сапог по камню и вихрь пара подсказали мне, что он подошел ко мне сзади. Его руки обхватили меня за талию, прижав к груди, а подбородок коснулся моего виска.
— Нет такого будущего, в котором я бы пожалел, что выбрал тебя.
Я судорожно вдохнула, но мне казалось, что воздух не поступает в легкие, сердце бешено колотилось в груди, а эмоции рвали на части.
— Жаль, что я не понял этого раньше. — Его дыхание перехватило, и он тяжело сглотнул, с трудом выговаривая слова, отчего мне еще больше захотелось их услышать. — Почти всю мою жизнь месть за то, что сделали с моей матерью, была для меня единственным, что имело значение. Я дышал ради этого и отказывался допускать, что в моей жизни может быть другой смысл. А потом самая свирепая и прекрасная женщина, на которую я когда-либо смотрел, бросила мне в лицо рыбу и начала прокладывать свой путь в мое сердце. Чтобы заставить меня захотеть жить, руководствуясь чем-то более глубоким, чем ненависть.
Мои губы изогнулись в улыбке, но сердце защемило, когда я услышала, как он озвучил то, что я всегда чувствовала — боль, скрывающуюся за колкостями и быстрыми улыбками, напряжение в нем, которое, казалось, никогда не ослабевало.
Он повернул меня в своих объятиях, одной рукой запутавшись в моих косах.
— Раньше я мечтал только об огне и пепле, — прошептал он, проводя большим пальцем по моей щеке, когда я подняла лицо, чтобы встретиться с ним взглядом. — Теперь, когда я закрываю глаза, я вижу только тебя.
Слезы текли по моим щекам, потому что услышать эти слова было моей мечтой. То, что создавал мой разум в темные часы, когда я позволяла ему погрузиться в фантазии, которые, как я думала, боги, судьба и обстоятельства никогда не позволят мне осуществить. Это всегда был он.
— Я люблю тебя, Бьорн, — прошептала я. — И единственное будущее, которого я желаю, — это будущее с тобой рядом.
Он прерывисто выдохнул, напряжение стремительно покидало его, а затем его губы прижались к моим.
Я задохнулась, схватившись за его шею, чтобы не упасть назад, но он уже подхватил меня. Приподняв, он целовал меня, пробуя мой язык на вкус и посылая разряды удовольствия в мое и без того пульсирующее лоно. Я обхватила его талию ногами и терлась о него, издавая стоны, когда его рука обхватила мои бедра, притягивая меня ближе.
Но недостаточно близко.
Я хотела почувствовать прикосновение его кожи к своей, но на нас обоих все еще были мокрые одежда и кольчуги.
— Давай, — сказала я между поцелуями, выпрямляя ноги, чтобы соскользнуть вниз по его телу. — Я хочу снять все это.
И чтобы у него не осталось никаких сомнений, что я имела в виду, я схватила свою кольчугу и сняла ее через голову, отбросив в сторону, за ней быстро последовали туника и нижняя рубашка, которые я носила под ней, обнажив мою возбужденную грудь.
Бьорн зарычал, его глаза потемнели, когда он опустился на колени, захватывая ртом один из моих сосков. Я застонала, когда он глубоко всосал его, впиваясь зубами до такой степени, что я не могла понять, было ли это удовольствие или боль, но мои бедра стали мокрыми от желания большего.
Не только больше прикосновений его рук и рта ко мне, я сама хотела прикоснуться к нему. Я хотела ощутить вкус этой упругой, покрытой татуировками кожи, впиться ногтями в твердые изгибы его мышц, провести ладонью по его большому члену.
Поэтому я оттолкнула его и шагнула в воду, тепло обжигало мою кожу, когда я погружалась все глубже.
— Жарко, — пробормотала я, не сводя с него взгляда, и потянулась вниз, чтобы снять один сапог, а затем другой, бросив их мимо Бьорна.
Когда я шагнула глубже, вода поднялась чуть выше моих бедер. Я расшнуровала брюки, стянула их и с мокрым шлепком отправила на берег. Затем я откинулась назад и, оттолкнувшись пальцами ног, поплыла к дальнему краю бассейна, чувствуя на своем теле его взгляд. Ощущая его желание, от которого мое лоно почти болезненно пульсировало, требуя прикосновений. Требуя быть наполненной. Опираясь локтями на выступ в дальнем конце бассейна, я спросила:
— Ты идешь?
Бьорн не ответил, и в свете пламени его топора я не смогла разглядеть его лица. Но я получила ответ, когда он снял с себя кольчугу и отбросил ее в сторону, а следом за ней рубашку и сапоги. Он был весь из жестких линий и крепких мышц, с широкими плечами и узкой талией, и я затаила дыхание, когда он медленно расстегнул ремень, предвкушение заставило меня сжать бедра.
Он зацепился большими пальцами за пояс своих промокших брюк и потянул их вниз. У меня перехватило дыхание.
И его топор погас, погрузив пещеру во тьму.
— Ах ты, засранец, — прорычала я, услышав мрачный смех Бьорна и плеск воды, когда он вошел в воду. Небольшие волны коснулись моей груди. — Я начинаю думать, что тебе есть что скрывать. Или, скорее, чего-то не хватает.
— Мы оба знаем, что это не так, Рожденная в огне. — На этот раз его усмешка была ближе. — Кроме того, говорят, что от предвкушения удовольствие становятся острее.
— Боги, избавьте его от самомнения, которое приходит с большим… — Я ахнула, когда его руки обхватили меня за талию, притягивая к себе, а та часть тела, о которой шла речь, прижалась к моему животу.
Его зубы вцепились в мочку моего уха.
— Ты что-то говорила…
Как будто я могла вспомнить слова, когда его язык прошелся по линии моего уха, а его член касался моего лона, когда нас сталкивало течение. Я наклонила голову и застонала, когда он лизнул мое горло и укусил чуть выше пульса, а кончики его пальцев прошлись по внутренней стороне моей руки легкими, как перышко, прикосновениями, заставившими меня увидеть искры в темноте.
Но я хотела увидеть больше.
Захватив губы Бьорна, я крепко поцеловала его, прикусила нижнюю губу, пока он не застонал, а затем отстранилась и прошептала:
— Хлин.
Магия полилась сквозь меня, и я вытолкнула ее из пальцев левой руки. Серебристый свет озарил кожу Бьорна, и я провела пальцем по твердым мышцам его плеч, прижалась щекой к его ключице, следуя за светом. Я любовалась его бицепсами, рельефными тенями мышц предплечья и широкой ладонью, когда он прижимал свою руку к моей, прежде чем переплести наши пальцы.
Я улыбнулась, погасив магию, чтобы вновь зажечь ее в другой руке. Я прикоснулась губами к его губам и провела ладонью по его щеке. Намотала прядь его черных волос на свои светящиеся пальцы, окрашивая их в серебристый свет. Он не любил уступать контроль, я знала это. Но я также видела, как быстро бьется пульс на его шее, слышала низкий стон, сорвавшийся с его губ, когда я провела пальцами по его горлу к груди, чувствовала, как его член становится все тверже и тверже там, где он терся о мои бедра.
— Почему ты никогда не позволял мне прикасаться к тебе? — пробормотала я, откидываясь назад, чтобы провести кончиком светящегося пальца по замысловатой татуировке в виде рун на его груди. — Разве ты не хотел этого?
Он издал сдавленный стон.
— Боги, женщина. Причина была прямо противоположной. — Его пальцы сжались, впиваясь в изгиб моей задницы. — Прикосновение к тебе привело меня на грань срыва. Если бы твои руки коснулись меня, я бы полностью потерял контроль над собой. И… — Он вздохнул. — Я не хотел что-то брать у тебя, не зная, смогу ли я вернуть это в равной мере.
Так много людей в моей жизни брали и брали у меня, оставляя меня высушенным колодцем. Один лишь Бьорн ничего не брал, ничего не просил, но дал мне так много. Рядом с ним я чувствовала себя такой наполненной, такой живой, и я сгорала от желания отдать ему всю себя. Не сдерживать ничего — ни свое сердце, ни душу, и уж точно не свое тело. Я провела рукой по татуированным линиям вниз по его животу, туда, где мои бедра прижимались к нему.
— А теперь?
— Я весь твой, Фрейя. — Его голова была откинута назад, глаза закрыты, свет моей магии отбрасывал тени на точеные линии его лица. Его красота была такой неземной, это Бальдр, прекраснейший из всех богов, подарил ему кровь, а не бог войны. — Возможно, это не соответствует твоей ценности, но это все, что у меня есть.
— Это все, чего я хочу. Все, о чем я только могу мечтать.
Я обхватила его лицо ладонями, страстно целуя и желая, чтобы он не только услышал мои слова, но и почувствовал их. Затем, ослабив хватку своих ног на его талии, я потянулась между нами и сжала его член. Бьорн простонал мое имя, когда я погладила его от основания до головки, и меня охватил жар, не имеющий ничего общего с горячими источниками. Тыльной стороной ладони я скользила по своим мокрым складкам, когда двигала рукой по его длине, и затем откинулась назад, вжимаясь в него, чувствуя, как нарастает мой оргазм.
— Я хочу, чтобы ты был во мне, — выдохнула я, но Бьорн схватил меня за запястья, и в его голосе послышалось рычание:
— Думаю, сначала я должен доказать свою состоятельность, любимая.
В тот момент я могла бы поклясться, что ничто не могло разжечь мою страсть сильнее, чем то, как он сказал «любимая», но затем Бьорн понес меня вглубь пещеры и положил на каменный склон, гладкий от воды, текущей из другой пещеры над нами. Вода была настолько горячей, что почти обжигала, струилась огненными струйками по горлу, груди, между ног, но я едва почувствовала это, когда Бьорн широко раздвинул мои ноги, обнажая меня.
Вдох, слишком долго задерживаемый в легких, вырвался на свободу, когда я смотрела на него, большого и сильного, словно бога, между моих бедер, ожидая, когда он ворвется в меня. Ждала, что он сделает меня своей.
Вместо этого он поглотил меня.
Склонив широкие плечи, он нагнулся, шершавой щекой коснувшись внутренней стороны моего бедра и заставив меня вскрикнуть. Но он лишь шире раздвинул меня, опустив голову, и провел языком по половым губам. Моя спина выгнулась, ноги обхватили его шею, а руки нащупали край выступа, чтобы держаться.
— Я так давно хотел попробовать тебя на вкус, — прорычал он, снова облизывая меня. С моих губ сорвался стон, потому что, да поразят меня боги, ничто и никогда не доставляло мне такого удовольствия. — Ты хоть представляешь, до какого безумия я дошел, проникая в тебя пальцами той ночью и чувствуя, какая ты чертовски мокрая, но не имея возможности попробовать тебя?
Как бы напоминая мне о той ночи, он отпустил мое правое колено и просунул в меня палец, изогнув его, чтобы погладить нужную точку.
— Покажи мне, что ты хотел сделать со мной, — задыхаясь, проговорила я, качая бедрами навстречу его пальцам, доводя свое удовольствие до предела. — Пожалуйста.
Он ничего не сказал, только опустил рот на мой клитор и начал ласкать его языком короткими ритмичными движениями. Я выгибалась под ним, как одержимая, выкрикивая его имя, пока он лизал меня, его пальцы были скользкими от моей влаги, а его язык нашел нужный темп, возбуждая меня все сильнее. Поднимая все выше.
Я была так близка. Так близка, что мне хотелось кричать. Хотелось умолять о большем. Хотелось…
Бьорн ввел в меня третий палец, и мое тело содрогнулось, освобождение захлестнуло меня огненным потоком, мышцы моих ног сжались, приковывая его к себе. Волны продолжали накатывать, как шторм, обрушившийся на берег, оставляя меня задыхающейся и измученной.
Именно так и должно было быть. Это было то, о чем я всегда мечтала. Чтобы меня не использовали как средство для достижения цели, а поклонялись как любимой женщине.
Бьорн опустил мои ноги со своей шеи на талию так, что вода снова полилась на меня.
— Ты так прекрасна, Фрейя, — прошептал он. — Как богиня.
Я открыла глаза, моргая от окружающего меня сияния.
Магия лилась из моих рук, обхвативших край бассейна надо мной. Она проникала в воду, стекая вниз и окрашивая мое тело струйками серебристого света, переливаясь через изгиб бедер и падая в бассейн внизу, где закручивалась в спираль.
Бьорн склонился надо мной, целуя мои губы с таким благоговением, что мое сердце разбилось и возродилось заново. Боги, я любила его. Хотела его. Не могла представить, что когда-нибудь расстанусь с ним, и сама мысль об этом вызывала во мне панику. Я обвила руками его шею, моя магия разлилась по его коже, когда я запуталась пальцами в волосах, а язык проник в его рот. Он был соленым на вкус, и каждый мой вдох был наполнен его ароматом.
— Я хочу, чтобы ты был во мне, — прошептала я, прижимаясь к нему, и стон сорвался с моих губ, когда его головка вошла в меня. — Я хочу тебя всего.
— Еще нет, — пробормотал он, проводя губами по моему горлу, одновременно просовывая руку между моих ног и прижимая мои бедра к камню, а большим пальцем поглаживая пульсирующий бугорок моего клитора. — Я хочу, чтобы ты была мокрой и готовой, когда я возьму тебя.
Я застонала, когда он погладил меня, положив другую руку на мою грудь, дразня сосок и посылая искры удовольствия по моему телу. Я дышала учащенно, спина выгибалась дугой, а мышцы сжимались вокруг его головки, которая дразнила меня обещанием большего.
— Я не девственница, — выдавила я, желание быть удовлетворенной превосходило мою потребность в дыхании, дикое и отчаянное. — Я готова.
— Недостаточно готова. — Его зубы впились в изгиб моего плеча и оставили след, помечая меня. — Я хочу, чтобы ты была набухшей и мокрой и так отчаянно желала моего члена, чтобы умоляла об этом, Фрейя.
Все легкие прикосновения исчезли, его большой палец уверенно растирал меня, пульсирующие импульсы пробегали по ногам с каждым движением. Очередной оргазм нарастал, дыхание участилось, потребность была настолько сильной, что граничила с болью. Я открыла рот, чтобы закричать:
― Пожалуйста.
Но он уже знал, что мне нужно. Он всегда знал.
Рука Бьорна скользнула мне под спину, приподнимая меня с камня и притягивая к себе, когда он ударил бедрами.
С моих губ сорвался всхлип, и он глубоко погрузился в меня. Такой огромный, что казалось, я не смогу его принять, но мое тело приветствовало его, как первый глоток воздуха после долгого пребывания под водой.
— Боже, как хорошо, — простонал он, отстраняясь и снова входя в меня, и это ощущение довело меня до грани. — И ты моя.
Я была его.
Каждая частичка меня — навечно. Я вцепилась в его шею, пока он входил в меня снова и снова, с каждым ударом основание его члена касалось того места, которое покинул его большой палец. Мои ногти впивались в его кожу, пятки прижимались к твердым мышцам его задницы, я хотела слиться с ним, моя кульминация была на грани.
Бьорн целовал меня, наши зубы стучали друг о друга, его язык кружил вокруг моего, пока он погружался в меня, дыхание было горячим и учащенным. Затем его руки обхватили мои бедра, почти стащив меня со скалы, и он ударил бедрами последний решительный раз.
Освобождение нахлынуло на меня, как буря. Мое тело содрогалось, пока он топил меня в наслаждении, утаскивая обратно под воду каждый раз, когда я выныривала на поверхность. Я никогда не испытывала ничего подобного, ощущения лишили меня зрения, одновременно погружая меня в краски, но я услышала свое имя, сорвавшееся с губ Бьорна, когда он достигал своей кульминации, изливаясь в меня потоком, более горячим, чем воды, в которых мы плавали.
Он зарылся лицом в мою шею, покачиваясь на мне, оставляя меня лишенной воли и сил.
— Я люблю тебя, — вздохнула я, позволяя своей магии рассеяться, оставляя нас в темноте. — Ты — все, что мне нужно.
Бьорн вздрогнул, сжимая пальцы вокруг меня.
— Я убью любого, кто попытается отнять тебя у меня.
Мне не должно было нравиться обещание насилия, но именно мужчины, желающие владеть мной, пытались разлучить нас, поэтому я наслаждалась его словами. Расслаблялась в его защитных объятиях, когда он опустил меня в воду, прижимая к себе в темноте.
— Как долго мы можем здесь оставаться? — спросила я, капельки конденсата и пота стекали по моим щекам, когда я уткнулась носом в его шею. Часть меня надеялась, что он скажет — вечность, потому что я не хотела уходить. Никогда не хотела выходить отсюда и смотреть в лицо миру, несмотря на то что знала, что мы отправимся в совсем другой мир.
— Мы должны уехать утром. — Он провел пальцем по изгибу моего бедра. — Я хочу увезти тебя из Горных земель.
— На юг? — пробормотала я. — Туда, где тепло?
— Не слишком далеко на юг, иначе я перегреюсь. — Он пронес меня по всей длине бассейна. — Мне нужно чувствовать холод зимы хотя бы часть года.
Я дремала, прижавшись к нему, и думала о теплых краях. Представляла, как построю дом. Рожу ребенка. Буду ухаживать за животными и обрабатывать землю. На последнем я остановилась, пытаясь представить Бьорна фермером, но образ не появлялся перед моим мысленным взором. Я видела его только бегущим в бой, с пылающим топором в руках.
Это только потому, что ты никогда не видела его другим, сказала я себе. Это не значит, что такого Бьорна не существует.
Бьорн вынес меня из воды, прохладный ночной ветерок ворвался в пещеру и остудил мою кожу. Я вздрогнула, когда он опустил меня на землю, под моими босыми ногами был холодный камень. Все еще обнаженный, Бьорн вышел из пещеры и вернулся с охапкой веток. Пользуясь своим обычным методом, он свалил древесину на топор и стал ждать, пока она загорится.
— Вот. Немного сыровато, но съедобно, — сказал он, протягивая мне сушеное мясо, которое лежало у него в поясной сумке, а затем достал мой меч и обе наши кольчуги, которые, вероятно, уже начали ржаветь.
— Выбрось их. — Опираясь на локоть, я наблюдала за его работой, наслаждаясь видом его обнаженного тела. — Я больше никогда не хочу носить доспехи, — добавила я, прекрасно осознавая, что когда-то носить их было моей мечтой.
Бьорн поднял лицо, и свет костра блеснул в его глазах.
— Мы еще не покинули Горные земли, милая. И куда бы мы ни отправились, нас будут подстерегать опасности, от которых нужно будет защищаться. Кроме того, эта кольчуга стоит целое состояние, и… — Он прервался, покачав головой. — Тебе не обязательно надевать ее, Фрейя. Я уберу ее подальше.
Я знала, что он собирался сказать. Мы не будем богаты. Он привык быть сыном ярла. Каждый сезон совершать набеги, чтобы набивать карманы золотом и серебром. Ни того, ни другого не будет там, куда мы планировали отправиться. А это означало, что во многих отношениях наша жизнь станет тяжелее.
У меня внутри все сжалось от беспокойства, и я попыталась отогнать от себя множество проблем, с которыми нам предстоит столкнуться в ближайшие дни, а эйфория от того, что мы наконец-то вместе, понемногу проходила. Я привыкла к простой жизни на ферме, поэтому мне будет легко отказаться от оружия и набегов, лишиться власти. Для него все не так просто, ведь он всю жизнь был воином.
Может, поэтому он и не хотел отказываться от доспехов? Потому что не мог представить себе жизнь иначе, чем в роли воина? Спроси его, сказала я себе. Лучше узнать сейчас, чем потом.
Мой язык онемел, а горло сжалось, но я наконец смогла выговорить:
— Как ты думаешь, на что это будет похоже?
Он пожал плечами, а затем отошел повесить промасленную кольчугу подальше от дымящегося бассейна.
— Мы постараемся держаться в глуши, пока не уйдем достаточно далеко, чтобы нас никто не узнал. Но даже тогда нам придется скрывать свою магию, пока мы не окажемся за пределами Горных земель и не пересечем море. У них другие боги и магия, а слухи о чужаках разносятся далеко.
— Я имела в виду, — я тяжело сглотнула, — после.
В руке у него был мой меч, наполовину вытащенный из ножен, но он помедлил, а затем убрал его.
— Где бы мы ни оказались, что бы мы ни делали, важно лишь то, что я буду рядом с тобой, Фрейя.
Я прикусила щеку, потому что это не было ответом на мой вопрос, и тут же меня поглотил страх, что он скрывает свои истинные мысли, потому что знает, что они отличаются от моих.
Уголок рта Бьорна изогнулся в улыбке, и, отложив мой меч, он плавным движением поднялся, обойдя вокруг костра. Опустившись на колени, он повалил меня на спину и стянул влажный плащ, обнажив грудь. Соски мгновенно напряглись, и это было связано не с прохладным воздухом, а с тем, как жадно его глаза блуждали по моему телу.
— Хочешь знать, каким я вижу наше будущее? — пробормотал он, касаясь грубой щетиной моей чувствительной кожи, пока прокладывал дорожку поцелуев от горла до пупка. — Я хочу видеть это тело под собой каждую ночь и… — он одарил меня мрачной улыбкой, дыхание дразнило мое лоно — …каждое утро. Я хочу видеть твое лицо, когда я заставляю тебя кончать.
— Бьорн… — Я хотела, чтобы он был серьезен, нуждалась в этом, но желание пылало между ног, когда его язык ласкал меня, заставляя забыть, о чем я спрашивала.
Но вместо того, чтобы довести меня до оргазма, он переместился и лег рядом со мной, притянув меня к себе так, чтобы обнять меня.
— Я вижу тебя спящей в моих объятиях в доме, который я построил для тебя, — сказал он, щекоча дыханием мое ухо. — Я вижу, как ты готовишь дичь, которую я добыл для тебя, и печешь хлеб из зерна, которое я вырастил на наших полях, после того как ты меня этому научишь, потому что я ни черта не смыслю в выращивании растений.
Я рассмеялась, но он не закончил.
— Я вижу тебя круглой с нашим ребенком в животе. — Он поцеловал меня в шею. — Вижу, как ты смеешься, бегая с ней по снегу. — Его рука провела по моему бедру и скользнула между ног. — Я вижу, как ты становишься старше, твои серебристые волосы, лицо, отмеченное улыбками, а не заботами, и ты становишься все прекраснее с каждым днем.
Я закрыла глаза, упиваясь его словами, его прикосновениями.
— А как же Вальхалла?
— Я заработаю свое место, убивая маленьких ублюдков, пристающих к моим дочерям, которые, несомненно, унаследуют красоту своей матери. — Он поцеловал меня. — Хотя, если они унаследуют ее острый язык, мне не придется этого делать.
— Ты уверен? — Я впитывала в себя его слова между поцелуями. — Ты уверен, что хочешь отказаться от своей жизни?
— Без тебя нет жизни, Фрейя. Так что да, я уверен.
Я тихо застонала, когда он скользнул пальцем в меня, и почувствовала, как вздымается его грудь, когда он ощутил мою влажность, мое желание. Мысли начали уплывать, кровь быстрее запульсировала в моих венах, а его член уверенно уперся мне в спину, пока он доставлял мне удовольствие. Он сказал мне то, что мне нужно было знать, — что хочет для нас будущего, о котором я мечтала, и мне оставалось только поверить, что он никогда не солгал бы мне.
И я верила ему.
Больше, чем кому бы то ни было. Все остальные лгали, манипулировали и использовали меня для достижения своих целей или для самозащиты, оставляя меня в холоде и одиночестве, но только не Бьорн. Он всегда и во всем был для меня опорой. Моей любовью. Моей жизнью.
Повернувшись в его объятиях, я оседлала его, прижав колени к мехам, его руки гладили мои бедра. Свет костра освещал половину его лица, другая половина была в тени, но все это было так мучительно прекрасно, что я чуть не расплакалась.
— Я люблю тебя, — прошептала я, наклоняясь вперед, чтобы поцеловать его. — Я доверяю тебе.
И я хотела его.
Потребность быть наполненной пульсировала глубоко внутри. Я терлась о него, смазывая его длину, и улыбнулась, когда он простонал мое имя.
Приподняв бедра, я протянула руку между нами, чтобы обхватить член, поглаживая его головку, пока он ловил мою грудь. Он перекатывал мой сосок между большим и указательным пальцами, срывая с моих губ вздохи наслаждения, но затем я взяла его руку и потянула обратно к своему бедру.
Одарив его мрачной улыбкой, я ввела его кончик в себя, и по моим венам пробежала волна возбуждения, когда его глаза закрылись, а с приоткрытых губ сорвалось рычание.
— Боги, женщина, — выдохнул он, пока я двигалась вверх-вниз, и удовольствие на его лице разжигало мое желание почти так же сильно, как ощущение его члена внутри меня. — Что я сделал, чтобы заслужить эти мучения?
— Думаю, ты знаешь, — промурлыкала я, прекрасно помня, как он дразнил меня своими пальцами. Как он заставлял меня умолять об освобождении. — Скажи — пожалуйста.
— Пожалуйста, — простонал он. — Ты мне нужна.
Я должна была растянуть это. Дразнить и возбуждать его, пока он не сломается. Но мне надоело отказывать себе, и я опустилась на него так глубоко, как только смогла.
С моих губ сорвался стон, спина Бьорна выгнулась дугой, а его пальцы впились в мои бедра так сильно, что оставили синяки, когда я приподнялась и снова опустилась. И снова мой оргазм был почти на грани. Пальцы сомкнулись на его запястьях, пока я двигалась на нем, чувствуя его взгляд на моей подпрыгивающей груди и мокрых косах, шлепающих по спине.
Бьорн пошевелил рукой, его большой палец коснулся моего клитора, но я потянула его руку обратно к своему бедру, желая контролировать ситуацию.
— Фрейя, — задыхаясь, произнес он, подчиняясь. — Ты сломаешь меня. Я не могу…
Я мрачно рассмеялась, потому что ему нужно было убедиться, что я его пара. Что мы будем всем, что друг другу нужно. Что никогда не будет никого другого.
Заведя руки себе за спину, я просунула их ему между бедер и обхватила его яйца, поглаживая и потягивая, пот струился бисером по позвоночнику. Он стиснул зубы, и я поняла, что он сопротивляется, что он не хочет уступать.
Но я хотела добиться своего.
И я задвигалась сильнее, насаживаясь на него, моя собственная разрядка была уже на грани, когда мое имя сорвалось с его губ.
— Фрейя!
Его бедра подались мне навстречу, я почувствовала, как внутри меня разливается жар, когда он запульсировал, и это ощущение вывело меня за грань. Оргазм пронзил меня, и я выкрикнула его имя, мой голос эхом разнесся по пещере, когда я прижалась к нему, получая от этого момента все возможное удовольствие, прежде чем рухнуть на него.
Наши груди вздымались, его сердце стучало, как барабан, у моего уха, когда он положил руку мне на спину, чтобы прижать меня к себе.
— Каждый раз, когда мне кажется, что я тебя знаю, ты удивляешь меня, — пробормотал он. — Надеюсь, это никогда не изменится.
Я улыбнулась, не в силах вымолвить ни слова, когда он опустил меня на землю, обхватил меня, словно коконом, и натянул на нас плащ, после чего прижал руку к моему животу и прошептал:
— Спи. Рассвет наступит довольно скоро.
Угли костра светились яркими красными и оранжевыми цветами, шипя каждый раз, когда на них падала капля влаги, а треск и гул огня убаюкивали меня. Завернувшись в объятия любимого мужчины, я погрузилась в сон.
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Я проснулась от утреннего света, пробивающегося сквозь ветви, которыми Бьорн прикрыл вход в пещеру, звуков журчащей воды, пения птиц и дыхания Бьорна, который все еще спал.
На моем лице появилась легкомысленная улыбка, чистейшее счастье наполнило мою грудь, и если бы не давление мочевого пузыря, я бы позволила себе снова заснуть. Вздохнув, я осторожно приподняла тяжелую руку, обхватившую меня за талию, и тот факт, что он даже не дернулся, говорил о глубине его сна.
Снаружи уже рассвело, солнце поднялось над горизонтом, и воздух был по-летнему теплым. Все вокруг было неподвижным, кроме слабого ветерка в кронах деревьев, хотя я слышала звуки белок, которые кричали на меня за то, что я нарушила покой утра. Позаботившись о своих нуждах, я проскользнула обратно в пещеру и обнаружила, что Бьорн все еще спит, его черные ресницы касались смуглой кожи, а волосы были в беспорядке.
Как и мои собственные.
Нахмурившись, я шагнула в воду и нашла камень, чтобы присесть на него, пока расплетала косы, осторожно положив ленты на берег, чтобы они не соскользнули вниз по течению и не выдали, что я не погибла в водопаде.
Никто не должен был узнать, что мы живы.
Острая боль пронзила грудь при мысли о том, что новость о моем смерти сообщат брату и Ингрид. При всех их недостатках я знала, что они любят меня, поэтому весть о том, что я теперь с богами, причинит им боль.
Хотя, возможно, по другой причине.
После моей смерти ярость Снорри может заставить его исключить моего брата из своего воинского отряда. Но Гейр и Ингрид будут живы и смогут двигаться дальше по своему усмотрению.
И все же я не могла не задаться вопросом, будут ли они оплакивать мою смерть. Или разозлятся.
У меня снова сжалась грудь, и я попыталась выбросить эти мысли из головы, расплетая последнюю из своих кос, чтобы мои длинные волосы свободно плавали по воде. Но то, что мы с Бьорном оставляли позади, не желало сдаваться так просто, и я обратилась к мыслям о своем народе. Как они пережили битву? По-прежнему ли они следуют за Снорри? Или после моей смерти все их единение распалось?
Это не твоя проблема, сурово сказала я себе. Ты им не нужна.
Но чувство вины все еще терзало меня, ведь я бросила их по эгоистичным причинам. Каково нам будет, если через много миль мы узнаем, что Харальд не отказался от битвы после моей смерти? Что мы почувствуем, если узнаем, что Харальд теперь правит нашим народом? Смогу ли я вынести это, или мысль о том, что я бросила их на произвол судьбы, разрушит наше счастье, разрастаясь, как черная туча, пока чувство вины не поглотит меня?
— Они не заслуживают тебя.
Я вздрогнула, когда услышала голос Бьорна, рябь пробежала по заводи, когда он зашел в нее и притянул меня к себе.
— Что ты имеешь в виду?
— Я знаю, как ты выглядишь, когда чувствуешь себя виноватой, — сказал он, целуя меня в шею. — Я также знаю, что все, из-за кого ты чувствуешь себя виноватой, использовали тебя как рабыню, не заботясь о твоем счастье. Если твое отсутствие создает им трудности, они сами виноваты в том, что обращались с тобой не так, как ты того заслуживаешь.
— Они и твой народ, — ответила я, потому что, хотя я и была согласна с его словами, все было не так просто. — Они рассчитывали, что ты защитишь их, а теперь тебя нет. Тебя это не беспокоит?
— Они счастливо жили без меня много лет. — Он поцеловал меня в губы. — И будут жить дальше, ведь они больше не представляют угрозы для Северных земель.
Уже не в первый раз я почувствовала, что Бьорн вовсе не считает себя горцем, что время, проведенное им в Северных землях, не отпускает его. Но то, что он был рад, что Горные земли больше не представляют угрозы, стало для меня новостью.
Эта мысль встревожила меня, и я вырвалась из его хватки.
— Нам пора идти.
Я почувствовала, как он нахмурился, когда я вышла из воды, но никто из нас не заговорил, пока я натягивала свою одежду, сильно пахнущую дымом костра. Я с болью ощущала, что Бьорн следит за каждым моим движением.
Волновало ли его это? Имело ли для него значение, что случилось с теми, кого мы оставили? Я знала, что его отношения со Снорри были натянутыми, в том числе из-за Илвы, но как насчет его брата? Его друзей?
Каких друзей?
Я закусила губу, вспоминая время, проведенное вместе, вспоминая, как он общался с другими воинами. С другими людьми в Халсаре. В лучшем случае, поверхностно. Как будто они держали друг друга на расстоянии.
Лив, он дружил с Лив. Когда целительница умерла, на его лице было написано горе, гораздо большее, чем можно было ожидать от незнакомца. Это напоминание ослабило напряжение в моей груди, хотя, по правде говоря, я не совсем понимала, почему эти мысли гложут меня.
— Ты будешь скучать по брату?
Бьорн замер на мгновение, натягивая брюки, затем натянул их до конца.
— Конечно, буду. Но без меня Лейф станет наследником Снорри. Когда-нибудь он станет ярлом, и, по правде говоря, народу от этого будет лучше.
— Почему ты так думаешь?
Глаза Бьорна прищурились, и он долго молчал, прежде чем сказать:
— Потому что он один из них, и я таким никогда не буду.
Мой желудок скрутило от беспокойства, но я промолчала.
Глубоко вздохнув, Бьорн сел на камень.
— Я провел слишком много лет в Северных землях, и это наложило свой отпечаток. На то, как я поступаю. На то, как я говорю. На то, как я думаю. Тогда как Лейф — горец насквозь, и это заставляет людей любить его больше. Илва была права, когда хотела, чтобы он возглавил клан.
Мне нужно было знать.
— Ты — горец?
Он слегка напрягся, потом покачал головой.
— Скоро никто из нас им не будет, Фрейя, так что я не понимаю, почему это имеет значение.
— Потому что тебе, похоже, все равно, и я хочу понять, почему. — Обвинения так и сыпались из меня, я была вне себя от ярости, хотя не понимала, что послужило причиной.
Почему я так взволнована? Почему я так злюсь?
— Это сложно! — Бьорн поднялся на ноги. — Мое прошлое сложное, Фрейя. Там нет ничего простого, но я не понимаю, почему ты считаешь, что должна копаться в нем сейчас.
— Потому что я хочу знать правду о человеке, ради которого я бросаю все, — взорвалась я. — Особенно если учесть, что ты практически признал, что есть важные вещи, которые ты не рассказал мне о себе.
— Фрейя. — Он потянулся ко мне, но я сделала шаг назад. — Я люблю тебя. Все, чего я хочу, — это быть с тобой там, где ты в безопасности. Построить нашу жизнь вдали от моего прошлого.
Ужас сковал мою грудь, ведь если бы это было пустяком, он не стал бы так скрывать это. Он сказал бы мне, хотя бы для того, чтобы успокоить меня.
— Я тоже этого хочу. — Мой голос был хриплым и чужим, в голове пульсировало напряжение. — Но… но я не могу уйти, пока не узнаю все. Если ты не расскажешь мне правду, я вернусь.
Весь цвет исчез с его лица.
— Ты не можешь вернуться.
— Нет, могу. — Мне казалось, что я не могу дышать, потому что как могло все измениться так быстро? Как я перешла от абсолютной уверенности в нем к… к этому? — Я могу сказать им, что спаслась из водопада. Никто никогда не узнает.
— Ты не понимаешь. Если ты уйдешь, он… — Он потянулся к моей руке, но я отскочила назад и чуть не растянулась, зацепившись ногой за камень.
— Что он сделает? — потребовала я. — Что сделает Снорри?
— Это сложно. — На его лбу выступили бисеринки пота. — Фрейя, я все объясню, клянусь. Но нам нужно уходить. Нам нужно бежать.
— Я никуда не пойду. — Развернувшись, я вышла из пещеры, глаза горели. Но, пройдя всего несколько шагов, я остановилась, и ужас заполнил мою грудь, когда я оказалась лицом к лицу с конунгом Харальдом.
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— Доброе утро, Фрейя. — Харальд улыбнулся, заправляя за ухо прядь золотисто-каштановых волос. — Мое сердце переполняет радость, когда я вижу тебя здоровой и бодрой после такого ужасающего падения. Признаюсь, мы опасались худшего, когда Тора сбросила тебя в реку. Но мне не следовало сомневаться в Бьорне.
Сомневаться в Бьорне.
Его слова вонзились в мое сердце, заставив застыть на месте, даже когда я услышала, как Бьорн выходит из пещеры позади меня. Я почувствовала, когда он заметил Харальда с его воинами, непринужденно стоящими позади него, и голос Бьорна напрягся, когда он спросил:
— Зачем ты здесь?
Я очень боялась, что он уже знает ответ на этот вопрос.
— Мы боялись, что ты мог быть ранен, поэтому, вместо того чтобы позволить тебе привести ее к нам, мы отправились на поиски. — Харальд сделал шаг ближе. — Хотя я понимаю твои действия, они были слишком рискованными. Вы оба могли погибнуть.
В голове стоял глухой гул, тошнота скручивала желудок, мысли возникали и исчезали, как извивающиеся змеи. Но все они шептали слова о предательстве.
— Как вы нас нашли? — потребовал ответа Бьорн, и мне захотелось закричать на него, чтобы он прекратил это. Перестал притворяться, потому что каждое слово все глубже вонзало нож в мое сердце.
— Хижина твоей матери была логичным выбором. — Харальд нахмурился, его серые глаза забегали между нами. — Ты продолжаешь менять планы, о которых мы договорились, Бьорн. Планы, над которыми мы работали вместе большую часть твоей жизни. Во Фьяллтиндре ты убедил меня, что лучше забрать Фрейю у Снорри, и позволить ей самой выбрать этот путь, но, — он слегка покачал головой, — судя по шоку Фрейи, она, похоже, ничего не знает о твоих планах. Что происходит, Бьорн?
У меня дрожали колени, когда я повернулась лицом к Бьорну, в груди стало пусто, сердце оцепенело.
— Я бы задала тебе тот же вопрос.
— Это сложно.
— В этом нет ничего сложного! — зашипела я. — Либо он лжет, либо ты. Отвечай немедленно!
— Я хотел сказать тебе…
— Отвечай на гребаный вопрос, — закричала я. — Или, если это слишком сложно, ответь мне вот на что: кто ты — горец или северянин?
Все молчали, только ветер шумел в деревьях.
— Северянин.
Я знала, что это произойдет, но все равно вздрогнула, потому что это признание подтвердило мою правоту.
— Ты — предатель. Ты снова и снова смотрел, как я обвиняю Илву, прекрасно зная, что она невиновна. Что это был ты! Это не Илва говорила с Харальдом той ночью во Фьяллтиндре, а ты. — Я прижала руки к вискам, потому что это означало, что все, что произошло той ночью между мной и Бьорном, было… манипуляцией?
— Я не говорил с ним той ночью. Я говорил с…
— Если от этого тебе будет легче смириться с обманом, Фрейя, — прервал его Харальд, — то именно из-за Бьорна планы убить тебя ради защиты Северных земель изменились. Ты жива, потому что Бьорн поверил, что твоя судьба может быть иной, чем судьба женщины, оставляющей за собой трупы. Хотя после вчерашней битвы…
— Заткнись! — закричала я, потому что именно Бьорну нужно было объясниться. Бьорну нужно было оправдать всю свою ложь.
— Я хотел сказать тебе правду. — Бьорн встал между мной и Харальдом, а Скади вышла из группы воинов и настороженно смотрела на него с луком в руке. — Но я не мог рисковать, что ты отреагируешь плохо — не тогда, когда судьба Северных земель висит на волоске. Мне нужно было увезти тебя подальше, чтобы у тебя было время все понять.
— Чушь. — Я отодвинулась от него, нуждаясь в пространстве. По коже поползли мурашки, и, оглянувшись через плечо, я увидела Тору, стоящую за моей спиной и пылающую яростью. Бьорн не просто был в союзе с Харальдом, он был заодно с убийцей Бодил. И убийцей моей матери. — Ты знал, что я никогда не приму твою ложь, и хотел, чтобы у меня не было возможности вернуться, как только ты признаешься, что отдаешь меня врагу.
— Если бы я хотел просто забрать тебя, я бы давно это сделал. — В руке Бьорна то появлялись, то исчезали отблески пламени, выдавая его волнение. Затем он повернулся к Харальду:
— Отец, мне нужно поговорить с Фрейей наедине и…
― Не он твой отец, а Снорри! — Слова сорвались с моих губ, руки сжались в кулаки, ярость заполнила пустоту в груди, слезы хлынули по щекам.
— Этот кусок дерьма — не мой отец! — Бьорн зарычал, его топор вспыхнул, но тут же исчез. — Я ненавижу его!
— Ты ненавидишь Снорри? — Я уставилась на него, не понимая, как это могло произойти. Как он мог говорить такие вещи. — Харальд держал тебя в плену. Ты был рабом его прихотей, пока Снорри не спас тебя. Что за безумие, как ты можешь называть его отцом? Он убил твою мать!
Харальд успокаивающе поднял руки.
— Боюсь, ты многого не знаешь, Фрейя. А то, что ты знаешь, — в основном ложь Снорри.
— Молчи! — закричала я, и птицы сорвались с ветвей ближайших деревьев. — Бьорн сам должен объясниться!
— Фрейя, пожалуйста, послушай. — Бьорн провел руками по голове. — Я должен был убедиться, что могу доверять тебе, прежде чем рассказать правду.
— Доверять мне? — Казалось, моя кровь закипает, зрение становится красным, весь мир исчезает, кроме нас двоих и моей ярости. — Я никогда не обманывала тебя. Но, похоже, все, что ты мне говорил, было ложью.
— Нет. — Он сократил расстояние между нами. — Я люблю тебя, Фрейя. Все, что я сказал тебе прошлой ночью, было правдой. Я не собирался привозить тебя в Северные земли.
Харальд вздохнул и покачал головой.
— Неужели твое слово ничего не значит, Бьорн? Ты поклялся мне защищать Северные земли, но ты также поклялся своей матери, что отомстишь. Похоже, твое слово ничего не значит перед лицом твоей похоти к этой женщине.
Я вздрогнула, пораженная видениями того, что произошло между нами прошлой ночью. Как я отдавалась ему без остатка, в то время как каждое слово, которое он шептал, было ложью. О боги.
— Я исполнил свою клятву! — крикнул Бьорн. — Я поклялся уничтожить его. Поклялся низложить его. Поклялся вырвать корону из его рук, забрав деву щита, и все это сделано. И ей не нужно приезжать в Северные земли, чтобы они были в безопасности, ей просто нужно держаться подальше от него.
И снова я стала безымянной. Просто инструментом, просто оружием, которым пользовались все мужчины вокруг меня. Но с меня было достаточно.
— Фрейя… — Бьорн потянулся ко мне.
— Не трогай меня! — Я отпрянула назад, едва не столкнувшись с Торой.
Харальд провел руками по волосам.
— Неужели это предательство вызвано тем, что ты опасался, что я разлучу тебя с ней? Боги, Бьорн, когда я тебе в чем-то отказывал? Если бы ты только сказал мне, что Фрейя тебе небезразлична, я бы позволил тебе оставить ее. Она бы правила Северными землями рядом с тобой, когда ты унаследуешь все.
Оставить меня? Я напряглась, хотя никто из них, казалось, этого не заметил.
— На каких условиях, отец? — ответил Бьорн. — Я знаю тебя. Нет ни единого шанса, что ты смог бы удержаться от того, чтобы не использовать ее для воплощения своих амбиций. Все, чего я хочу, — это увезти ее туда, где она сможет сама решать свою судьбу.
— Я бы не стал ее использовать. — Харальд бросил на Бьорна взгляд, полный отвращения. — Ты не понимаешь, сын мой, что если бы ты рассказал Фрейе правду, она, возможно, решила бы сама служить Северным землям. Если она хоть наполовину такая, как ты утверждаешь, то она наверняка присоединилась бы к нашему делу, если бы только ей дали такую возможность. Но вместо этого ты лишил ее шанса совершить великие дела, чтобы не рисковать возможностью использовать ее для достижения собственных целей.
Использовать ее, использовать ее, использовать ее.
Слова повторялись в моей голове, с каждым разом все громче, пока не стало казаться, что внутри меня кричит гигант. Все использовали меня. Все, но Бьорн был другим. Он был единственным, кто ставил меня на первое место. Был тем, кто заботился.
Вот только оказалось, что он использовал меня хуже всех.
— Я проклинаю вас! — закричала я, и мне показалось, что мир задрожал, накренившись под моими ногами. — Я проклинаю всех вас, чтобы вы никогда не увидели Вальхаллу! Я проклинаю всех вас, чтобы вы оказались в Хельхейме! Пусть Хель заберет всех вас к себе!
И тут земля действительно задрожала, грохоча и раскалываясь, все зашатались, пытались удержать равновесие.
— Фрейя! — Бьорн бросился ко мне, но не успел он сделать и двух шагов, как из земли вырвались огромные почерневшие корни, обхватившие его ноги.
И не только его.
Вокруг меня корни вырывались из земли и хватали за ноги и за руки воинов Харальда, мужчины и женщины с криками били по ним топорами и мечами, но оружие проходило сквозь корни, словно их и не было.
В руке Бьорна появился топор, и он тоже ударил по корням, разрывая их пламенем, но из земли вырвалось еще больше, пытаясь утащить его вниз.
Паника пересилила мою ярость, и я потеряла равновесие, когда оглушительный удар грома заставил меня пошатнуться. Молния Торы взорвала корни, атаковавшие ее, но тут же появились новые. Скади с криком пускала магические стрелы в один корень за другим.
У остальных северян не было такой защиты.
Стоя на коленях, я с ужасом наблюдала, как черные корни обвиваются вокруг других воинов, вгрызаясь в их плоть, и с криками, не похожими ни на какие другие, когда-либо слышанные мной, их волокут по земле.
Затем корни, как один, исчезли.
Осталась только тишина.
Опустившись на землю, я в ужасе уставилась на десятки тел, лежащих на земле, с неподвижными грудными клетками и остекленевшими глазами. Все мертвы.
— Фрейя?
Я сглотнула желчь и перевела взгляд на Бьорна, который все еще был жив, затем на Харальда, Тору и Скади.
Никто не шевельнулся.
Харальд спустился со скалы, на которой сидел, и направился ко мне.
— Вот что они имели в виду, говоря «дитя двух кровей». Не бога и смертного, а двух богов. — Он тяжело вздохнул, серые глаза наполнились восторгом. — Она дочь Хель. Первая в своем роду.
Я не была. Не могла быть.
— Нет.
— Да. — Харальд усмехнулся. — Ты отправила всех воинов, кто был здесь, во владения твоей матери, прокляв их, и она забрала их. Все мертвы. Все лишены Вальхаллы из-за твоего проклятия.
С моих губ сорвался стон, и я отползла от него, переводя взгляд с трупа на труп. Все мертвы. Все прокляты. Из-за моего вспыльчивого нрава.
Из-за меня.
— Вот почему ты такая особенная, Фрейя, — сказал он. — Вот почему даже сами боги признали твою силу. Силу объединить Горные земли, да. Но также и силу уничтожить всех, кто встанет на твоем пути.
Я задохнулась, отшатнувшись от его пылкой речи, и поднялась на ноги.
— Нет! — Бьорн встал между нами, топор ярко пылал. — Она не оружие.
— Ее судьба начертана в ее крови, — сказал Харальд, покачав головой. — Она вырезана на ее костях. Эта сила — судьба Фрейи.
— Фрейя, беги! — Бьорн поднял оружие. — Беги!
Я развернулась и помчалась в лес, ветки хлестали меня по лицу, корни путались под ногами.
Дочь Хель.
Я сжала кулаки, набирая скорость, как будто могла обогнать правду о том, кем я была.
Но это было единственным, от чего я никогда не смогу убежать.
Моя нога зацепилась за камень, я упала и покатилась вниз по склону, а затем с тошнотворным хрустом ударилась о валун.
— Вставай, — прошипела я, поднимаясь на четвереньки, но моя рука подогнулась, и рыдание сорвалось с моих губ. — Продолжай идти.
— Полегче, Фрейя.
Я услышала знакомый голос и подняла лицо, чтобы увидеть Стейнунн, склонившуюся надо мной.
— Мне нужна помощь, — задыхалась я. — Бьорн… он в союзе с Харальдом. Они здесь.
Стейнунн улыбнулась.
— Я знаю, Фрейя, — сказала она, ее голос больше не был голосом горянки, а звучал с северным акцентом. — Я все знаю. — Затем она подняла чашу и выпустила дым, поднимающийся от нее, мне в лицо.
Паника охватила меня, когда я все поняла, но я уже летела вниз. Когда я упала на землю, мой взгляд остановился на красных кожаных шнурках на ее ботинках.
Потом осталась только темнота.


Глава 36
Кровать подо мной двигалась, поднималась и опускалась, как будто я слишком много выпила, и это ощущение вызвало волну тошноты.
— Бьорн, — пробормотала я, пытаясь дотянуться до него.
Но не могла пошевелить руками — грубая веревка стягивала мои запястья.
Мои глаза распахнулись, и дневной свет вонзился в них, как тысяча иголок. Сначала все, что я видела, было белым, но, когда я проморгалась, зрение прояснилось, я увидела корпус драккара и обутые в сапоги ноги вокруг меня. На меня нахлынули воспоминания о том, как Харальд и его люди пришли в пещеру. О том, как открылась правда о верности Бьорна. О трупах на земле вокруг меня, погибших от моего проклятия.
О Стейнунн, пускающей дым мне в лицо, демонстрируя свою истинную преданность.
— Рад видеть, что ты наконец очнулась, Фрейя. — раздался голос Харальда, и я перевернулась на спину, встретившись с его бледно-серым взглядом.
— Где я?
— На драккаре, — ответил он со слабой улыбкой, иронизируя над очевидным. Затем он пожал плечом. — Мы в проливе, возвращаемся в Северные земли.
— Отпусти меня, — прорычала я, пытаясь сесть. Но голова все еще кружилась от движения драккара и воздействия того, чем меня опоила Стейнунн. Сама скальд сидела в дальнем конце лодки, плотно закутавшись в плащ, и смотрела на море.
— Думаю, мы оба знаем, что освободить тебя невозможно, — ответил Харальд. — Из-за своего гнева на Бьорна ты отправишься обратно к Снорри, вооружившись вновь обретенной магией, а он, в свою очередь, использует тебя против меня, хочешь ты того или нет. Он уже доказал, что прекрасно умеет принуждать тебя.
— Мне не нужен Снорри, чтобы проклясть тебя, — прошипела я. — Мне нужен только мой собственный язык.
Харальд долго смотрел на меня, выражение лица было скорее задумчивым, чем встревоженным.
— Верно, — наконец сказал он. — Только я не думаю, что ты это сделаешь. Я видел выражение твоего лица, когда ты убила моих воинов. Когда ты прокляла их души, отправив в Хельхейм, вместо заслуженной Вальхаллы. Ты вполне можешь всадить мне нож между ребер, но проклясть меня — значит принять ту сторону себя, которая, как мне кажется… приводит тебя в ужас. И я прошу тебя помнить, что я единственный, кто никогда не лгал тебе.
Его слова вдохнули новую жизнь в тот ужас, который я испытывала из-за того, что сделала. Не убийство, хотя и это было достаточно плохо, а проклятие душ на веки вечные. Мужчин и женщин, которые не угрожали мне оружием, — они лишь выполняли приказы своего конунга. Хуже всего, что моя ярость была направлена не на них.
А на Бьорна.
Мое сердце дрогнуло при мысли о нем, но я сумела взять себя в руки, скользнув взглядом по фигурам в драккаре, пока не остановилась на его знакомой фигуре. Он сидел на одной из скамей, опираясь локтями на колени и ссутулив плечи.
— Предатель, — закричала я, бросаясь вперед. — Я вырежу твое сердце, мать твою!
То, что мои запястья были связаны, не имело для меня никакого значения, когда я пыталась перебраться через скамейки, чтобы добраться до него. Все, что имело значение, — это заставить его почувствовать ту же боль, что и я. Заставить его понять боль своего предательства.
Но затем мое тело дернулось назад, и я ударилась подбородком о скамью.
Сплевывая кровь, я повернулась и увидела Тору, стоящую у меня за спиной, вцепившуюся пальцами в мой пояс.
— Заткни свой язык, дочь Хель, или я вырежу его у тебя изо рта.
— Отвали, Тора! — прорычал Бьорн, потянувшись ко мне, и тут же отпрянул, когда Скади направила стрелу ему в лицо.
Я окинула взглядом драккар, в котором не было воинов, кроме детей богов. Единственными, кто еще здесь находился, были рабы, сидевшие на веслах.
В одно мгновение я поняла, почему — проклятие Хель не действует на тех, кто владеет магией. Корни напали на Тору, Скади и Бьорна, но они смогли отбиться от них с помощью магии.
Но почему Харальд не пострадал?
Покопавшись в памяти, я прокрутила в голове этот момент, снова ощутив в себе прилив силы, наблюдая, как корни вырываются из земли. Но ни один не приблизился к конунгу Северных земель.
Почему так произошло, я не могла объяснить.
— Успокойся, Бьорн, — сказал Харальд, делая умиротворяющие жесты. — Я поклялся тебе, что Фрейя не пострадает. Разве я когда-нибудь отказывался от своего слова?
Напряжение на лице Бьорна ослабло, и мне захотелось плюнуть от ярости, потому что я ненавидела отношения между ними.
— В том, что все так сложилось, есть твоя вина, — сказал Харальд. — Она злится на тебя, и это делает ее угрозой для Северных земель, но вместо того чтобы убивать ее, как предлагали другие, я намерен дать ей шанс образумиться.
— То есть ты хочешь убедить ее сражаться за нас.
— Конечно, я хочу этого. — Харальд пожал плечами. — Фрейя чрезвычайно сильна и могла бы защитить мой народ так, как не способно ни одно живое существо. Но я не стану заставлять ее делать то, чего она не хочет. — Его взгляд метнулся ко мне. — Клянусь своей честью, это так. В Северных землях ты станешь свободной женщиной, Фрейя.
— Как Бьорн был свободным мужчиной? — Мой голос был ровным. — Я буду твоей пленницей, Харальд, и я не ребенок, чтобы морочить мне голову до тех пор, пока я не назову тебя отцом.
Его глаза потемнели — это было первое настоящее проявление эмоций, которое я увидела у него, но оно исчезло в одно мгновение.
— Бьорн ни минуты за всю свою жизнь не был в плену. Спроси его сама.
Какая-то часть меня хотела спросить. Хотела дать Бьорну шанс рассказать мне свою правду. Но каждый инстинкт во мне кричал быть осторожной. Этот человек убил Сагу, украл Бьорна, и хотя с ним явно не обращались как с пленником или рабом, как Харальд смог убедить Бьорна, что он ему не враг?
Ложь на лжи, ложь на лжи — вот что подсказывало мне мое чутье, и, более того, оно шептало, что все обещания Харальда о том, что я в безопасности, были еще большей ложью. Я видела восторг в его глазах, когда магия Хель раскрылась. Он намеревался использовать меня, я знала это. Использовать меня, чтобы увеличить свою власть, расширить владения, и невинные горцы погибнут под клинками северян.
Я не позволю этому случиться.
Я сделаю все, что потребуется, чтобы сохранить их в безопасности.
Сделав глубокий вдох, я вскочила на ноги, увидев вдали берег. У меня получится.
Холодная морская вода сомкнулась над моей головой, страх наполнил мое сердце, но я оттолкнулась ногами, отплывая от драккара так далеко, как только могла, прежде чем всплыть. Задыхаясь, я подняла голову, чтобы проверить где берег, а затем легла на спину, и поплыла в том направлении.
Мой торс ушел под воду, волна накатила на лицо, заставив меня держаться вертикально. Страх заполнил мою грудь, но драккар сбрасывал парус и опускал весла. Если я не доберусь до берега, они меня поймают.
Вдохнув, я снова перевернулась на спину, не обращая внимания на то, как вода заливает мое лицо, и продолжила плыть в сторону берега.
Быстрее.
Ноги слабели, и прошло совсем немного времени, прежде чем мне понадобилось сделать вдох.
Я плыла по воде, делая вдох за вдохом, пытаясь освободить запястья от веревки. Ноги уже не держали, потому что то, чем одурманила меня Стейнунн, все еще лишало сил.
Может, это и к лучшему, — шептала мне совесть, пока я погружалась под воду. Может, и к лучшему, что никто с твоими способностями не будет ходить по земле. Но я не хотела умирать. Я хотела жить.
Я вынырнула на поверхность, вдохнула и снова погрузилась под воду. Плыви, — крикнула я себе. Борись сильнее.
Еще один вдох, и волны, словно почувствовав мое отчаяние, потянули меня к берегу.
У меня получится. Я сделаю это.
Затем чьи-то руки обхватили меня за талию, поднимая вверх.
— Стоит ли убегать от меня, чтобы погибнуть? — крикнул Бьорн, его волосы прилипли к щеке. — Стоит ли уходить от меня, чтобы вернуться к Снорри, чтобы он использовал тебя для достижения своих целей?
— Да, — выдохнула я, отбиваясь от него, затем попыталась втиснуть колени между нами, чтобы оттолкнуть его, но он только развернул меня в воде так, что я оказалась к нему спиной. — Ты гребаный лжец!
— Прости меня! — Он изо всех сил пытался удержать нас на плаву, потому что я перестала брыкаться, намереваясь утащить нас обоих под воду, чтобы утопить, если это потребуется. — Но ты, как никто другой, должна понимать, что ради защиты семьи можно пойти на все!
— Снорри — твоя семья, — закричала я, захлебываясь, когда волна накрыла меня с головой. — Лейф — твоя семья! Горные земли — твоя семья! Мне плевать, как Харальд задурил тебе голову, но он украл тебя у них!
— Нет! — Его хватка усилилась. — Он спас меня от них!
— Все это ложь. — Мои глаза горели, потому что драккар был уже близко. Я потеряла шанс на спасение. — Он убил твою мать!
— Неправда! — Бьорн повернул меня лицом к себе, глаза сияли. — Это Снорри пытался убить мою мать. Он пытался убить нас обоих, потому что Илва убедила его, что это необходимо, чтобы Лейф мог стать наследником. Но моя мать спаслась из огня и бежала со мной в Северные земли, где нас защитил Харальд. Фрейя, моя мать жива!
Меня охватил шок.
— Но как же призрак? Сага — это призрак.
— Еще одна манипуляция Снорри. Это моя мать была во Фьяллтиндре, я поговорил с ней и убедил в том, что ты можешь изменить свою судьбу, и она впоследствии убедила в том же Харальда. Она жива и здорова. — Он притянул меня ближе, его тепло проникало в мое тело, несмотря на холод моря. — Позволь мне отвести тебя к ней, Фрейя. Послушай, что она скажет, прежде чем выносить приговор. У нее найдутся ответы, которые ты ищешь.
Я не хотела идти. Не хотела слышать объяснений. Я хотела удержать свой гнев и ярость на то, что он сделал.
— Пожалуйста. — Он произнес это слово между зубами, стиснув челюсти. — Я знаю, что не имею права просить тебя, но, пожалуйста, сделай это для меня напоследок. Мне нужно, чтобы ты поняла.
— Я никогда не пойму, — выплюнула я.
И все же я не сопротивлялась, когда чьи-то руки потянулись ко мне и подняли на корабль, не произнесла ни слова, когда поднимались паруса и Горные земли медленно исчезали вдали. Я просто смотрела вперед, пока не показалось побережье Северных земель, скалистое, суровое и серое.
Место, где я найду ответы, да.
Но также и место, где я начну сама управлять своей судьбой.

Notes
[
←1
]
бог весны и света, самый красивый из скандинавский богов
[
←2
]
Богиня смерти в скандинавской мифологии. Царица Хельхейма — мира мёртвых. В её царство, попадают люди умершие бесславно. Например, от голода, старости или болезней.
[
←3
]
Народное собрание
[
←4
]
знатный человек, наместник конунга, глава клана
[
←5
]
Боевой нож викингов
[
←6
]
Но́рны — в скандинавской мифологии три женщины, волшебницы, наделенные чудесным даром определять судьбы людей и богов.
[
←7
]
Небесный чертог, куда попадают после смерти павшие в битве воины, и где они продолжают прежнюю героическую жизнь
[
←8
]
Верховный правитель и военачальник, соответствует термину «король»
[
←9
]
древнескандинавский поэт-певец
[
←10
]
в скандинавской мифологии богиня (асинья), целительница, покровительствующая врачеванию
[
←11
]
жена Одина, верховная богиня. Покровительствует любви, браку, домашнему очагу, деторождению.
[
←12
]
бог поэзии, красноречия и песни
[
←13
]
Что-то вроде тоста — Будем здоровы!
[
←14
]
Бог тишины, духовности, в скандинавской мифологии известен в первую очередь тем, что принимал участие в создании человека — наделил его духом
[
←15
]
в скандинавской мифологии оживший мертвец, синоним вампира
[
←16
]
Пядь — расстояние между кончиками мизинца и большого пальца расставленной ладони (полпяди — около 10 см)
[
←17
]
священник храма
[
←18
]
бог правосудия и справедливости, разрешающий споры и возвращающий согласие спорящим
[
←19
]
Около 15 метров
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